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प्रथम झलुचाक- 


प्रथम एक्त । इलको पहिळी दो ऋचाओसे अशोत्थापन विघ्न- 
श्रामन कम में चूत आदिका होम, था इन ऋत्राआंका जप किया 
आना है, ओर सलव॑ंफहुकाम को इन देनां ऋचाओंसे इन्द्र तथा 
आञ्चिफ्ा उपस्थान बा याग काला चाहिये । इसकी 'अधथर्जाणं 
पितरम्‌? इल आठ ऋचाओंक खपुदायले खर्वफळल हाम अथी 
( प्रजापति ) का यजन वा उपस्थान करे] अया विष्ठा'! छयचले 
नवीन रथो अभिसस्त्रिव करक विजयाभिलाषा राजाको रथ पर 
चढ़ाथा जाता हे | इल ही ''प हया” ऋवाले अश्बशान्ति्मे सदो. 
पचि चूणंको अश्ब॒ के शिर पर घुरका देव, तथा चातुर्मास्पक शुना- 
सोरयागरमे घायव्यवागका अजुमंत्रण करे। ब्रह्मा यज्ञेन,कचासे 
लेप्रयाग की आतिथ्येष्टिमे हिका अभिम्रशंन करे॥ सूक्त आदिमे 
देवताका बर्णन न हाने पर देवताप्रहणका निर्णय, इन्द्र और अझ्ि- 
देवक घनप्रदत्थ का वर्णन, इन्द्रको लकल देवताओक आधे भागके 
पहुँचनेका घर्णन, परा पश्यन्ती मध्यमा और बेखरी घाणीका 
घर्णन, भश्चिके सब दे दमय होने का प्रमाण ब्रह्मविषयक अर्थ, पुत्र- 
शब्दकी व्युत्पत्ति, द्यो ओर पृथिवीक्रे पितृत्व मातृका वर्णन, 
प्रज्ञापतिकी सष्टि, अथतरी शब्दका प्रजापति अर्थ हानेका प्रमाण। 
घायुकी इक्कोछ आदि घोड्यिाका वर्णन, कमं करके देवत्वको 
प्राप्त दोनेका कथन, स्वगे शज्डकी पाण्या, कमसे ओर विष्णु की 
पूजाले स्वगप्राप्तिका वर्णन । देवताओको दवि अपण करनेझा 
प्रकार | ह्वानयक्षकी श्रेष्ठता, ओर कमयज्ञकी निन्दा । १ 
` द्वितीय सूक्त । इसकी पहिली चार क्रब्ाओखे सवंफलकाम 
अदितिका यज्ञन वा उपस्थान करे, आधानकी पवमानेष्टिमै इसकी . 
पहिली ऋचाका बिनियाग हाता है। 'मद्दीमू घु! तचसे चोका 
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विषय षर 
घट आदिले तरनो चाहने बाळा स्पस्त्ययनके लिये नौका आदि 
को अभिमंत्रित करके तरे और नोका आदिसे दूर देशमै जाना 
हा ता इससे नौफ़ा आदिको! लग्पातित करके तरे ओर इससे 
नोकाम-णिका सम्पातन ओए अभिभंत्रण करके नाडिका रे बाँच्न 
देय, ओर इसका पहिलो ऋ चाल चिघाह-च नुथि का कमम खटूवाका 
एपश करे, आदलथ्याधानसे क्व्याद्विलजेनक अनन्तर घरके 
समीपम खाई खेर उसका जलसे पूर्ण कर 'मदी मू पु' और 'लुत्रा- 
माणम्‌? करचाअ ले नौका पर चढ़े | सेम्यागरी दीक्षार्स यजमान 
कृष्णमृग चं पर वेठ कर 'छुत्रामाणम्‌' ऋचाका जप । ब्रह्मा अझि- 
चयनमे “वाजस्य चु प्रसवे? से वाजप्रलदीय हे।माका आनुमन्त्रण 
करे | लवंफलकाम 'दितेः पुत्राणाम्‌? से देवताओका यजन था 
उपस्थान करे । प्रदालमे द्रव्य प्रासिके अर्थ 'भद्राद चि? ऋचासे चुत 
आदिकी आहुति देय घा जप करे, अइव आदि सवारीका इससे 
सम्पातित और अभिमंत्रित करके प्रोक्षित करे, लाम चाहने हाले 
विक्रेय वस्तुका इलसे अभिमंत्रित करके अभिमत देशके। ले जावे 
और लाभ चाइने वाला इसोसे अभिमंत्रित करके ग्रहण करे, तथा 
प्रयश्चमे बृदस्पतिके लिये इषि आदि अपण करे । 'प्रपथे पथाम्‌ः 
इस चतुक चले नष्टद्रव्यकी प्राप्तिके लिये नष्ट द्रगाकी अभि- 
छापा रखने बालोंके दाहिने दाथको लम्पातित आदि करके | 
उठवावे, तथा इक्कोख धूलिकणेो।का अभिमन्त्रित करक चोराडेमे 
डाल देय, तथा चातुपाध्यके बेइत्रदेवपवम इलकं प्रथम मन्त्रसे 
पूषादेबताकी इविका अनुमंत्रण करे ॥ कृष्णाजिन शाब्द्से नौका 
अथं क्यों लिया गया | कइणप प्रजापतिको दो भार्याआका वर्णन । 
देत्यांक समुद्र स्थान होनेका प्रमाण, पूषादेवताका साक्षित्व । ३७ 
तृतीयखूक्त । इलल जंभग्रहीतवाळकक्ती चिकित्ला, अशनि- 


निवारण कमं, ग्रइयहम केतुळ लिये हवि आदि, उपाकर्ममें घुतका 
होम, सभाजयकमं, खभाजयकममे क्षीरोरन आदिका प्राशन, 
र सभागमन, समास्तभका ग्रहण,ऋत्याप्रतिहरणकर्म, अभिचारकर्ए 
1 दोते हें ॥ सरह्वती-शब्द्की व्याख्या, सभाशब्द्‌ ओर घमशब्दकी .“ | 
व्याख्या, इन्द्रके घाणीके अधिष्ठात्री देवता होनेका घर्णन, सूयाँद्य 


| और सूयोस4के समय सानेका निषध । ५५ 
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विषय प 
हवित्तोप 'असुवाक- 


प्रथप्रसूक्त | पुष्टिकामक कतंब्य, सामविद्ययम, सूर्योदय तक 
सेते गहने चाळे घ्रह्मचारीको उठाना, संभारस्पर्शनदिवसमें साथे 
हुए यज्ञमान आदिको उठाना, सबंफलकामका घाताका यजन 
ओर घीरपुत्रके ट्थि गर्विणीके उद्रका अभिमन्त्रण इसे किये 
जाते हँ ॥ खूयस्तु ल। ६७ 

द्विवीयघूक्त। छृिकुर्म, उपतारकाद्वुनशांति होम, दश पूर्णमाल 
में पतनी खंयाजके सामयागका अनुमन्त्रण, वंध्याका पुत्रलाभ काये 
अभिळषित फास का प्रचापतिका यजन चा उपस्थान अनुमतिका 
थ्न दापू न और परिप्रहण नथा पितृपेधकमम श्मश्षानका 
परिपिञ्चन ओ प्रङ्निलघमे हविका सम्पातप्रदान आदि कर्म इस 
से किया जाता है ॥ घन्‌ शब्द ही व्याख्या, जळ और सेमी 
प्रशं ला, सूये और अनुमतिकी स्तुति । ८० 


ह्ृतीप अलुवाक- 


प्रथमसूक्त | सर्चफलकामका इन्द्र आदि नो देघताओंका यजन 
उपस्थान, विष्णु ओर घरुणका यज्ञन विष्णका [यजन था उपर 
स्थान, वैष्णव हविका अभिमान, उपस्तंभनकाछका अनुमन्त्रण, 
खामयागमै से।मक्रयणके लिये निष्क्रमण, ब्रह्माळतत बेष्णK पूर्णद्दोम 
का अनुमन्त्रण और अद्भुतशान्तिमे विष्णुका पूजन अभिधदन- 
प्रायश्चित, द्क्षिणद्विध्योनवस्मंद्योम, उत्तरहविर्धानवत्मदोम, 
सेमयागक अनन्तर चमलोका जलमै प्रक्षेप, त्वाष्री मद्दाशान्तिमे 
त्रिवृन्मणिबन्धन, यूपका अनुमन्त्रण, अग्निचयनमै उलूखल और 
सुललक्ता अनुमन्त्रण-कमे इस सूक्तसे किये जाते हैं । इन्द्र अग्नि 
रज ओर अक शब्दका अथ, घामनावतारका प्रमाण । ९,७ 

द्वितीयघूक । खर्व सम्पत्कमे दश पूणेमा समे वेद्‌ चिमुञ्च न, प्राय - 
णीयेष्टिमे स्वस्तियागंका अनुमन्त्रण, सर्वृव्याधिचिकित्ला, सब 
सउ्पतूकामका अग्नि तथा विष्णुका यजन और उपस्थान, गोदान- 
कर्म, ब्रह्मचारो के नेत्रोका अभ्यञ्जन, ब्रह्मकृत यूपानुमन्त्रण, 
अभिचारकम्रमे अशनिददतवृक्षलमिघाआंका रखना, उपनयने 


आयुष्काम बाळकके मरतकका सूंघना, पुष्टि कामका तालाब आदि 


विषय च्छ 
में तिश्चघान्यको डाल खञ्पातिस और अभिमन्त्रित करके SE 
अञ्चिकार्यमै माणचकका अञ्निपयु क्षण और अझिचयनमे अभि- 
पिच्यमान यजमानसे बाचन-ये कम इस सूक्तसे होते हैं ॥ विष्णु 
का परम पद्‌ । ९१२ 
तृतीय सूरु । विद्वेपीको तथा बिद्ठे षिणी को खिच्चरीके स्त्रसे 
पु'सन्तानले द्दीन करना, अभिचारकमंमे अश्रानिद्तबृक्षलमि- 
चाओके रखना, असपत्नएकाका अनुमन्त्रण, धरन छू का परस्पर 
नेत्रोका अभ्यञ्जन, खौभाग्पलंवन नकम मै लौचचलघलका सम्पानित 
और अभिमन्त्रित कर के वॉधना, शंखपुष्पीक पुष्पका बाँचना आदि 
कमे इस सूक्तसे हाते हैं ॥ अभ्निशक्ति, पति ओर छझोछम्वाद्‌. १२२३ 
चतुथं छ लुखा क - 
प्रशम सूक्त । पुष्टिकममे इन्द्रका यजन, अन्”ारंभणी येष्टिके 
सारस्वत पूरोडाशका अनुमन्त्रण, नवीन घर बनानेकी भू मिकी 
शुद्धिके लिये इथेनदेचताक चरूहाम, अश्निष्टोममे पिण्डोंका अनु- 
मन्त्रण, सघेव्याधिकी जिकित्सामे जलपूर्ण घटको सरपांतित और 
` अभिमन्त्रित करके शोणी पर अत्रसेक, रूवेसड्पत्कामका सेम 
और रुद्रका यजन था उपस्थान, मिथ्याभिशस्तकी लोकनिन्दा- 
निवृत्ति, सांमनस्यकममै हाथी आदि यानका अलुमन्त्रण तथा 
ओदून और मंथक्का भक्षण, अच्छावाकयाज्यद्वामका अनुमरत्रण, 
इैष्याविनाशके लिये जप आदि ॥ निन्दा करने वाळा और निन्दित 
इनमे अधिक पापले कौन लिप्त दाता है? १३६. 
द्वितीय सूक्त । इैष्याचिनाशाकमेमे तपे हुप फरसेसे कथित जळ 
को अभिमन्त्रित कर इईष्यालुको पिलाना, सवव्धाधिचिकित्लाग्नै 
रोगी पर आप्लाघन घा अभिषेक, सवंसम्पत्कामका सिनीघाली 
राका कुह और देधपत्नीका यजन वा उपस्थान सिनीवाली 
देवताका परि प्रहण, दशपूर्ण मालके देचपत्नीयागका अनुमन्चण- 
इतने काम इस सूक्तसे हाते हैं । सिनी वाली अमावास्या, कुट और 
राका शब्दकी ब्याख्या । १५२ 
तृतीय सूक्त । द्युवजयक्षममे अक्षोंका अभिमन्त्रण, सर्वफल- 
कामका बृदस्पतिका यजन दा उपस्थान, उकथ्यक्न तुके याज्या- 
हामका आमन्त्रण, बृहस्पतिके निमित्त हचिर्दान आदि, और 
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बिषय पृष्ठ 
बार्हूपत्या शान्ति इस खूक्तले की जाती है ॥ कितव शब्दकी व्याख्या, 
कूल आदि फाँखीका चणन। १६५ 
पश्चण अलुचाक- | 

प्रथम सूक्त । शान्त्युद्कामिमश्त्रण, खारभनस्यकन, उपनयने 
आचार्यह्ठारा माणबककी नामिका स्पर्श, वाहएपत्या मद्दाशास्ति, 
पुएथर्थ अ्रद्वायणीकर्मेमे अग्निके पालखे उउना, अन्नप्राशनकर्मम 
भूमिम बेठे हुए बालकको सूर्यका दिखाना, सोमयागे अदशृथ 
एनानफ अनन्तर जलसे उत्क्रसण, आध्यापकोंके अर्थोर्जनबिश्च- 
शापनकर्ममे घुतका होप ये कम इख सूक्तसे किये जाते हैं॥ 
स्थिंशब्द्‌ १७८ 

ह्वितीष सूक्त । इससे अध्याएझोके अथोजनविप्नशमनके लिये 
घुतकी आहुति, मार्गश्चस्त्ययनके कर्म सचर्वरत्ययनके कर्म किये 
जाते हैं । बीळू मन्छर चींटी आदिसे काटे हुपकी चिकित्साके 
लिये दृष्ट पुरुषको मधुक अभिमन्त्रित करके पिलाया जाता है, 
ओर क्षेत्रस॒त्तिका था वस्मीकमस्िकाको सजीवपशुचर्म मै घर 
सम्पातन और अभिमन्त्रित करके बाँधा जाता दै, ओर केबल 
सृत्तिकाको अभिमन्त्रित करके जलके खाथ पिलाया जाता है, 
तथा र्दी मिले जल बा घृतको लग्पातित ओर अभिमन्त्रित करके 
पिलाया जाता है तथा उधाक्रम में घुतकी आइुति दी जाती है ॥ १९२ 

तृतीय सूक्त इससे याचकोक़ी अभिलषित सिद्धिके कमं, 
सेत्राबरूणयाज्याहामका अनुमन्त्रण,अभिचार कमंकी लमिघाओका 
रखना, थे कर्म किये जाते हैं ॥अश्निका द्योको तृत करना। २०४ 


छठा छलुवा क- 
प्रथमसूक्त-परदेशसे लोटे छुएके पुष्टिप्रद कमे, खास्मनस्य 
कामे, क्रव्याद्विसर्जनके अनन्तर गुहप्रवेश, शवदहनके अनन्तर 


संस्कर्ताका ग्रृदप्रवेश, प्रधासके समय पुत्र आदिका निरीक्षण, आप्र- 


हायणीमै मेघाकाएफे कमे,उपनयनमै अभिका परिसमूहन, अग्नि- 
चयनमै आतिच्छन्द खोष्टकानुमन्त्रणके अनन्तर गाहपत्यकी इष्टका 
का आनुमश्त्रण-ये कमं इस सूरूसे होते है ओर इसकी “अयं 
अग्नि” ऋचाका गहाश्चास्तिगणमे पाठ है ५ २१० 


VV 
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बिषय पर 
द्वितीय सूक्त। अरणी से अग्निका आहान, काकाभिहतदोषकी 

शास्ति, विवाहम कुमारीको स्नान करानेके अनभ्तर बस्ते 
पूं छना, प्रतिप्रहदे पकी शान्ति, न्यूनातिरेकदेधपकी शान्ति, चुर 
का संसार्जन करक नापितका देना, लक्षयज्ञोंमे इग्द्रियांका अचु- 
मन्त्रण ब्रह्मचारी के दण्डका भंग ओर दूसरे दण्डक प्रया करना, 
अभिष्टोमक्ष तृतीयशचनमै अग्नियोंका अचुमन्त्रण, आहिताग्नि 
प्रेत लंस्कारमे घृताहुति-खारस्वतयागका और साग्ड्वतखरुयागका 
अनुमन्त्रण । इतन कर्म इलव सृक्तके मन्त्रोसे हाते है । इछकी दे। 
कऋचाआंका बहट्रणमै भी पाठ है ॥ वेद न पढ्नेक अबलर । २०३ 


I 


च्छ 


7 
2 


~ 


अभिचारकर्ममै मध्यमपलाशसे फलीकरणांकी आइुति, दृशपूण 
मालम तण्डुलोका प्योधकरण, सामयागम जप, मत्‌'पण्डका 
अनुमन्त्रण ओर अध्वयु आदिका अटमन्त्रण-इस् सकस किया जाता 
है | इसकी दे। ऋचाओंका बुड टूणमें पाठ है । 

चतुर्थसूक्त । अभ्निष्टामके प्रचम्यमे हयमान घृतका अग्निष्टास 
के माध्यन्दिनलषनमे दधिप्रमंदामका और प्रबम्यमै हातृकपंक 
चषट्‌कार और अनुषपर्कारका ब्रह्मके द्वारा अनुमन्त्रण, प्रचालक 
समय पशुओंका अभिमंत्रण, और मधुपरकात्स गोरा अतिथिके 
द्वारा अनुमन्त्रण इतने कर्म इस सूक्तस किये जाते हैं॥ द्घीचिका 
उपाख्यान । २४९ 


सप्तम अनुवाक- 


प्रथमसूक्त । इख सूक्ते गण्डमाळाकी चिकित्सा, ईष्यो विनाश- 
कर्म, द्शंपूर्णमासका बतेपायन, गेःपुष्टि, रजयदमाको चिकित्ला 
की जाती है ॥ जायान्य रोग | २६८ 


~ ल ७९ र. 
तृतीयसूक्त । इसकी दा ऋचाओंका ब॒ददूणम पाठ है । तथा 


स्क ज्म 


000 6०00 


द्वितीयसूक्त । इससे राजयद्दमाकी चिकित्ला, सोमयागक्के 
माध्यन्दिनलचनमे द्रोणकलशस्थ सामका अनुमन्त्रण, अभिचार 
कमे विद्युद्धनवृक्षलमिधाओंका रखना, सवंव्याधिभैषज्यकमग्र 
संपातित अभिमन्त्रित जलघट से रोगीका आप्लाबन ओर अवसेचन 
पत्नीकै द्वारा सुच्यमान ये३कत्रका अनुमन्त्रण, दशा पूर्णमा समे ईधन, 
अप्रावास्याक्रा यजन घा उपस्थान ओर दशपागमै पावणद्वामका 


| 
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| [ छ] 
बिघय पृष्ठ 
अनुमन्त्रण और शौतद्‌्शयागमै कुहरेवताका परिष्रहण किया 
जाना है ॥ २८४ 


तृतीय सूक्त | लर्घाभिछयित कर्म, पीर्णमालीका यजन वा उपः 
स्थान, प्रज्ञापतिका यजन वा उपस्थान, पूणमाली देवताका परि- 
प्रहण, छन्नतिद्ामके अनन्तर घुताहुति, प्राजापत्य आधारका ब्रह्म - 
कलक अनुमन्त्रण, मारुदूगणी महाशान्ति, बिवाहहे।म, ग्रदयक्षमे 
नुजक लिये दविःप्रदान-ये कर्म इसर सूक्तसे हाते हैं। सकल श्रोत- 
कर्मा अनुमन्त्रगाका मन्त्र न दो खने पर इस सूक्तकी 'प्रज्ञापते न 
स्वत्‌! ऋचाले अनुमन्त्रण किया आता है ॥ २९९ 

अष्टम अलुवाक- 

प्रथम सूक्त । सचफळलकामका अग्निका यज्ञन वा उपस्थान 
आग्नि यनम ब्रह्म हाण अभ्यचेत ऋच्छा का जप, अग्नयी और 
वाह्ताष्पत्याशा ति मै, घ्रहा चारीकां रत्राद्िनाशका प्रायश्चित्त, आधा न- 
छ मथित अग्निका घुतसे आक्त करना, दर्शपूणेभालके अज्य- 
निर्वापकाळमै बरह्मा द्वारा अश्रिका अनुमंत्रण, जला दरको चिकित्ला, 
घूमवे तुइशा नमे होम, पश्नुतन्त्रमे जप, अद्भुत गद्दश्ञान्तिमे बरूण 
का यजन, शवसंस्कारकमेमे जलक समापन ब्रह्माका जप और 
अन्त्येष्टि आदिमे स्वस्त्ययन्नके लिये जप-इतने कयं इल सूक्तसे 
हाने हे. ॥ जळ अश्निका पोत्र है | देबताके नामले शपथ करना 
वापज्ञनक है। ३१६ 

द्वितीय सूक्त । अशिका उपस्यान, इन्द्रमद्दाख्य उ लधमे इषि 
की आहुति, अझि वयनपे घ्रह्मकतूक चित्यबुमन्त्रण, इन्द्र का यजन 
छा उपम्थान; डपाकस का आज्पहाम, अन्त्येष्रिमै जप, स्वस्त्ययल- 
कामका रुद्रोंका यजन था उपश्थान, दश पूर्णपासमै संमागका 
अग्निमे निक्षेप, अग्निष्टोममे शालाददन हान पर अग्निक लिये 
तसश्कार, सपधिषचिकित्ला, शान्त्युदकामिमन्त्रण,वेद्त्रत आदिमे 
समिधअका रखना, आचायेमरयामै संस्काश्के अनन्तर ब्रह्म 
चारीका स्नान, दर्श पूर्णमासमै इड(मागप्रा तनके अनन्तर प्रश्‍्तरमे 
मार्जन, अग्मिष्टोममे अ३श्र धस्नानके अनन्तर आइचनीय अग्निका 
उपस्थान, अञ्िकायमे ब्रह्मचाशीका दस्तप्रक्षालन, चातुमोष्यके 
चरूणप्रधासकर्म में मार्जन, दर्षापूणमालमे दक्षिणायतिग्रदक अन: 
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स्तर अग्नीघ्र्षा समिदाधान, स्मातंदशंपूणमालमै ढुखरी ती खरी 

समिधाओका आधान ओर मुखशाद्धि, जारे।च्चाटन. ब्रष्ठ 

चारीका ऊष्माभक्षण-इतने कर्म इस सूक्तके मन्त्रौसे देते है । 

और चातुमौस्पछा रु मेघपर्वके त्रैयम्वककममें इलकी ये अद्नो' 

ऋचाका विनियोग हाता है ॥ ३.३३ 
नवस अनुदा क- 


प्रथम सूक्त । प्रामकामका इन्द्रयजन घा इग्ट्रोपश्थान आदि, 
इन्ट्रमदाख्य उत्लबमे घुताहुति, अञ्चिष्टाममै आसन्दो-पालको-पर 
चरे सामका अुमन्त्रण, आग्नष्टाममे आ ग्नमारूत स्तुतिके अनं तर 
अवनीयमान भ्र वपात्रस्थ सोमका अनुमन्त्रण, आभिचारकणसे 
घताहुति, मण्ड कभुर्वापनुदन आभिचार कर्मभे रक्तशालितण्डुल 
क्षीरभातको सम्पातित और अभिप्रन्त्रित करके शत्रका देना, दश 
पूर्णम।समे खंह्चित हिम, ओर उपनयन कमम ्रदाचाराक द्वारा जल- 
पात्रका अवेक्षण-इतने कमे इस खूक्तसे हाते ३३५ 

द्वितीय सूक्त । दर्शपूर्णमालके संस्थितदेम धीतदश पूर्णमा श 
संस्थितहाम, दर्शपूर्णमालमे प्रहियमाण प्रस्तरक्ा अनुमन्त्रण 
स्मातं दूर्शपूर्णमाशमे वर्दिःप्रस्तरण, थोत दशपूणपासमै वेदी 
परिस्तृणन करते हुए अध्ययु का ब्रह्म झतूंक अबुमन्त्रण, दुःस्वप्न 
दशनाथ जप, स्‌३प्नमे अन्नमक्षणके देषकी नित्रृत्तिके लिये जप, 
स्प्र्त्ययनमै मन्त्राक्त देघताओंक लिये उपस्थान घा नमस्कार- 
इतने कमं इल सूक्तकी ऋचाओंसे किये जाते हैं ॥ ३६७ 

दशमा अनुवाक- 2 

प्रथपस्ूक्त | लघंफलकामक्षे द्वारा प्रजापतिका यजन वा उप 
स्थान. उपनय तम सूयददानफ अनन्तर बालकको पूं की ओर मुख 
करके चेठोना, दूघरेका संदेश न कहने पर अशिक्ता उपस्थान, 
दृापू्णमासमे ऋमेविस्मरण हानपर प्रायश्चित्ताएति, अशिष्टाप्र्म 
दीक्षानियमलोपक्के प्रायद्चितफे निमित्त अग्निव। उपस्थान, 
कालश्लेष्पको चिकित्सामे अभिर्मान्त्रत अन्न जलका उपयोग था 
सूर्यापस्थान) अभिचारकममै अशनिहतवृक्ष लमिधाओं रखना 


चतजयकमम घासित अभिमन्त्रित अक्षोले द्यतक्रीड़ा आदि कर्मों 
का इल सूक्तम धणन है ॥ 


३८१ 


[ झ 1 


विषय पृष्ठ 
द्वितीय सूक्त । हलके चतुक्र खका दयतजयकम मे विनियोग 
होता है । शत्र लेना विजयाथ इसकी “इन्द्र अग्नश्च' आदि ऋचाओं 
से नवीन रथका खम्पातित ओर अभिमन्त्रित करके खारथिलहित | 
राजाको रथ पर खवार करे | सवफळलकाम “इन्द्र अञ्नइचर' आदि 
तीन ऋचाओसे अभि ओर इग्ट्रका यज्ञन घा उपस्थान करे । | 
4 आप्रयणेष्टिमें इन्द्र अग्नश्च' से आग्नेन्द्रपुरोडाशयागका अनुः | 
| मन्त्रण करे । वृषोत्लगमे इन्द्रस्य कुक्षिः से वृषमको सम्पातित 
और अभिमन्त्रित करके छोड़ देय । अञ्निष्टामके प्रातःखवनमे 
सेमलहित पूतमत्पात्रका घ्रह्मकत क अन्नुमन्त्रण, सवव्याधिचि- 
कित्छामर आप्लाचन अभिषेचन भी इस सूकतक्री ऋचाओंले होता 
९ हे 'शु'भनी' द्वय_चका अंद्वेलिगगणमें कहे हुप कर्मोमे भी बिनि- 
(| याग होता है। तथा विवाइमे इस ऋचाले घुताहुति देकर घरवधू 
के महतक पर सम्पातोंको लावे, घरवधूके हाथमै जलपूर्णपात्र 
रणखे ॥ | ३९७ 
तृतीय अनुत्राक । स्त्री पुरुषर्म द्वेष ` फैलाना, दोभोग्यकरण, 
रक्षोप्रहकी खिकित्छा, नेक्रतकमे, दुःस्वप्नदर्शनडेषपरिहार, 
सघज्वरचिकित्सा, स्वश्त्ययनकामका इन्द्रयाग धा इन्द्रोपश्थान, 
शबसंस्कृतो का प्रात्यद्दिक स्त्रश्ट्य गन, अग्निष्टाममे दारियाजन- 
होमानुमन्त्रण, परसेनात्राखनकर्ममै अभिमन्त्रित कधच प्रदान, और 
मद्दाप्रतमै राजाको कवच पहिराना-ये कम इसले किये ज्ञाते है ४०९ 


कै अष्टम-काण्ड ३ 
प्रथम अनुवाक- 

प्रथम द्वितीय सूक्त। इनसे उपनयनकममे माणवककी नाभिको 
) छूकर आचायका जप करना, आयुष्कामके शरीरका अनु मन्त्रण 
आयुष्कामके शरीरका अभिमन्त्रण-ये. कोम इन देनो सूङतेंसे 
होते हैं। तथा मद्दाशान्तिम॑ भी इलका अप दाता है ॥ मत्यलोक 
का अमृतत्व । इत्यादि ४२७ ६ 

तृती यसूक्त । इससे आयुष्काम शरीरका अभिमन्त्रण करे, 
ऋषिदस्तले आयुष्काममे शरीरका अभिमन्त्रण करे, नामकरण 
में कुमारके हाथमे अघिच्छिन्न जळघारा डाले, देधदारूमणिको 


५ विषय प्छ 

। लम्पातित और अभिमन्त्रित करके बाँचे, और घोटकर पिळादेय, 

| उताञ्चिको प्रज्वलित करे, मदाछ्ांतिमे अप करे, वेश्वदेषीशांतिमे 

| द्वेवदारूमणिको बाँधे॥ ४५० 

चतुर्थ सूक्त । कळदरूपा राक्षछी ले गृदी तकुलमै शान्तिके ल्यि 

| इलकी दो ऋचाओसे घृतकी आहुति देय, नेक तकम में इंगिडाण्य 

आदिको शकरामिश्रित करके आहुति देय । गेदाना दि लंस्कार- 

| कर्मोंमे द्वय चले बालकको श्रीदि जो और जण्डके अभिम्नन्त्रित 

| करके बाळकके मस्तक पर रकखे, वालऋक्का निषऋमण करे, अद्भुत 

| मद्दाशातिमै सूयं और चन्द्रमाका यजन करे, मिथ्याभिशापकी 

॥ निषुत्तिके लियेलक्त मंथ वां ओदन को असिम स्त्रित करके मिथ्या भि- 

| तका देरेय और पलाश आदिकी मणिको खरपातित और अभि" 

| मन्त्रित करके निन्दितके वॉथे । नामकरणमै वस्रसे बालकको 

| आच्छादित करे, गोदानकमंमे चोळ तथा उपनयनम भी छुरका 

| अभ्युक्षण और मार्जन करे, अन्नप्राशन कमे धान और आको 

4 पालकर बालकको चटा देय । गोदान आदिमे धान और जौको 

| अभिमन्त्रण करके बाळकके मस्तक पर रक्खे। ये कमे इल सूक्तके 

4 सिन्न २ मन्त्रोसे क्रिये जोते हैं ॥ ४६२ 

पञ्चमघूक्त । इसके “शतं तेष्युतम?” सागको आएभश्घ? 

| के,( ८। २) अबुखार विनियोग दाता है । गोदान आदि कमो 

| घान और जॉंका अपिमन्त्रित करके शारदेत्वा? भागसे अङुमन्त्रण 

| करके बालकके मस्तक पर रे ॥ ४७५ 

द्वितीप-धनुवाक- 

प्रथमसूक्त । इसस चातनगणके काम दोते है और घृतकम्घल 

नामक मद्ामिषकमे इल अनुद्राकका जप किया जाता है । ४८२ 
द्वितीयसूक्त | गौ दूधके स्थानमै रकत ढुद्दाने लगे तो इस 

अद्भुतकी शान्तिके लिये इस की पन्द्रइ सो लद्द सत्रद ओर अठारदवों 

क्रचाऔसे आहुति देय । ४९६ 
तृतीयसूक्रत। इसका अनुबाकप्रयुक्षत जप दोता है । तथा अझि- 

रद्दितदेशमे अभिद्शनरूप अद्भुतकी शांति, सशब्द अग्नि होने पर 

अग्निका उपस्थान ओर अग्न्याघानमे पावकगुणकाप्ियागका अनु- 

मंत्रण भी इस सूइतसे क्रिया जाता है । ५०६ ६ 


(| 
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विषय पृष्ठ 


| चतुर्थ पञ्चम्र और षष्ठ सूक्त । इनका अनुवाक प्रयुक्त जप 
| दोता है ५१२ 


हृलीय अचुयाक- 


॥ प्रथम द्वितीय सूक्त | इलसे अभिलषित खिद्धिके काम, 
| शाम्स्युद्काभिमंत्रणहदोम आदि, रौद्री मद्दाशान्तिके अन्तर्गत तिळक- 
प्रणिवंधच, पिएराजिविधानका प्रतिलरवंघन किया जाता है । ५३८ 
तृतीय चतुथ ओर पञ्चम सूक्त । इसका शान्त्युद्‌ काभिमन्त्रण 
आदि और खीमन्तोन्नयनम काम पड़ता है। ५६९ 
खतुथे अलुवोक- 


प्रथम सूक्त | इससे यदमा आदि सकळ व्याधियांम मणि 
बाँची जाती है, ओर सोत्रमणिकी छुराका अनुमन्त्रण किया 


ज्ञातो है । ५८३ 
द्वितीय सूक्त । इससे शात्रक्षयके कायं किये ज्ञाते हैं। ५९६ 
पञ्चम अनुवाक- 
प्रथम द्वितीय तृतीय चतुथं पञ्चम षष्ठ ओर सप्तम सूक्त । 
इसमे विराट्‌ आदिक विषयका सम्बाद ओर बिचार है । ६१० ` 


समाप्त. 


_ # सरल आयुर्वेद शिक्षा # 
| मल्य दोः रुपया 
वैद्यकका अनूठा ग्रथ 


इस पुस्तकको पामे रखने पर वेद्यकके बड़े २ प्रन्थोंके! पासे 
रखनेकी आवश्यकता नदीं रहती । मने बड़े २ वेद्योंको बहुतला घन 
देकर इस पुस्तकके लिखवाया हे इसमे सर्वसाधारणके समझने याग्य 
मापामें शेगके लक्षण उपद्रव चिकित्सा और औषधियोके बनानेकी रीति 
दी गई है । इशके। ध्यानले पढ़ने पर वैद्योके पाख जानेकी आघएषकता 
नहीं रदती और पुरुष स्वयं भी एक वेद्य बन सकता है बहुतसा द्रव्य 
खर्च करने पर भी सर्वसाधारणे छुसीतेके लिये इने इसका सूल्य बहुत 
थोड़ा अर्थात्‌ दो रूपया मात्र रझखा है। डाकष्ययका |=) अलग छगेगा । 


४& श्राद्धततत ४& 
भ्राद्ध करनेसे कया लाभ हाता है और श्राद्ध क्यो करना चाहिये 
आदि विषयोका इसमे युक्ति ओर शास्त्रक्रे प्रमाणोंसे सिद्ध कियां गया 
है । मूल्य £) आना 


' ४8 ग़ज़ल गङ्गालहरी 4 
इसमे गङ्गालदरीक प्रत्येक इलोकका एक एक गुजलमेअनुचाद दै । 


मूल्य -॥ » 
$$ परलाकविज्ञान ४6 


इममैछे बहुतखोको ता परलोक हानेका निश्चय दी नहीं जे! अपने 
- जगत्पूज्य पूर्वपुरुषौ पर विश्वास रखकर परले।कके मानते हैं उनमें भी 
अधिकतर लाग परलेकके स्वरुपको नहीं जानते पेसे अनेको मित्राके 
पत्र आते हैं कि-परलोक और पुनजन्मकां प्रबल प्रमाण दा, उनके! 
अलग २पूरा उत्तर लिख भेजना समयसाध्य ओर कठिन मान कर 


यह सवसाधारणके सुमीतेके लिये यहद परलाकविश्वान नामक पुस्तक 
छापकर प्रकाशित की दै मूल्य ६ आना | 


पता-सनातनधमे प्रेस मुरादाबाद 


तू 


Wr 8249, छ त Br Lo SD DD पन क छ ०००८० Dl Br र कक mM I «७2, 


छु श्रीहरि; ® 


RS ७ थ्‌ ON ७ €) i 
"अ अथर्ववेदसंहिता (६ 
सप्तम-काएडम्‌ 
Do 
साय णभकाष्य छोर इकुकादसाहित 
यस्य निश्वसितं वेदा यो वेदेभ्योखिलं जगत्‌ । 
निममे तम्‌ अहं बन्दे विद्यातीथमहेश्वरम्‌ ॥ 
॥ &॥ श्रीगणेशाय नमः ॥ $॥ वेद जिनके निःश्वासरूप हैं : 


र जिन्होंने वेदोके अनुसार सब जगत्की रचना की है उन 
बिद्यातीथे महेश्‍वरको में प्रणाम करता हूँ ॥ १ ॥ 


| 


| 


सप्तमे काण्ड दशानुत्राकाः। तत्र प्रथमेनुवाके त्रीणि सूक्तानि । 
तत्र “धीती वा ये” इति प्रथमे सूक्त आद्याभ्यां द्वाभ्याम्‌ ऋरभ्याम्‌ | 
अर्थोत्थापनविघ्रशमनकमेणि आज्यसमित्पुरोडाशादिशष्डुल्य 
न्तानां त्रयोदशानां द्रव्याणाम्‌ अन्यतमं जुहुयात्‌ जपेह वा । तद्‌ 
उक्तं सहिताविधो । “धोती वेत्यथम्‌ उच्थास्यन्नुपदधीत जपति 
इति | को० ५, ४ ] ॥ 

तथा सरवेफलकामः आभ्याम्‌ ऋगभ्याम्‌ इन्द्रामी यजते उपः 
| तिष्ठते बा । “तदिद आस [ ५: २ ] धीती वा [ ७. १ ] इती- 
§ -द्राग्नी” [ कौ० ७. १० ] इति कौशिकसूत्रात्‌ ॥ 
|. अत्र “अथर्वाणं पितरम्‌? इत्यष्टरचेन सर्वफलकामः अथर्वाणं 
|. यजत उपतिष्ठते वा । ““यस्येदमा रजः [ ६, ३३ ] अथर्वाणम्‌ 


शका रू बाज छा जळ कक चप न ज छ एक रा र चन च्ल च्रे स 


३.३, ३ ० 


(४) अथवेद्संहिता सभाष्य-भापानुवादसहित 


ठनीयेन । ब्रह्मणा । बट्टधानाः । तुरी येण | अमन्वत। नाभ) धेनो 


यद्रपि अस्मिन्‌ ब्यूचे देवताविशेषो न प्रतीयते तथापि “अनि 
रक्तो वै प्रजापतिः? इति [ ऐ० ब्रा० ६, २० | श्रृतेदे चतां अत्र | 
प्रजापतिः । “अथर्वाणं पितरम्‌? इत्यष्टचेपि प्रजापतिदंवता । | 
अथवेशब्दः प्रजापतिवाचक इति बच्यते । अतः कृत्स्नस्‌ इद सूक्त 
| प्राजापत्यम्‌ । अत एव अर्थोत्त्यापनकर्मणि समिदाउ्यादिहोमे 
| देवताविशेषादर्शनात्‌ प्रजापतिर्देवतेति निश्चीयते| अथवा “धीती | 
b 

। 

| 

| 

| 

५ 


९ चेति द्यचेन इन्द्राग्नी यजेत सत्रेकामः” इति विनियोगविधानात्‌ 
| तयोश्च “उभा दातारात्रिषां रयीणाम्‌” [ ऋ० ६, ६०, १३ | 
इत्यादिषु फलदावृत्वप्रसिद्ध : देवताविशेषानादेशस्थलेषु च 
| मजापतिवद्‌ इन्द्रस्यापि देवतात्वेन स्मरणात्‌ ऐ्दरेषु च मन्त्रेषु 
| “मुञ्चामि स्वा हविषा” [ ऋ० १०, १६१, १ इत्यादिषु अग्ने 

| निपातभाक्त्वाद्‌ इन्द्राग्नी देवतेति अध्यवसीयते । अपि च “यत्‌ 
| सर्वेषाम्‌ अधम्‌ इन्द्रः प्रति” [ ते० स ४. ४.८. है ]इति “अग्नि; 
॥ सर्वा देत्रताः? [ ते० सं० २, २. ६. १ ] इति इन्द्रस्यास्नेश्व सबे- 
| देवतात्मकत्वाभिधानांतू तयोयागेन सरवेकामपराह्षियु क्ता । अतस्तस्य 
| तयोता इतरदेवतावन्न स्तुतिहबिभदानमात्रेण अथसिद्धिः कि तु 
| तन्माहात्म्यज्ञानेनेव इत्यभिप्रेत्य आद्ययर्चा तउज्ञानप्रकारः उत्तरया 
| तत्साचात्म्यमू अभिधीयते ॥। 

| हशी खलु विव्तूणां शब्दाभिव्यक्तिः | मथमम्‌ अभिलषि 

| तमू अथ विवत्तोः पुरुषस्य तद्वाचकशब्दप्रयोगाथ 'तदिच्छाबशेन 
| जातात्‌ भयत्नात्‌ मूलाधारे प्राणवायोः परिस्पन्दो जायते । तेन | ) 
| परिस्पन्देन मूलाधारे सकलशब्दमूलकारणभूता निष्पन्दा सूच्मा 
परा बाक ग्राविभवति | सब मूलाधाराद ऊध्व नाभिदेश प्राप्ता 
'§ सामान्यज्ञानरूपा व्रिवक्षितपदाथदशनात्‌ ` पश्यन्तीति डच्यते.।' 


| 
। 
| 
| 
| 
| 


E> ~ 


` 4 योज बाचकशब्द विवक्तवः स्तोतारः धीती । ® ध्यायतेः क्तिनि 


| सेव हृदयदेशं पासा अर्थविशेषनिश्यबुद्धियुक्ता मध्य देशावस्था-' 
| नादृ मध्यमेति गीयते । सैर कएठताल्वादिस्थानेपु बणेरूपेण 
| व्यज्यमाना विशेपेश परावधोधप्रचएडा वेखरीति भण्यते । अत्र 
4 परादवस्थात्मकास्यः शब्दा देहान्तगतस्वाह अस्फुटत्वेन विवचि- | 
| तम्‌ अर्थ परेभ्यो न प्रतिपादयन्ति । वेखर्यात्मकः शब्द एव अर्थः 
| मत्यायनक्तमः "| “गुहा जीण निहता नेङ्गयन्ति तुरीयं वाचो 
॥ मनुष्या वदन्ति” इति हि निगमः [क० १, १६४. ४४ ]। गुहायां 
| जीणि पदानि निहितानि नार्थे वेदयन्ते इति हि यास्केन व्याख्या- 
॥ तस्‌ [ नि० प० १, & ] । आगमोपि । | 
स्मरूपं उयोतिरेवान्तः परा वाग्‌ अनपायिनी । 
यस्यां इृष्टस्वरूपायाम्‌ अधिकारो निवर्तते ॥ 
अविभागेन वर्णानां सर्वतः संहतक्रमा । 
प्राणाश्रयात्‌ तु पश्यन्ती मयूराएडरसोपसा ॥ 
पध्यमा बुद्ध्युपादाना कुतवणपरिग्रहा । 
अन्तःसंजल्परूपा तु न श्रोत्रम्‌ उपसपति ॥ 
तार्दोष्ठव्यापृतिव्यङ्गया परबोधप्रकाशिनी | 
मनुष्यपात्रसुलभा बाह्या वाग्‌ नेखरी मता ॥ 
| इति । तथा च अस्या ऋचः अयम्‌ अर्थः | ये प्रजापतेः इन्द्रा- 


| छानदस संप्रसारणम्‌ । “हलः” इति दीर्घः । “सुपा लुक्‌?" 

(९ णो (९) ७ (७ टक ¢ De te ५ 
| इति तृतीयायाः पूर्वेसवणंदीचे: & । धीत्या ध्यानात्मकन विवक्षा- 
| जन्यप्रयत्नजातम्ाणवायुपरिस्पन्दाविभू तेन परावस्यापन्नेन मथः 
| मेन शब्दत्रह्मणा इति यावत्‌ | “दृतीयेन ब्रह्मणा” .इति वच्य . 
| प्ाणत्वाद अत्रापि संख्याविशिष्टय्रह्मपदं संबध्यते -। वाशव्दः, 
9 चार्थ । वाचो अग्रम | “सबै देदा यत्‌ पदम्‌ 'आगमनन्ति इति 
[ क० ब० २. १९ | श्रतेः सकलवावयप्रतिपाद्यत्वेन. मुख्यम 
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(६) उअथदंबेदसहिता सभाष्य-भापाइुवादसहित 
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निखिलवाग््यकशारस्य वा आदिभूतं प्रजापतिरूपम्‌ अथम्‌ इंद्राभि- 
रूप वा अनयन्‌ घ्यानविषयत्य प्रापितवन्तः। ® “यहूष्टत्ता- 
॥| जिल्यज़” इति निघातनिषेधः । अडागमस्य उदाळरटेन अचयु 
॥ दात्त पदं भवति & । ये च वित्रक्तवः मनसा सामान्यधमंग्राहकेण 
|| पश्यन्त्यात्मकेन द्वितीयेन शब्दब्रह्मणेत्यथः । ऋताति सत्यभूतानि 
अखणडपरावस्थापेक्तया ईपढ उद्गतानि वा वाक्यानि देवतावाचक- | 
। शब्दविचारविषयाणि अवदन्‌ | वदनम्‌ अत्र सामान्यज्ञानं : 
| 


विवक्षितम्‌ । पूजवाक्ये यच्छब्दश्रतेस्तच्छब्दः अध्याहारयेः । ते 
विवक्षवः तृतीयेन । ध्यानमनोवच्छिञ्चपरापश्यन्स्वएज्ञः तृती 
यत्वमू । त्रित्वसख्यापूरकेण बरह्मणा । अन्तविभक्तवणांत्मक्ेन 
रथविशेषाध्यवसायशुद्धियुक्तेन मध्यमा ख्येनेत्यर्थ; | वाहृधानाः ) 
छ अन्तमहितश्य्ः । हधेलिटः कानच्‌ । तुजादिलाह दीघेः 
| “चितः? इति अन्तोदाचखम्‌ ® । वर्धयन्तः अशब्दविषयम्‌ अर्थ | 
॥ 


प 


शब्दवाच्यत्वेन पोषयन्तः तुरीयेण चतुर्थेन । &$ “चतुरश्छयता- 
वाद्यक्षरलोएश्व” इति छनल्यवः & । चतुःसंखू्याएरकेश दर याः 
न वणंपदवाक्यरूपश ब्रह्मणा धेनोः | वाङनासेतत्‌ । वाच्य 
चकयोरभेदाह वाच्ये वाचकशब्द्‌ः । मन्त्रप्रतिपाद्यस्य । यद्व 
धेनुबद्‌ धेचुः। अभितफलपरदानेन प्रीणनकारिएः प्रजापतेः नाझ 
| नामधेयम्‌ प्रजासजनपालन्ादिधर्मकं प्रजापतिरिति । इन्द्राग्नि- 
| देवतापक्षे इदंदर्शनभूतेन्धनादिशुणविशिष्टयू [ नि० १०, ८ ] | 
इति अग्रणीत्वाइनादियुणकम्‌ अग्निरिति च नामथेयम्‌ अमः | 

| न्वत । उच्चारितवन्त इत्यर्थः । ® धातूनाम्‌ अनेकार्था जन | म | 


टक्क. 


न्या ¢ 


| 


अत्रबोधने । तानादिकः % । एवं परादिवाचा प्रतिपादितस्वरू 

प्रजापतिः अरमाकम्‌ अभौष्ट साधयिस्विति इन्द्रामी वा साधर 

तमम्‌ इति प्राथना ॥ 
॥ 


अथवा त्राचो अग्रस्‌ इति पदेन बेदास्मिकाया वाचो निदान 
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.॥ इत्युक्त भत्रति। ये वा ततोष्यान्तरं वस्तु जिज्ञाससाना वाँड्याना। 
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पर्यवसान भूमित्रा परमात्मतरत्र विवच्यते । तथा च ऐतरेयारण्यके ॥ 
“तदिह आस भुवनेपु ज्यछ्म्‌' | ऋ० १०. १२० | इत्यस्य 
सूक्तस्य तच्छब्दप्रशंसावसर समाञ्नायते । “क्षुहरुपते प्रथम वाचो 
अग्रम्‌ [ ऋ० १०, ७१. १ ] इत्येतद्ध॑येव प्रथमं वाचो अग्रम्‌? 
ति | ऐ० आ० १ ] | “तदिद्‌ आस” इत्यत्र तच्छब्देन | 
सर्वेश्रूतिषसिद्ध सर्वजगत्कारणं ब्रह्म अभिहितँ तद्‌ अत्र एतः 
झळळ्देन विदधत इति तत्रार्थः । ताइश सकल्हबाङनिदानभूतं 
तच ये जिज्ञासवो सहृवयो देवा वा भीती । कर्मनामैतत्‌ । धीत्या | 
गशब्दो विकल्पवाची । ब्ध विषयव्यापृतया । अक्षठ॒त्या अन- 
यन्‌ । ज्ञातु प्रयत्न कृतदन्त इत्यथः । अनेन जाग्रदवस्था भिमानि- 
॥ विश्‍वसंज्ञात्मना तन्तं ग्रहीतुम्‌ उद्यक्ञत इत्युक्त भवति ।ये वा 
सतोपि सूच्मदर्शिनो मनसा केवलेन छान्तःकरणेन ऋतानि सत्य- | 
| अहमविषयाणि वाक्यानि अवदन्‌ । अनेन स्वमावस्थायां केवल- 


[903 


1 सनोव्यापारात्‌ तदभिमा निदैजसात्मक्व्रह्मणा तस्वज्ञानाय प्रयतन्त 
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। बधतेः “लक्षणहेत्दी!०” इति हेतो शानचि ऽ्यत्ययेन शपः 
एलु। & । परिच्छेरापनयनरूपत्रधरनाद्ध तोः तृतीयेन त्रित्वसंख्या- 
पूरकेण ब्रह्मणा चेतन्यात्ममा । अत्र सुपुप्ती काश्णशरीराभिमानी 
प्रज्ञानघनः एाशो वित्रक्षितः । शेन जागरस्वभावस्थावत्‌ सुषुप्त 
बाह्यान्तरेन्द्रिवङनितविश्षेपाभावास्‌ अफ्ररिष्डिन्रन्ह्ममाबेन वसमत 
इति शेष! । एकञ अवस्थात्रयामिशानिर्विश्वादितादात्म्पेन त्य 
बुञ्ुत्सबः सर्देषि त्तत्र निरस्तस मस्तेभेदं तत्वम्‌ अलभसानाः 
न्तः घेनोः राची अग्रम्‌ इति निर्दिष्ठस्य फलप्रदस्ण बा परय ` 
| समनः नाध नायक यत्स्वरूपं प्रति,सदे णताः तत्‌ निरह्हलमस्तोः 
। वाधिकं सत्यज्ञानादिलक्षणं तरव तुर येण तुर्यावस्थाशन्नेग कारणः ` 
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शरीराभिमानरहितेन स्वसाक्तिणाः चैतन्येनालानर अपन्वत | | 
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७७९ १७००१ Br Sort Eh Bo ral ore Al टम विकट Da 6१००) किन्ही विवि Ih व्दित्ति 


| (=) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवाद्सहित | 


१ जानन्ति स्म ! “गूड सूय तमसापत्रतेन तुरीवेश ब्ह्मणाविन्दद | 


A 


त्रिः? हि निगमः [ ऋ० २, ४०.६] | “सञ्रह्मा [ सशिवः] 
| स. हरिः सेन्द्रः सोक्तरः परमः स्वराट्‌” इति श्रती | त० आरा? 
| १०. ११, २] परमात्मनो नानादेवतानानच्यदहायेत्वदशेनाद्ग 
त्र प्रजापतिशब्द्व्यपदेशयम्‌ इन्द्रार्तिशब्दव्यपदेश्यं वा तदेव त्वं 
१ सम्यग्‌ अधिगतं सत्‌ अस्माकम्‌ अभिमतं साधयत्विति प्राथ्यते ॥ 
` यद्यपिइस त्यवपे किसा देवताकी प्रतीति नहीं होती है, तथापि 
| अनिरुक्तो वे प्रजापतिः ॥--जहाँ किसी देवताको न कहा 
तहाँ प्रजापति देवता समझना चादिये' इस ऐतरेय ब्राह्मण ६।२० | 
की श्रतिके अनुसार यहाँ प्रजापतिदेवता समझना चाहिये। | 
अथवोणम्‌ पितरम्‌? इस अष्ठचमें भी प्रजापति देवता है, क्यों कि- | 
अथवा शब्द प्रजापतिका वाचक है-यह आगे कहा जावेगा, अत | 
एव यह पूर्ण सूक्त प्रजापति देवता वाला है, अत एव अर्थोंच्था- | 
पनकमके समिदाज्यादि होममें किसी देवताका वर्णन न होनेसे | 
॥ प्रजापतिः देवताका यहाँ निश्चय किया जाता हे) अथवा-“धीती | 
वेति ग्यचेन इन्द्राग्नी यजेत सर्वकामः ।-धीती वा इस दो ऋचा | 
वाले सुक्तसे सवाम इन्द्र ओर अग्निका पूजन करे” इस विनि- 
_योगके अनुसार इन्द्र और अग्नि देवताका निश्चय होता है और | 
, “उभा दाताराविषां रयीणाम्‌-ये दोनों धन और अन्नके देने | 
'वाले हैं? इस ऋग्वेदके ६ । ६० । १३ में आदि मन्त्रॉमें इन || 
दोनों देवताओंका फलदातृस प्रसिद्ध है और जहाँ किसी देवता | 
। का वणन न हो तहाँ प्रनापतिक्री समान इन्द्र भी देवतारूपसे | 
'स्प्रत होते हे और “मुञ्चामि त्वा हत्रिषा' ( ऋ० १०।१६१।१ ) 
इत्यादि एन्द्र मन्त्रोमें अग्निके निपातमाक होनेके कारण इन्द्र 
ओर श्रमिदेवताकी प्रतीति होती है॥ ओर भी एक बात है कि- 
$ तत्तिरीयसंहिता ५ | ४.। ८ । ३ में कहा है, कि-“यत्‌ सर्वेषा- | 
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प्रधे इन्द्र भति-सबका आधा भाग इन्द्रकी ओर जाता है” तथा 
तैचिरीयसंहिंता २ । २। & । १ में कहा है, कि-“अग्निः सर्वा 
। देवताः ॥-अग्नि स्ेदेवस्वरूप हैं! इस प्रकार इन्द्र और अग्निके 
| सवेदेवतात्मक होनेसे उनके यागसे सर्वकामप्राप्रि उचित ही है। 
॥ अतएव प्रजापति देवता वा इन्द्र और अग्नि देवताओंकी दूसरे 
| देवताकी समान स्तुतिहविः अदानमात्रसे ही अर्थसिद्धि नहीं | 
होती, किंतु उनके माहात्म्यके ज्ञानसे ही अथेसिद्धि होजाती 
है-इस बातको लक्ष्यमें रख कर पहिली ऋचासे इनके ज्ञानका 
प्रकार और दूसरी ऋचासे सार्वात्म्य कहा जाता है । 
कहनेकी इच्छा करने वालोंका शब्द इस प्रकार प्रकट होता 
है, कि-पहिले अभिलपित अर्थको कहनेकी. इच्छा वाले पुरुषके 
तद्वाचकशब्दके लिये उसकी इच्छाके अनुसार उत्पन्न हुए प्रयत्न 
से मूलाधारमें प्राणवायुका परिस्पन्द होता हे । उस परिस्पन्दसे 
मूलाधारमें सकल शब्दोंकी मृलकारण भूत स्पन्दरहित सूक्तम परा 
वाक्‌ आविर्भूत होती है । वही मूलाधारसे ऊपर. नाभिस्थानमें 
प्राप्तेहुई सामान्यज्ञानरूपा विवक्षितपदार्थके दर्शनके कारण पश्यंती 
कहलाती हे । बही हृदयदेशको प्राप्त हुई किसी अर्थकी निश्चय 
' बुद्धिसे युक्त-मध्यदेशमें अवस्थान करनेके कारण मध्यमा कह- 
जाती है। वही तालु आदि स्थानोंमें वर्शरूपसे प्रकट होती हुई | 
'बिशेषरूपसे दूसरे के ज्ञानके लिये प्रचण्ड होनेके कारण बेखरी 
'कहलाती है | यहाँ परा आदि तीन अवस्थाओं में विद्यमान शब्द | 
देहके मध्यमें होनेसे अस्फुट होनेके कारण विवक्षित अथेको दूसरों | 
को नहीं जताते हैं। बेखयात्मक शब्द दी अर्थको जतानेपें समर्थ 
-है । ऋग्वेदसंहिता १ । १६४ । ५ में भी कहा है, कि-' गुदा त्रीणि 
निहित! नेंगयंति तुरीयं वाचो मनुष्या वदन्ति ॥-अर्थात्‌ पराद्यव- 
६ स्थात्मक तीन शब्द गुहामे स्थित रहते हैं अत एव कुछ चेष्टा नहीं 
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हे और चौथे स्थानमें स्थित शब्दको मलुष्य वाशी कहते ह 
निरुक्तपरिशिष्ट १ | & में यास्कसुनिने व्याख्या को है; किम 
&गुइयाँ त्रीणि पदानि निहितानि नाथ वेदयन्ते ।” इस विषयमै 
आगम भी है, कि-“स्वरूपं ज्योतिरेवान्तः परा वाग्‌ अनपायिनी । 
स्यां दष्टस्वरूपार्या अधिकारो निवतेते ॥ अविभागेन वर्णी 
सर्वतः संदृतक्रमा । माणाश्रयात्‌ तु पश्यन्ती मयूराएडरसोपमा ॥ 
मध्यमा बुद्धथपादानात्‌ कृतवणंपरिग्रहा । अन्तःसञ्जल्परूपा तु न 
भ्रोत्रमुपसपेति ॥। ताल्वोष्ठव्यापृतिव्यज्ञया पर बोधप्रकाशिनी । 
नुष्यमात्रसुलभा बाह्या वाग्‌ वेखरीमता ।- अन्तः ज्योति;स्व- : 
रूप ही अनपायिनी परा वाक्‌ है, उसके स्वरूपका दर्शन होने 
पर अधिकार नित्रत्त होजाता है । मयूरके अण्डेके रसके समान 
वणाँमे अतिभागरूपसे संहतक्रम वाली प्राणका आश्रय करनेसे 
पश्यन्ती कहलाती है | बुद्धिरूप उपादान वाली वर्णोको ग्रहण 
करनेवाली वाकमध्यमा कहलाती है, यह भीतर ही भीतर कहनेके 
रूपमें होती है, किसीके कानके पास नहीं जाती है । और तालु 
ओष्ठ आदिके स्पशेसे प्रकट होने वाली दूसरेको बोधरूपमें प्रका- 
शित होने बाली मनुष्यमात्रको सुलभ बाहरी वाक्‌ बखरी कह 
लाती हे ॥” 
अब इस ऋचाका यह अर्थ हे, कि-प्रजापति वा इन्द्र ओर 
अग्निके वाचकशब्दको कहना चाहनेवाले स्तोता धीतिसे श्रथोत्‌ 
ध्यानात्मक विवक्षाजन्यप्रयत्नसे उत्पन्न प्राणवायुके परिस्पन्दसे 
आविभेत परावस्थाको प्राप्त हुए प्रथम शब्दब्रह्मसे, जिस. सब 
वेदा यत्‌ पदमामनन्ति-सब वेद जिस पदको कहते हैं? (. कठबल्ली 
२ । १५ ) श्रतिके द्वारा सकल वाक्य प्रतिपाद्यत्वरूपसे मुख्य वा 
सम्पूर्ण व्यबहारोंके आदिभूत प्रजापतिरूप अर्थको बा इन्द्राग्नि- 
रूप अर्थको ध्यान विषयको प्राप्त करते हैं फिर जो विवक्षु ( कहनेकी 
कछ छनक छ च कय छक 
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इच्छा वाले स्तोता ) मनसे अर्थात्‌ सामान्यधमंग्राइक पश्थन्तीरूप | 
द्वितीय शब्दव्रहझसे अखणडपरावस्थाकी अपेक्षा ईषद्‌ उद्गत सत्यां 
को वा देवतावाचक शब्दविचारविषयक वाक्योंको सामान्यज्ञान 
रूपमे जानते हुए । वे स्तोता भ्यान और मनसे अवच्छिन्न परा 
ओर पश्यन्तीकी अपेक्षा तृतीयब्रह्मसे अर्थात्‌ अन्तर्थिभक्तवर्णा 
त्मक अर्थविशेषका निश्चय करनेकी बुद्धिसे युक्त मध्यमाख्यब्रह्म 
से अशब्दविषयक अथ को शब्दवाच्यत्वरूपसे पुष्ठ करते हुए, वे 
थे बेखपोत्मक वणेपदवावयरूप ब्रह्मसे वाणीको बा-अभिमत 
फलदाता होनेसे तृप्त करने वाले प्रजापतिके ( प्रजाकी रचना 
पालन आदि धर्ष बाले ) नामको वा-इदं दर्शन भूतेन्धनादिगुण- 
विशिष्ट इन्द्रे नामको ओर अग्रणीत्व अंगनादिगुणसंपन्न अग्नि 
के नामको उच्चारण कर रहे है । अतः यह प्राथ ना है, कि-इस 
प्रकार परा आदि वाणीसे जिनके स्तरूपका प्रतिपादन किया 
गया हे बे प्रजापति वा इन्द्र और अग्निदेवता हमारे अभीष्टको 
| सिद्ध करे । 
अथवा “वाचो अग्रम्‌? पदसे वेदात्मिका वाणीका निदान बा 
परयत्रसानभूमि परमात्मतस्व कहा जासकता है। इसी प्रकार ऐत- 
रेयारणयकमें 'तदिद आस अुतरनेषु ज्येष्ठम्‌? ( ऋग्वेद १० । १२० ) 
इस सुक्तके तत्‌ शब्दकी प्रशंसाके अवसर पर कहा है । “बृहस्पते 
प्रथमं वाचो अग्रम्‌ ( ऋ० १० । ७१ । १ ) “एतद्धयेव प्रथमं 
वाचो अग्रम्‌” ( ऐतेरेयारणयक १। ३ । ३ )। अत; “तदिद्र 
आस' यहाँ तत्‌-शब्दसे स्वश्रुति प्रसिद्ध सब जगतका कारण 
ब्रह्म कहा है बही यहाँ ऐतरेयमें एतत्‌- शब्दसे विवक्षित है ॥ 
अतएव ऐसे सब बाणियोंके निदानभूत तक्तको जाननेकी इच्छा 
बाले महर्षि तथा देवता धीतिसे अर्थात्‌ वाह्यविषयव्याहत अत्त- 


रत्तिसे उसको जाननेका प्रयत्न करते हैं।( इससे यह कहा, कि- 
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जाग्रत्‌ अवस्थाके अभिमानी विश्व नाम बालेसे तरको ग्रहण | 
करनेके लिये पुरुष उद्युक्त हो सकते हैं ) | बा-जो इससे भी | 
अधिकसूच्मदर्शी केवल अन्तःकरणसे सत्यब्रह्म विषयक वाक्यो 0 
का मनन करते हैं। (इससे यह कहा, कि-स्वझावस्थामे केवल | 
मनके व्यापारसे तदभिमानी तैजसात्मक ब्रह्मसे तको जाननेके | 
'लिये पुरुष प्रयत्न करसकते हें ) । और इससे भी भीतरकी | 
बस्तुको जाननेकी इच्छावश परिच्छेदके अपनयनरूप वर्धनके 
कारण तीसरे चेतन्यात्मा ब्रह्मसे रहते हें । ( यहाँ सुषुष्तिमें कारण 
शरीराभिमानी प्रज्ञानघन प्राज्ञ विवक्षित हे । अत एव जागर | 
| और स्वभावस्थाकी समान सृषप्तिमें बाह्य और भीतरी इन्द्रियोंसे | 
उत्पन्न होने वाले विक्लेपके अभावके कारण वे अपरिच्छिन्न | 
| ब्रह्ममावसे रहते हैं ) ॥ इस प्रकार तीनों अवस्थाओंके अभि- | 
मानी विश्वादि तादात्म्यसे तत्वको जाननेकी इच्छा वांले सव 
ही तहाँ २ समस्त भेदोंसे शून्य त्को न पाते हुए वाणीके | 
मुख्यरूपसे निर्दिष्ट फलप्रदके वा परमात्माके नाम वाले स्वरूपके | 
प्रति प्रणत हो उस समस्त उपाधियोंसे निरस्त सत्य ज्ञान आदि | 
लक्षण वाले तत्तको दन कारणशरीराभिमानरहित 
सबसाज्ती चेतन्यरूपमें जानते है। ऋग्वेदसंहिता ५। ४० । ६ में 
भी कहा है, कि- गृह सूर्य तमसापत्रतेन तुरी येण ब्रह्मणान्वविन्ददद 
|| अत्रिः ॥ अत्रि ऋषिने गुप्त सूयेको तमसापब्रत तुरीय ब्रह्म | 
से पाया था” । तैत्तिरीय आरण्यक १० । ११।२ में कहा है, 
4 कि-स ब्रह्मा स शिवः स हरिः सेन्द्रः सोत्तरः परमः स्वराट्‌ ।- 
बह ब्रह्म ही ब्रह्मा है, शिव है, हरि है, इन्द्र है, अक्षर है और | 
परम है वह अपने आप दीप्त रहता है” इस प्रकार श्रतिमें पर- | 
$ मात्माका अनेक देवताओं के नामसे व्यवहार करनेके कारण यहाँ |. 
प्रजापतिशब्दव्यपदेश्य वा इन्द्राभिशब्दव्यपदेशश्‍्य वही तत्त्व अधि- 
$ गत होकर हमारे अभिमतको सिद्ध करे, यह प्रार्थना की है॥१॥ | 
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द्वितीया ॥ क 


स वेद पुत्रः पितरं स मातरं स सूनुभुंवत्‌ स भुवत्‌ 
पुनंमेघः । 

स द्यामोणोदन्तारिंक्षं स्वर स इदं विश्वंमभवत्‌ स 
आभवत्‌ ॥ २ ॥ | | 

सः । वेद्‌ । पुत्रः । पितरम्‌ | सः । मातरम्‌ | सः | सूनुः । 


॥ 
अवत । सः । आुबत्‌ | पुनःउप्रघः । 


सः । द्याम्‌ । श्रोणोत्‌। अन्तरित्तम्‌ । सुः ।सः। इदम्‌ । विश्वम्‌ | 
अभवत्‌ | सः | आ | अभवत्‌ ॥ २॥ 
अनया उक्तविधस्य देवस्य ब्रह्माभेदेन सावोत्म्यम्‌ अभिधी- 
यते । स विश्वात्मकः प्रजापतिः पुत्र; स्त्रीयं रूपम्‌ सम्यक्‌ जानतः 
१ पुरुषान्‌ अनथ हेतोः संसारात्‌ त्रायत इति पुत्र इति व्यपदिश्यते | 
| & पुत्रः पुरु त्रायते [ नि० २, ११ ] इत्यादि निरुक्तम्‌ & | 
| पितरम्‌ द्युलोक वेद वेत्ति । स एव मातरम्‌ पृथिवीं वेत्ति | प्रजा- 
| पतिः द्यावाभूमी स्वधारयत्वेन  जानातीत्यथः । “द्यौः पिता । 
पृथिबी माता” इति हि मन्त्रबणः [ तै० ब्रा० ३. ७, ५, ५. ] । 
4 “ताभ्याम्‌ इदं विश्वम्‌ एजत्‌ सम्‌ एति यद्‌ अन्तरा पितरं मातरं | 
च” [ ऋ० १०, ८८, १५ ] इति श्रतेः द्यावापृथिव्योमेध्ये विशद; 
स्यावस्थानात्‌ तयोः प्राधान्येनाभिधानम्‌ । अथवा “हिरण्यगर्भः ॥ 
समवतेताग्रे” [ ऋ० १०, १२१, १ ] इति मन्त्रवर्णात्‌ प्रजापतिः 
परमात्मना प्रथमं सृष्ट! । तस्य पिता सकलजगदधिष्ठानं पर ब्रह्म। ह 
माता चित्मतिबिभ्बिता मूलप्रकृतिः तो प्रजापतिः स्वाभेदेन जा- 
नाति । पुत्रशब्दः अत्र मुख्याथ बाची । कारणपरिज्ञानेन कार्यः 
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1 मवि तदभेदात्‌ परिज्ञ/तं भवतीति कारणभूतमातापितृपरिङ्चानमात्रस्‌ 
| अन्रोक्तम्‌ । न केवलं परिज्ञाता अपि तु स प्रजापतिः सूलुः सवस्य | 
। जगत; स्भस्वकरमंसु प्रेरयिता थुवत्‌ भवतिं। “एष उ एव साधु | 
॥ कर्मं कारयति तम्‌” [ को० उ० ३, ८ ] इत्या दि्रुतेः । & पू प्रेरणे | 
इत्यस्माद औणादिको नुमरत्ययः। शुवत्‌ इति। भत्रतेसेङि व्यत्ययेन ॥ 
|| शः । “भूसुतरोस्तिङि” इति गुणप्रतिषेधः & । स एब मधः । 
| & लिङ्गव्यत्ययः % । धनवाचिना मघशब्देन कमफल विवक्ष्यते | | 
| कर्मफलमपि अत्‌ भवति । पुनःशब्दः चार्थः! स च श्रुतः | 
सप्ुचयाथ ; । भोक्तापि स एवेत्यथ : । “भोक्ता भोग्यं मेरितारं | 
च मत्ता सर्वे प्रोक्तं त्रिविधं ब्रह्म एतत्‌” [ श्वे० उ० १. १२ ] | 
१ इति हि श्रुतिः । यद्वा पुनमेघ इति समस्तं पदम्‌ । स्तोतृभ्यो बहुः | 
।| धनपदानेपि पुनःपुनः अभित्रृद्धधन इत्यर्थः । किं च स प्रजापतिः | 
| दाम्‌ । ® दु अभिगमने इत्यस्माहु उत्पन्नो घोशब्दः & । सुकृति- | 
| थिरथिगन्तव्यां दिवम्‌ और्णोत्‌ स्वात्मना व्याम्नोति। & ऊणु ज | 
| छादने लकि। शब्लुकि दृद्धचभावे रूपम्‌ &। अन्तरिच्तम्‌ । अन्तरा | 
स्ञान्तम्‌ इत्यन्तरिक्षम्‌ आकाशं तदपि व्याप्नोति । स च स्वः स्वगे | 
पुण्यभोगस्थानं च व्याप्नोति | इदं एथिव्यादेरुपलचक्तणम्‌ । व्या- | 
| आपेत्तया व्यापकस्य अधिकदृत्तिमदर्शनात्‌ सर्वेभ्योपि लोकेभ्यः | 
प्रजापतिः अ्रधिकटचिरित्यथः । “ज्यायान्‌ पृथिव्या ज्यायान्‌ | 
अन्तरित्ाऽ्ञ्यायान्‌ दिवः” [ छा० ३. १४, ३ ] इत्या दिश्रतेः । 
| कि बहुना । स प्रजापतिः इदं परिदृश्यमानं नामरूपात्मकं विश्वं 
| जगद्‌ अभवत्‌ । विश्वात्मना स एवावतिष्ठते। स आभवत्‌ आ | 
समेतो व्यग्र वतते । आइंत्याइत्य ताद्रूप्येण कारणात्मना वा 
वतते । सोऽस्माकेम्‌ अभिमतसर्वफलानि साधयत्विति प्राथ्यते ॥ 
, (इस ऋचासे उक्तविध देवका ब्रह्मा भेदसे सावात्म्य कहा | 
| जाता है कि-)वह विश्‍वात्मक प्रजापति पुत्र हे अर्थात्‌ अपने रूप | 


क्र 


SR 


| 
kN) 


१ [अ० १ घू० १]३१६ ` सप्तमं काण्डम्‌ (१४) 


को भली भाँति जानने वाले पुरुषोंका अनथेके हेतु संसारसे 

| घाण करता है अत एव पुत्र हे । वह पिताको अर्थात्‌ थल्लोकको 
| जानता है ओर बह माताको अथात्‌ पृथिवीको जानता है । 

॥ तात्पर्य यह है, कि-प्रजापति ग्रांवापूथिवीको.. स्त्रधार्यत्वरूपसे ॥ 
4 जानता हे । तत्तिरीयब्राह्मण ३ | ७ | ५। ५ के मन्त्रमें कहा || 
4 है, कि-“द्ोः पिता पृथिवी माता-द्यो पिता है, पृथिवी माता है” | 
१ ओर ऋग्वेदसंहिता १० | ८८ । १५ में भी कहा हे, कि-“ताभ्यां ( 
इद्‌ं विश्वं एजत्‌ सम्‌ एति यद्‌ अन्तरा पितरं मातरं च ।-माता | 
|| पिताके वीचमें होनेसे यह विश्व भली प्रकार कम्पित होता रहता 
| है? इस प्रकार घादा-पृथिवीके मध्यमें बिश्वका अवस्थान होनेसे 
| उनका प्रधानरूपसे वर्णन किया गया है अथवा-“हिरणयगभ | 
4 समवतताग्रे । पहिले हिरण्यगभ हुआ” ऋग्वेदके इस १०।१२१।१ | 
| मन्त्रके अबुसार परमात्माने प्रजापतिको पहिले रचा है । उसका | 
| पिता सकल जगतूका अधिष्ठान परब्रह्म है और माता चितृप्रति- 
| बिम्बिता मूल-प्रकृति है । उनको प्रजापति स्वाभेदसे जानते है | 
4 यहाँ पुत्रशब्द मुख्याथवाची है । कारणके परिज्ञानसे कायं भी | 
| उससे अभिम्न होनेके कारण परिज्ञात होजाता है, इस प्रकार | 
| कारणभूत माता पिताका परिज्ञान मात्र यहाँ कहा, केवल परि- 
ज्ञाता नहीं कहा, ओर वह प्रजापति 'सब जगतके सूनु होते हैं 
अथात्‌ सब जगत्को अपने २ कममें प्रेरित करते हैं | इसी 
॥ बातको कोंपीतकि उपनिषत्‌ ३। = में कहा हे, कि-“एष 
| उ एव साधु कम कारयति तम्‌ ।-यही उससे साधु कम कराता 
है! ० । मरु येही प्रजापति कर्म होते हे और यही भोक्ता होते : 
है और यह प्रजापंति पुण्यात्माओको मिलने योग्य द्योको अपने ;) :- 

आपेसे व्याप्त कर लेते हैं और आकाशमें भी व्याप्त रहते हें। है 


तथा वह पुण्यभोगके स्थान स्वगको भी व्याप्त करके स्थित हैं । $ 
उप छाक फक छ छक क कपडा ऊ रज कक 


१६.) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


| यह पृथिवी आदिका उपलत्तण हे । व्याप्यकी अपेक्षा व्यापक क. 
अधिक इृत्तिमें रहता हे अतएव प्रजापति सब लोकोंसे भी अधिकः | 
| इत्ति हैं-अधिक देशमें रहते हें । इसी बातको आान्दोग्योपनिषत्‌ | 
| की ३1 १४। ३ श्रुतिमें भी कहा है, कि-“ज्यायान्‌ पृथिव्या | 
ज्यायान्‌ अंतरित्ताञञ्यायान्‌ दिवः ।-वह पृथिवीसे भी श्रेष्ठ है, | 
अन्तरित्तसे भी बड़ा है और द्योसे भी बड़ा है” | अधिक क्या | 
कहें, वह प्रजापति इस परिहश्यमान नामरूपात्मक सकल जगत्‌ | 
होगए हैं। विरवात्मारूंपसे बही अवस्थित हैं, वह सब ओरसे ; 
व्याप्त होकर स्थित . हे । कारणात्मारूपसे स्थित हैं। ऐसे प्रजा- | 
पति देवता हमारे सकल अभिमत फर्लोको सिद्ध करें। यही हम | 
१ प्राथना करते हैं॥ २ ॥ ( 
तृतीया ॥ ` 


] अथर्वाणं पितः देवब॑न्धु मातुर पितुरसु युतरानम्‌ । | 


NN SS 


य इमं यज्ञं मनसा चिकेत प्र णो वोचस्तमिहेह बंब | 
].अथर्वाणम्‌ । पितरम्‌ । देवःबन्युस्‌ । मातुः । गर्भम्‌ । पितुः । | 
५ ` असुम्‌ । युवानम्‌ । 
| यः । इमम्‌ । यज्ञम्‌ । मनसा । चिकेत । प्रः । नः। ब्रोचः । तम्‌ । 
|. इह । इह । ब्रवः ॥ १ ॥ 


4 अथवशब्दः 'प्रजापतिवाची | तथा च गोपथब्राह्मणे । “ब्रह्म 
4 वा इदम्‌ अग्र आसीत्‌ | स्त्रयंभ्वेकमेव तद्‌ ऐत्तत। मन्मात्रे द्विती यं 
४ देवं निममे.” [ गो? ब्रा? १, १.] प्रक्रम्य “तद अथर्वा भवत्‌”? 
0 इत्यथवद्रष्टिस्‌ अमिधाय तस्याथवेणः परबह्मणश्र अभेदं प्रतिपाद्य ; 
| समान्नायते । “तम्‌ अथर्वाणं ब्रह्माब्रवीत्‌ मजापते प्रजा ष्ट्रा | 


३ ¡अ०१्‌२]३१७ सप्तमं काण्डम्‌ (१७); 
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1 चालयस्वेति। तद्‌ यह अब्रवीत्‌ प्रजापतेः प्रजा: स्रष्टा पालयस्थेति 

| तस्मात्‌ प्रजापतिरभवत्‌ । तत्‌ मजापतेः प्रजापतित्वम्‌ । अथर्वा 

| बे प्रजापति” इति [ गो० ब्रा० १, ४ ] ।/प्रजापतिरथर्वा देवः 

| स्तपस्तप्त्येतं चातुष्पाश्यं ब्रह्मौदनं निरमिमीत” इतिः [ गो० ब्रा० 
| २:१६ ]। अतः अथशब्देन ्जापतिरुक्तः। तस्य प्रजानां स्टल 
| पालकत्वं च अनेन प्रदर्श्यते । पितरम्‌ पालक प्रजानाम्‌ | न केबलं | 
| पालकः अपि तु देवबन्धुम्‌ देवानां बन्धु कारणं स्रष्टारम्‌ । “समुद्र 
4 बन्धुः” [ ? ५, ११. १०] [ वृ० आ० १, १, २] इत्यत्र वंधु- 
| शब्दः कारणम्‌ आहेति व्याख्यातम्‌ । मनुष्यादिसुप्र्देवसष्टि;पूव- । 
| भाविनीति सा प्रथमम्‌ उक्ता । स्नीपुंससष्टिरपि तस्मादेत्र भवती- 
| त्याह । मातुगर्भभ्‌ यस्य गर्भस्य .या माता तस्यास्तं गर्भ युवानम्‌ | 
| मिश्रयन्त न्तम्‌ । पितुगेभजनकस्य असुम्‌ गाणं प्राणसहितम्‌ । 

| रेत इत्यर्थः | तञ्च युवानम्‌ सिञ्चन्तम्‌ । “न ह वा ऋते प्राणाद्‌ 

| रेतः सिच्यते”-इति [ ऐ० आ० ३, २. २ ] “आ सिञ्चन्तु प्रजा- 

| पतिर्धाता गर्भे दधातु ते” इति [ ऋ० १०. १८४. १ ] च श्रुति- 

| भ्यः । & युवानम्‌ इति। यातेरादादिकात्‌ लटः शानवि उवडा- 

| देशे रूपम्‌ & । स्रीपुंससष्टिः इतरसप्टेरुपलक्तणम्‌ । यद्रा “स इदं 

| सर्वम्‌ अभवत्‌” इति स्तस्यैव जगदात्मना भवनांद गर्भरूपत्वम्‌ 
| असुरूपत्वं च संपद्यते । “यच्चासुः पुरुषो जायते यञ्च पुत्रः? इति 
हि श्रृतिः | तथापि युवानम्‌ नित्यतरुणम्‌ । न कदाचिदपि जन- 

| नादिभावविकारवम्तम्‌ इत्यर्थः | एतादृशम्‌ अथर्वाणम्‌ । ७ यर्व- 
| तिश्चरतिकर्मा तत्मतिषेधः इति हि यास्कः [ नि० ११, १८] । 
अत्र चरतिना च्युतिबिवच्यते छ | च्युतिरहित प्रजापति स्वमनी- ? 
षितसिद्धये मार्थय इति शेषः । एवं सम्यग्विदितायर्वस्वरूपों अन्त्र ) 
दरष्टा महपिः स्वेन ज्ञातं तत्स्वरूपं परेषां पत्याययितु स्वयम्‌ अजा 
जनित्र तटस्थम्‌ अभिज्ञ पृच्छति उत्तराधेन य इति । यः अथवा | १ 
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(१८) अथषवेद्‌सं हिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


“एतद्‌ वा अथर्वणो रूपं यद्‌ उष्णीषी ब्रह्मा” [गो०ब्रा० २१ 8] 
इत्यास्नानाद्‌ अथवात्मक ऋत्विग्भूतो ब्रह्मा इमम्‌ आहुष्टीयमान 
सर्यफलसाधनं यज्ञं स्वर्गादिसाधन प्रसिद्धम्‌ अग्निष्टोमादि यश 
चा मनसा चिकेत । ® किती संज्ञाने ®। जानाति अथु 
संधत्ते । एतद्‌ उक्तं भवति । यज्ञस्य हि हो पक्षा । तत्रकः पचः 


त्रिभिरेंत्रादिभिवांचा संस्क्रियते | अपरस्तु र्मणा मनसेति। अत्र | 
(“तस्य वाक च मनश्च वर्तनी” इति पक्रम्य ब्राह्मणे समाम्ना- | 
यते । “स वां एष त्रिमिवेदेयज्ञस्थान्यतरः पक्ष: संस्क्रियते मनस 
ब्रह्मा यजगस्यान्यतरं पत्तं संस्करोति” इति [गो० ब्रां० ३. २)। | 
तं मनसा यज्ञान्‌ अनुसंदधानम्‌ अथवाणं नः अस्माकं प्र वोचः | 
प्रकर्षेण ब्रहि । हे विद्वन्निति शेषः। किं यदाकदाचित्‌ । नेत्याह । | 
इहेह अस्मिन्न स्मिन्‌ अभिलषितसाधने कर्मणि बरवः ब्रूहि । जानासि ( 
चेह ब्रहि । मञ्चतिरिक्तो न कोपि जानातीत्यथः। छ वोच इति । र 
ब्रवीतेश्‍छान्दसे लुङि च्लेरडिअडभावे रूपम्‌। इहेहेति | वीप्सायां | 
द्विवचनम्‌ । “अनुदात्तं च” इति आम्रेडितस्य अबुदाचत्वस्‌ । | 


ब्रव इति । पश्चमलकारे “लेटोडाटो” इति अडागमः छ ॥ यद्वा 


प्रजापतिस्वरूपं सामान्यतो ज्ञात्वा तट्रिशेषजिज्ञासाये पाश्वेस्थ | 
पृच्छति । यो विद्वान्‌ इमम्‌ अथर्वाणं पितरं देवबन्धुमित्याथुक्त- | 
लक्षणं सर्वे; स्वात्मत्वेन अनुभूयमान वा यज्ञम्‌ यष्टव्य यज्ञात्मक | 
बा प्रजापतिं मनसा मनसंव चिकेत जानाति । न केवलं श्राति- | 
वाक्यश्रत्रणेन किं तु मनननिदिध्यासनाभ्यां यस्त्वं सात्तात्करोति | 


तम्‌ अभिज्ञ नः अस्माक प्रब्रहिं । “आचायवान पुरुषो वेद” इति 
श्रतेः [ छा० ६, १४, २ ] आचार्योपदेशेनेव अधिगतं :देवता- 
स्वरूप पुरुषाथाथ भवतीति विवत्तया अभिङ्गमश्चः । अथ तेना- 
_भित्नेन प्रदशित तस्रोपदेष्ठारं गुरु पृच्छति तम्‌ इहेह ब्रव इति । यष्ट- 
व्यदेवतास्तरूपपरिश्ञाने क्रियमाणं कमे सगुणं भवेद्‌ इति मनीषया 


| 
| 
| 


| 
( 


४ 
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| प्रश्नः ॥ अथवा मन्त्रद्रष्टा महषिः स्वात्मानमेव संबोध्य ब्रते। य 
| उक्ततिधः प्रजापति; तं न; अस्मद्थ प्र वोचः प्रकर्षण ब्रृहि यष्टव्य- | 


देवतास्त्रूपं सम्यग्‌ ज्ञात्दा बरूहि । इहेह ब्रूहीति पुनवेचनम्‌ आद- ( 


& राथेम्‌ । तथाहि देवतास्तुतिकरणविषये मन्त्रदरष्टुः स्वात्मानम्‌ | 
| अभिमुखीक्ृत्य वचनं शाखान्तरे समान्नायते । “अग्नि स्तुहि दत्रः । 
॥ वातं देवश्रव/” इति [ ऋ० ३. २३. ३ ]॥ 


अथवेशदद गजापतिका वाचक है। इस विषयमे गोपथत्राह्मण | 


| प्रमाण है । यथा-व्रह्म वा इदं अग्र आसीत्‌ । स्वयंभ्वेकमेव तद्ग | 
| ऐकत । मन्मात्रे दवितीयं देवं निर्ममे । - पहिले ब्रह्म ही था, उस | 
| अकेले स्त्रयंथुने देखा, उसने केवल मुक दूसरे देवको रचा” यह $ 
| आरम्भ कर “तदथा अभवत्‌ ।-फिर वह अथर्वी हुआ! इस ! 
| प्रकार अथर्षसृष्टिको कह कर उस अथर्वाके और परब्रह्मके अभेद | 
| का प्रतिपादन कर कहा है, कि-'तम्‌ अथर्वाणं ब्रह्मा अब्रवीत्‌ | 
| प्रजापते प्रजाः सट्टा पालयस्वेति तस्मात्‌ प्रजापतिरभवत्‌ । तत्‌ ! 
6 परजापतेः परजापतित्वम्‌ । अथवा के प्रजापतिः ।--उस अथर्वासे ! 
| ब्रह्माजीने कहा, कि-हे प्रजापते ! तुम प्रजाकी रचना कर उस । 
॥ का पालन करो, इस कारण बह प्रजापति हुए'। ( गोपथब्राह्मण 
| १। ४) तथा प्रजापतिरथवां देवस्तपस्तप्त्वेत चातुष्पाश्य॑ ब्रह्मौ- | 
4 दनं निरमिमीत ।-प्रजापति अथवादिवने तप करके इस चातु- | 
4 प्माश्य ओदनको बनाया । [ गोपथत्राह्मण २। १६ ] अतः | 
| अथवा शब्दसे प्रजापति कहे जाते हैं। उनका प्रजाओंका सष्टस | 
१ ओर पालकत्व इस मन्त्रमें कहा है, कि-वह देवताओं के बुझयु || 
| अर्थात्‌ कारण हैं । समुद्री बन्धु” (५ । ११। १० ) में बन्धु | 


शब्दसे कारण अर्थ लिया है अत एव यहाँ पर भी बन्धु शब्दका | 
कारण अर्थ किया है। और मनुष्य आदिकी सष्टिसे देवताओंकी | 
सृष्टि पहिले होती हे अत एव पहिले उसका वर्णन किया है । 


चय 


। 
] 


(२०) अयथवेदेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


ओर स्री पुरुषको सृष्टि भी उन प्रजापतिसे ही होती है अत एव | 
मन्त्रमे कहा है, कि वह प्रजापति जिस गर्भकी जो माता होती | 
है उस गर्भको उस सातासे मिलाते हैं और गर्भननक पिताके | 
वीयेसहित प्राणको सींचते हैं ऐतरेय आरएयक ३। २।२ में | 
कहा है, किन ह वा ऋते प्राणाद रेतः सिच्यते ।-प्राणके बिना | 
वीय सिक्त नहीं होता है । ऋग्वेदसंहिता १०। १८४। ! में भी | 
कहा है, कि-'आ सिञ्चतु मजापतिर्धाता गर्भ दधातु ते ।-प्रजा- ( 
पति तुझें वीर्यको सिक्त करें और धाता देवता अपनी महिमा | 
के द्वारा तेरे गर्भको स्थिर रक्खं” । ख्रीपुरुषकी छष्टिका वर्णन अन्य | 
सष्टियोंके उपलन्नणके लिये हैं। ऐसे च्युतिरहित प्रजापति अथर्वाकी | 
पं अपनी अभिलाषाको सिद्ध करनेके लिये प्राथना करता हूँ । ) 
अथा “स इदं सर्वे अभवत्‌ ।-वह यह सब कुछ होगया’ इस | 
प्रकार अपनेको ही जगत्रूपमें होनेके कारण गर्भरूपत्व और | 
प्राएरूपत्त संपतिपन्न होसकता है । श्रृतिमें भी कहा है, कि- | 
“यासुः पुरुषो जायते यक्चपुत्रः' इस पत्तमें इस अर्धश्रतिका यह अर्थ | 
होगा, कि -“देवताओंके कारण प्रजाओंके पालक, माताके गर्भ- ! 


रूप और पिताके प्राणमय बीयरूप तथापि सवेदा जनन आदि 


भातविकारोंसे रहित होनेके का रण नित्य तरुण प्रजापति (अथर्वा) 


की में अपनी अभिलाषाकी सिद्धिके लिये प्रार्थना करता ह|? 


इसप्रकार अथर्बाके स्तरूपसे भली प्रकार परिचित हुए मन्त्रदृष्टा 


महषि अपने आप जाने हुए उस स्वरूपको दूसरोंको जतानेके लिये | 
अपने आप अजानसे बन कर तटस्थ अभिङ्ञसे मन्त्रके उत्तरारधके | 
द्वारा बूते हैं, कि-जो 'एतद बा अथर्वणो रूपं उष्णीपी ब्रह्मा ।- | 
जो पगड़ीधारी ऋरितिगूत ब्रह्मा हे यही अथर्वाका रूप हे” श्रथर्वा- | 
त्मक ऋत्विग्भूत ब्रह्मा इस अनुष्ठी यमान सर्वफलसाधन यज्ञका वा | 


अग्निष्टोम आदि स्वर्ग आदिके साधन यप्ञोंका मनसे. अनुसंधान | 
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करता है, हे विद्वन्‌ | उस झथर्वाको हमें पकृष्ठरूपसे बताइये । 
कभी बता देंगे इस बात पर मत टाल दीजिये किंतु इस अभि- 
लपित साधन कर्में ही कहिये ॥ यहाँ यह विशेष बात है, कि- 
यज्ञके दो पक्ष होते हैं । उनमें होता आदि तीन पहिले पक्षको | 
| वाणीसे संस्कृत करते हैं और दूसरे पत्तको ब्रह्मा मनसे संस्कृत | 
करता है । गोपथब्राहमणमें 'तस्य वाकू च मनश्च वतनी? कहकर ! 
आगे कहा है,कि-स वा एप त्रिभिर्वेदयंडस्यान्यतर! पक्ष: संस्क्रियते 
| मनसेव ब्रह्मा यज्ञस्यान्यतर पत्तं संस्करोति' (गोपथब्राह्मण ३२ )॥ | 
| अथवा-प्रजापतिके रूपको सामान्यरीत्या जान कर बिशेष” | 
भावसे जाननेके लिये पासमें बेठे हुएसे बूकते हैं, कि-जो विद्वान | 
इन पालक देवबन्धु आदि गुर्णोसे संपन्न अथाको स्वात्मत्व- | 
रूपसे अनुभव करके जानता हो वा यज्ञात्मक प्रजापतिको मनसे [ 
जानता हो अथात्‌ केवल श्रुतिवराक्यश्रवशसे नहीं, किन्तु मनन | 
निदिध्यासन आदिसे तत्तका साक्षात्कार करने बाला हो उस | 
अभिज्ञ पुरुषका हमसे वर्णन करिये । छान्दोग्योपनिषत्‌ ६ । १४।२ | 
में कहा है, कि-आचायवान्‌ पुरुषो वेद ।-आचार्य वाला पुरुष | 
६ तत्वको समझ सकता है! अत एवं आचार्यके उपदेशसे ही जाना | 
हुआ देवताका स्वरूप पुरुषार्थके युक्त होसकता है इस आकांक्षा ! 
से अभिज्ञ पुरुषको बूझा है । यहाँ गुरुको इस लिये बूझा है, | 
| कि-यष्टव्यदेवताके स्वरूपका परिज्ञान होने पर जो कर्म किया | 
{ जाता है वह सगुण ( सफल ) होता है । अथवा-यह अर्थ भी | 
$ होसकता है, कि-मन्त्रद्रष्टा महर्षि अपने आपको ही सम्बोधित | 
( करके कहते हैं, कि-जो ऐसे प्रजापति हैं उनका हमसे भली प्रकार | 
( वर्णेन करिये-यष्टव्य देवताके स्वरूपको भली भाँति सम कर | 
{ कहिये । अन्य शाखाओंमें भी मन्न्रद्रह्मा ऋषिने देवता-स्तुति- 
१ करणविषयमें अपने आपेको अभिग्नुख करके वचन कहा है | 
। यथा- अग्नि स्तुहि दैववातं देवश्रव! |” (क्रग्वेदसंहिता २।२३।३) १ 
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(२२ ) अथवदेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित | 
चतुर्थी ॥ 


या विष्ठा जनयन्‌ कवेशाणि स हि इणिरुखराय ` 


गातुः । 
स्‌ दद धरुणं मध्वो ग्र स्वया तन्वा[ तन्वुमरयत 
अया । बिज्स्था । जनयन्‌ । कराणि । सः हि । घृणिः | उरः 
बराय ! गातु; | 
सः। प्रतिऽउदैत्‌ । धरुणमू । मध्वः । अग्रसू । स्या । तन्वा, । | 


` तन्बुम्‌ । एरयत ॥ १ ॥ 


अया अनया । & तृतीयाया याजादेशः । “हसि लोपः” ६ 
इति लोपः & । उक्तरीत्या विष्ठा! | विविध तिष्ठतीति । ®“ कित्रप्‌ ) 
” इति क्विप्‌ & । सर्वात्मभावेन स्थित इत्यथः। अथवा अया | 
| अयम्‌ ।&प्रथंमाया आकारः ® । अयं प्रजापतिः विष्ठा विश्वा- | 
त्मना स्थितः कर राशि कर्मनामैतत्‌ । यज्ञादिकर्माणि कायंजातानि | 
| बा जनयन, उत्पादयन्‌. बतते । स प्रजापतिः घृणिः दीप्यसानः । | 
| ® इण दीप्तौ । औजादिक इन्‌ मत्ययः छ । बराय वरणीयाय | 
कर्मफलाय। छ तादर्थ्ये चतुर्थी $ | उरुः महान्‌ गातुः मागे; । 
फंलप्रापे अयमेव साधनान्तरनिरपेक्तो म्रहान्‌ उपाय इत्यर्थः । | 
हि शब्दो हेतौ । यस्मात्‌ फलपाप्तिमागे; तस्मात्‌ स तादृशो धरु- | 
। शम्‌ धारकं चिरकालं भगत्वेनावस्थायि मध्वः मधुनः । ® नुम- । 
भावश्लान्दसः & । मधुवद आस्वाचस्य फलस्य अग्रं सारं प्रत्यु- । 
दैत्‌ । छ अन्तभावितण्यर्थः ® । पत्युद्वमयति स्तोतृभ्यः । ¦ 
छ एतेरडान्दसो लुङ । गादेशाभावे सिचि हृद्धिः &.) स्वेषां ! 
१ फंलंमदत्वं स्वस्य सवनियन्तृत्वम्‌ अन्तरेण न संभवतीति तद्ग उपः | 
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पादयति स्त्रयेति । स्वया स्वीयया तन्वा विराडात्मिकया तन्वम्‌ । › 
| & जात्येकवचनम्‌ & । सबप्राणिशरीराणि ऐरयत: प्रेरयति 


तत्तत्कमस्विति । & इर गतो कम्पने च । छान्दसो लङ छ ॥ 

अस्य अन्त्रस्य अभिनवे रथे जयकामस्य उपतेरास्थापने बिनि- 

योगात्‌ तत्परतया व्याख्यायते | अया अयं जयकामो राजा कर्वः 
| राणि शत्रत्रासनादीनि कमणि जनयन्‌ । & “लच्तणहेत्वोः 
क्रियायाः” इति हेतो शतृप्रत्ययः ® । त्रासनादिजननाद्वतोः 
बिष्ठाः विशेषेण बिशिष्ठे वा रथे स्थितः ।मन्त्रायुधादिसंस्काराद्‌ 
रथस्य यैशिष्टचम्‌ । स ताहशः खलु राजा दीप्यमानः स्वसेनयेति 
शेषः | तेजस्वी वा वराय वरिष्ठाय जयलक्षणाय फलाय महान्‌ 
! मागः | स राजा धरुणम्‌ श्रियमाणं परेः अनभिभाव्यं मधुनः 
1 जयलक्षणस्य सारं पत्युदेत्‌ मत्युद्दच्छतु माझोतु । स च पराभि 
4 भत्रनम्‌ अन्तरेण न घटत इति तद्ग उपपादयति स्वया स्वीयेन 
4 तन्वा शरीरेण स्पगतबलेन सेनालक्षणबलेन वा तन्बम्‌ शत्रशरी 
4 राणि कम्पयति उच्चाटयति ॥ 


यह प्रजापति विश्वात्मारूपसे स्थित रहते. हुए यज्ञ आदि 


¢ 


|i 


~ 


४ कर्मोंको उत्पन्न करते रहते. हैं, यह दीप्यमान प्रजापति 
६ वरण करने योग्य कम फलके महान्‌ मार्ग हैं, तात्पर्य यह 
॥ हे, कि--फलपाप्रिके यही किसी अन्य साधनकी अपेत्षासे 
| शून्य महान्‌ उपाय हैं, क्योंकि-यह फलप्राप्षिके मार्ग हैं, इस 
| कारण यह चिरकाल तक भाग्यरूपसे स्थिर रहने वाले धारक 
| मघुकी समान आस्वाद्य फलके सारभागको स्तोताओंकी ओर 
4 प्रेरित करते हें । ( सबका फलप्रदत्व और अपना ही. सवेनिय- 
| म्तृत्व दूसरेके बिना नहीं होसकता अत एब कहते हैं, कि--बह 
१ अपने व्रिराडात्मक शरीरसे सब प्राणियाँके शरीरों को उनके कर्मों 
| में प्ररित करते हे । ( इसमन्त्रका विजयाभिलाषी राजाको नवीन 
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( २४ ) अथवेवेदसहिता सभाष्य- भाषाबुवादसहित 


रथमें बैठानेके लिये भी विनियोग किया है, उस पत्तमें यंह अथ 


| होगा, कि>) यह विजयाभिलाषी राजा शत्रुत्रासन आदि कपो 
५ को करनेके लिये मन्त्रायुधादिसंस्कारसम्पन्न विशिष्ट रथमें स्थित | 
} होगया हे, अब यह दमकता हुआ राजा जयरूप श्रेष्ठ फलका | 
| महान्‌ मागे है, यह राजा धारणं किये हुए और शत्रसे तिरस्कृत ) 
, न होसकने वाले जयरूप सारको प्राप्त हो, यह अपने सेनारूप | 
4 शरीरंसे अपने शरीरमें स्थित बलसे शत्रत्रोके शारीरोंका उच्चा- | 
| टन कर रहा है ॥ १॥ 


पञ्चमी ॥ 


| एकया च दशभिश्रा सुहुते दाभ्यामिष्टप विंशत्या चं । | 
| तिसृभिश्च वहसे त्रिशता च वियुगिभिर्वाय इह ता | 


वि मुञ्च ॥ १ ॥ 


4 lees’ भि दई । 1 | 
| एकया।च। दशअभः। च। सुऽहुत। द्वाभ्याम्‌। द्ष््ये | विशत्या ।च। ! 


॥ तिसःमिः | च । बहसे । त्रिशता। च। वियुकूःमिः | वायो इति। | 


रह । ताः | वि । पुञ्च ॥ १ ॥ 


| हे सुहुते शोभनाहान सुष्ठु द्वातव्य वा हे वायो । सर्वेभेरकः | 
॥ प्रजापतिः प्रसिद्धो वा वायुः । एकया च दशभिश्र । & परस्पर- , 
समुच्चयाथों चशब्दो % । एकादशभिः वियुग्मिः विशेषेण | 
| युज्यन्ते रथे इति वियुजो वडाः । ® युजेः कमेशि क्विप्‌ ® । । 
| ताभिवहसे । वहतिरत्र गतिमात्रवाची। आंगच्छ। किमथम्‌ । इष्ठये र 
यागाय । &9 “क्रियाग्रहणं कतव्यम्‌” इति कमंशाः संप्रदानत्वात्‌ | 
। चतुर्थी &.। अस्माभिरनुष्ठीयमानं कमः आयाहि । यद्रा इष्टये | 
> इच्छायै । $ “मन्त्रे पेषपच०” इति क्तिन्नुदात्तः | “क्रियार्थो- | 
| पपदस्य०” इति. चतुर्थी ® । अस्मदीयफलकामनां पूरयितुम्‌ 
(क का चळ फ भक जक ए ह ए ४” ४ प फ चा ए सए एक 


गयी 


हि. 


| ¦ 


STAT AAT 


A 


{ एकाशदभिरश्वाभिः वहसे । § व्यत्ययेन कर्मार्थे कतृमत्यय: ७) 
| उह्यसे । § दशभिरिति “कल्युपोत्तमम्‌? इति स्तररेण मध्यो दातत 
| पदम्‌ & । तथा द्वाभ्यां च विशत्या च द्वाविंशत्या वडवाभिवेहसे |. 


| अथः । सुहुत इति व्रिधेयविशेषणम्‌ यतस्त्वं सुहुतिः अतः अस्म- 


| [ ऋ० ७, 8२, १ ] | वायोरश्वा नियुत इत्युच्यन्ते । आगत्य 
च हे वायो इह अस्मिन्‌ अस्मदीये कर्मणि अश्वशान्तिलन्षणे वा 
| ता वडवा वि सुश्च । इहेब स्थापय । इतः प्रदेशात्‌ परदेशान्तरम्‌ 
4 आभिवेडवाभिमा प्राप इत्यर्थः ॥ 


चायो ! आप ग्यारह घोड़ियोंसे, बाईस घोड़ियोंसे वा तेतीस 


॥ और उन घोड़ियोंकों यहाँ छोड़ दीजिये अर्थात्‌ यहाँ से अन्यत्र नं 


तेतीस घोड़ियों पर शीध्रतासे आसक्ते हैं |. अति-शीघ्रताकी 
| इच्छा होने पर वायुके; असंख्य घोड़ोंका वणेन अन्य शाखाओं में 
| मिलता हे । यथा-आ बायो भूष :शुचिप्रा उंप नः: सहस्र ते 
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[अ० सरू ४]२१७ . सप्तमं काण्डम्‌ु - (२५) 


छै विशत्येति । “उदात्तयणो हल पूर्वात्‌? इति विभक्तिरुदात्ता $। 
तथा तिस॒भिश्च त्रिंशता च जयद्विंशता अश्वाभिवहसे | अयम्‌ 


दाह्वानाबुसारेण , अस्माकं फलभदानादराबुसारेण -वा शीघ्रम्‌ 
आगन्तु कदाचिइ एकादशभिः कदा(चद्‌ द्वाविशत्या कदाचित्‌ 
तयस्तिशता वडवाभिः अस्मदीयं यागं प्राप्नुहीति । अतित्वराग- 


मनविवक्षायां वायो: अपरिमिता अश्वाः शाखान्तरे समान्नायन्ते। 
“आ वायो भूप शुचिपा उप नः सहस्र ते नियुतो विश्ववार” इति 


हे शोभनरीतिसे आददान करने योग्य सर्वप्ररक' प्रजापते वा 
परोड़ियोंसे यज्ञम ( हमारी इच्छाको पूणे करनेके लिये ) आइये 


ये1॥ १ ॥ 


+ फलप्रदांनकी आवश्यकतानुसार वायु ग्यारह वाईस व 


नियुतो विश्ववारं”; (: क्राग्वेदसंहिता ७ ।.8२। १ )॥ ` ` 
क तालमा = 
४ ७१५ ३० 


ABA वकक, & (७७ & उर रर "रु. र क शि Asia, 


दा 
। (२६) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषाच्ुवादसहित | 


षष्ठी ॥ 

ज्ञनं यज्ञमयजन्त देवास्तानि धरमाणि प्रथमान्यासन्‌। | 
ते ह नाके महिमानं: सचम्त यत्न पूर्व साध्याः सन्ति | 
देवाः ॥ १ ॥ 
यशेन | यज्ञम्‌। अयजन्त | देवाः । तानि । धर्माणि । प्रथमानि | | 
EE 
ते | ह। नाकम्‌ । महिमानः। सचन्त | यत्र । पूर्व । साध्याः । ९ 
सन्ति । देवाः ॥ १ ॥ 0 


देवाः कर्मणा देव प्राप्ता यजमानाः पूर्व यज्ञेन असिना निमे- | 
न्थ्येन यज्ञं होमाधारम्‌ आहवनीयम्‌ अग्निस्‌ अयजन्त। &यजि- | 
रत्र संगतकरणवाची & । अनुष्टानाय संयोजितवन्त इत्यथः । | 
“यद्‌ अग्नावग्निं मथित्वा प्रहरति तेनै ाम्नय आतिथ्यं क्रियते” इति | 
हि. तैत्तिरीयकम्‌ [ ते? सं ६. २, १. ७} । तानि घमाणि | 
गअग्निसाधनानि कर्माणि प्रथमानि । प्रथम इति मुख्यनाम । प्रत- ९ 
मानि प्रकृष्टतमानि आसन्‌ । फलप्रसवसमर्थानि अभवज्ञित्यथेः । | 
| & धमोणीति । धमेशब्दः अपूर्व पुलिङ्गः तत्साधने नपुंसक इति | 
«अधेचौ; पुसि०” इति सूत्रे इत्तिका रेण लिङ्गाबुशासन कृतम्‌ ॐ । ` 
ते ह ते खलु देवा महिमानः महत्त्वयुक्ता नाकम्‌ क॑ सुखम्‌ अक्र 
दुःखं तद्‌ अत्र नास्तीति नाकः स्वगः त सचन्तः संगताः । ® षच . 
समवाये । लङि “०अप्राङचोगेपि” इति अडभावः & । ` यत्र 
| यस्मिन्‌ नाके पूर्व पुरातनाः साध्या! | प्राणाभिमानिनो: देवा! 
“ साध्या इत्युच्यन्ते । तथा च वाजसनेयकम्‌ । “प्राणा वे साध्या ¦ 


=e IT ७ कक” "५ कक” के पक” २ आकर फे आफ फर VV Tp 
“य TR RO) 


॥ [अ० १ सू० ५]३२० सप्तम काएडमू (२७); 


| देवास्त एतम्‌ अग्रम्‌ एवस्‌ असाधयन्‌” इति [ श० ब्रा० १०, { 

| २. २. ४ ]। यद्वा छन्दोभिमानिनो देवा आदित्या अङ्गिरसश्च ) 

साध्या देवा इत्युच्यन्ते । ते देवाः सन्ति नित्रसन्ति । तस्माद्‌ इदानी- | 

| मपि यज्ञाधिकारिभिः एवं कर्तव्यम्‌ इत्यर्थः । अत्र ऐतरेयक ब्राह्म- 

| एस्‌ । “यज्ञन देवा वतद्‌ देवा यज्ञम्‌ अयजन्त यद्ग अग्निनाभिम्‌ 

| अयजन्त ते स्वग लोकस्‌ आयन” इति [ ऐ० ब्रा० १, १६ ]। 

1 “यत्र पूर्व साध्याः सन्ति देवा इति । छन्दाँसि बे साध्या देवाः 

१ तेग्नप्रिन्नाग्निमु अयजन्त । ते स्वर्ग लोकम्‌ आयन्ना दित्या श्रेवेहा 

| सन्नङ्गिरसश्च । तेग्रेग्ननाग्निस्‌ अयजन्त | ते स्वर्ग लोकम्‌ आयन्‌? 

| इति [ ऐ० ब्रा० १, १६]। यद्वा देवा इदान देवभावम्‌ आपन्नाः 

| पूर्व यजञेनाग्निना पशु भूतेन यज्ञ यष्टव्यम्‌ अग्निम्‌ अयजन्त पूजित- 

| वन्तः। अग्नेरेव मूतिभेदेन देवस्तं पशुन्बं च द्रष्टव्यम्‌ । “अग्निः 

| पशुरासीत्‌ । तम्‌ आलभन्त । तेनायजन्तेति च ब्राझणम्‌' इति 

हि यास्कः [ नि० १२. ४१ ] | साध्याः यज्ञादिसाधनवन्तः । 
साधनाः य्॒स्थानो देवगण इति नेरुक्ताः”' इति हि यास्कः [ नि० 

| १२. ४१ ] । शिष्ठ पूवत्रद्‌ व्याख्येयम्‌ । अथवा यज्ञेन ज्ञानयज्ञः 

| रूपेण यज्ञ | “यज्ञो वे विष्णुः” इति श्रतेः [ ते० ब्रा० १, ३, ८, ५ ] 

| विष्णुः | तम्‌ अयजन्त आत्मत्वेन ध्यातवन्तः । ते नाकं सवर्गम्‌ 

दुःखेन यन्न संभिन्न न च ग्रस्तम्‌ अनन्तरम्‌ । 

अभिलाषोपनीत यत्‌ सुख स्वगेपदास्पदम्‌ 

| इत्युक्तनित्यसुखरूपम्‌ 

| यह गत्वा न निवतन्ते तद्‌ धाम परम मम | 

| इति [ भ० गी० १५, ६ ] भगवतोक्त स्थानं सचन्त सेवन्ते प्राप्नु 

| बन्ति | साध्याः।। & व्यत्ययेन कतरि कृत्यप्रत्ययः &। साधकाः। 

| अहंग्रहोपासका इत्यथः । यद्वा साय ज्ञानेन प्राप्यं बस्तु येषाम्‌ 

{ आत्मत्वेन अस्तीति । $ अशंआदित्वाद अच्‌ प्रत्ययः छ । 

|| शिष्ट समानम्‌ ॥ 


DAR SA ASA AA Rind 


(२८ ) अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


देवता अर्थात्‌ कर्मसे देवखको प्राप्त हुए यजमानोंने, मथ कर 
निकाली हुई अग्निरूप यज्ञसे होमाधार आहवनीय ग्रभिरूप यज्ञ 
को संगत किया था 1 | ये अभिसाधन आदि कमं मुख्य हुए 
थे अर्थात्‌ फलको देनेमें समर्थ हुए थे । वे देवता महर्वसंपन्न 
होकर जहाँ दुःखका लेश भी नहीं होता, उस नाकस्थानसे संगत 
होगए हैं, उस नाक ( स्वर्ग ) में पुरातन प्राणाभिमानी साध्य 
देवता रहते हैं | इस कारण इस समय भी यज्ञाधिकारियोंकों | 
ऐसा ही करना चाहिये ?८ । ॥ 


अथवा-इस समय जो देवत्वको प्राप्त हैं उन्होंने पहिले यज्ञसे | 
अर्थात्‌ पशुभूत अग्निसे पूजनीय अग्निका पूजन क्रिया था + | 


† तेत्तिरीयसंहिता ६) २ । १.। ७ में कहाहे, कि-'यदञ्ना- | 
बम्नि मथित्वा प्रहरति तेनेवाग्नय आतिथ्यं क्रियते |-जो अग्निमें | 
ह अग्निको मथक्रर डाला जाता है उसीसे अग्निके लिये अतिथि- | 
१ सत्कार किया जाता है” | ) 

$ प्राणाभिमानी देवता साध्य कहलाते हैं, इसी बातको ! 
चाजसनेयकमें कहा है, कि-भ्राणा वें साध्या देवास्त एतं अग्र 
“एबं असाधयन्‌ ।-प्राण हौ साध्य देवता हैं, उन्होंने इस मुख्य | 
धर्मका साधन किया था । अथवा डन्दोऽभिमानी देवता आदित्य | 
( ओर अंगिरस भी सा*य्‌ देवता कहलाते है । | 

% इस विषयमें ऐतरेयक ब्राह्मणमें कहा है, कि-“यज्ञेन वे | 

तद्‌ देवा यज्ञम्‌ अयजन्त ¦ यद्‌ अश्निनाऽसचिम्‌ अयजन्त ते स्वगे | 
लोक आयन्‌” ( ऐतरेयब्राह्मण १। १६ ) “त्र पूर्वे साध्याः | 

( सन्ति देवा इति । झन्दांसि वे साध्या देवा; । तेऽग्रेऽर्निनाऽश्निम्‌ | 
। अयजन्त | ते स्वग लोक आयन्‌” ( ऐतरेय ब्राह्मण १ । १६) | 
4 निरुक्त १२ । ४१ में कहा है, कि-“अग्निः पशुरासीत्‌ । 
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| [अ° १ सू० ५]३२० सप्तम काण्डमू (२३) 


नान 0 फे छ क क क 0 ह आम ला 


SN PO 
ये पूजन आदि धम मुख्य हैं, ऐसा करनेसे ये स्वगेसे संयुक्त 
होगए हैं, तहाँ पहिले साध्य देवता रहते हैं । 

अथवा-देवताओंने ज्ञान रूपयज्ञसे यज्ञरूप | विष्णुका आत्पत्व- 
रूपसे ध्यान किया । अतः वे दुःखसे शून्य -- भगवानके कहे 
हुए स्थानको & प्राप्त होगए । ये आत्मरूपसे ध्यान आदि मुख्य 
कसं ह, तहा साध्य अथात्‌ ज्ञानसे प्राप्य बस्तुको आत्मरूपमें 
| मानने बाले देवता रहते हैं ॥ १ ॥ 
| सप्तमी ॥ 
| यज्ञो बभूव स आ वभूव स मर जज्ञे स स उ बागधे पुनः! 
स देवान मधिपतिबूव सो अस्मासु द्रविणमा दधातु 
| यज्ञः | बभूव॒ | सः | आ । बभूव । सः । भ | जज्े सः। ऊ 
॥ इति । बहने । पुनः 


तम्‌ आलभन्त । तेनायजन्तेति च घ्राह्मणम्‌ ।-अग्नि पशु था, 
उसका आलभन किया और उससे यजन झिया” | 

1 तत्तिरीय ब्राह्मण १। ३ । ८ । ४ में कहा है, कि-यङ्गो 
वे बिष्णु; ।-यज्ञ बिष्णु हैं । 

'दुःखेन यन्न संभिन्न न च ग्रस्तं अनन्तरम्‌ । अभि- 

4 लाषोपनीतं यत्‌ सुखं स्वगपदास्पदम्‌ ॥-जो दुःखसे भिदता न 
| हो आर जिसके अनन्तर प्राणी दुःखसे ग्रस्त न होजाता हो 
॥ ओर जो श्रभिलाषा करते ही मिला हो उस सुखको स्वगे कहते 
| हैं? बह नित्य सुखरूप स्थान नाक कहलाता है । 

& भगवानने भगवद्गीताके १४ वें अध्यायके ६ठे छोकमें कहा 
है, कि-“यह गत्वा न निवतेन्ते तद धाम परम मम ।-प्राणी 
जहाँ जाकर फिर नहीं लौटते हैं बह मेरा परम धाम है” ॥ | 
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( ३० ) अथर्ववेद सं हिता सभाष्य-भाषानुवादसहित ` 


सः । देवानास्‌ । अधिऽपतिः। बभूव | सः। अस्माछु । द्रवि- 


A. 


णम्‌ । आ । दधातु ॥ २ ॥ 


यज्ञः यज्गरूपः प्रजापतिः प्रसिद्धो वा यज्ञः स बभून विश्वात्मना 
व्याप्तः निर्टक्तो वा अभूत्‌ । स आ बभूव सवतः कारणात्मना 
अभवत्‌ । [ यद्वा ] स निट्ट्तो यज्ञः आहत्य भवतु पुन'ःपुनभंवतु | 
& छान्दसो लिट &। स प्र जन्ञे।® जानातेजायतेबा रूपस्‌ &। 
ज्ञातः प्रसिद्धो यज्ञः प्रकर्षेण जातः। फलोन्छुखो जात इत्यरथः 
उशब्दः अवधारणे । स एव पुनाद्रधे अद्यापि जगदात्मना पुन; 
पुनवेधते वर्धेतां वा यज्ञः । ® तुजादित्वाद अभ्यासस्य दीघेः छ। | 
स देवानाम्‌ इन्द्रादीनाम्‌ अधिपतिः अधिको युख्यः स्वामी ) 
बभूत्र । यज्ञो वा हेतुत्वाद्‌ देवानाम्‌ अधिक पाजयिताभूत्‌ | स | 
यज्ञः अस्मासु हविषा परिचरत्सु द्रवणिम्‌ धनम्‌ अभिमतं फलम्‌ | 
आ दधातु स्थापयतु ॥ | 

यज्ञरूप प्रजापति वा प्रसिद्ध यज्ञ विश्दात्मारूपसे व्याप्त हुआ | 
है और चारों ओर कारणात्मारूपसे व्याप्त हे और वह यज्ञ फलो 
न्मुख होता है और वह आजकल जगदात्मारूपसे वारंवार बढ़ता | 
है, नह इन्द्र आदि देवताओं का स्वामी हुआ है। ऐसा यज्ञ हम हवि ! 
से सेवा करने बालोंमें-घन-अभिमत फल-को स्थापित करे।।२॥ £ 


अष्टमी ॥ 
यद्‌ देवा देवान्‌ हबिषायजन्तामत्यान्‌ मनसाम॑त्यैन । | 
| मदेम तत्र परमे व्योमन्‌ पश्यम तदुदितौ मस्य ग 


| यत्‌ | देवाः । देवान्‌ | हविषा | अयजन्त । अमत्यान्‌। मनसा। } 


अमत्यन ° Ge prs 3 


स्र उ च्छा र अक्का र प्क १ चा एके 


५५५०४. 


१ ७५ 400७. 09 04:00 TTY «६0.3, ८2:0५ & दक ASDA ISG «5७, & a ८७ ८. 0); 
| [अ० १ब०५]३२० सप्तमं काणडम्‌ (३१) 


) 

| मदेम । तत्र । परमे । विडओमन | पश्येम । तत्‌ । उत्‌ऽइतो । र्यस्य 
। ) 
h 


| . देवाः कमरा देवत्वं प्राप्ताः यत्‌ फलम्‌ । उदिश्येति क्रियाध्या 

| हारः। अमत्यान्‌ अमरणधर्मणो देवान इन्द्रादीन्‌ अमर्त्येन अमर्त्य, 
6 संवन्धिना । देवविषयेणोत्यथः | अविनाशिना बा । भोगावतने 

6 व्यागसापायिष्यपि म्नसोवस्थानाद्‌ नित्यत्दरम्‌ । तादृशेन चिर- र 
| कालावस्थायिना मनसां हविषा चरुपुरोडाशा दिना अयजन्त इष्ठ- | 
| वन्त; इति स्वेषामेव परोक्षेणामिधानम्‌ । “विद्वान्‌ यजेत” इति | 
| “विद्वान्‌ याजयेत” इति वचनाङ्ग अब्रुष्ठेयाथप्रकाशकमन्त्रार्थ- 
( यष्टव्यदेवताकतंज्ञानरूपं वेदुष्यं कर्मसु अपेक्तितम्‌ तच पूर्वापरानु- : 
| संथानसाधनभूतन मनसा विना न संभवतीति मनसेत्युक्तम्‌ । 

| “यस्ये देवताये हविग्र होतं स्यात्‌ ताँ ध्यायेद्र वषटकरिष्यन?? 
$ इति हि [ ऐ० ब्रा० ] श्रुति; । वषट्कारवचनम्‌ उपलंक्त- 
4 णस्‌ । तत्र तस्मिन्‌ परमे उत्कृष्ट केवलपुण्यफलभोगस्थाने व्योमन्‌ 
| व्योमनि घुलोके मदेम वयं यजमाना हृष्यास्म। ® माद्तेः 
॥ “लिङग्याशिष्यङ्‌” मत्ययः ® । अपि च सूर्यस्योदितौ । यलोके 
| हि नित्योदितः सूर्य: | सूर्यमकाशे यावत्सूर्यमकाशं तत्‌ फलं पश्येम। 

॥ & पश्यतिरत्र आलोचनवाची & । भोग्यस्वेन जानीमः । चिर- 
4 काले पुज्यफजम्‌ अनुभवेमेत्यथ ; ॥ एवं द्रव्ययज्ञस्वरूपतत्फल- 

| तद्वोगस्थानपरतया व्याख्यातः ज्ञानयज्ञपरत्वेनापि अयं मन्त्रो . 
| व्याख्यायत । आत्मविषयविद्यया दीव्यन्ति क्रीडन्तीति देवाः 
0 वितिदिषवः । यत्‌। & सप्तम्या लुक्‌ छ । यस्मिन ब्रह्माग्नौ देवान । ` 
देवशब्देन देवनसांधन भूता इन्द्रियद्रत्तयो विवच्यन्ते | तासां मन- 
सश्च विषयेषु सांतत्येन प्रबतनादू अमत्यत्वाभिधानम्‌ । अथवा ' 
तत्वविद्योदयपयन्तम्‌ इन्द्रियवासनानां मनसश्चावस्थानाद्‌ अतिः , 
| नश्वरत्वम्‌ । छ मनसेति सहार्थः तृताया छ । अन्नहृर््युपर- || 
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( ३२ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 
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मेपि मनसो व्यापारसद्भावात्‌ एथणुपा दानम्‌ । मनःसहिता अक्ष- 
| टृत्तीः हविषा । ® भावपरोयं निर्देशः ® । हविष्ट्रेन। संकल्प्येति 
शेष; । & यद्वा हविष्टसंकल्पे मनसः करणत्वात्‌ तृतीया & अम 
॥ स्येन । मत्येशब्देन ्ञयिष्णबो बाद्यविषया उच्यन्ते । विनाशि 
\ बिषयानासक्तनेस्यथः ।. 

. मन एव मन्नुष्याणां कारणं बन्धमोक्षयोः । 

बन्धाय विषयासक्त पुक्तनिविषयं स्थृतस | 
| इति श्रतेः | तादृशेन व्रिषयानासङ्गिना मनसा इन्द्रियषृत्तीहंबिः 
hl 
र 
| 


1 


_ 


छन संकल्प्य आयजन्त तथाविधा बय तत्र तस्मिन्‌ परमे । तस्य 
सवेजगद्धिष्ठानत्वात्‌ तस्य वा अधिष्ठानान्तराभावात्‌ परमत्वम्‌ । 
“स. भगवः कस्मिन्‌ प्रतिष्ठित इति स्वे गहिम्नि” इति| छा०उ०- 
७, २४, १ | श्रतेः स्त्रमहिमप्रतिठ्ठे व्योमनि व्योमवद्‌ असगे सवः 
गते चिदानम्दलन्तण ब्रह्मणि विषये मदेम तुष्यास्म। न केवलं 
संतोषः अपि तु सूयंस्य सुष्ठुप्रेरकस्य परमात्मनः उदितो प्रि- 
पूणगरकाशसा्षात्कारेण अत्िद्यास्तमये सति तत्‌ प्रकाशात्मकं 
तस्तं पश्येम स्वात्मतया अनुभवेम । ® संप्रश्न लिङ छ ॥ 


कम से देवत्वको प्राप्त हुए मनुष्य जिस फलको उद्दश्यमें रख | 
कर अमरणधर्मी इन्द्र आदि देवतोओंका-उत्पन्न और नष्ट होने | 
जाले. भोगरूप स्थानोंमें भी रहनेके कारण नित्य मनसे-चरुपुरो- | 
डाश आदिके द्वारा यजन करते हुए ३ ऐसे हम यजमान केवल | 
4 पुण्यफलभोगके ` स्थान घुंलोकमें आनन्द पावे और यलोकमे | 


कारणं बंधमोक्षयोः ! बन्धाय विषयासक्तं सुक्तेनिविषय मतम्‌ ॥ 
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` { मनके विषयमे श्रृतिमे कहा है, कि~ मन. एंव मनुष्याणां | | 


मन ही मनुष्योके बंध और मोक्षका कारण।है, विषयासक्त मन- | 
बंधनका कारण होता है और विषयशून्ये मन मुक्तिका कारण होतां ! 
है” अतः यहा विषयासक्त मनकी आहुति देनेका ही अभिमाय हो। । 
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सूये नित्य उदित रहता है अतः इम मूर्यके उदयको देखते रहें 
अर्थात्‌ चिरकाल तक पुण्यफला अनुभव करें ॥ 
| यह मन्त्र ज्ञानयज्ञपरक भी है, उस समय इसकी व्याख्या 
इस भकार होगी, कि-आत्मविपयक बिद्यासे क्रीडा करने बाले 
| जाननेकी इच्छा वाले यहाँ देवता माने गए हैं अतः ऐसे देवता 
| अह्माभ्रिसे विषयोंमे सन्तत प्रवर्तनके कारण अमर्त्य देवनकी साधन 
( भूत इन्द्रियरूप देवताओंको, तखविद्याके उदय तक स्थिर 
| रहनेके कारण नित्य मनके साथ इविरूपमें कल्पना. करके 
॥ होमते हुए ऐसे हम. सव जगतका अधिष्टान होनेसे परम 
| ओर दूसरा अधिष्ठान भी न होनेसे परम 1 अपनी महिमामें प्रतिः 
| छित व्योमकी समान असंगत.स्वगत चिदानन्दरूप ब्रह्ममें हर्षको 
| “पाने, केवल हष ( सन्तोष ) को ही न पावें, कितु. भली प्रकार 
प्रणा करने वाले ( सूयं ) परमात्माका उदय होने पर परिपूर्ण 
प्रकाशका साक्षात्कार होनेसे अविद्याका अस्त होजानेके कारण 
प्रकाशात्मक तत्वका स्वात्मरूपसे अनुभव करें ॥ ३ ॥ 
र Er Unb 


त्‌ पुरुषण हविषा यज्ञ देवा अतन्वत | 


आस्त नु तस्मादाजाया यद्‌ विहव्यनेजिर॥ ४ ॥ 


यत्‌ । पुरुषेण । हविषा । यज्ञम्‌ । देवाः ।, अतन्वत । 


अस्ति । तु | तस्मात्‌ | ओजीयः । यत्‌ । तरिऽह्येनं | {जिरे ४. 
| Ria PEP DPT PES 
1 छान्दोग्योपनिषत्‌ ७।-२४। १ की श्रतिमें कहा है; क्रि: 
“स. भगेवः-कस्मिन्‌ प्रतिष्ठित इति स्वे महिस्नि 1-हे भगवन्‌! वह 
किसमें प्रतिष्ठित है, वह अपनी महिमामें प्रतिष्ठित है?) 
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३४ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादस हित 


सवीतिशायिसवात्मकहिरणयगभरूपफलप्रापकात्‌ पुरुषमेधार्यः 
महाक्रतोरपि सर्वात्मकब्रहस्वरूपावासिफलपापको ज्ञानयज्ञ: श्रेयान्‌ | 
इत्यनया अभिधीयते । पुरुषमेधविधायक वावयस्‌ एव वाजसनय- | 
बराह्मणे समाम्नायते । “पुरुषो ह वे नारायणोकामयत । अतिः | 
तिष्ठेयं सर्वाणि भूतान्यहमेवेदं सव स्याम्‌ इति । स एत पुरुषमंथ \ 
पञ्चरात्र यज्ञक्रतुम्‌ अपश्यत्‌ । तम्‌ आहरत्‌ । तेनायजत । तेनेद्वा- ( 
्यतिष्ठत्‌ । सर्वाणि भूतानीदं स्वस्‌ अभवत्‌” इति [ श० ब्रा० | 
१३.५, ४,१ ]। देवाः दीव्यम्तीति देवा यजमानाः पुरुषेण अश्वः | 
रूपेण हविषा । “अथ स पुरुषोश्व आसीत्‌” इति वाजसनेयश्रुतेः। | 
अत्र साक्षात्‌ पुरुषस्य अनालम्भनात्‌ पर्यग्निकरणानन्तरम्‌ उत्सगेः | 
ब्रिधानाद्‌ अश्वमेधा तिदिष्ठोशवः पशुः पुरुषशब्देन विवच्यते | तेन | 
इविषा यज्ञं पुरुषपेधार्यम्‌ अतन्वत विस्तारितवन्तः । & यदुः | 
ृत्तयोगाद अनिघातः ® । “ब्रह्मणे ब्राह्मणम्‌ श्रालभते” [ ते? | 
ब्रा ३, ४, १, १ ] इत्यादिना समाञ्नाता ब्राह्मणक्षत्रियवेश्य- | 
शद्रादिरूपा बहवः पुरुषपशवो विद्यन्ते इति यज्ञविस्तारो क्तिः । एवं | 
पुरुषहविष्कयज्ञ इति यद्ग अस्ति तस्माद्व ओजीयः अतिशयेन | 
ओजश्वि सारवत्‌ अस्ति नु बिद्यते खलु । सामान्यनिदशेन यज्ञः | 
स्वरूपापेक्षया वा नपुंसकत्वम्‌ । $ ओजीय इति ओजस्विशब्दाद | 
ईयसुनि विनो लुकि रूपम्‌ छ | ओजीयोस्तीति प्रतिज्ञातम्‌ तद्‌ दश- | 
| यति । बिहृव्येन हव्यं होतव्यं हविः । विगतहविष्केण ज्ञानयज्ञेन | 
इजिरे इष्टवन्तः स्वात्मानं परमात्माभेदेन सात्तात्कृतबन्त इति यत्‌ 
तह ओजीय इति । द्रव्ययज्ञज्ञानयज्ञयोरुभयोः सार्वात्म्यलक्षण- | 
फलसाम्येपि पुरुषमेधफलस्य कमजन्यत्वेन विनाशित्वं ज्ञानयज्ञः | 
फलं तु न तथेति तस्माद्‌ ओजीय इत्युक्तम्‌ । भगवतापि उक्तम्‌ । | 


श्रेयान्‌ द्रव्यमयाद्‌ यज्ञाज्ज्ञानयज्ञः परन्तप । इति [.भ० गी०- । 


| [अ० १ सूळ ४३२० सम काएडम्‌ (३५४ ) 


बस 2 


| [ सबसे अधिक सत्वात्मक हिरण्यगर्भरूप फलको प्राप्त कराने 
] वाले पुरुपमेध नाम वाले महाक्रतुसे भी सर्वात्मक ब्रह्मस्तररूप 
| फलकी प्राप्ति कराने वाला ज्ञानयज्ञ श्रेष्ठ हे, इसी बातका इस 
| क्राचामे प्रतिपादन किया है, पुरुषमेधविधायक वाक्य वाजसनेयकरें 
| इस प्रकार कहा है, कि-“पुरुपो ह वै नारायणो5कामयत | अति- | 
| छेयं सर्वाणि भूतान्यहमेवेद सर्व स्याम्‌ इति । स एतं पुरुषमेधं पञ्चः | 
रात्रं यज्ञक्रतुं अपश्यत्‌ । तम्‌ आहरत्‌ | तेनायजत । तेनेष्टात्य- | 
| तिष्ठत्‌ । सर्वाणि भूतानीदं सर्व अभवत्‌।-पुरुपरूपमें स्थित नारा- | 
1 यणने कामना की, कि-मैं सब भूतोमे अधिष्ठित होऊ, यह सब | 
| में ही होजाऊ । तब उसने इस पाँच रात्रियें पूर्ण होनेवाले पुरुष- | 
1 मेध यज्ञक्रतुको देखा । उसकी सामग्रीको एकत्रित कर उससे ॥ 
| यजन किया और यजन करनेके अनन्तर स्थित होगया, फिर सब . 
| भूत और यह सब होगया” ( शतपथब्राह्मण १३।५।५।१)। | 
| मन्त्रके पुरुषशब्दका अर्थ अश्वरूप हेवि है । क्योंकि-बाजसने- | 
| यककी श्रृतिमें कहा. हे, कि-“अथस पुरुषोऽश्व आसीत्‌ ।-तद- | 
| नन्तर वह पुरुष अश्व होगया” । यहाँ सात्ञात्‌ पुरुषका आलं- ् 
| भन न होने पर पर्यभिकरणके अनन्तर उत्सर्गका विधान होनेसे | 
| अश्वमेधके लिये अतिदिष्ट अश्नपशु पुरुषशब्दसे विवक्षित है |] | 
4 स्तुति करने वाले यजमानरूप देवताओं ने पुरुपपशुकी हविसे | 
| पुरुषमेध नाम वाले यज्ञको: विस्तृत किया 1 । ऐसे पुरुषहविष्क | 
1 यज्ञसे भी, हविरहित यज्ञसे जो यजन किया जाता है वह | 


| नय श्रेष्ठ है 7 ॥ ४७॥ | ज 

† 'बह्मणे ब्राह्मणम्‌ आलभते' ( तैत्तिरीयब्राह्मण ३।४। १।१) 

| में ब्राह्मण क्षत्रिय वेश्य शूद्र आदिरूप बहुतसे पुरुषपशु है उनसे 
~ ७ 

| यज्ञके विस्तार करनेका बर्णन किया है । 


4 † अपने आत्माका परमात्माके अभेदसे साक्षात्कार करना | 
च चक छ कळ र उक छ खाउ" ए जठ उ साठ” ऊ साक? र अह” "ए पाए फ चाळ क म फरा प ष्क 


(३६) अथववेद संहितः सभाष्य-भाषानुबादसहित 


दशमी ॥ 

| मुग्धा देवा उत शुनायजन्तोत गोफ पुरुधायजन्त । 
| य॒ इमं यज्ञ मनंसा चिकेत प्र णा वोचस्तमिहेह बरवः 
| धाः । देवाः । उत । शुना । अयजन्त । उत | गोः । अहः । 
| . पुरुञ्या । अयजन्त । 
३ यः । इमम्‌ । यशम्‌ । मनसा । चिकत । प्र । नः। बाचः । तम्‌ । | 


इह । इह । तरव: ॥ ५ ॥ ४ 
। एवं कमेयज्ञात्‌ ज्ञानयज्ञस्य उत्कष शरुत्या कमयब्ग निरदन अत्रिः | 
॥ नाशिफलकामस्तटस्थो ब्रते । मुग्धाः कायाकायविवेकरहिता देवा ) 
| यजमाना; । उतशब्दः अप्यर्थे | शुनापि अयजन्त । यज्ञो हि पशु- | 
| साधनक; । तत्र अस्यन्तगहिंतस्यापि शुनः पशुत्वेन निदेशात्‌ | 
कमयज्ञस्य निन्दा दशिता ) अखाद्यानां परमावधिः श्वा | तथा। | 
उतंशब्दः अप्यर्थे । गोः गोरूपपशोः अङ्ग; अवयवरपि । | 
“हृदयस्याग्रेवद्यति” [ ते० सं० ६, ३. १०, ४ ] इति अंगावर | 
दानश्रवणाद्‌ अङ्गरित्युक्तम्‌ । अवध्यानां परमावधिगाः । पुरुधा 
हुधा अयजन्त | एकदा करणे प्रमादाङ्गानादिकृतम्‌ इति सभाः 
बना भवति) अतस्तग्निरासाय पुरुधेत्युक्तम्‌ । सवदा शुनकगवादि- | 
रूपैः पशुभियज्ञ कुवेन्तीत्यथः । एवं पूत्राेन कमयङ्ग ‘निन्दित्वा | 


ही ज्ञानयज्ञ कहलाता है । इन द्रव्ययज्ञ और ज्ञानयज्ञ दोनांमें | 
सार्बात्म्यलत्षणफलकी सम/नता होने पर भी पुरुषमेघका फल | 
कमजन्य होनेसे दिनाशी है और ज्ञानयज्ञका फल विनाशी नहीं है 
अत एव बह श्रेष्ठ हे । भगवानने भी कहा है, कि-श्रेयान द्रव्य- | 
अयाद्‌ यज्ञाञ्ज्ञानयज्ञः परन्तपः । ( भगवद्गीता ४। ३३) ॥ 


उक ए कच्छ ७७४? जाए ए जाए 'ए चाक एवि ए साक ज जाह उ 


| 
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च च्य फा शकन २५८५०० सकर वा 


| | अ १ छू० ६|३२१ सप्तम काण्डम्‌ ( ३७ 


) 
उत्तराधन ज्ञानयज्ञप्राप्तये तदभिज्ञ प्राथयते । यो विद्वान्‌ इमं यज्ञम्‌ 
4 यष्टव्यं परमात्मानं भनसा चिकेत जानाति स्म त॑ तथाविधं गुरु 
| नः अस्माकं म वोचः प्रकर्षण बृहि। तेन प्रदर्शित शुरु' व्रते । इहैव 
॥ इहेव इदानीमेव ब्रवः परमात्मस्वरूपं ब्रहि ॥ 
| [ इति ] सप्तमे काएडे प्रथमेनुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 
¢ (इस प्रकार कमयज्ञसे ज्ञानयज्ञके उत्कर्षको सुनकर कर्मयज्ञकी 
निन्दा करता हुआ अविनाशी फलको चाहने वाला तटस्थ कहता 
| है, कि-) कार्य और अकार्यके विवेकसे रहित यजमानाने कुत्तसे 
| यज्ञ किया है और गौके अंगोंसे भी अनेक वार यज्ञ किया है 
| ( यज्ञ पशुसे सिद्ध होता हे । उसमें परमगहित कुत्तेको भी पशु 
| रूपसे ग्रहण किया है अतः कर्मयज्ञको निन्दनीय बताया है, क्यों 
| कि-अखाद्य बस्तुओंमें कुत्ता परम अखाद्य है और गौ परप अवध्य | 
| है तथापि “हृदयस्याग्रेऽद्यति” तैत्तिरीयसंहिता ६। ३।१०।४ ) 
| में अंगोंका अवदान करना कहा है | एक वार कोई बात प्रमाद 
॥ से भी होसकती है अतः अनेक वार कहा है । इस प्रकार पूर्वाधसे । 
| कम यज्ञकी निन्दा करके उत्तराधसे ज्ञानयज्ञकी माझे लिये उस ) 
| को जानने बालेकी प्राथना करते हैं, कि-) जो बिट्रान यष्टव्य | 
4 परमात्माको मनसे जान चुका हो ऐसे गुरुको ध्यान देकर बताइये | 
| ( ओर प्रदर्शित गुरूसे कहते हैं, फि-) इसी समय आप परपात्म- ! 
| स्वरूपको कहिये ॥ ५ ॥ ! 


चनम नल चर कनपल ए्ा सउ रू स्टक छा सार उछ र चकर 


सप्तम काण्डक प्रथम अन्ुवाकमे प्रथम सूक्त समाप्त 
“अदितिब्रोरदितिः” इति द्वितीयं सुक्तम्‌ । तत्र आद्याः | 
| भिश्रतसृभिः सवफलकामः अदितिं यजते उपतिष्ठते वा। “अथर्वा- । 
| णम्‌ [ ७; २ ] अदितिधोंः [ ७. ६ ] दितेः पुत्राणाम्‌” [७.८] 
इति | को० ७, १० ] सत्रात ॥ 
तथा आधाने पवमानेष्टो झा दिस्यहविरुमन्त्रणे “अदितियों:”” ( 


कल ह च्छच एक एब र) 


( २८) अथवरेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित (| 
है 


इति विनिपुक्ता । आधान प्रक्रम्य बेताने सूत्रितस्‌ । “पवमान! 
पुनातु | ६, १६. २ | त्येषस्ते [ १८, ४, ५६ ] अग्नी रक्षांसि 
[ =. ३. २६ ] अदितिद्योः” [ ७. ६ ] इति [ बे० २, २ ] ॥ 

“महीमू षु” | ७. ६, २ ] इति तृचेन नोघटादिभिरुदकतरणे 
स्वस्त्ययनकामो नावाद्किम्‌ अभिमन्त्र्य तेन तरेत्‌ ॥ 

तथा नांवा दिभिदूरदेशगमने स्वस्त्ययनकामः अनेन तृचेन नाव | 
संपात्य तरेत्‌ ॥ 

तथा तत्रेब कमणि अनेन तृचेन नोर्माण संपात्य अभिमम्त्र्य 
नाविकेभ्यो बध्नीयात्‌ ॥ | 

सूत्रितं हि । “महीमू ष्विति तरणान्यारोहयति । दूरान्नाव । 
संपातवतीं नौमणि बध्नाति” इति [ कौ० ७. ३ ]॥ 


“प्रहीमू पु इति ऋचा विवाहे चतुथिकाकपंणि खटवां स्पश- 
यत्‌ । “महीमू ष्विति तल्पम्‌ आलम्भयति’ इति | को० १०,५] 
सूत्रात्‌ ॥ 

' तथा आवसथ्य धाने क्रव्यद्विस्जनानंतरं शृहसमीपे नदीरूपाणि | 
कृत्वा उदकेन आपूय “महीमू पु” “सुत्रामाणम्‌” इत्याभ्यां नावम्‌ 
आरोहयेत्‌ । सूत्रितं हि । “्राग्दक्षिणं सप्त नदी रूपाणि कारयित्वा 
उदकेन पूरयित्वा आ रोहत सबितुनाबम्‌ एताम्‌ [ १२, २; ४८ ] 
सुत्रामाणम्‌ [ ७, ७, १ | महीमू षु [ ७.६, २] इति सहिरण्यां 

सयत्रां नावम्‌ आरोहयति” इति [ को० 8. ३ ] ॥ 

सोमयागे दीत्तायां “सुत्रामा णम्‌” इत्येनां कृष्णाजिनस्थो यज- | 

| 


मानो जपेत्‌ । “पुनन्तु मा [ ६. १६. १ ] इति पाव्यमानः सुत्रा 
1 माणम्‌ | ७. ७, १ ] इति कृष्णाजिनम्‌ उपवेशितः” इति हि 
( व तान सूत्रम्‌ [ ब० ३. १ ]॥. `` 


अग्निचयने “वाजस्य नु सये” इति वाजप्रसवीयहोमान ब्रह्मा 
ST af BT कक चछ ए उछ च उक्षा त्र प्रा पछ छ छाड ए आर छा ल र पी 


३७० ii oY 


` 
| [अ० १३० ६]३२१ सप्तमं काण्ड्स्‌ ( ३६ ) 


| अनुमन्त्रयेत । “वाजस्य बु प्रसव इति वाजप्रसवीयहोमान” इति 
4 [ व० ५. २ ] वेतानसूत्रात्‌ ॥ 

॥ स्फलकामो.“दितेः पुत्राणाम्‌” इति देवान्‌ यजते उपतिष्ठते ¦ 
( षा । “अथर्वाणम्‌ अदितिद्योदितेः पुत्राणाम्‌” इति [कौ० ७.१०] | 
॥ हि काशिक सूत्रम्‌ ॥ | 
| ` प्रवासे द्रव्यलाभार्थ “भद्रादधि” इति ऋचा आज्यसमित्पुरो- | 
॥ डाशादीनास्‌ अन्यतमं जुहुयाद्‌ ऋचं जपेद वा ॥ | 
| तथा अश्वादियानेन गच्छन्‌अनया अश्वादिकं संपात्य अभिः | 
१ मन्त्र्य उदकेन संप्रोक्षयेद भोचयेच्च ॥ 
$ तथा विक्रयं वस्त्रादिकम्‌ अनया संपात्य अभिमन्त्र्य लाभः 
1 कामः अभिमतं देशं नयेत्‌ ॥ 
॥ तथा लाभकामः अनया वस्रादिकम्‌ अभिमन्त्र्य स्वीकुयात्‌ ॥ 

4 सुत्रित हि । “भद्रादधीति प्रवत्स्यन्नुपदधीत । जपति । यानं | 
1 संप्रोक्षय विमोचयति । द्रव्यं संपातवद्‌ उच््थापयति। निमृ ज्योप- | 
| यच्छति” इति [ को० ५, ६ ]॥ | 
( तथा ग्रहयज्ञ “भद्रादधि” इत्यनया हविराज्यसमिदाधानोपः | 
| स्थानानि बृहस्पतये कुर्यात्‌ । तद्‌ उक्तं शान्तिकल्पे । “स बुध्न्यात्‌ 
| [ ४. १. ४ ] भद्रादघि श्रेयः मेहि [ ७. & ] बृहस्पतिर्नः [७ ५३] | 
| इति बृहस्पतये” इति [ शा० क० १५] ॥ sb 
| “प्रपथे पथाम्‌? इति चतुऋ चेन नष्टद्रव्यलाभार्थ नष्ठद्रव्या- | 
1 कांल्षिणां दक्षिण पाणिम्‌ उन्मज्य संपात्य विमृज्य वा उच््थापयेत्‌। |. 
१ तथा तत्रेव कमणि अनेन चतुक्र चेन एकविंशतिशक रा अभि- | 
| मन्त्रय चतुष्पथे निधाय विकिरेत्‌ ॥ 

सूत्रित हि | “प्रपथ इति नष्टेषिणां प्रक्नालिताभ्यक्तपाणि- 
। पादानां दक्षिणं पाणि निमृ ज्योस्थापयेत्‌ । एवं संपातबतो विम 
ज्यैकरविंशतिशकराश्चतुष्पथे निन्निप्याइकिरति’ [ कौ० ७.३] । | 
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| . तथा चातुर्मास्ये वेश्‍वदेवपर्वोणि “प्रपथे पथाभ्‌” इत्यनया पोष्णं | 
1 हविरसुमन्त्रयेत । “चातुर्मास्यानि प्रयुञ्जीत” इति प्रक्रम्य “पथे 
4 पथास्‌ [ ७, १० ] मरुतः पवेतानाम्‌ [ ४.२४,६ ] इति [व०- | 
4 २, ४ | बताने सत्रितम्‌ ॥ ( 
| “अदितिद्योरदितिः” यह दूसरा सूक्त हे। सवेफलकाम व्यक्ति । 
४ इसकी पहिली चार ऋचाओंसे अदितिका उपस्थान वा यजन | 
॥ करे | कौशिकसूत्र ७ | १० में कहा हे, कि-“अथत्राणम्‌ (७1२) | 
अदितिदों? ( ७। ६ ) दितेः पुत्राणाम्‌ ( ७।८ )”॥ । 
तथा आधानकी पवमानेष्टिके आदित्यहविके अनुमन्त्रणमें अदि- | 
तिथ्यः? का विनियोग होता है। आधानके प्रकरणमें बेतानसूत्रमे | 
| कहा हे, कि-“पवमानः पुनातु (६। १६। २ ) त्वेषस्ते ( १८। 
॥ ४19६ ) अग्नी रत्षांसि(=। ३ । २६ ) अदितियों! ( ७६ )” 
| ( बतानसूत्र २! २) ॥ ४ 
| 'महीमू षु’ ( ७।६।.२ ) इस तृचसे नोका घट आदिके | 
द्वारा जलके तरनेमें स्वस्त्ययनको चाहने बाला नोंका आदिको | 
3 अभिमन्त्रित करके उस नोका आदिसे तरे । | 
| तथा द्रदेशमें नौका आदिसे जाना चाहने बाला स्वस्त्ययन | 
| चाहता हो तो इस ठचसे नोकाको सम्पांतित करके तरे। _ | 
| तथा तहाँ ही कम में इस तूचसे नोमणिका सम्पातन और 
| अभिमन्त्रण करके नाविकोंके बाँध देय। | ९ 
कौशिकसूत्र ७। २ में कहा हे, कि-“महीमू ष्विति तरणा- | 
| न्यारोइयति.। द्राक्षाचे संपातवतीं नोमणि बध्नाति’ (कौशिक- | 
| सूत्र ७३) ॥ | | 
| विवाहके चतुथिकोकम में “महीमू पु' इस ऋचांसे खट्वाका | 
| स्पश करे | कोशिकसूत्र १० | ५ में कहा है, क्रि-“महीमू स्विति | 
तल्पं ग्रालम्मंयति” ॥ 
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- तथा आवसथ्याथ्यानमें क्रयद्विसजेनके अनन्तर घरके नदी- | 
रूपोंको बना कर जलसे भरे फिर “महीमू पु! “सुत्रामाणम्‌? | 
| इन दोनोसे नौका पर चढ़े। सूत्रमें इस बिषयका प्रमाण | 
| हे, कि-“आग्दक्षिणं सप्त नदीरूपाणि कारयित्वा उदकेन / 
| पूरयित्वा आ रोहत सवितुर्नांवम्‌ एताम्‌ ( १२।२। ४८ ) | 
| सुत्रामाणम्‌ ( ७। ७। १ ) महीमू घु ( ७।६। २ ) इति सहिः | 
| रणयां सयवां नावं आरोहयति ।-अर्थात्‌ प्राग्दक्षिण सात नदीः | 
| रूपोंको बना कर उनको जलसे भरे फिर बारहबें काएडके दूसरे | 
| अबुवाकके अइ़तालीसत्र “आरोहत सबितुर्नात्रम्‌ एताम्‌'सूक्तसे, | 
1 सप्तम काणडके सातव अनुवाकके प्रथम सूक्त “सुत्रामाणम्‌? से | 
| और सातव काणडके छठे अबुवाकके दूसरे सूक्त “महीम्‌ पु' से 
| सुवण और जों वाली नौका पर चढे” ( कोशिकसूत्र & । ३)। | 
4 , सोमयागकी दीत्ामें कृष्णमृगचम पर विराजमान यजमान | 
| “सुत्रामाणम्‌? इस ऋचाका जप करे । वेतांनसूत्र ३.। १ में कहा | 
| हे, कि-पुनन्तु मा (६1१६ | १) इति पाव्यमानः , सुत्रामा- । 
णम्‌ ( ७।७। १ ) इति;कृष्णाजिनं उपवेशितः” ॥ ..... | 
। , अश्निचयनमें ब्रह्मा वाजप्रसवीयहोमका “वाजस्य नु प्रसवे’ से | 
६ अनुमन्त्रण करे । वे तानसूत्र ५ । २ में कहा है, कि-“बाजस्य बु | 
| सव इति वाजप्रसतीयहोमान॥ ___ छि 

सव फलकाम “दितः पुत्राणाम्‌” से देवोंका यजन वा.उप- | 
स्थान करे । इस विषयमें कोशिकसूत्रका प्रमाण भी है, कि-- | 
| | “झअथर्बाणं अदितिद्यो दितेः पुत्राणाम्‌? ( कोशिकसूत्र ७ । ?०.)॥ | 
_ भवासमें द्रव्यका लाभ होनेके लिए 'भद्रादथि? इस ऋचासे | 
घृत समिधा पुरोडाश आदिमेंसे किसी एकको आहुति देवे वा 


इस ऋचाका जंप करे। . ... .. कं, 
। . तथा अश्वादियानसे चलता हुआ इससे अश्व आदिक़ा संपा- 
४ तन और अभिमन्त्रण करके जलसे प्रोक्षण करे और छोड़ देयं । ' 
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तथा वेचनेके वख आदिको इससे सम्पातित और अभिमन्त्रित | 
करके लाभ चाहने वाला अभीष्ट स्थानको चला जाबे। | 
तथा लाभ चाहने वाला इससे वस्न आदिको अभिमन्त्रित | 
करके स्वीकार करे | 
इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी हे, कि-'भद्रादधीति प्रव- - | 
स्स्यन्नुपदधीत | जपति। यानं संप्रोच्य विमोचयति । द्रव्यं संपात- ) 
बढ उच््यापयति। निमृ ज्योपयच्डति”( कौशिक्सूत्र ( ५ । ६)॥ | 
` तथा ग्रहयज्गमें भद्रादधि’ इस ऋचासे हवि घृत समिदाधान 
र उपस्थानोको बृहस्पतिके लिये करे । इसी बातको शान्ति- | 
कल्पमें कहा है, कि-“स बुध्न्यात्‌ (४।१।५) भद्रादधि | 
श्रेयः प्रेहि ( ७ & ) बुहस्पतिने; ( ७ | ५३ ) इति ब्रहस्पतये | 
( शान्तिकल्प १५ )॥ | 
नष्ट द्रव्य चाहने वालोंके नष्ट द्रव्यके लाभके लिये “प्रपथे | 
पथाम्‌! इस चतुऋ चसे दक्षिण पाणिको शुद्ध संपातित करे उंठावे॥ | 
तथा तहाँ ही कमंमें इस चतुऋ चसे इकोस रेतेके कणोंको अधि- | 
मन्त्रित करके चौराहेमें रख कर वखेर देय । 
इस विषयममेंसूत्रका प्रमाण भी है, कि-“प्रपथ इति नष्टेषिणां 
प्रत्तालिताभ्यक्तपाणिपादानां दक्षिणं पाणि निमृ ज्योत्थापयेत । 
एव संपातवतो विमृज्येकविशतिशकराश्रतुष्पथे निक्षिप्यावकि- 
रति’ ( कोशिक्सूत्र ७। ३)॥ 
` तथा चातुर्मास्यके बं श्‍वदेवपव में “पथे पथाम्‌? इस ऋचासे 
4 पूषा देवताकी हबिका अनुमन्त्रण करे । इस बिषय सूत्रका प्रमाण 
भी हे, कि-“चातुर्मास्यानि प्रयुञ्जीत इति प्रक्रम्य “प्रपथे पथाम्‌ 
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। (७। १०) मरुतः पव तानाम्‌ (9 । २४ । ६)” (वतानसृत्र २।४) 
| 
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a र) तत्र प्रथमा ॥ 
दितयारादातिरन्तरित्तमादितिमाता स पिता स पुत्रः ` 
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विश्व देवा अदितिः पञ्च जना अर्दितिर्जातमदिति 
जेनिखम्‌ ॥ १ ॥ 

अदिति; | धाः । अदितिः । अन्तरित्तम्‌ | अदितिः । माता | 
। पिता | सः | पुत्र; । 


| [अ° १० ६]३२१ सप्तम काण्डम काता” तरकाला ( ४३) 


| विरवे | देवाः । अदितिः । पञ्च । जनाः । अदितिः । जातम्‌ | 


अदिति; | जनित्बम्न ॥ १ ॥ भी 

| अदितिः अदीना अखण्डनीया वा पृथिवी देवमाता वा । सैत्र 
$ थोः द्रोतनशीलो नाक; । सेव अन्तरित्तम्‌ अन्तरा द्यावापृथिव्यो 
| मेध्ये ईद्यमाणं व्योम । सेव माता निर्मात्री जगतो जननी । सैव 
। पिता उत्पादकस्तातश्च । स पुत्र; मातापित्रोर्जातः पुत्रोपि सेव । 
| विश्वे देवाः सर्वेपि देवा अदितिरेव । पश्च जनाः निषादपञ्च 
| माश्चस्वारो वणा! । यद्वा गन्धर्वाः पितरो देवा असुरा रचांसि । 
तद्‌ उक्त यास्केन । गन्धाः पितरो देवा असुरा रत्तांसीत्येके । 
| चत्वारो वर्णा निषादः पञ्चम इत्यौपमन्यवः इति [नि० द] 
1 ऐतरेयब्राह्मणे तु एवम्‌ आन्नातम्‌ । “सर्वेषां बा एतत्‌ पञ्चजना 
1. नाम्‌ उक्थं देवमनुष्याणां गन्धर्वाप्सरसां सर्पाणां च पितर्णा च? 
` इति [ ऐ० ब्रा? ३, ३१ ]। तत्र गन्धर्वाप्सरसाम्‌ ऐक्यात्‌ पश्च- 
जनत्वम्‌ । एव विधाः पञ्च जना अपि श्रदितिरेव । जातम्‌ जननं 
जानाम्‌ उत्पत्तिः सापि अदितिरेव। जनित्वम्‌ जन्माधिकरणम्‌ | 
य्वा जातम्‌ उत्पन्नं जनित्वम्‌ उत्पत्स्यमानं च यह अस्ति तदपि 
श्रदितिरेब । एव .सकलजगदात्मना अदिति; स्तूयते । उक्तच 
| यास्केन । इत्यदितेत्रिभूतिम्‌ आचष्ट इति { नि० ४, २३ ]। 
| & अदितिः । दो अवखण्डने । अस्मात्‌ कमणि क्तिनि “ति 
| स्यतिमास्थाम्‌०' इति इत्वम्‌ । यास्कपेक्षे तु दीङ क्षये इत्यस्मात्‌ : 
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क्तिनि व्यत्ययेन हस्वत्वम्‌ । नञ्समासे अव्ययपूरवपदमकुंतिस्वर- 
स्वमू । स पितेति स पुत्र इति “निर्दिश्यमानप्रतिनिदिश्यमानयो- । 
रेकताम्‌ आपादयन्ति सर्वनामानि पयायेण तल्लिङ्गताम्‌ उपा- | 


ददते”. इत्युद श्यलिंगतया पुंलिइत्वम्‌ । जनित्वम्‌ । जनेरोणा 
दिक इत्वन्‌ प्रत्ययः & ॥ ः 


अखण्डनीय पृथिवी वा अदीना देवभाता-अदिति ही द्योत- | 
नशीला द्योः (स्वर्ग) है, बही दयावा पृथिनीके मध्यमें दीखता हुआ | 
अन्तरित्त है, और बही अदिति माता अर्थात्‌ जगतूका निर्माण | 
करने वाली जननी है, वही पिता अर्थात्‌ उत्पादक तात है, माता ) 
पितासे उत्पन्न हुआ पुत्र भी वही हैऔर सब देवता भी अदिति | 
ही है, निषाद पञ्चम जन भी अदिति ही हैं। प्रजाकी उत्पत्ति ) 
जनन भी अदिति ही हैं, जो कुछ उत्पन्न हुआ है और होरहा ! 
है वह सब अदिति ही है (इस प्रकार सकलजगदात्मारूपसे | 
अदितिकी स्तुति की है यास्कश्चुनिने भी कहा है, कि-इत्यदि- | 
तेविभूतिमाचछ' ( नि० ४७ ।२३ )॥ १॥ | 

ट्रितीया ॥ 


महीमू पु मातर सुबतानाम्रतस्य पनीमवसे.हवामहे 
तुविज्ञत्रामजरन्तीमुरूची सुशमीएमदिति सुप्रणीतिम्‌ | 
६ महोम्‌ । ऊ इति । छु | मातरम्‌ | सुश्त्रतानामू । ऋतस्य । | 
_ पत्नीम्‌ । अबसे.। हवामहे । 


| तुबिञ्तत्राणाम्‌ | अजरन्तीम्‌। उरूची म्‌ । सुऽशर्माशम्‌। अदितिम्‌। | 
सुऽप्रनीतिम्‌ ॥ २ ॥ 
महीम्‌ महतीं मंहनीयां बा सुत्रतानाम्‌ । व्रतम्‌ इति कर्मनाम। | 


सए ह सका उचल” स कक” से 


कन्यका ८. 
| |अ० १ बू०७]३१२२ ससप्तम॑ काण्डम्‌ : (४५) 
१ 


शोमनकरमंणां पुरुषाणां मातरम्‌ मातृस्थानीयाम्‌ ऋतस्य सत्यस्य 

| यज्ञस्य वा पत्नीम्‌ पालयित्रीं तुविक्तत्राम्‌ वहुबलां बहुधनां वा | 

{ & त्रिचक्रादित्वाद उत्तरपदान्तोदात्तत्वम्‌ $। अजरन्तीम्‌ अवि 

| नश्वरीम्‌ उरूचीस्‌ उरून्‌ महतः अञ्चतीस्‌ उरु महद अतिदूरं वा 
गच्छन्तीं बहुप्रकारगतिं वा । & “चो” इति पूर्वपदस्य दीघ 
6 स्वभू ® । सुशर्माणम्‌ सुसुखाम्‌ । ® “सोर्मनसी अलोमोषसी? 

५ इति उत्तरपदायुदात्तत्वम्‌ ® । सुप्रणीतिम्‌ सुखेन कमणां प्रणेत्रीं | 
॥ सुष्ठु प्रशीयमानां व! अदितिम्‌ अखण्डनीयां देवमातरं नाव' वा 

4 आवसे रक्तणाय सु सुष्ठु हवामहे आइयामः । & व्यत्ययेन 

| शाः & | उ इति पदपूरण ॥ 

| शोभन कम वाले पुरुषोकी मातृस्थानीया, सत्य और यज्ञका 

1 पालन करने वाली, परम धनबलबती, अविनाशिनी, सुन्दर सुख 

॥ से सम्पन्न अनेक प्रकारकी गति बाली, सुखसे प्रणीत विशाल 

4 देवमाता अदिति वा नोकाका हम रक्षाके लिये आह्वान करते है २ 
तृतीया ॥ 


| सु सुत्रामाणं पृथिवी द्यामनेहसे सुशमीएमदिति सुप्रणीं 

| तिम्‌ । | 

| देवी नावें स्वरित्रामनागसो असवन्तीमा रहेमा 

। स्वस्तयं ॥ १ ॥ 
| सुन्रामाणम्‌ । एथिवीम्‌ः। धाम्‌ । अनेहसम्‌ | सुऽशमाणाम्‌ | 

| ` अदितिम्‌ । सुञ्यणीतिस्‌ | 


| देवीम्‌ । नावम्‌ । सु5अरित्रामू । अनागसः । अखजन्तीम्‌ | आ | 


| -. सहेम | स्वस्तये.॥..१ ॥ ` न 
डच्च चछर ख 7 छक ए एय 9 स्टक भक के कछाड रच सक च शटा त चट स-शकर प शाम श नकल्कः 
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(४६) अरथथंबेदसहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


| सुत्रामाणम्‌ सुष्ठु त्रायमाणां पृथित्रीम्‌ विस्तीर्णामू । & प्रथेः | 
षिवन्‌ संप्रसारणं च [ उ० १, १४८ | इति प्रत्ययसंप्रसारणं । { 
पित्वात्‌ डीप्‌ & । ग्राम द्रोतमानाम्‌ अभिगन्तव्यां वा अनेइ- | 
सभ्‌ अपापाम्‌ । सुशर्माणम्‌ इति पादः पूवस्यास्‌ ऋचि व्या- | 
ख्यातः । स्त्ररित्राम्‌ शोभना रित्राम्‌। अरित्रम्‌ उदकक्षेपणसाधन- | 
भूतो दण्डः । अस्रतरन्तीम्‌ अच्छिद्रां दैवीम्‌ देवानाम्‌ इयम्‌ । | 
छ “देवाद्ग यञ” इति अञ्‌ प्रत्ययः ® । देवमातरं देवसं- | 
बन्धिनी वा नावम्‌ नोसहृशां प्रसिद्धां वा नावम्‌ अनागसः अन- | 
प्राधा वयं स्त्रस्तये क्षेमाय. आ रुहेम आरूढा भूयास्म। | 
“लिङ्याशिष्यङ” । “अन्येषामपि दृश्यते” इति सांहितिको | 
दीघ! ® ॥ अस्य मन्त्रस्य दीक्षायां . कृष्णाजिनादिरूट्रेन यज- ) 
मानेन जप्यत्वाद नोशब्देन कृष्णाजिनं विवक्ष्यते | तथा च ऐत- | 
रेयब्राह्मणे । “कृष्णाजिनं वे सुतमा नौः? इत्यान्नातम्‌ [ ऐ०- | 
ब्रा०.१. १३.]। सर्वाणि विशेषणानि पूर्ववद्‌ योज्यानि ॥ 
भली प्रकार रक्षा करने वाली ब्रिस्तीणे, गन्तब्य, पापरहित 
| सुन्दर सुखसे सम्पन्न अखण्डनीय देवमाता अदिति वा नौका 
की हम शरण लेते हैं-आरोहण करते है-। यह सुखपूव क कर्मोका 
प्रणयन करती हें वा भली प्रकार प्रणीत हैं । छिद्ररहित है देव- 
त़ाओंसे इनका सम्बन्ध है और नौकाकी समान तारने वाली है 
इनके पार उतारनेका( बा नौकाका दण्ड शोभन है, और यह 
निरपराधा है अत एत्र ऐसी नौका पर हम चढ्ते हैं, बा देवमाता 
अदितिकी हमं शरण लेते हैं 1 ॥ १ ॥ 


3 1 इस मन्त्रको कृष्णमृगचमं पर आरूढ यजमान जपता है अत 
| एव नौकाशब्दसे कृष्णमृगचमं लिया जाता है । इसी वातको ऐत- 
रेयब्राह्मणमें कहा है, कि-'कृष्णांजिनं वे सुतर्मा नौः -कृष्णामृग- 


$ चर्म सुन्दरतासे तारने योग्य नौ: है” ( ऐतरेयश्राह्मश १। १३) ॥ 
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चतुर्थी ॥ 
वाजस्य नु प्रसव मातर महामादात नाम वचसा करा 
_ महे । 
यस्यां उपस्थ उब १न्तीरक सा नः शर्म त्रिवरूथं 
`नि यच्छात्‌ ॥ २ ॥ बि 
बाजस्य । बु। मःसवे । मातरम्‌ । महीमू । अदितिमू | नाम । 
बचसा । करामहे । | 
यस्याः । उपडस्ये। उरु। अस्तरिक्षम । सा । नः | शे ्िऽबरू- 
. थम्‌ । नि। यच्छत्‌ ॥ २॥ ` 


वाजस्य अन्नस्य प्रसवे उत्पत्तो उत्पत्र्थम्‌ । ® “थाथ०” 
इत्यादिस्वरेण अन्तोदात्तः % | मातरम्‌ अन्नस्य निमात्रीं महीम्‌ 
हतीम्‌ अदितिं नाम । अदितिः अदीना अखणडनीया वा । एवः 
नामधेयाम्‌ एवं स्वभावां नाव वा बु क्षिपं वचसा स्तुत्या करामहे 
कुर्महे । अदितिं नाव वा अन्नप्रसतार्थं स्तुम इत्यर्थः | & करो 
तेव्यत्येयेन शप ® । यस्या अदित्या उपस्थे उत्सङ्ग समीपे उरु 
बिस्तीणम्‌ अन्तरिचाम्‌ आकाशं वतते सा अदितिः नः अस्माक 
त्रिवरूथम्‌ त्रिभूमिक त्रिकच्ये शर्म गृह नि यच्छात्‌ नियच्छतु प्रय- 
च्छतु। $यमेलंटि आडागमः। “इषुगमियमां छः! इति छादेश।&॥ 
. अन्नकी उत्पत्तिके लिये, अन्नका. निर्माण कर सकने वाली 
विशाल अखण्डनीय नोकाकी हम वाणीसे स्तुति करते हे, जिस 
अखणडनीय नोकाके समीपमें विशाल आकाश हे, वह अदिति 
अर्थात्‌ अखणडनीया नौका हमको तिखन्ना भवन देवे | 
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च्ड 
( ४८ ) अथवेनेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित. | 


अथवा-अन्नकी उत्पत्तिके लिये हम, अन्नका निर्माण करने 
वाली विशाला देवभाता अदिति देवीकी वाणीसे स्तुति करते हैं, | 
उन अदिति देवीकी गोदमें बड़ा आकाश है बह अदितिदेबी हम £ 
को तिमँजला भवन देवें ॥ २॥ ८ 
पञ्चमी ॥ | 

दितिः पुत्राणामदितेरकारिषिमवं देवानां बृहतामनर्म- ) 
तेषां हि धाम गभिषक्‌ समुद्रिय नेनान्‌ नमंसा परो | 
अस्ति कश्रन ॥ १ ॥ | ; 


दिते; । पुत्राणास्‌ । अदितेः । अकारिषम्‌ । अव । देवानाम्‌ । | 


72.४ 


६ ब्रृहताम्‌ । अनम शाम्‌ । 
है तेषाम्‌ । हि। धाम | गभिऽसक्‌ | समुद्रियम्‌ । न । एनान्‌। | 
| नमसा | परः । अस्ति | कः । चन ॥ १ ॥ | 


१ कश्यपस्थ द्र भाय अदितिदितिश्रं । तत्र अंदितेरुत्पक्ञा देवाः । | 
 दितेस्तु दैत्या दानबाः। तथा सति देवयागे अस्या ऋंचो विनि- ¦ 
| योगाद देवमशंसापंरत्वेन व्याख्यायते । दितेः पुत्राणाम्‌ दैत्यानां | 
} संबन्धि । तेषां हि'धामेति तृतीयपादे ` दैत्यस्थोनस्य उक्तत्वाद 
4 शत्र षष्ठा तत्संबन्धि स्थानं विवच्यते | दैत्यानां स्थानम्‌ अव। | 

® उपसगेश्रतेयोग्यक्रियाध्याहार! & | अवकृष्य दैत्येभ्यः अपहत्य | 
'आदितेः । जन्ये जनकशब्द; । पुत्राणाम्‌ इति वा अनुषङ्गः | अदितेः | 
| पुत्राणा देवात्‌ | अथांग्रेति/शेपः | दितेः पुत्राणां स्थानम्‌ अवा- 
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| निपातसञ्चुदायः अप्यर्थे । कश्चिदपि नमसा नमस्कारेण इबिलंक्त- 
£ णेन अन्नेन वा न संभाव्योस्ति। अतो देवानामेव यहष्टव्यत्वेन 
{ पशस्तत्वात्‌ तदर्थेनानेन योगेन अस्माभिरभिलषितसिद्धिराशास्यते 
| ` (कश्यप युनिकी दिति और अदिति नाम बाली दो भार्याये 
| थीं । इनमें अदितिसे देवता उत्पन्न हुए और दितिसे दैत्य उत्पन्न 
॥ हुए। और देवयागमें इस ऋचाका विनियोग है अतः देवताओंकी 
| प्रशंसामें इसकी व्याख्या की जाती है, कि-) दैत्योके स्थानको 
| में देत्योंसे छीन कर अदितिके पुत्र देवताओं का करता हूँ अर्थात्‌ 
। जिस प्रकार वह धाम देत्योंके निवासके लिये न हो तिस प्रकार 
उसको विमक्ीणे करता हूँ, ये देवता गुणोसि बड़े हें और इतः 

स्थानसे रहित हें । उन दैत्योंका स्थान समुद्र( वा । अः्तरित्तमे 


/ है और बह गम्भीर है अर्थात्‌ शत्र उसमें कठिनतासे प्रवेश कर 
छी पक क ल प च उल ह एक - पसा ह ७ 
2 ७ ०-५ २० 


( ४० ) अथवेवेदसंहिता सम्ाष्य>भाषालुवादसहित | 


सकते है ओर इन देवताओंसे अधिक हविका वा नमस्कारका 
पात्र और कोई, नहीं है, अत एव पूजनीय होनेके कारण देवः | 
ताओंके निमित्त किये हुए इस यागसे हम अपनी अभिलषित 
सिद्धिको आशा करते है ॥१ ॥ 5 

षष्ठी ॥ 


दयि श्रयः प्रेहि बृहस्पतिः पुरणता-ते अस्तु | | 
अथेममस्या वर आ एंयिव्या आरेशडे कण हि सववीरस | 
भद्रात्‌ । अधि | श्रेय; | प्र । इहि । बृहस्पतिः । पुरः5एता। त) 


स । | 
अथ । इमू । अस्या! | वरे । आ । पृथिव्या।।  आरेऽशत्रुम्‌ । ) 


कृणुहि ।..सवञबीरमू ॥ १ ॥ 


हेवख्रधनादिलाभकाम पुरुष भद्रात्‌ मङ्गलात्‌ संपदः। ® अधिः 
पञ्चम्यर्थानुबादी ® । श्रेय! संपदं प्रेहि प्रगच्छ प्रकर्पेण गच्छः। | 
उत्तरोत्तरं संपदं प्रापनुहीत्यर्थः। यद्वा भद्रात्‌ भन्दनीयाद्‌ अस्मात्‌ ' 
स्थानात्‌ श्रेयः अतिशयितलाभहेतु स्थान प्रहि । देशान्तर गच्छतः 
पुरुषस्य. ब्रृहस्पतिसाहायक दशयति । ते लाभाथ! गच्छतस्तव 
बृहस्पतिः बृहतां देवानां 'पतिः ` हिताचरणेन ` पालयिता एत 
न्रासा देवः पुरएता अस्तु पुरतो गन्ता अग्रगामी भवतु ।: 
छ प्राप्तकाले लोटू । “पुरोव्ययम्‌ इति गतित्वाद “गतिकारः 
कोपपदात्‌ कृत्‌” इति उत्तरपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ ® ॥ उत्तराधे बह! | 
स्पतिः संबोध्यते । हे बृहस्पते तमू अथ पुरतो.गमनानन्तरमू्‌ इम' 
लाभकाम. पुरुषम्‌ अस्याः पृथिव्यां बरे उत्कृष्ठ लाभस्थाने आ. । 
कै उपसगश्रतेयोम्यक्रियाध्याहारः $ । आस्थाप्य | यस्मिन्‌ प्रदेशे 
१४६४ ३ च ४ व्यक” करक AA hh A A AL AS 
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| धनादिलाभविशेषों भवति तत्र इम' पुरुषं संयोजयेत्वर्थः | अपि | 
| चे सववीरम्‌ सर्वे वीराः पुत्रशृत्यादयः [ यस्य ] तादशं शत्रम्‌ | 
आरे दूरे कृणुहि कुरु । लाभस्थाने लामंकांमस्य पुरुषस्य ये परि- | 
पन्थिनो जनाः तान्‌ दूरस्‌ अपसारयेत्यथ! । ® कृवि हिंसाकरणाः 
योश्च । “घिन्विक्ृए्व्योर च” इति ' उप्रत्ययः । “उतश्च प्रत्यया- | 
च्छन्दसि वा वचनम्‌” इति हेलु गभावः ® ॥ 
हे वस्त्र धन आदिके लाभको चाहने बाले | आपइस मङ्गल: | 
मय कमसे उत्क्रष्टसम्पत्तिको प्राप्त करिये, अथना-इस कल्याण: | 
मय स्थानसे परमलाभ कराने वाले स्थानको भेजिये ( देशान्तर | 
को जाने वाले पुरुषकी बृहस्पतिसाहाय्यको दिखाते हैं, कि--) | 
| लाभाथ जानेवाले तुम्हारे आगे २ बड़े २ देवताओं के पति बृहस्पति- | 
देव चलें । ओर हे बृहस्पते ! आप आगे २ होने पर इस लाभ | 
| चाहने वाले पुरुषको इस पृथिवीके लामके श्रेष्ठ स्थानमै स्थापित । 
| करिये | और जिसके पास पुत्र श्ये आदि सब वी र हैं उस शत्रक्रो | 
| दूर करिये अर्थात्‌ लाभस्थानमेसे इसके प्रतिद्वन्द्रियोंको हटादीजिये। | 
। सप्तमी॥ 


प्रपथे पथामजनिष्ट पूषा प्रपथे दिवः परपथे प॒थिव्याः । | 
| उभ आभि प्रियतमे सधस्थे-आ च परां च चरति | 
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| प्रजानन्‌ ॥ १ ॥ 
| प्रषपथे । पथाम्‌ | अजनिष्ट । पूषा । प्रऽपथे । दिवः । भरऽपथे । | 
पृथिव्या 99 PSR BF [छठ | 


| हि | 
उभेइति। अभि | परियतमे इत्ति मिय5तमे। सभस्थे इति सघऽस्थे॥ | 


झा । च | परा । च । चरति। प्रञ्जानन ॥ ₹॥ 


(५२) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 


पूषा पोषको मागरक्षको देवः पथाम्‌ मागोणां मपथे क्रान्तः | 
पन्थाः प्रपथः । मागसुखे अजनिष्ट प्रादुभवति रक्तणायेस | तथा 
| पूषेत्र दिवः चलोकस्य प्रपथे प्रवेशद्वारे पृथिव्याः प्रपथे भवेश- 
| द्वारे । अजनिष्ट इति संबन्धः । सोयं पूषा प्रियतमे अतिशयेन 
॥ प्रीतिमत्यौ सधस्थे परस्परं सहैव अवस्थिते । ® “सघ मादस्थ | 
॥ योश्डन्द्सि” इति सहस्य सधादेशः ® । ताहर्यो उभे द्यावा- 
| पृथिव्यौ अभिलच्य प्रजानन्‌ यजमानेः कृतं कम तत्फलं च प्रक- | 
§ पण विद्वान्‌ आ चरति च परा चरति च दिवः पूथिवीमू आ- 
गच्छति पृथिव्या दिवं परागच्छति । सर्वप्राशिकृतस्य कम णः । 
1 साक्षी भूत्वा उभयोरपि लोकयोगमनागमने करोती त्यथः ॥ 
| मागेरचक पोषक पूषा देवता प्रवेश मागमें रक्षा करनेके लिये 
॥ प्रादुभ हो जाते हैं, तथा पूषा देवता ही ध॒लोकके प्रवेशद्वारमें रक्षा 
। करनेके लिये आविभत होते हैं और पृथिवीके प्रवेशद्वारमे रक्षाके 
१ लिये आविभेत रहते हैं। और यह पूषा देवता परमम्रेमी परस्पर साथ 
$ ही साथ स्थित दोनों द्यावापृथित्रीको लक्ष्य कर यजमानोंके किये 
हुए कर्म और कर्मफलको जानते हुए बोसे पृथिवी पर आते है 
| और पृथिवी परसे द्यो पर जाते हैं । अर्थात्‌ सब प्राणियोंके किये 
| हुए कर्मोके साक्षी बन कर दोनों लोकोंमें गमनागमन करते हैं १ 

अष्टमी ॥ 


पूषेमा आशा अनु वेद सर्वाः सो अस्माँ अभयतमेन 
नेषत्‌। 
| स्तस्तिदा आए: सववीरोप्रयुच्छत्‌ पुर एतु प्रजानन्‌ 


( पूपा । इमाः । आशाः । अनु । वेदः | स्वाः । सः । अस्मान । 
अमयऽतमेन । नेषत्‌ । 
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| स्वस्तिःदाः । आधृणिः । सवं5वी रः । अप्रञ्युच्छन्‌ । पुरः । एतु। | 
पञ्जानन ॥ २ ॥ | 


पूषा पोषको देवः इमाः सवा आशाः दिशः अनु वेद अदुक्र- 
येण जानाति । स पूपा देव; अस्मान्‌ अभयतमेन अत्यन्तभयरहिः 
तेन मार्गेण नेषत्‌ नयतु । ® नयतेलेंटि “सिब्बहुलम्‌०” इति | 
सिप्‌ । अडागमः & । सोयं पूषा स्वस्तिद्‌।ः क्षेमस्य कल्याणस्य | 
बा दाता आणिः आगतदी प्रिव्याप्रदी प्लि सर्बेवीरः सरबैबीरे; | 
पुत्रादिभियु क्तः अमयुच्छन्‌ । & युळ प्रमादे & | मादम्‌ अ 
कुवन्‌ जानन्‌ अस्पदभिप्रायं मागे वा प्रकर्षेण जानन्‌ पुर एतु 
| पुरतो गच्छतु । अस्मदभिलषितसाधनायेति शेषः ॥ 
| पोषक पूषा देव इन सब दिशाओंको अनुक्रमसे जानते हैं, 
| बह पूषा देवता हमको परम निभय मागेसे लेजावें यह पूषादेवता | 
| क्षेम और कल्याणके देने वाले हैं और दी्षिसे व्याप्त रहते हैं, 
॥ पुत्र आदि सब वीरोंसे युक्त हैं-ऐसे सूसंदेव हमारे अभिलषित | 
॥ मागेको जानते हुए हमारे आगे २ इमारे अभिलषितको जाननेके 
| लिये चलें ॥ २॥ 
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नवमी ॥ 

| पूषन्‌ तवं ब्रते वय न रिष्येम कदा चन । 

१ स्तोतारस्त इह स्मसि ॥ ३ ॥ 

| पूषन्‌ । तव । व्रते । बयम्‌ । न । रिष्येम | कद्दा । चन । 

१ स्तोतारः । ते । इह । स्मसि ॥ २ ॥ 

| हे पूषन्‌ पोषक देव तव ब्रते कर्म णि यागरूपे घतेमाना घयं | 
कदा चन कदाचिदपि न रिष्येम न विनश्येम । पुत्रमिज्ञादिभिः £ 
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( ४४७ ) अथववेदसंदिता सभाष्य-भाषातुवादसहित 


। घेलेन च जियुक्ता मा शूपेत्यथ! । ® रष रिष हिसायास्‌ । दवा 
विक! ® ॥ कि च इह अस्पिन्‌ कम णि इदानींबा ते तब स्ती- 
§ तारः स्तुति कुवोशा: स्मसि भवामः ॥ 
है पूषन्‌ हम आपके यागरूप कममें वतमान रहते हुए कभी 
भी नष्ट न होवें अर्थात्‌ पुत्र मित्र और धनसे भी वियुक्त न होवें, 
क्योंकि-हम इस कर्ममें आपकी स्तुति.करते है॥ ३ ॥ 
दशमी ॥ 


पार -पूषा परस्ताद्धर्त दधातु दाणलणय 
पुनन नएमाजतु स नष्टन गममाह ॥ ४ ॥ 
परि | पूषा । परस्तात्‌ । हस्तम्‌ । दधातु । दक्षिणम्‌ 
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- “पूषा पोषको देवः परस्तात्‌ परतः -अतिद्रादू देशादपि | धनस्‌ 
आदातुम्‌ इति शेषः । दक्षिण हस्तं परिदधातु: प्रसारयतु । यत्र- 
यत्र अस्माक दित्सितं धनम्‌ अस्ति तह धनम्‌ अस्माक दातु तत्र 
तत्र देशे हस्तं प्रसारयतु इत्यथः-। न अस्मान्‌ नष्टं धनं पुनः 
आजतु पुनरागच्छतु । & अज गतिक्षेपणयोः & । न केवलम्‌ 
आगमनं कि तु नष्टेन पुनरागतेन धनेन सं गमेमहि संगच्छेमहि। 
धनेन संगता भेमेस्यर्थः। ® संपूर्वाद गमेरात्मनेपदिनो “लिङचा- 
शिष्य” इति अङ प्रत्ययः & ॥ 
इति सप्तमे काण्ड प्रथमेनुवाके द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 
पोषक पूषा देव अतिदूर देशसे भी धन लेनेके लिये दाहिनें 


| होथको फैलावें। अर्थात्‌ जहाँ २ हमारे देने योग्य धन है उस | 
४ धर्नकों हमको देनेके लिये उस २ देशमें हाथ फेलावें, हमारा नष्ट 
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| [अ° १खू०११]२२६ सप्तम काएड्सू  . (५५)! 


| हुंआ धन हम पर आवे, वह धन हम पर आवे. ही नहीं, किन्तु ! 
| हम उस पुनवार आये हुए धनसे संयुक्त होवें ॥ ४॥ .- १: : } 
सप्तम काण्डके प्रथम अनुवाकर्म द्वितीय सूक्त समाप्त (३२४) ॥ | 
यस्ते स्तनः” इति तृतीयं सूक्तम्‌ । तत्र जम्भग्रहीतबालेक- 
१ भपज्माथ “यस्ते स्तनः” इत्यनयां स्तनस्‌ अभिमन्त्य बालं पाययेत्‌ 
| तथा तत्रव कमणि प्रियंगुतण्डलानाम्‌ उपरि क्षीर दुश्ध्दों 
| अनया ऋचा अभिमन्त्य व्याधितं पाययेत्‌ ॥ 
| सूत्रितं हि। “यस्ते स्तन इति जम्भगृहीताय स्तनं प्रयच्छति । 
| प्रियंगृतएडलान्‌ अभ्यवदुग्धान. पाययति? इति[' कौ ०:४. द: ]|॥ 
॥ अशनिनिवारणकमणि “यस्ते पृथुः स्तनयित्नुः” इति ऋचां 
९ अशनि उपतिष्ठेत । “यस्ते पृथु ` स्तनयित्लुरि्यशनिम्‌” इति 
( [ को० ५. २ ] सूत्रात्‌ ॥ क PFS 
| तथा ग्रहयज्ञे अनया हविराञ्यहोमसमिदाधा नोपस्थानानि केतवे 
| कुयात्‌ । तद्‌ उक्त शान्तिकल्पे | “यस्त पृथु स्तनयित्नुः [ ७, १२.] 
4 देवो देवान” [ १८, १, ३० ] इत्यादि “केतु कृणवन्नकेतवे [ ऋ० 
॥ १, ६. ३ ] इति केतवे’ [ शा० क० १५ ] इत्यन्तम्‌ ॥ 
| .तथा उपाकमंणि अनयां आज्य जुहुयात्‌ ॥ ` ` ; 
॥ “सभा च मा” इति पश्चर्चन सभाजयक्रम णि क्षीरोदन पुरो 
| डाशं.रसान्‌ वा संपात्य अभिमन्त्रय अश्नीयात्‌ ॥ 
| तथा तत्रैव कमणि प्रश्नचे जपन्‌ सभास्तम्भं गृहीयात्‌॥. 7 | 
तथा तत्रेव कमणि अनेन पञ्चर्चेन सभाम्‌ उपतिष्ठते॥ ` ! 
१ “सभा च मेतिः भक्तग्नति | स्थूणे ग्रह्ाति उपतिष्टते” इति 
| [ को० ५, २ ] कोशिकस्त्रात्‌ ॥ 
१ कृत्याप्रतिहरणक्रम णि कृत्यानिःसारणानन्तर स्वण्हम्‌ आगत्य (| 
4 “यथा सूयः? इत्यचं जपन्‌ प्रदक्षिणं गच्छेत्‌ । “यथा सयं इत्या- 
| हृत्याव्रजति”” इति सूत्रात्‌. [ को० ५: ३ ]॥ राडे 
हलका चळ एए कर छ फ क फा छ फा फ च सउ ४ सज कोट” रसको (एक क चक राज रच फळ त कर 


७ र र रु रर र र एक रक रुरु रका) 
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अभिचारकमेणि “यथा सूर्यो नक्षत्राणाम्‌” इति अ्रुचं शत्रु 
ष्ट्रा जपेत्‌ ॥ 
त्रेब कमणि “यावन्तो मा सपल्नानाम्‌? इति जपित्वा शन्‌ | 
निरीक्षते ॥ | | 
तथा नेऋ तकमंशि निऋ तिमतिकृतिविसर्जनानन्तर॑ “यथा 
सूयः” इति जपन्‌ पुनः स्वग्रहम्‌ आगच्छेत्‌ । तद्‌ उक्तं नकात्रकल्पे । 
“उपानहाबुपमुच्य यथा सूय इत्याष्ठत्यात्रजति” इति [न० क० १५] 
“यस्तै स्तनः” यह दूसरा सूक्त है । इसकी : “यस्ते स्तन? | 
ऋचासे जम्भग्रहीत बालककी चिकित्साके लिये स्तनको अभिः | 
मन्त्रि करके पिला देय) | क | 
तथा तहाँ ही कम में कँगनीके वावलोके ऊपर दूध दुइ कर 
इस ऋचासे अभिमन्त्रित कर रोगीको पिला देय । | 
` इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“यस्ते स्वन इति | 
ज॑भमृहीताय स्तनं प्रयच्छति । मियंणुतण्डलान्‌ अभ्यवदुर्धान्‌ | 
पाययति” ( कौशिकसत्र ४ | ८ )॥ । 
अशनिनिवारणकम में “यस्ते पृथु स्तनयित्नुः? इस ऋचासे | 
अशनिका उपस्थान करे | कोशिकसूत्र ५ । २ में कहा है, कि- | 
“यस्ते पुथु स्तनयित्बुरित्यशनिम्‌? । ४ 
तथा ग्रहयज्ञमें इस ऋचासे हवि घृत होम समिदाधान और उप- | 
स्थानोको केतुके लिये करे | इसी बातको शान्तिकल्पमे कहा है | 
| कि-'यस्ते पृथुः स्तनयित्नुः ( ७ । १२ ) देवो देवान' ( १८ । | 
| १। २० ) इत्यादि केतु कृणवन्नकेतवे (क्र १।६।३) | 
| इति केतवे” ( शाम्तिकल्प १४) ॥ [ 0 
तथा उपाकम में इस ऋचासे आहुति देय । 
* “समा च मरा! इस पश्चचेसे सभाजयकमभें क्षीरौदनको पुरो | 
1 ; डाशको वा रर वा रसोंको को सम्पातित और अभिमन्त्रित करके माशन करो | और अभिमन्त्रित करके प्राशन करे। | 
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तथा तहाँ ही कम में पश्चचको पढ़ता हुआ. सभास्तम्मको 


। ग्रहण करे | 


तथा तहाँ ही कम में इस पञ्चचसे सभामें बैठे । 
कौशिकसत्र ५ । २ में कहा हे, कि-'सभा च मेति भक्षयति.। 


४ स्थूण ग्रह्माति उपतिष्ठते’ ॥ 


कृत्याप्रतिहरणकम में कृत्यानिःसारणके अनन्तर अपने घरमै 


6 आकर “यथा सूय;' इस ऋचाको जपता हुआ प्रदक्तिण जावे । 
( इस विषयमे कोशिकस्ूत्र ५ । ३ का प्रमाण है, कि-“यथा स्यं 
| इत्याइृत्या्जति” 


अभिचार कममें “यथा सूर्यो नक्षत्राणाम्‌’ इस ब्यचका शत्रको 


) देख कर जप करे । 


तथा तहाँ ही कमरमें “यावन्तो मा सपत्नानाम्‌? को 'जप कर 


| उवद 


तथा नेऋ तकम में निऋ तिकी प्रतिकृतिके विसजनके अनन्तर 
“यथा सूयः? को जपता हुआ फिर अपने घरको आवे |. इसी 


| वातको नक्षत्रकल्पमें कहा है, कि-“उपानहाबुपश्ुच्य यथा सूर्य 
| उत्यादृत्याव्रजति’ ( नक्षत्रकल्प १५ ) ॥ | 


तत्र प्रथघा.॥ 


1 यस्ते स्तनः शशयुयो मयोभूः सुम्नयुः सुहवो य 


सुदत्रः । 


| येन विश्वा पुष्यसि वायाए ` सरस्वति तमिह 


धातवे कः ॥ १ ॥ 
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| (५८) अथववेदसहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित | 
| 


a 


यः । ते । स्तन; । शशयुः । य; । मयःऽभूः । यः । सुख्नञ्यु; । 


सुऽइबः । यः । सुऽदत्रः 


9 


। विश्वा । पुष्यसि । वार्याणि । सरस्वति | तमू । इह । 


। 


घातवे । कः ॥ १॥ 
हे सरस्वति वणपदवाक्यादिना सरणबति वाग्देवते ते तवय! | 


स्तनः शिशयुः शिशोः पोषं कुंबंस भवति । ® “प्रातिपदिकाह | 
धात्वर्थे बहुलम्‌ इष्ठवच्च” इति शिशुशब्दात्‌ पुष्णातिधात्बथ न 
णिच्‌ प्रत्ययः । इृष्ठबद्धावात्‌ शिशोष्टिलोपः | ण्यन्ताद औणा- | 
दिक उप्रत्ययः । णिलोपाभावश्छान्दसः । एयन्तत्वादेव अनव- | 
ग्रहः & । शेतेवा । शिशयुः निगूढः | अबुपासकानाम्‌ अप्रकाश | 
इत्यर्थः । “यस्ते स्तनो गुहायां निहितः” इति बाजसनेयश्रतेः । | 
यश्चः सानो मयोभूः । मय इति सुखनाम । सुखस्य भावथिता । | 
यश्च सुम्नयुः सुम्नं सुखं परेषाम्‌ इच्छतीति सुन्नयुः। ॐ “ छन्दसि | 
रेच्छायाम्‌” इति क्यच्‌ & । सामान्यविशेषविवत्तया मयोभूः | 
सुम्नयुरिति त्रिशेषणद्वयम्‌ । सुहवः शोभनाह्ानः सर्वेराप्यायनाथ | 
सम्यग आहूयमानः । काम्यमान इत्यथः । यश्च सुदत्रः कल्याण- | 
दानः सुधनो वा | येन च स्तनेन बिश्वा विशवानि वार्याणि बर- | 
णीयानि धनानि पुष्यसि पोषयसि । स्तोतृभ्य इति शेषः । तं ` 

ताहृशगुणोपेतं स्तनम्‌ इह अस्मिन्‌ जम्भग्रहीते बालके धातवे धातुं 
पातुं योग्यं कः कुरु । ® धेट्‌ पाने । तुमर्थ तवेन्‌ प्रत्ययः । | 
करिति । करोतेश्ळान्दसे लुङि “मन्त्रे घस०” इति च्लेलु कि | 
गुणे । “हलुडम्या०” इत्यादिना सिपो लोपे “०अमाङयोगेपि 
इति अडभावे रूपम्‌ & ॥ १ 
हे वणपदवाक्यादिरूपसे सरने वाली सरस्वती देवि! आपका. | 


जो स्तम बालर्कोको पुष्ठ करने वाला है अथवा अनुपासकोंके | 
लिये सोता रहता हे 1 ओर आपका जो स्तन सुख देने वाला । 
है, सबसे काम्यमान हे, सुन्दर धन वाला हे और जिस स्तनसे 
| आप वरणीय समस्त धर्नोको स्तोताओंके पुष्ट लिये करती हैं 
॥ एसे स्तनको पीनेका पात्र इस बालकको करिये ॥ १ ॥ 

| द्वितीया ॥ 

i [a ०७ Urge | 1 
यस्ते पृथु स्तनयित्लुय ऋष्वो देवः केतुविश्व॑माभूष- 
| तीदम्‌ । 
| मा नां वधीविद्युता देव सस्पं मोत वधी रश्मिभिः 
| सूपंस्प ॥ १ ॥ म 
| यः । ते । पृथु: । स्तनयित्नुः । यः । ऋष्वः । दैवः । केतुः । 


विश्वम्‌ । आउभूषति । इद्म्‌ । 
| मा | नः। वधीः । विड्युता | देव । सस्यम्‌। मा। उत । वधरीः'। 


रश्मिऽभिः । सूयंस्य ॥।१.॥ 


हे देव द्रोतनशील पजन्य ते तव स्वभूत! पृथुः बरिस्तीर्णो महान्‌ 
| यः स्तनयित्नुः गजनरूपशब्दं कुवन्‌ अशनिः यश्च रुष्वः बाधकः) | ` 
& रुप हिंसायाम्‌ । औणादिकः क्तन्‌ प्रत्ययः ®। देवः देवस्य | 
जन्यस्य संबन्धी देवनिमितो वा । ® “ देवाद्‌ यञो? इति 


{4 वाजसनेयश्रतिमें कहा हे, कि - यस्त स्तनो युहायां निहितः।= 
| आपका जो स्तन ( अज्ञानियोंके लिये ) युहामें स्थित रहता है- : 
अप्रकाशित रहता हे” । 
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अञ प्रत्ययः ® । केतुः अनथज्ञापफोशनिः केतुरूपो वा ग्रहः,इद 
परिदृश्यमानं विश्वस्‌ आभूषति व्यामोति । बाधितुम्‌ इति शेषः 
हे देव पजन्य विद्युता ताहश्या अशन्या न; अस्माकं सस्यम्‌ 
शाल्यादिकमा वधीः मा बाधिहाः। & हन्तेलु डि बधादेशः ® । . 
उत अपि च सूर्यस्य सितुः रश्मिभिः संतापकरेः किरशेः अस्म- | 
दीयं सस्यं मा वधीः मा शोषय । अयम्‌ अर्थः । क्षेत्रेषु उप्ताः ` 
शाल्यादयः अतिहृष्टयना दृष्टि भ्यां बाध्यन्ते । सस्यविनाशेन तदुप- | 
जीविन्यः प्रजा विनश्यन्ति । अतोत्र तत्परिहारः प्राथ्येत इति ॥ | 
हे द्रोतनशील पजन्य ! आपका जो विस्तृत गर्जेनरूप शब्दको । 
करने वाला अशनि हे वंह बाधक केतु ( बह अनथसूचक अशनि : 
वा केतुग्रह ) बाधा देनेके लिये सारे त्रिश्‍वमें व्याप्त होजाता 
है । हे देव ! तेली अशनिसे हमारे सट्टी आदि धान्यको नष्ट न । 
होने दीजिये और स्रूयदेवकी ( सन्तापदायिनी ) किरणोंके द्वारा ! 
हमारे धान्यको न सुखाइये । तात्पर्य यह है, कि-खेतोंमें बोये | 
हुए अन्न अतिदृष्टि और अनाइष्टिसे नष्ट होजाते हैं और धान्य ; 
का-नाश होनेसे उससे आजीविका चलाने वाली प्रजा बिनष्ठ 
होजाती है, अतः उसका परिहार करनेके लिये यहाँ प्राथना की है १ 


तृतीया ॥ 
सभा च मा समितिश्रावतां प्रजापतेदुहितरो संविदाने 
यना सगच्छा उप मा स ।शक्ताब्चारु वदाने पितर 
सगतेषु ॥ १॥ ` 
सभा । च। मा । सम्‌ऽइतिंः । च । अवताम्‌ । प्रजांऽपतेः । 


दुहितरौ । संविदाने इति समूऽद्रिदाने । 
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_ सप्तमं काणडम्‌ (६१) 


| येन | समूआच्छे: । उप । मां । सः । शिक्षात्‌ । चारु । वदानि। 
पितरः । समूआतेपु ॥ १ ॥ EE 
सभा विदुषां समाजः | समितिः संयन्ति संगच्छन्ते युद्धाय 
अत्रेति समितिः संग्रामः । सांग्रामीणजनसभेस्यर्थः । यद्रा संग्रा- 
मनामानि यज्ञनामानि भवन्तीति यास्केनोक्तत्वात्‌ समितिशब्देन 
यज्ञ उच्यते । ® परस्परसभुचचयारथो चकारो & । ते उभे अपि 
मा मां वादिनम अवताम्‌ रक्षतामू । कीदृश्यो । प्रजापतेः सर्व- 
जगत्सष्डुटुहितरो पुत्र्यौ । 
चत्वारो वेदधर्मज्ञाः परत त्रैबिद्यमेत बा | 
सा घृते यं स धर्मः स्यात्‌ [ या० स्मू० १, &] 
इति “यह आर्याः प्रशंसन्ति स धर्मः” इति [ च ] स्मृतेविंद- 
| त्संघस्य सभात्वात्‌ तदुक्तेश्च सर्वेशा्निणीतधर्मरूपत्वात्‌ प्रजा- 
( पतिपुत्रीत्वव्यपदेशः | ते च सभे संविदाने अस्मद्रत्षणविषयम्‌ 
| ऐकमत्यं माते । ® विदेः संपूर्वात “समो गस्यूच्छि०” इति 
| आत्मनेपदम्‌ छ । कि च येन वादिना संगच्छै वक्त संगतो 
| भवानि । ® पूर्वव आत्मनेपदिनो गमेलोटि रूपम्‌ & । स 
1 विद्वान्‌ मा मां संगतम्‌ उप शिक्षात्‌ उपेत्य शिक्तयतु । समीचीनं 
| वादयस्ति्यर्थः । ® शिक्त विद्योपादाने । एयन्तात्‌ लेटि आडा- 
| गमः % | यद्वा शिक्तात्‌ मा वक्तुं शक्त समर्थम्‌ इच्छतु । छ शकेः 
१ सन्नन्तात्‌ पश्चमलकारे रूपम्‌ $। अयम्‌ अर्थः । येन सह, अहं विवदे 
। स स्वयं मदुक्तवचनविघटनपट्रनि वाक्यानि अभाषमाणः प्रत्युत 
मामेव स्ववचनतिरस्कारकवाक्यवादिनं करोत्विति । श्रहि च हे 


पितरः पालकाः मदुक्त वाक्य साधु साध्विति अन्नुमोदमानाः 
पित॒भूता वा हे सभासदो जनाः संगतेषु मया सह वक्तु मिलितेषु 


वादिषु चारु न्यायोपेतं स दुत्तरं वदामि । यथा सम्यग्‌ वदामि तथा 


अत्नुगरह्णीतेत्यथः ॥ | है 
कि ता एक छ चाड छ राछ क भक घळ” प्यक उ-पकाळ क जहा र आकर आफ य कळक ७ 
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{ विद्वान्‌ पुरुषोंका समूह सभा कहलाती हैं, ओर यज्ञसभा वा 
| संग्रामसभा समिति कहलाती है ये दोनों सभासमितियें प्रजापतिको 
। 
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्रिये एकमत होकर 1 युक्त वादीकी रक्षा करें। जिस वादीसे 
में संगत होऊ बह मुझसे अपने वचनोंका तिरस्कार कराने वाले 
वाक्योंका ही उच्चारण करा सके, दे पालको ! वा मेरे कहे हुए 
वाक्यका साधु २ कहकर अबुमोदन करनेसे पितारूप सभासदों ! 
मैं अपने साथ वाद करते हुए मनुष्यांसे सदुत्तर ही कहूँ, तिस 
प्रकार मु पर अनुग्रह करो ॥ १ ॥ 
चतुर्थी ॥ 


SR ts ते 


¢ 


विद्य ते सभे नाम नरिष्ठ नाम वा असि । 
ये ते के चं सभासदस्ते में सन्तु सवाचसः ॥ २ ॥ 
बि 


बेच । ते) सभे । नाम । नरिष्टा । नाम । वे । असि । | 
। के | च । सभाऽसद्‌ः । ते । मे । सन्तु | सऽब्ाचसः २ | 


हे सभे ते तब नाम नामधेयं विद्य जानीम! । छ “विदो लटो 
बा” इति मसो मादेशः & । तन्नाम दर्शयति । हे सभे नाम । | 
1 सभा और समितिको प्रजापतिकी पुत्री कहनेका तात्पयं § 
यह है? कि-'चत्वारो वेदधम ज्ञाः प्प्‌ जेविद्यमेव वा । सा ब्रूते यं | 
स धम! स्यात्‌ ॥-वेद धम को जाननेवाले चार पुरुष वा त्रेविद्य / 
| पुरुष परिपत्‌ कहलाते हैं, ऐसी परिपत्‌ ( सभा) जो कुछ कहे | 
| वह धर्म हे” ( याज्ञवल्क्यस्पृति १। & ) और यह आर्या; प्रशं- | 
न्ति स धम; ।-शिष्ठ पुरुष जिसकी प्रशसा करे वह धम हे त 
के अनुसार विद्वतृतवके सभा होनेसे ओर उसकी उक्तिके सते 


शास्त्रनिर्णीतघम रूप होनेसे उन दोनोंको सब जगत्के रचयिता | 
| प्रजापतिकी पुत्री कहा है | 
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५ 
| स्नेति यावत्‌ । नरिष्टा । & रिषिणा क्तान्तेन नसमास; छ | 
( अहिंसिता पररनभिभाव्या । एतन्नामिका आसि बे भवसि खलु । 
एकस्य वचनम्‌ अन्येराद्रियते तिररिक्रयतेपि। बहवः संभूय यद्येकं 
वाक्य वदेयुस्तद्धि न पररतिलङ्घ्यस्‌ अतः अनतिलङध्यचाक्यः 
( स्वादू नरिष्टति नाम सभाया युज्यते । अतस्ते तब संबन्धिनः ये 
के च सभासदः सभायां सीदन्तो विद्रांसस्ते सर्वे मे मम सवाचसः 
समानवाक्याः | सन्तु ] भवन्तु । न दि सभा सर्वा संभूय एक 
| भति बूते अपि तु तत्रत्याः कतिपये । तेपि मद्विषये अनुकूलवाक्या 
१ भवन्तु इति प्राथ्यते ॥ 
। हे सभे | हम तेरे नामको जानते हैं, तू नरिष्टा नाम वाली है 
1 (अर्थात्‌ दूसरोंसे अनभिभूत नामवाली हे) एकके वाक्यको कुळ 
4 पुरुष आदर करते हैं ओर कुछ तिरस्कार भी करते हैं और जो 
॥ बहुतसे एकत्रित होकर एक वाक्यको कहें तो वह वाक्य अलंघ- 
| नीय होता हे अतः अनतिलध्य वाक्य वाली होनेसे सभाका नाम 
॥ नरिष्टा नाम ठीक ही है ) अतः तेरे जो संबन्धी सभासद हैं वे 
| सब विद्वान्‌ मेरे समानत्राक्य होवें ॥ २॥ 
। पञ्चमी ॥ 


। एषामह समासानाना वचा विक्षानमा ददे । | 

| अस्याः समस्याः संसदो मामिन्द्र भागिनं कृणु ॥३॥ 
| एपाम्‌ । अहम्‌ । समूञ्यासीनानाम। दर्चः | विउज्ञानम्‌। आ | ददे। 
अस्याः । सवस्याः | समू5सदः। पाम्‌ । इन्द्र | भगिनम्‌ । शु २ 


| समासीनानास्‌ सभायामू अ्तिष्ठमानानाम्‌ एषाम्‌ पुसेवविनां 
बादिनां वचः तेजो व दुष्यजनितप्रभावविशेषम्‌ विज्ञानम्‌ वेदशाञ्चाथ 
बिषय ज्ञान च । विज्ञान शिल्पशास्तयो रिति तद्विदः । तहू अहम 


कश भए च्छ? फस ७ कक छारकना 
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\ (६४) अथवेदसंहिता सभाव्य-भाषाचुवादसहित | 
| 


झा ददे स्त्रीकरोमि । अपहरामीत्यथः। ® ददातेः “आङो दोना- ¦ 
स्यविहरणे” इति आःत्मनेपदस्‌ & । कि बहुना । हे इन्द्र । इन्द्र | 
स्येव वागडुशासनकतत्वात्‌ सभाजयकमणि तस्यैव पाथनस्‌ । तथा 
च तैत्तिरीयके । “ते देवा इन्द्रम्‌ अत्रुवन्निमाँ नो वाचं व्याकुरु । 
इति पक्रम्य आ्नातम्‌ । “ताम्‌ इन्द्रो मध्यतोवक्रम्य व्याकरोत्‌ | 
तस्माद इयं व्याकृता बाग्‌ उद्यते’ इति [ते० सं ६, ४. ७, ३]। | 
ताइशेन्द्र अस्याः पुरः स्थितायाः सर्वस्याः संसदः सभाया भगि- | 
नम्‌ । भगो भाग्यं वंदुष्यलक्षण जयलक्षण वा । तद्वन्त मा | 
कृणु कुरु । सतामपि सभां मदेकवाक्यश्रत्रणपरां कुवित्यथें! । | 
अथवा भगो भागः ! तद्वन्तं कुरू । सवस्याः सभाया,यावती वहुष्य- | 
कृता संभावना तावद्भागभाजं कुविति इन्द्रः प्राथ्यते ॥ | 
इन सभां सामने वैठे हुए वादियोंके विद्रत्ताके कारण उत्पन्न | 
हुए प्रभावविशेषात्मक तेजको ओर वेदशास्त्राथ विषयकज्ञानरूप | 
बिज्ञानको में अपहृत करता हूँ ( अधिक क्या ? इन्द्र ही वाणीके | 
अलुशासनकर्ता हैं अतः सभाजय कर्ममें उनकी ही प्राथ ना की 
जाती है । इसी बातको तेत्तिरीयकर्मे कहा है, कि-ति देवा इन्द्र 
अब्रवन्‌ इमां नो वाचं व्याकुरु ।-उन देवताओं ने इन्द्रसे कहा, 
कि-हमारी इस वाणीको व्याकृत करिये | इसका आरम्भ करके. 
| कहा है, कि-तां इन्द्रो मध्यतो5वक्रम्य व्याकरोत्‌ तस्माद्‌ इयं 
€ व्याकृता वागू उद्यत ।-इन्द्रने उसको मध्यम अवक्रम करके व्याकृत 
भी | किया है, इस कारण यंह. व्याकृत. वाणी कही जाती है” ) ऐसे 
र । इन्द्रदेव ! इस पूरी सभाके सामने मुझे भाग्यसम्पन्न करे ॥३॥ 
ती षष्ठी ॥ 
` 4 यंद' वाः मनः परागत यद्‌ बद्धमिह वेह वा । 


तदु व आ वतयासास माय वा रमता मनः॥ ४॥ 
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[अ० १ स्ू० १४]३२& सप्तमं काण्डम्‌ | (६५) | 


यत्‌ । वः | मनः । पराऽगतम्‌ । यत्‌ । बद्धम्‌ । इह । बा । इह । वा । 
तत्‌ | वः । आ । वर्तयामसि । मयि । बः । रमताम्‌ | मनः ४ 

हे सभासदः वः युष्माकं यन्मनः मानसं परागतम्‌ अस्मत्तः 
परागत्य अन्यत्र गतम्‌ । अस्मदनभिस्ुखम्‌ इस्यर्थः। यच्च मनः 
इ वा अस्मिन्‌ वा विषये बद्ध संसक्तम्‌ । मनसो विषयानासङ्गेन 
अनवस्थानात्‌ तर्संबन्धाहान्‌ सवान्‌ पदार्थान्‌ अभिनयेन दर्शयति । . 
इह वा इह वेति अस्मद्यतिरिक्तसर्वतिषयेषु संसक्तः वर्तते । तत्‌ 
ताइशं बः युष्माकं मनः आ वतेयामसि अस्मदभिमुखं कुर्मः | आ- 
बतितं च बो मनः मयि रमताम्‌ मदनुकूलाथ चिन्तापर भवल्रित्यर्थ;॥ 

हे सभासदां ! तुम्हारा जो मन हमसे विमुख होकर अन्यत्र 
चला गया है और जो मन हमसे व्यतिरिक्त अमुक झुक विषय 
में आसक्त होरहा है, तुम्हारे ऐसे मनको इम अपनी ओर अभिः 
सुख करते हैं, और मेरी ओर लौटा हुआ तुम्हारा मन मुभमें 
रमण करे -मेरे अनुकूल विचार करे ॥ ४ ॥ 

सप्तमी ॥ 


यथा सूर्या नक्षत्राणामुद्यस्तजोस्याददे । 
एवा स्रीणां च पुंसाँ चं द्विषतां वचे आ ददे ॥ 
यथा । सर्यः । नचत्राणाम्‌ । उत्‌ऽयन्‌। तेजांसि । आददे | 


एव । ्रीणाम्‌ । च । पुंसाम्‌ । च । द्विषताम्‌ । वर्चः। आ। द्द्‌ १ 


उद्यन्‌ उदयं प्राप्लुवन सूयः नचत्राणाम्‌ तारकाणाम्‌ तेजांसि 


दीप्तिं यथा आददे आदत्ते निस्तेजस्कानि करोतिः। ® छान्दसो 
लिट्‌ & | एव एवम्‌ | $ अन्त्यलोपश्छान्दसः % । स्रीणां 


पुसां च द्विषताम्‌ स्त्रीणां द्विषतीनां पुरुषाणां द्विषतां च। 8 “पुमान्‌ 
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( ६६ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषाङ्गुवादसहित 


स्त्रिया” इति पुंसो द्विषत एकशेषः & । वचः तेजः पराभिभवन- 
सामथ्यंम्‌ । आ ददे स्वीकरोमि अपहरामि। ® ददातेवतमाने लटि 


उत्तमैकवचने रूपस्‌ & ॥ 
जिस प्रकार उदय होते इए सूये नक्षत्रोके तेजो ग्रहण कर 
लेते है अर्थात्‌. नक्षत्नोंको निस्तेज कर देते हैं, इसी प्रकार में रेष 
करने वाले स्त्री पुरुषोंके पराभिभवनशक्तिरूप तेजको हरता हूँ १ 
अष्टमी ॥ 


यावन्तो मा सपल्लानामायन्तँ प्रतिपश्यंथ । 
उद्यन्त्सूये इव सुप्तानां दिपतां वरचं आ ददे ॥२॥ 
यावन्तः । मा। स5पत्नानाम्‌ | आश्यन्तमू | प्रतिऽपश्यथ | 


उत्‌ऽयन्‌ । सूर्यः5इव । सुप्तानाम्‌ । द्विषताम्‌ । वचः । आ । ददे २ 

` सपत्नानाम्‌ शत्रणां मध्ये यावन्तः यत्परिमाणाः शत्रवो यूयम्‌ 
आ यन्तम्‌ युद्धाय युष्मान्‌ अभिगच्छन्तम्‌ मा मां प्रतिपश्यत प्रति 
कूलं निरीक्षध्वम्‌ । 8 अतिसगे लोट्‌ ® । द्विषताम्‌ तेषां मति- 
कूलं पश्यतां शत्रणां युष्माक वचः पराक्रमरूप तेजः आ ददे अप 
हरामि । तत्र दृष्टान्तः । उद्यन्‌ उदय गच्छन्‌ [ सूयं इव ] सूर्यो 
यथा सुप्तानां उदयकाले स्वपतां जनानां बच; अपहरति तद्वत्‌ । 
सूय स्योदये अस्तमये वा स्त्रपतां पुरुषाणां वचसः सूर्येण अपहृत- 
त्वात्‌ तत्समाधानाय आपस्तम्बेन प्रायश्चित्तरूपाणि कर्माणि बिहि- 
तानि । “स्वपन्नभिनिब्रक्तोनाशवान्‌ वाग्यतो रात्रिम्‌ आसीत । 
श्वोभूत उदकम्‌ उपस्पृश्य वाच विसृजेत्‌ । स्त्रपन्नभ्युदितोनाश्वान्‌ 
वाग्यतोहस्तिष्ठेद । आ तमितोः प्राणम्‌ आयच्छेदित्येके” इति 
[ आप० ध० २. ५, १२. १२-१५ | ॥ 

सप्तमक्राणडे प्रथमेनुत्राके तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 
[ इति ] अथत्रवेदाथपकाशे सप्तमकाएंड प्रथमोज्नुवाकः ॥ 
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[अ० २ खू० १५]३३० सप्तमं काणम्‌ (६७) 


हे शत्रुओंमेसे जितने शत्र तुम युको आता हुआ देख 
रहे हो, द्वेष करने वाले तुम शत्रुओंके तेजको मैं इस प्रकार अप- 
हुत करता हूँ जिस प्रकार सूये उदय होते समय सोने वालोंके 
तेजको हर लेता है 1 ॥ २॥ 


सेतत काण्डकू प्रथम अनुवाकप्त तृतीय सूक्त और प्रथम 
अनुचाके खमात ( ३२९ ) 


्वितीयेच्नुवाके दे सूक्त । तत्र “अभि त्यम्‌ इत्याद्य सूक्त आदि- 
श्वेतुऋ चन सूत्रोक्त स्थानं गत्वा तत्र उदपात्रं संपात्य सोममिश्र 
कत्वा सारूपवत्सम्‌ ओदन संपात्य अभिमन्त्र्य पुष्टिकामः अश्नीयात्‌ 
ताँ सवितः” इति ऋचा एकवारमसूताया गोवन्धरञ्जुमणि 
कृत्वा संपात्य अभिमन्त्र्य पुष्टिकामो बध्नीयात्‌ ॥ 
सूत्रितं हि । “अभि त्यम्‌ [ ७, १४ ] इति महावकाशेरणय 
उन्नते विमिते प्राद्वारे प्रत्यरद्रारे बाप्सु संपातान आनयति । 
कृष्णाजिने सोमांशून्‌ विचिनोति । सोममिश्रेण संपातबन्तमू 


नव्य. “कक Guanes) 3. ह म 
१ सूर्योदय वा सूर्यास्तके समय सोने वालोंके तेजको सूर्यदेव 


हर लेते ह, इसका समाधान करनेके लिये आपस्तम्ब मुनिने प्राय- 
श्रित्तरूप कर्म कहे हैं, कि-स्वपन्नभिनि्म्न क्तो नाश्वान्‌ वाग्यतो 
रात्रिस्‌ आसीत। श्वो भूत उदकमुपस्पृश्य वांचं विसजेत्‌ । स्वपन्न- 
भ्युदितो5नाश्वान्‌ वाग्यतो5हस्तिष्ठेहद । आ तमितो प्राणमू आय- 
च्छेद्‌ ।-सूयके अस्तके समय सोनेसे अभिनिम्र क्तसंज्ञक होजावे 
तो कुछ खावे नहीं, वाणीको नियममें रक्खे और रात्रि भर बैठा 


रहे और दूसरा दिन होने पर जलमें स्नान कर वाणीको खोले; 
| सूर्योदयके समथ सोता. हो तो भोजन न करे और दिन भर 


वाणीको नियममें रक्खे वा जब तक आंगो्पें ग्लांनि न आवे तब 
९ तै 

तक प्राणवायुको धारण करे ( आपर्तम्बधमसूतर द्रितीयप्रश्न पञ्चम 

पटल बारहवीं खण्डिकाके १३ । १४ । १४ सूत्र )॥ 


0 
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| (६८) अथवेवेदसंहित( सभाष्य-भाषानुवादसहित 


अश्नाति । आदीप्त संपन्नं तां सबितः [ ७, १६ ] इति शृष्टिदाम 
बध्नाति’ इति [ को० ३. ७ ]॥ 

तथा सोमक्रयणानन्तरम्‌ “अभि त्यम्‌” इत्यनेन ब्रह्मा हिरणय- 
पाणिः सोमं बिचिबुयात्‌ । “चमेणि सोमम्‌ अभि त्यमू इति हिरण्य- | 
पाणिव्रिचिनोति” इति हि बेतानं सूत्रम्‌ [ वे ३. ३]॥ | 

““बृहूस्पते सत्रितः” इत्यनया सूर्योदयपयन्त सुप्ठ ब्रह्मचारि 
णम्‌ उत्थापयेत्‌ ॥ 

तथा आधाने संभारस्पशेनदिवसे सुप्तान्‌ यजमानादीन्‌ अनया 

उत्थापयेत्‌ । “अथाग्न्याधेयम्‌” इति प्रक्रम्य बेताने सूत्रितमू । 
“वाग्यता जाग्रतो रात्रिम्‌ आसते । अपररात्रं बा बृहस्पते सबित- 
रिति सुप्तान्‌ बोधयेत्‌” इति [ बं २. १ ] ॥ 

“घाता दधातु” इति चतुऋ चेन सवेफलकामों धातार यजेत 
उपतिष्ठेत वा | सूत्रित हि । “अदितिद्योः [ ७, ६ ] दितेः पुत्रा- 
णाम्‌ [ ७. = ] बृहस्पते सत्रितः [ ७, १७ ] धाता दधातु’ 
[ ७, १८] इति [ को० ७, १०] ॥ 

था बीरपुत्रपजननाथसू अनेन चतुऋ चेन गर्भिण्या उदरम्‌ 
अभिमन्त्रयेत । “याम्‌ इच्छेद्‌ वीरं जनयेद्‌ इति धातव्याभिरुद्रम्‌ 
अभिमन्त्रयते” इति [ को० ४, ११ सूत्रात्‌ ]॥ 

द्वितीय अनुत्राकमें दो सूक्त है । तहाँ 'अभित्यम्‌? ये आदिके 
सूक्त हे इनपेंके पहिले चतुऋ चसे सूत्रोक्त स्थानमें जाकर तहाँ 
जलपूण पात्रका सम्पातन कर सोमसे मिलावे फिर सारूपवत्स 
| ओदनका सम्पातन और अभिमन्त्रण कर पुष्टि चाहने बाला 
उसका भक्षण करे | 

“तां सवितः इस ऋचासे एक बार व्याही हुई गौके बाँधनेकी 
4 रस्सीकी मणि बना सम्पातन और अभिमन्त्रण कर पुष्टिको 
4 चाहने वाला बाँध लेय । 
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| [अ० २० १४१३३० सक्षम काणडमू (६६) 


| इस विषयमे सत्रका प्रमाण भी है, कि-“अभिस्यम्‌? (७) १४) 

/ इति महावकाशेरण्य उन्नते विमिते प्रारद्वारे बाप्सु सम्पातान्‌ आन- 
यति । कृष्णाजिने सोमांशून्‌ विचिनोति । सोममिश्रेण सम्पातः | 
| पन्त अश्नाति । आदीफप्े सम्पन्नं तां सवितः ( ७। १६ ) इति | 
| शृष्टिदाम बध्नाति’ ( कौशिकल्लत्र ३। ७ ) ॥ | 
| तथा सोमक्रयणके अनन्तर हाथमें सुवर्ण लिये हुए बरह्मा 
| अभित्यम्र'से सोमको हिलाबे । इस विषयमें वैतानसूत्रका प्रमाण 
है, कि-'च्मेणि सोमं अभि त्यम्‌ इति हिरणयपाणिबिचिनो तिः 

| ( बेतानसूत्र ३। ३) ॥ 

|  बुहस्पते सवितः’ इस ऋचासे सूर्योदय तक सोने बाले ब्रह्म- | 
| चारीको उठावे । 

| तथा आधानके संभारस्पर्शन दिवसमें सोते हुए यजमान 
] आदिको इस ऋचासे उठावे । 'अथाग्न्याधेयमू का आरंभ करके 


सर्वेफलकाम 'धाता दधातु” इस चतुऋ चसे धाताका यजन 
| चा उपस्थान करे | इस विषयमे सत्रका प्रमाण भी है, कि-“अदि- 
| तिद्योः ( ७ । ६ ) दितेः पुत्राणाम्‌ ( ७ | = ) बृहस्पते सवितः 
| (७। १७) धाता दधातु (७। १८) ( कौशिकस्ूत्र ७। १० )॥ 
1 तथा वीरपुत्र उत्पन्न होनेके लिये इस चतुऋ चसे ग्मिणीके 
| उद्रका अभिमंत्रण करे | कोशिकसूत्र ४ । ११ में कहा है, कि- 
1 याम्‌ इच्डेद वीरं जनयेद इति धातर्व्यांभिरुदरमू अभिमंतरयते’ ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 

| अभि त्यं देवं सवितारमोण्यो|: कविकतुम्‌ । 

| अचीमि सत्यसंवं र्रधाममि प्रियं मतिम्‌ ॥ १ ॥ 

सति च ऊ चक प प चक पयण ` पकष २ पा जाके चः चक प चज `, 


प्‌ 99 (७ 
॥ वतानसूत्रमे कहा है, कि-“वाग्यता जाग्रतोरात्रिम्‌ आसते । अपर- | 
| रात्रं वा बृहस्पते सवितरिति सुप्तान्‌ वोधयेत्‌? (वेतानसूत्र२।१)॥ | 


( (७०) अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 


अभि । त्यप्‌ । देवम्‌ । सत्रितारम्‌ । ओण्यो? । कवि5ऋतुस्‌ । 


यं त॑ प्रसिद्ध' देवम्‌ द्योतनात्मकम्‌ ओण्योः सवेस्य अबित्र्यो- | 
द्यांवापूथिव्यो; सवितारम्‌ प्रसवितारम्‌ एतन्षामधेयं देवम्‌ अभ्यः | 
| चसि अभिष्ठोमि । & ओणएयोरिति । अवतेः आणादिका 
निप्रत्ययः | “उवरत्वर ०” इत्यादिना ऊट्‌ गुण! । छान्दस णत्वम्‌ । 
५उदात्तस्दरितयोः ० ति ओका रः स्वयते “उदात्तयणो हल्पूवात्‌ 
इत्येष स्वरो व्यत्ययेन न प्रवतेते & । सवितारं विशिनष्टि। कवि- 
क्रतुं कवीनां मेघाविनामिव क्रतुः कमं यस्य तादृश कमनीयकमाणं 
वा सत्यसत्रम्‌ सत्यालुज्ञ यथारथ्रेरणम्‌ रत्नधाम्‌ रमणीयधनानां 
घारयितारं दातारं वा प्रियमभि प्रियं प्रम प्रीणयितार स्तोतार वा 
अभिलच्य । रत्नधाम्‌ इति संबन्धः | यद्वा अभि आभिमुख्येन रिय 
सर्वस्य प्रीतिकरम्‌ अत एव मतिम्‌ सवम॑न्तव्यम्‌ । & “मन्त्र 
ठृषेष०” इति क्तिन्तुदात्तः 8 । ईशं देवस्‌ अभ्यचामि। $ अचति? 
स्तुतिकमा । पादांदित्वात्‌ न निघातः & ॥ 

| उन कमनीय कम वाले, यथार्थ प्रेरणा वाले, रमणीय धनोंको 
| धारण करने वाले अत एव सबको प्रिय ओर मन्तव्य तथा रक्षा 
करने वाली द्यावापृथिवीके सबितानामक देवकी में पूजा करता हूँ १ 
| द्वितीया ॥ 


ऊध्वा यस्यामातिभा आदिद्यतत्‌ सवीमान । 
हिरणयपराणराममीत सुक्रतुः कृपात्‌ स: ॥२॥ 
ऊर्थ्वा । यस्य । अमतिः । भाः । अदियुतत्‌ | सवीमनि ! 


; र 6 
६ हिरण्यऽपाणिः | अमिमीत । सुऽक्रतुः । कृपात्‌ । स्वः ॥ २॥ 
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अर्चामि । सत्यऽसतरम्‌ । रबञ्याम्‌ । अभि । प्रियम्‌ । मतिस्‌ १ 
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[अ० २ सू०१ ५]३३० सप्तम काएडस्‌ ( ७१ ) 


यस्य सवितुर्देबस्य अमतिः अमनशी ला व्यापनशी ला । ® अप- 


तेगेतिकर्मण औणादिकः अतिप्रत्ययः | अत एव मध्योदात्तः &। ' 


एतादृशी भाः दौसिः अध्या उत्कृष्टा अदिद्युतत्‌ द्योतयति । विरम्‌ 
च रि रि be 
इति शेषः । & द्योततेण्यन्तात्‌ चङि उपधाहस्त्रत्वम्‌ $ । यस्य 


च देवस्य सवीमनि सवे अनुज्ञायां सत्याम्‌ । ® पू प्रेरणे । | 


“ अन्येभ्योपि हश्यन्ते” इति मनिन्‌ । छान्दसम्‌ इटो दी स्वम्‌ छ । 
येन सवित्रा चुञ्ञातः सुक्रतुः शो भनकमा पुष्टिकामो ब्रह्म वा हिरएय- 
पाणिः हिरण्यहस्तः सन्‌ कृपा कल्पनया अंशुल्यादिविषयया स्वः 


| लङ & । [ स्यं सिद्धस्‌ इति पूर्वमन्त्रेण संबन्धः ] ॥ यद्वा । 


| अभिपवार्थ हिरण्यपाणिः हितरमणीयररिमः हिरण्यहस्तो वा । 
| “हिरणयपाणिम्‌ ऊतये सवितारम्‌ उप स्तुहि” इति हि निगमः 
| [ ऋ० १. २२, १ ]। स्वः आदित्यः सविता कृपा कृपया पुष्टिः 
॥ कामं ब्रह्माणं वा आविश्य स्त्रयमेत्र मिमीते । सोमम्‌ इति शेषः । 
| र्श्ये Cee 39 22 वि च 
| ६७ कृपा । कृपू सामथ्य । क्त्रिप । “सावेकाचः०” इति विभक्ते- 
| रुदाचत्वम्‌ ® ॥ 


| जिन सविता देवताकी व्याप्तिस्वभावा कान्ति उत्कृष्ठ रूपसे 
| विश्वको दपकाती है और जिन देवताकी अनुज्ञा होने पर शोभन 
| कमं वाला ब्रह्मा हितरमणीय हाथसे अंगुलि आदिकी कल्पनासे 
| स्वर्ग देने वाले सोमको बनाते हैं उन सबिता देवताकी हम स्तुति 
{ करते हैं ॥ २॥ 


| तृतीया ॥ 
सावीहिं देव प्रथमाय पित्रे वर्ष्मा ए॑मस्मे वरिमाएमसमै 


स्वग्रदं सुखप्रदम्‌ । सोमम्‌ इत्यर्थः | अमिमीत मिमीते | & छान्दसो 


| & सवीयनीति निमित्तसप्तमी | सुनोतेरोणादिक मनिन्‌ प्रत्यय!) 


कपन eve ic vy: 


॥ 
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NN ॥ 


अथास्मभ्य सावेतवायाण दिवादव आ युवा गर 
पृरवः ॥ २ ॥ 

सावीः । हि । देव । अथमाय । पित्रे | वर्ष्माणमू । अस्मै । बरि- 
माणम्‌ । अस्मै । | 

अथ । अस्मभ्यम्‌ । सत्रितः । वार्याणि । दिवः ऽद्बिः। आ । 
सुत्र । भूरि । पश्वः ॥ ३॥ | 


हे देन द्योतनात्मक सबितः प्रथमाय । प्रथम इति मुख्यनाम । 
प्रतमनाय मकृष्ठमाय पित्रे पालकाय यजमानाय सावीहिं मेरयेव । 
फलम्‌ इति शेषः । सामान्येनोक्तं विशिनष्टि । अस्मै पुष्टिकामाय 
वर्ष्माणम्‌ देहम्‌ । पुत्रपौत्रादिलक्षणां संततिम्‌ इत्यथः । ताँ मय- 
च्छेति संबन्धः । अस्मे पुष्टिकामाय यजमानाय बरिमाणम्‌ उरुत्व 
च प्रयच्छ । यद्वा व्ष्माणम्‌ देहं यथा यजमानस्य देहः पुत्रपोत्रादि- 
जननन्षमो भवति तथा कुरु । तरिमाणम्‌ पुत्रपौत्रादिलत्तणम्‌ 
उस्त्वं प्रयच्छेति ॥ अथ अनन्तरं हे सवितः अस्मभ्य' वार्याणि | 
बरणीयानि फलानि आ सुवेति क्रियया संबन्धः ! अपि च दिवो- ' 
दिवः दिवसान्‌ दित्रसान्‌ प्रतिदिवसम्‌ । “दिवेदित्र आ सुव” इति | 
शाखान्तरे [ ऋ० ३. ५६, ६ पट्यते । भूरि भूरीन्‌ । & सुपो | 
लुक ® । पश्वः पशून्‌ । $ छान्दसो यण आदेशः $ । आ 
सुव अस्पदभिमुख प्रय ॥ 

हे द्रोतनात्मक सवितः देव ! आप इस श्रेष्ठ पालक यजमानके 
लिये फलोंको प्रेरित ही करिये । इस पुष्टि चाहने बालेको देहको 
थात्‌ पुत्र पोत्र आदिरूप देहको दीजिये ओर इसको महत्व 
दीजिये, वा-इस यजमानका देह जिस प्रकार पुत्र पौत्र आदिको 


१:०५ ७ II ४» ७ ॐ ल्क” पक्या "छ कडच्या 0” 7 अभिनय ए Te क “Ev ज व्वा भा क + नही. 


Bn >. ARAM i i फर र सिक हाई EY 4. “छी 


| [अ० २ ब०१५]३३० सप्तमं काण्डम्‌ (७३ ) 


उत्पन्न करनेमें समर्थ हो तैसा कंरिये और इसको पुत्र पौत्र आदि- 
रूप महत्व दीजिये । और हे . सवितः देवता ! आप हमारे लिये 
प्रतिदिन वरणीय फलको और बहुतसे पशुओंको हमारे अभि- 
मुख प्रेरण करते रहिये ॥ ३ ॥ 
चतुर्थी ॥ 
दमूना देवः संविता वरेण्यो दधद्‌ रत्नं दच पितृभ्य 
झायूषि | | 
पित्रात्‌ सोमे ममदेदेनमिष्टे परिज्मा चित्‌ क्रमते अस्य 
धर्माणि ॥ ४ ॥ 
दमूनाः ॥ देवः । सबिता । बरेणयः | दधत्‌ | रत्म्‌ | दत्तम्‌ | 


I २ >> ५०००० > 


पितृऽभ्यः । आयुषि | 
पिबात्‌ | सोमम्‌ । ममदत्‌ । एनम्‌ । ६४ । परिऽञ्मा । चित्‌ । 
क्रमते । अस्य । धर्मणि ॥ ४ ॥ « | | 
: दमूनाः दान्तमना दानमना वा वरेएयः वरशीयः सबिता सबे- 
मेरको देवः रत्नमू रमणीयं धनं दत्तम्‌ | बलनामैतत्‌ । बलं च 
: दधत्‌ यच्छन्‌ तथा पितृभ्यः पूर्वेभ्यः सकाशात्‌ आयू षि शत- 
संवत्सर परिमितम्‌ आयु; ।  तपनपरिस्पन्दबाहुल्यात्‌ तस्कालाव- 
च्डिन्नस्यापि आयुषो बहुस्वम्‌ पुत्रपोत्राद्यपेक्षया वा बहुबचनम | |. 
तादृशम्‌ आयुश्च दधत्‌ विदधत्‌ प्रयच्छन्‌ सोमम्‌ अभिषुतं.पिबात्‌ 
पिबतु । ® पातेलेंटि आडागमः ® । पीतः स सोमः इष्ट यागे | 
सबिवृदेवत्ये एनं सबितारं ममदत्‌ मदयतु । %  माद्यउेख्यन्तात्‌ 
| लुङि चङि रूपम्‌ । वावा दित्वात्‌, न निघातः “चङचन्यतरस्पाम्‌” 
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,इति उपोत्तमस्य उदात्तत्वम्‌ ® । ततः परिज्मा चित्‌ परितो व्या- 
पनशीलोपि स सोमः अस्य सवितुः धमणि धारके स्थाने जठर- 
रूपे क्रमते अप्रतिबद्धो वेतताम्‌ । 8 “ृत्तिसगतायनेषु क्रमः इतिः । 
आत्मनेपदम्‌ ® || | 

दान देनेमें मनको परायण रखने वाले, वरणीय सवप्ररक 
सबिता देवता रमणीय धन और बलको देते हुए हमें पितरोंसे | 
आयुओँको देते हुए इस अभिषुत सोमको पियें, और वह 
पिया हुआ सोम इस सवितृदेवत्य यागमें सबिता देवताको प्रसन्न | 
करे । उस समय वह व्यापनशील भी सोम इन सबिता देवताके | 
धारक जठरस्थानमें अप्रतिबद्धरूपसे रहे । ४ ॥ 
पञ्चभी ॥ 


तां संबितः सत्यसवां सुचित्रामाहं रणे सुमतिं विश्‍व 


खाका छ ४८७० र ES "याळ 


वाराम्‌ । 

यामस्य को अदुहत्‌ प्ररींनां सह्खधारा महिषो 
भगाय ॥ १ ॥ 

ताम्‌ । सबितः। सत्यऽसबाम्‌ । सुऽचित्राम्‌ । आ । अहृम्‌। दृण । 


सु5मतिम्‌ । विश्वऽवाराम्‌ । 
ल % | ॥ । । 
याम्‌ । अस्य । कणव: । अदुहत्‌ । प्रपीनाम्‌ । सहस्रऽधाराम्‌। 


प्रहिष; | भगाय ॥ १ ॥ 


हे सवितः प्रसवितः सवस्य प्रेरयितः तां तादशीम्‌ उत्तरार्ध घच्य-. 
माणगुणां त्वदीयां सत्यसबाम्‌ सत्याजुज्ञां सुचित्राम्‌ सुष्ठु चाय 
नीयां विश्ववाराम्‌ स+वेरणीयां सुमतिम्‌ शोभनाम्‌ अनुग्रहबुद्धिम्‌।: 
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| ® “भनक्तिनव्याख्यान०” इति उत्तरपदान्तोदात्तत्म्‌ ®। ताम्‌ | 
1 अहम्‌ आ हृणे ग्राभिमुख्येन याचे । याम्‌ अस्य सबितुः संबन्धिनीं ¦ 
॥ सुमतिं महिषः । महन्नामैतत्‌ | महान्‌ कएवः एतन्नामा ऋषिः ) 
| अदुहत्‌ दृग्धवान्‌ । स्वाधीनां कृतवान्‌ इत्यर्थ; । कीदृशीम्‌ । प्रपी- 
| नाम्‌ पृद्धास्‌ । छ प्यायतेः पीभावः छ । सहस्नधाराम्‌ बहुधा 
| राम्‌ । & सुमतेर्गोसाहृश्यविवत्ञया पीनत्वादिविशेषणयोगाद ` 
| दुहिधातुमयोगः ® । किमर्थे दुग्धत्रान्‌ । भगाय भाग्याय । यां 
| कण्वो दुर्धवान्‌ तां सतितृसंबन्धिनीं सुमतिम्‌ आ हणे इति संबन्धः 
| हे सवप्रेरक सविता देव ! में उस सत्य अनुज्ञा वाली, भली 
| मकार चयन करने योग्य, सोसे वरणीय शोभना अनुग्रहरूपा 
॥ घुद्धिकी याचना करता हूँ, कि-जिस आपकी प्रश्‍द्ध अनेक धारा 
| वाली बुद्धिको भाग्यके (लिये महान्‌ कणत्र ऋषिने दुहा था- 
| अपने अधीन कियां था ॥ १ ॥ 
षष्ठी ॥ 


CCN! ७ 


] बृहस्पते सवितवधथनं ज्योतयैनं महते सौभगाय । 
। संशितं चित संतरं सं शिंशाधि विश्व एनमनुं मदन्तु 
देवाः ॥ १ ॥ 
| बृहस्पते। सबितः। धय । एनम्‌। ज्योतय । एनम्‌ । महते। सौभगाया 
समूऽशितम्‌ । चित्‌ । सम्‌ऽतरम्‌। सम्‌। शिशाधि । विशवे । 
एनम्‌ | अनु । मदन्तु । देवाः ॥ १ ॥ " 
हे बृहस्पते बृहतां महतामपि देवानां पते हे संवितः प्रसवितः एत- 


ज्ञामक देव । “नामन्त्रिते समा ना धिकरणे०” इति पूर्वस्यामन्त्रि 
तस्य अविद्यमानत्वप्रतिषेधाद्‌ द्वितीयं इद सबितृपदं निहन्यते & । 


= आशाच ७ 


“को खक” 


एनं सूर्योदय पयन्त सुप्तं ब्रह्मचारिणं यजमानादिक वा वर्धय | उद्य- 
काले स्वपतः पुरुषस्य दोषश्रवणात्‌ तद्दोषपरिहारेण एनं यजमानं { 
समधेयेत्यथ; । ® द्वितीयस्य आमन्त्रितस्य अविद्यमानत्वाह वर्ष- | 
येति पदं न निहन्यते ® । किं च एनं यजमानादिक महते प्रभू | 
ताय सौभगाय सौभाग्याय द्योतय । यथा महत्‌ सौभाग्य भवति | 
तथा दीप्तं कुवित्यथः । अपि च संशितम्‌ संशितब्रतं चित्‌ अपि | 
चतमन्तमपि संतरम्‌ सम्यक्‌ अतिशयेन । ® समस्तरपि प्रत्ये | 
“अगु च च्छन्दसि’ इति अम्‌ ® । सं शिशाधि सम्यक्‌ तीक्षणी- | 
कुरु | संतरं सं शिशाधि इत्युपसर्गद्वयश्रतेत्रेतलोपपरिहारेण यज- | 
मानादेः कमंसाफल्यम्‌ आशास्यते । & शो तनूकरणे । लोटि 
“बहुलं छन्दसि इति शपः श्लुः । इत्वं च अभ्यासस्य छान्द- 
सम्‌ः। “वा छन्दसि” इति अपित्ते प्रतिषिद्ध पिखेन ङिस्वाभा 
वात्‌ “अङितश्च” इति हेधिभावः छ । किं च विश्वे सर्वे देवा! 
एन यजमानादिकम्‌ अनु मदन्तु अनुमोदन्ताम्‌ । साधीयान्‌ असा- 
ब्रिति सवऽनुमन्यन्ताम्‌ इत्यथः ॥ 

हे बृहस्पति नामक देव | ओर हे सविता देव ! इस सूर्योदय 
तक सोते रहने वाले ब्रह्मचारी वा यजमान आदिको बढ़ाइये 
तात्पय यह है, कि-उदयकालमें भी सोने वालेके लिये दोषश्रति 
६ है उस दोषको दूर कर इस यजमानको बढ़ाइये । और इस यज 
मानको बड़े भारी भाग्यके लिये प्रदीप्त करिये, यद्यपि यह व्रत 
का पालन करता. है, इसको और भी व्रतोंका भी पालन करने 
| वाला करिये सब देवता इसका अनुमोदन करें, कि-यह साधु है १ 

_ सप्तमी ॥ 


1 धाता दंधातु नो रयिमीशानो जगंतस्पतिः । 
| सःनंः पूर्णेन यच्छतु ॥ १ ॥ 


वि 
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~ 


धाता । दधातु | नः । रयिम्‌ । ईशानः । जगतः । पततिः | 
सः । नः । पूर्णेन । यच्छतु ॥ १ ॥ 
धाता विश्वस्थ धारयिता एतन्नामको देवः नः अस्मभ्यं रयिम्‌ 
धनं दधातु विदधातु यच्छतु । कीदृशः । ईशानः सर्वार्धसाधन- 
शक्तः । ® अबुदात्तेस्वात्‌ लसावंधातुकानुदा तत्वम्‌ ७ । जगतः 
। स्पतिः पालयिता । & “पष्टुचाः पतिपुत्र० इति सत्वम्‌ & । 
किं च स धाता देवः नः अस्मान्‌ पूर्णेन आप्यायितेन समृद्धोन 
धनेन यच्छतु नियच्छतु | योजयत्वित्यर्थः ॥ 
विश्वको धारण करने वाले धाता नामक देवता हमको धन 
देवे, यह धाता देवता सब प्रयोजनोंको सिद्ध करनेपें समर्थ हे 
आर जगतूका पालन करने वाले हैं, ऐसे ये धाता देवता हमको 
पूणं धनसे संयुक्त करे ॥ १ ॥ 
अएमी ॥ 
1 ची 2१ _८ नि 
धाता दधातु दाशुषे पराचा जीवातुमत्तिताम्‌ । 
बयं देवस्यं धीमहि सुमतिं विश्‍वयंभसः ॥ २ ॥ 


| घाता । दधातु | दाशुषे । प्राचीम्‌ । जीवातुम्‌ । अचिताम्‌ । 


बयम्‌ । देवस्य ।'धीमहि । सुञमतिम्‌ । विश्‍व5राधसः ॥२॥ 

धाता सर्वस्य विधारको देवः दाशुषे हविदेत्तवते महं यजमा- 
नाय प्राचीम्‌ प्रकृष्टममनामू अस्मदर्भिसुखगमनां जीवातुम्‌ जीवन- 
कारिणीम्‌ । & जीवेः आतुप्रत्ययः ® । अक्षिताम्‌ अनुपत्तौ- 
णाम्‌ । सुमतिम्‌ इति अनुषज्यते ! तां दधातु धारयतु ॥ वयमपि | 
विश्‍वराधसः सवेधनस्य अतिप्र भूतधनस्य देवस्य धातुः सुमतिम्‌ | 
! कल्याणीं मतिम्‌ अनुग्रहा स्मिकां धीमहि / त्यार मतिम ७0 24180 60 रेम । & घीङ आधारे। ! 
7 उछ ए पाङ एच ए खाक 
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( ७८ ) अथवेदसंहित। सभाष्य-भाषानुवादसहित | 


| 
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श्यनोलुक & । यद्रा दाशुषे यजमानाय माचीस प्राश्चनामू अबु 
शुणां जीवातुस्‌ जीवनाय पयाप्ताम्‌ अक्षितां रयि दधातु ॥ वय- 
सपि धनप्रदानाथ धातुः सुमति धीमहि ध्यायेम । याचेमेत्यथ; ॥ 

सबको धारण करने वाले धाता देवता मुझ हवि अपण करने 
वाले यजपानको जीवनदायिनी अक्षय सुमतिको देवें, हम परप 
धनी देवकी अलुग्रहात्मिका बुद्धिको धारण करते है । अथवा- 
बह सु हवि देने वाले सजमानको प्राचीन कालके योग्य जीवन- 
निर्वाहक्षम अक्षत धनको देवे, हम भी धनप्रदानके लिये धाताकी 
अनुग्रहरूपा बुद्धिका ध्यान करते हे अर्थात्‌ याचना करते हैं २ 

नवमी ॥ 


धाता विश्वा वाया दधातु प्रजाकामाय दाशुष दुरोणे । 
तस्म देवा अमृत सं व्यंयन्तु विश्वं देवा अदिति 


सजोषाः ॥ ३ ॥ 
धाता । बिश्वा । वार्या । दधातु | प्रजा5कामाय । दाशुषे । दुरोऐे । 


| तस्मै । देवाः । अमृतम्‌ । सम्‌ । व्ययन्तु । विश्वे । देवाः 
अदितिः | सऽजोषाः ॥ ३ ॥ 


धाता देव; विश्वा विश्वानि वार्या वार्याणि बरणीयानि फलानि 
दधातु विदधातु । कस्मै कस्मिन्निति तद आह । प्रजाकामाय 
पुत्रादिकम्‌ इच्छते दाशुषे हतिदत्तवते यजमानाय दरोण । 
। ® दुरोण इति गृहनाम दुरवा भवन्तीति यास्कः{ नि० ४, ५ ]&। 
दुरवने । गदै । अपि च तस्मे यजमानाय देवा इन्द्राद्याः अमृतम्‌ 
| अमरणसाधनम्‌ अविनाश वा सं व्ययन्तु सहण्वन्तु । प्रयच्छन्तु 

इत्यथ 1 व्यज सवरण & | के ते देवाः । विश्वे सर्वे देवाः 

STV पका Vu Vy 


2 ४ ३७७ ७ ७७ Vf Su 


Nr Fu छे क” रु We 


० 


sn A 2 TED A DSA SIA FED CENA 0 580 0.050 व्य. ०5 ANAT ASB, II-B ASEM SA FEO FOIA 0 नि फक सनक 


[आ० २ घू० १८]२३३ सप्तमं काण्डम्‌ ह (७७) 


अदितिः अदीना अखणडनीया वा देवमाता । सजोपाः सहप्नीय- 


| अदितेविशेषणम्‌ । देत्रत्रिशेषणपक्षे जसो लुक  ॥ 


॥ साधन वस्तु स्थापित करें सब देवता और अदितिदेवी प्रसन्न 
होकर ( इसको बरणीय फल देवे) ॥ ३ ॥ 
दशमी ॥ 


INN _७ ०००. । 


शि 


| धाता । रातिः | सविता । इदम्‌ । जुषन्ताम्‌ । प्रजाउपतिः 


निधि5पतिः | न; । अग्निः 


त्वष्टा । बिष्णु; । पञजया, | सम्‌5रराण; । यजमानाय | द्रविणमू | 
दधातु ॥ ४॥ 


धाता सर्वस्य स्रष्टा रातिः दाता सवश्रेयसाम्‌ । ® कतरि क्तिच्‌। 


य्वा “मन्त्रे हपेष०” क्तिन्नुदात्तः व्यत्ययेन कत्रथ भवति ® | 
सबिता सस्य प्रेरकः अभ्यलुज्ञाता वा | प्रजापतिः प्रजानां स्रष्ठा 
पालयिता चं परमेष्ठी । स एवं विशेष्यते । निधिपतिः निधी 


ते पुरुषार्था येष्विति निधयो वेदा! देषां पाता रक्षिता । अशनिः | | 


अंगनादिग॒णयुक्तो बहिः | त्वष्टा रूपाणां कता । विष्णुः व्यापकों 


देवश्च । एते धात्रादयः सर्व नः अस्मदीयम्‌ इद्‌ हृविः - जुपन्ताम्‌ 


सेवन्ताम्‌ । इदानीमू,एत एव एकेकश उच्यन्ते । एष. धात्रादिः 
आए साकार ए पाक रुच ए कक ए सक ए घट पक प्क पक 


माणा परस्पर स्निग्धा | & जुषी प्रीतिसेवनयोः। असुनि रूपस्‌ | 


॥ पाता देवता समस्त वरणीय फलोंको हवि देने बाले प्रजाभि- | 
| लापी यजमानको देवे ओर इस यजमानके घरमें देवता अमरण- ' 


। लष्टा विष्णु प्रजया संस्शणो यजमानाय द्रविणं दधातु | 


| धाता सातिः संवितेदं जुषन्तां प्रजापातानिधिपतिनों | 
९] \ | 


| 


ज्ज 
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¦ देवः पजया पुत्रपौत्रादिकया संरराणः सम्यग्‌ रममाणः प्रजो- 
| स्पस्पादिरेतुः । यद्वा प्रजया सह संरराणः संप्रयच्छन्‌ । अभिः 
मतं फलम्‌ इति शेषः । ® रमतेः अन्त्यलोपश्दान्दसः । रातेर्वा 
शपः श्लुः & । यजमानाय यागं कुवते द्रविणम्‌ धनं दघातु | 
प्रयच्छतु ॥ । 
[ इति ] सप्तमे काण्डे द्वितीयेलुवाके प्रथम सूक्तम्‌ ॥ 

सबके स्रष्टा धाता देवता, सब कल्याणोंके दाता सर्वमेरक 
सूर्यदेव प्रजाओंके पालक और जिनमें पुरुषार्थ स्थापित किये 
गए हैं उन बेदोंके रक्षक परमेष्टी, अंगनादि गुणयुक्त अग्निदेव; 
रूपोंके कता त्वष्टा देवता, व्यापक विष्णुदेव-इनमेंसे प्रत्येक देवता 
इस हमारी हविका सेवन करें । और प्रजाके साथ अभिमत फल 
को देकर इस याग करने वाले यजमानको धन भी देवे ॥ ४ ॥ 

सप्तम काण्डक द्वितीय अनुयाकमे प्रथम सूक्त समाप्त ( ३३३ ) ॥ 

“प्र नमस्व” इति द्युचेन दृष्टिकामो मरुद्धयो मान्ञवणिकीभ्यो 
बा देवताभ्यः क्षीरोदनहोमः आज्यहोमः काशदिविधुवकवेत- | 
सार्या ओषधीरेकस्मिन्‌ पात्रे कृत्वा संपात्य अभिमन्त्र्य जलमध्ये 
| अधोमुख निनयनम्‌ तासामेव काशादीनां संपातिताभिमन्त्रिता- 
| नाम्‌ अप्यु सावनम्‌ श्‍वशिरसो मेपशिरसश्र अभिमन्त्रितस्य अप्सु 
क्षेपणम्‌ मानुषकेशजरदुपानहां वंशा ग्रे बन्धनम्‌ तुपस हितम्‌ आम- 
पात्रम्‌ अभिमन्त्रितोदकेन संगरो त्रिपदे शिक्ये निधाय अप्सु 
| मक्षेपणं च इत्येतानि अभिवर्षणकर्माणि कुर्यात्‌ । सूत्रितं हि । 
“सुमत्‌ पतन्तु [ ४. १५ ] प्र नभस्त्र [ ७, १६ ] इति वर्षकामो 
द्वादशरात्रस्‌ इत्यादि “त्रिपादेशमानम्‌ अवधायाप्सु निदधाति’? 
इत्यन्तम्‌ [ को० ३, ५ ] ॥ | | 00 
| | ` तथा उपतारकरादवुतशान्तो अनेन सूक्तेन आज्यं जुहुय्मात | | 
"अ सुत्रित हि । “अ यत्रेतदु तारक?” इति क्म्य; (सुप्नुत्पतन्तु मः 
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Da APN A, 2. 


; इत्यनया सेवः बान्धवाः' परिषिञ्चयुः ॥ 


नभस्वेति वार्षीजुहुयात्‌ । सा तत्र प्रायथ्चित्तिः?? : इत्यन्तम्‌ | 


[ कौ? १३, ११ ] ॥ 


दशपूणमासयोः पत्नीसंयाजेषु सौम्ययागं “न घ्रस्तताप? इत्य- 


| नया अबुमन्त्रयेत । “न. घंस्तताप [ ७, १६, २ ] सं बर्चसा 
| [ ६,५२. ३ | देवानां पत्नीः [ ७, ५१ ] सुगाहपत्यः [ १२; 
| २, ४५ ] इति पत्नी संयाजान्‌” इति वेतानात्‌ [ वेर १..४ ].॥ 


“प्रजापतिजनयतु” इति ऋचा वन्ध्यायाः पुत्रलाभकंमणि 


| तस्या उत्संगे आज्यं जुहुयात्‌ ॥ 


तथा तत्रब्र कमणि अनया लोहिताजमांसं संपात्य अभिमःञ्य 


| भक्षयेत्‌ ॥ 
| ` तथा तस्मिन्नेत कम णि अनया ऋचा उदकुम्भं सुराकुम्भ वा 
| संपात्य अभिमन्त्य प्रजाकामां ख्लियं परिञ्राम्य अग्रे निनयेत्‌ ॥ 


तथा अनया ओदनं सुरां प्रपां वा संपात्य अभिमन्त्र्य प्रजाः 

कामायै दद्यात्‌ ॥ 

सूत्रित हि.। “प्रजापतिरिति प्रजाकामाया उपस्थे. जुहोति। 

लोहिताजाया पिशितान्याशयति प्रपान्तानि'' इति [कौ०४.११]॥ 

तथा अभिलषितफ लकाम अनया प्रजापतिं यजेत उपतिष्ठेत वा॥ 
अन्तर्य नोनुम्रतिः इति षडुचेन अभिलषितफलकामः अननः 

मतिं यजेत उपतिष्ठेत बा । सूत्रित हि । “धाता दधातु [ ७, १८ _] 

प्रजापतिजनयतु [ ७; २० ] अन्बद्य नोनुमतिः”.[ ७, २१ ]इति 

क्षि० ७:१० ]॥ - 7 ८ 

पूणमासयागे ग्रनुमतिदेवताम्‌ “अन्वय नः? इति घडचेन: परिः 


` ग्रह्मीयात्‌ । उक्तं बताने । “देवताः परिगहाति” इति प्रक्रम्य ` 


“अन्वद्य न.इति पौणमास्यामू” इतिः [ वे० १. १:]॥ 
पित्मेधकमेणि इष्टकाभिश्चितं श्मशान “समेते दिवे’? [७.२२] 


१ १ १६.५,३० 
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३ (८२) अथवमेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित ` | 


“यं सहस्रम्‌? इति द्वाभ्यां पृश्षिसबे हविर्मशनसंपातमदाना- | 
दीनि कर्माणि कुर्यात्‌ । सूत्रितं हि। “आयं गो; पृश्चि; | ६, ३१ | 
| अये सहस्रम्‌ [ ७, २३ ]इति पृश्चि गाम्‌” इति [ कौ० ८, ७] ॥ | 
| ` “प नभस्त? इस द चसे दृष्टि चाहने वाला भरत्‌ देवताओंके | 
१ लिपेवा मन्त्रोक्त देवताओंके लिये त्तीरौदनहोम और च्रतहोप 
| करे । काश दिविधुवक और वेत नाम वाली ओष॑धियोंको एक | 
पात्रमें करके सम्पातन और अभिमन्त्रण करके जलमें नीचेको | 
| मुख करके लेजाय, उन ही सम्पातित और अभिमन्त्रित कास : 
आदिको जलेमें इतरावे, कुत्तेके और मेढ़ेके अभिमन्त्रित शिरको | 
जलें फॅक देवे, मनुष्यके केश और पुराने जूतोंको वाँसके अग्र: 
भागमें बाँधे, भूसीसहित कच्चे पात्रको अभिमन्त्रित जलसे सं 
प्रोक्षित करके तीन लड़ वाले छींके पर रक्खे फिर उसको जल | 
में फेंक देवे इन अभिवर्षणं कर्पोको करे । इस विषयमे सूत्रका 
प्रमाण भी है, कि-'समुत्पतन्तु ( ४ । १४ ) प.नंभस्व (७१६) | 
इति वर्ष कामो द्वादशरात्रम्‌” इत्यादि “त्रिपादेऽश्मानम्‌ अवधा- | 
प्सु निदधाति” इत्यन्तम्‌ ( कौशिकस्रत्र ५1४.) ॥ 
: . तथा उपतारकाहु तशास्तिमें इस सूक्तसे घृतकी आहुति देय । | 
इस विषयमे सत्रका प्रमाण भी है, कि-“अथ्‌ यत्रेतदुपतारका | 
इति प्रक्रम्य “समुत्पतन्तुं ` प्रं नभंस्वेति वार्षीजुहुयात्‌ । सा तत्र | 
4 प्रायश्चित्तिः” इत्यन्तम्‌ ( कोशिकसेत्र १३। ११ )॥ 
| दर्शपूणमासके पत्नी संयाजोंमें सोम्ययागका “न घ्रंस्तताप” | 
` ऋचासे अनुपन्त्रण करे । वेतानसूत्र १ | ४ में कहा हे; कि- | 
“न घस्तताप (७। १६। २) स वचसा ( ६॥ ५३ ४ रेः ) 
देवानां पत्नीः ( ७ । ५१ ) सुगाहपत्यः ( १२ । २। ४% ) इतिं 
पत्नींसंयाजान” “प्रजापतिजेनयतु” इस ऋचासे वन्ध्याके. पुञ- 
लाभकममें उसके उत्संग ( समीप ) में घृतको होमे-॥ 


4 | 
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तथा तहाँ ही कममें इससे लाल वकरेके मासको सम्पातन 
1 और अभिमन्त्रण. करके भक्षण करे | 

| तथा इसी कमें इस क्रचासे जलपूर्ण कलश बा सुराकुम्भ 
| का संपातन आर अभिमन्त्रण करके प्रजाभिलाषिणी ख्रीको 
| घुमा कर आगे लावे | 

| तथा इस ऋचासे ओदन सुरा वा पौका सम्पातन और अभि- 
| मन्त्रण करके उसको प्रजाभिलापिणी स्रीको देदेय । . 

इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“प्रजापतिरितिप्रजा 
| कामाया उपस्थं जुहोति । लोहिताजायाः पिशितान्याशयति प्रपा 
तान्तानि” ( कोशिकसूत्र ४ । ११) ॥ 

तथा अभिलषित फलको चाहने वाला इस ऋचासे प्रजापति 
का यजन वां उपस्थान करे । 

“अन्वद्य नोच्रुमितिः” इस षड्चसे अभिलषित फलको चाहने 
चाला अनुमतिका यजन वा उपस्थान करे । इस विषयमे सत्रका 
प्रमाण भी है, कि-“'धाता दधातु ( ७। १८ ) प्रजापतिर्जनयतु 
(७। २०) अन्वध नोबुमिति \७। २१)” (कौशिकस्ूत्र ७१०१ 

पणेमासयागर्मे अनुमति देवताको “अन्वद्य नः”? इस षड्च 
से परिग्रहण करे | इसी बातको वेतानसूत्रमें कहा है, कि-- 
“देवता परिशरह्णाति” इति पक्रम्य 'अन्वद्य न इति पौर्णमास्याम्‌ 
( वतानसूत्र १ । १ ) ॥ 


Cee 


| पितृमेधकममें.इटॉंसे चिने हुए श्मशानकी. “समेत विशवे” 
| ( ७। २२.) ऋचासे सब बान्धव परिपिश्चन करें ॥ 

“अयं -सहस्नम्‌” इन दो ऋचाओंसे पृश्चिसवर्मे हविमशेन 
संपात प्रदान आदि कम करे । इस विषयमें. सत्रका प्रमाण है, 
कि- आय गो! पृक्षि; (६ । २१ ) अयं सहस्रम्‌ ( ७ । २३ ) 


इति पक्षि गाम्‌? ( कोशिकसत्र ८। ७ )॥ | 
हैऋ न छ कट ए छक स्का” क एक ए चल ए काळ” ई रू एक ए पकए पकए चकर चाक क घऊ 
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शक दी ANN 


प्र नंभस्व पृथिवि भिन्द्धी३दं दिव्यं नभः । 
उदो दिव्यस्यं नो धातरीशांनो वि ष्या दृतिम्‌ ॥१। 
प्र । नभस्त । पृथिवि । भिन्द्धि । इदम्‌। दिव्यम्‌ । नभः । 


उद्गः । दिव्यस्य । नः । धातः । ईशानः । वि । स्य । दृतिम्‌ १ 
अतर. ्वितीया दिपादत्रये दृष्ट्य्थ पजेन्यः प्राथ्येते। तदथम्‌ आदौ 
झतिह॒ृष्टया भूमेत्रोधा मा भूद इति. तस्याः स्थेयं प्रथमपादे आशाः 
स्यते । हे पृथिवि बिस्तीर्ण भूमे स्वं प्र नभस्व । & नभतिगति- 
कर्मा &। प्रकर्षण संगता उच्छूसिता भव | अयम्‌ अरथः । सस्यादि- 
टृद्ध्यर्थं पजेन्यस्ततोपरि महतीं दृष्टिं करिष्यति तयातिदृष्ट्या त्व) 
शिथिलात्रयबा मा भव किं तु इढा भवेति । यद्वा । ® नभ तुम 
हिंसायाम्‌ । क्रेयादिकः । व्यत्ययेन शप्‌ § । कृष्टया प्रकषण | 
बाधिता मृदिता भव । शान्यादिबीजवापनाथ क्षेत्रादिकषणवलेश- 
बती भवेत्यर्थः |® नह्यतेवा बिक रणाव्यत्ययः। इकारस्य भकार;£। 
प्र नह्मस्त्र संनद्धा भवेति । एवं पृथिवीं संस्तुभ्य दृष्टथथं देवः 
थ्यंते | इदं पुरोबति दिव्यम्‌ दिवि भवं नभः मेघं भिन्द्धि विदा- 
रय । इति साम्यात्‌ पर्जन्यः संबोध्यते । तथा कृत्वा दिव्यस्य 
दिंबि भवस्य उद्गः उदकस्य । & “पद्दन्‌०” इत्यादिना उदकस्य 
उदन्‌ आदेशः । कमोर्थे षष्टी $ । उदकस्य भागम्‌ इति वा नः 
अस्मभ्यं धात घेहि प्रयच्छ । $ दधातेलीटि शपो लुकि “तिङां 
तिडो भवन्ति” इति हेस्तादेशः & । एतदेव प्रकारान्तरेणाह । 
ईशानः दृष्टिमदानशक्तस्त्व तिम्‌ जलपूर्णा भस्रां मेघरूपा वि ष्य 
विमुश्व । & स्यतिः उपसृष्टो बिम्रोचने | षो अन्तकमंणि। ओतः 
श्यनि” इति ओकारलोपः % । यथा जलपूर्णदृतिप्रुखात्‌ महज्जलं 
स्रवति एवं मेघेभ्यो महतीं दृष्टि कुवित्यथः ॥ 


। हे पृथिवि ! तू मरकृष्ठरूपसे संगत होकर उछ्सित हो, तात्पय | 
॥ यह है, रि-सस्य आदिकी हृद्धिके लिये पजन्य तेरे ऊपर बड़ी | 
| भारी दृष्टि करेगा उस हृष्टिसे तू शिथिल अवयव वाली न होना 
| टट्‌ ही रहना अथवा जोतनेसे बाधित होकर मृदित हो--सट्टी 
| आदिके बीज बोनेके लिये क्षेत्रादि क्षण केश बाली हो। हे पजन्य! 
| आप इस दिव्य मेघको विदीर्ण करिये और ऐसा करके दिव्य 
अर्थात्‌ आकाशे हुर जलको हमें दीजिये । दृष्टिको प्रदान करने 
॥ में समर्थ आप जलपूण मेघरूपा भस्त्राको खोलिये अर्थात्‌ जेते 
| जलसे भरी हुई मशकके सुखसे पानी निकलता है तिस प्रकार 
। मेघोंसे बड़ी भारी दृष्टिको करिये ॥ १.॥ 
) 


| द्वितीया ॥ `` 

| न त्रस्तताप न हिमो जघान प्र नंभतां प्रथिवी जीरदाबुः 
| आपंश्चिदस्मे घृतमित्‌ चरन्ति यत्र सोमः सदामित्‌ 

| तत्र भद्रम्‌ ॥ २ ॥ 

| न । घन्‌ । तताप | न | हिमः | जघान । प्र। नभताम्‌। पृथिवी । 


जीरऽदानुः । 


१ आपः । चित्‌ । अस्मे । घृतम्‌ । इत्‌ । क्षरन्ति । यत्र | सोमः । 


सदम्‌ । इत्‌ । तत्र । भद्रम्‌ ॥ २॥ 
घ्रन्‌ । अनुकरणशब्दोयम्‌ । घमं इत्पथः । “यद्‌ प्रन्नित्य- 
पतत्‌ तह घर्मस्य घमेस्वम्‌'' इति तैत्तिरी यश्रतेः [ ते० आ० ५. १.५ | 
अनेन घमेशब्दवाच्यः कालो लच्यते । स घमः ग्रीष्मो न तताप। 

| & अन्तर्मावितण्यथः & । न तापयति संतापेन न बाधते। हिमः | 


छश दी ह. ए साळ ए “उछ ए जाळ जड क ए आफ फरक फ साल ए च ए पाक २ दाह ५ ज्र ” ₹ सक्र ₹ पकरर, 
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b 
हेमन्ततुः न जघान । अतिशत्येन गात्रसंकोचनरूपवाधां न क्रो | 
तीत्यथः । पृथित्री च जीरदानुः जीवनप्रदा। & जीवे. रदानु | 
प्रत्ययः ® । यद्वा। छ रकि ज्यः प्रसारणे जीर इति भवति । 
“दमाभ्यां बुः? [ उ० ३. २२ ] इति बुमत्यये दालुरिति । | 
अस्यां व्युत्पत्तो अगग्रहो युज्यते छ | जीरदानुः प्रशद्धवाना सती | 
प्र नभताम्‌ । उक्तो नभतिशब्द्राथः । वर्षेण आप्यायिता भवत्वि- | 

यर्थः | कि च अस्मे यजमानाय आपञ्चित्‌ आपोपि घृतम्‌ इत्‌ घत 
मेष सत्यः चारन्ति घृतवत्‌ प्रीतिकारण्यो भवन्ति। “आपो भद्रा 
छृतमिद आप आसुः? इति [ ते० सं० ५, ६, १, ३ ] श्रृत्यन्तः 
रात्‌ । यद्वा आपः घृतमेव क्षरन्ति कुबेन्ति। हृष्टयागोसझद्धी घृत- 
टृद्धिभवती ति यावत्‌ । घमेहेमन्तजनितसंतापशेत्यबाधाभाव; पृथि- 
व्याप्यायनं घृतक्षरणं च केन हेतुना भवतीति तह आह । यत्र | 
यस्मिन्‌ देशे सोमः एतन्नामा देवः | इञ्यत इति शेषः । तत्र 
तस्मिन्‌ देशे सदम्‌ इत्‌ स्वेदेव भद्रम्‌ कल्याणं भवति । सौम्य 
यागेन अनिष्ट निषत्तिः इष्ठप्राप्तिथ भवतीत्यथः ॥ | 


जिस देशमें सोम नामक देवताकी पूजा होनी है उस देशमें 
सर्वदा कल्याण ही होता है । उसमें घन्‌ अर्थात्‌ | ग्रीष्म ताप 
नहीं देता है और हेमन्त ऋतु भी अतिशीतके कारण गात्रसंको 
चनरूप बाधाको नहीं करता हे । और पृथिवी भी जीवनप्रदान 
करती हुई बढ़ती है और जल भी घृतरूप होते हुए ही वरसते 


प्रन यह अनुकरण शब्द है इसका घम अर्थात ग्रीष्म अर्थ 
है । तैत्तिरीय आरण्यक ५ । १। ५ में कहा है कि-'यद्‌ प्रन्नित्य- 


पतत्‌. तद्‌ घम-स्य घम त्यम्‌ । जो घन्‌ करता हुआ गिरता है यही 
प्रम-का घप ख हे ।? 
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हैं-घृतका समान भीति देने वाले होते हैं † अथवा जल घतको 
| ही करते हैं अथोत्‌दृष्टिसे गोसमृद्धि होने पर घतकी एद्धि होती दै २ 
तृतोया ॥ 


| प्रजाप॑तिजनयति प्रजा इमा धाता देवातु सुमनस्पमानः | 
। संजानानाः समनस सयानया माय पुष्ट पुष्टपातदे 
धातु ॥ १ ॥ | 
| प्रजाऽपतिः | जनयति । प्रऽजाः । इमाः | धाता | दधातु | सुञ्मन- । 
स्यमानः । | 
सम्‌ऽजाचानाः । सम्रूञ्मनस! | सऽयोनयः । मयि । पूषठम्‌ । पुड | 
` पतिः। दधातु ॥ १॥ 


प्रजापति: प्रजानां स्रष्टा पालयिता स देवः इमाः प्रजा! पुत्रा- | 
दिका जनयतु उत्पादयतु | धाता पोपको देवः सुमनस्यमानः | 

सुमना इवाचरन्‌ | ® “कतुः क्यङ्‌ सलोपश्च” इति क्यङ्‌ | सलोपो | 

व्यत्ययेन न प्रवतते & । सौमनस्यं प्राप्ती दधातु पोषयतु । प्रजा | 

इत्यज्नुपङ्गः । कि च ताः प्रजाः संनोनानाः समानङ्ञानाः | काय- | 
| विषये परस्परम्‌ ऐकमत्य प्राप्ता इत्यथः । ® “सप्रतिभ्याम्‌ | 
* अनाध्याने” इति जानातेरकत्रभिप्रायेपि आत्मनेपदम्‌ & । सं- ` 
नसः सगतमनस्काः । अन्योन्याविसंत्रादिक्ायचिन्तापरा इत्यथः। ¦ 
| सयोनयः समानकारणाः। यथा प्रजा उक्तविशेषशत्रिशिष्ठा भव्न्ति 


` † तैत्तिरीयसंहिता ५। ६। १। ३ में कहा हे कि-“आपी । | 
भद्रा घृतमिदं आप आसुः ।-जल कल्याएकारक है और जल ल | 
ही घुत है! | > |! 
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तथा पुष्टपतिः पोषस्य पतिः एतम्नामा देवो मयि घुष्टम्‌ पोषं प्रजा- उ 
विषये दधातु विदधातु ॥ 


मन रहें और एक कारण रहे ऐसा करनेके लिये पुष्टिपति नामक 
देवता सुभे मजाविषयक पुष्टिको स्थापित करें ॥ ३ ॥ 

|? चतुर्थी ॥ 

अन्तर्य नोसुमातियेज्ञं देवेषुं मन्यताम्‌ । 
अभिश्रे हव्यवाहनो भव॑तां दाशुषे मम ॥ १ ॥ 


अनु । अद्य । नः । अनुऽमतिः | यज्ञम । देवेषु । मन्यताम्‌ । | 
अग्निः | च । ह्यऽबाइनः । भवताम्‌ । दाशुषे । मम ॥१॥ § 
` अनुमतिः अनुमन्त्री सवकम सु अनुङञात्री पौ्णमासाभिमा- | 
निनी देवता । कलाहीने सानुमतिः पूर्णे राका निशाकरे । | 
इति हि तद्विदः । अद्य इदानीं नः अस्माकं यज्ञं देवेषु यष्ठव्येषु | 
अनु मत्यताम्‌ अनुजानातु । ज्ञापयत्तवित्यथः । अभ्निश्च अग्निरपि | 
दाशुमे । ® विभक्तिव्यत्ययः & । हृविदेत्तततो मम हव्यवाहनः | 
हदयं प्रापथिता यष्टव्यान्‌ देवान्‌ भवताम्‌ भवतात्‌। ® व्यत्यये- 
नात्मनेपदम्‌ । इव्यवाहन इति। “ इव्येनम्तःपादम्‌” इति ञ्युट्‌ ® ॥ | 
सव कर्मोकी अनुमन्त्री पौणेमासकी अभिमानी देवता | आज | 


` ‡ कलाहीने साबुमतिः पूणे राका निशाकरे ।-कलाहीनमें | 
ब्रह अनु पति कहलाती है और:पूणकला:वाला चन्द्रमा होने पर | 


प्रजाओके स्रष्टा प्रजापति देव पुत्र पौत्र आदिरूप भ्जाओको 
उत्पन्न करें, पोषक धाता देव सुमनको समान आचरण करते 
हुए पुष्ट करें | और बह प्रजाये प्रत्येक कायमै एकमत रहें-एक | 
1 


बह पूणपासी राका कहलाती हे ॥ 
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हमारे यज्ञको पूजनीय देवताओंको विदित करे और अझ्निदे् भी 
मुझ हवि देने वालेफी हविको पूजनीय देवताओंक प्राप्त कराने 
वाले बन ॥ १॥ 


जुपस्व हन्यमाहुत मजा दाव राछ नः॥ २ ॥ 
अजु । इत्‌ । अबुअ्मते । त्वम्‌ । मंससे । शम्‌ । च | न; | कृधि। 


जुपप्व । हव्यम्‌ | आऽहुतम्‌ | प्रऽजाम्‌ । देबि । ररास्व । न; २ 


हे अनुमते एतन्नामिके देवते स्वं अबु मंसिवे अबुपन्येथा; । 
इत्‌ अत्रधारणे । मन्यतेः पश्चमलकारे रूपम्‌ छ। किं च नः 
| अस्पाक शस्‌ सुखं कृधि कुरु । आहुतम्‌ आभिमुख्येन अग्नौ 
पक्तिं इव्यम्‌ हविः जुषस्व सेवस्व । हे देवि द्योतमाने अबुमते 
न; अस्मभ्य प्रजां पुत्रादिलत्तणां ररास्व प्रयच्छ। & रातेः “बहुलं 
छन्दसि इति शपः श्लुः । व्यत्ययेन आत्मनेपदम्‌ & ॥ 


अनुमति नामक देवते ! तुम अनुमति दो, और हमें सुख 
दो ऑर अग्रिम होमी हुई हबिका सेवन करो, हे देवि अनुमते ! 
हमें पुत्र आदिरूपा प्रजा दीजिये ॥ २ ॥ 


षष्टी ॥ 
अनु मन्यतामचुमन्यमानः प्रजावन्त रा थमक्षापमाणम्‌ 
तस्य वय हडास माप भूम सुसुडाक अस्य सुमता 
स्याम ॥ ३॥ 


7 Seog 0७ ०0. ०.. 


। 

| 

) 

} 

पञ्चमी ॥ | 

आन्यदनुमत त्वं मसस श च नस्कांध । 


८ 
(रह ए प्यार? ज बरक छसु स कदरपत्र एटापणाडरफाकुलरुरुरकक ve 
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| 
} 
अ्तीयमाणम्‌ | 
तस्य । वयम्‌ । हेडसि । मा | अपि । भूम । सुऽछृडीके। अस्य। | 
सुञ्मतो । स्याम ॥ ३ ॥ | 
अनुमन्यमानः अनुमन्ता पुंदेवः । यद्वा लिङ्गव्यत्ययः । अत | 
एव शाखान्तरे ख्रीलिंगत्बेन पट्यते । “अनु मन्यताम्‌ अजुमन्य- | 
माना” इति “तस्यै बयं हेडसि” इति च [ ते० सं० ३. ३, ११, ४ [| 
अब्नुमन्त्री अलुमतिदेवता रयिम्‌ अबु मन्यताम्‌ अलुनानातु । | 
कीदृशम्‌ । मजाबन्तम्‌ पुत्रादियुक्तम्‌ अ्रक्षीयमाणंच । कि च तस्य । 
अनुमन्तुः पुंदेवस्य तस्या अलुपतेवा हेडसि । & क्रोधनामैतत्‌ $ । } 
क्रोपेपि बय मा भूम । क्रोधविषया मा भूमेत्य्थः । किं तु अस्य । 
अनुमन्तुः अस्या अलुमतेवा सुमुलीके । मलीकम्‌ इति सुखनाम। | 
शोमनसुखरूपे शोभनसुक्रारिणयां वा सुमतो अनुग्रहात्मिकायां | 
शोभनायां बुद्धो स्याम भवेम ॥ र 
अनुमन्यमान अर्थात्‌ अनुमन्ता पुंदेव ! हमें पुत्र आदिसे सम्पन्न | 
अक्षय धन देवें, इन देवताके क्रोधमें हम न पड़ें और इनकी सुख- 
दायिनी अनुग्रहात्मिक्ा बुद्धिम रहें ॥ ३ ॥ 
एड, सप्तमी ॥ | 
यत्‌ ते नामं सुहं सुप्रणीतेनुमते अनुमतं सुदानु। | 
तेनां नो यज्ञ पिप्ृहि विश्ववारे रयिं नो धेहि सुभगे 
सुत्रम्‌ ॥ ४॥ | | 
यत्‌। ते सुऽहवम्‌ । सु5पनीते । अनुऽमते। अनुऽपतम्‌। । 
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। नः । यज्ञम्‌ | पिपृहि | विश्वञ्वारे | रथिम्‌ । न; । थेहि। 
सुऽभगे । सुध्नीरम्‌ ॥४॥ न । 
हे सुप्रणीते सुप्रणायने यजमानानां धनादे? सुष्ठु प्रणेत्रि वा हे 
अनुमते ते तव सुहवस्‌ सुष्ठु हातव्यम्‌ अलुमतम्‌ सर्वेषाम्‌ अभि- 
मतं सुदालु शोभनदानस्‌ अभिमतफलपदायकं यम्नाम नामधेयम्‌ 
अनुभतिरूपस्‌ अस्ति तेन नाम्ना नः अस्मदीयं यज्ञं पिपृहि पूरय । 
६७ “अतिपिपर्त्योश्च” इति अभ्यासस्य इत्त्वम्‌ ® । हे विश्ववारे 
बिश्वेः सर्वेबरणीये किं च हे सुभगे शोभनभाग्ययुक्ते अन्नुमतेनः 
अस्माक सुवीरम्‌ शोभनापत्यं रयिस्‌ धनं धेहि ॥ 
हे यजमानोंके धनका भली प्रकार प्रणयन करने वाली अनु- 
मति देवते | तेरा जो भली प्रकार आह्वान करने योग्य सबोंका 
अभिमत, अभिमत फलको देने वाला अननुमतिरूप नाम है, उस 
१ नामसे हमारे यज्ञको पूर्ण कर, हे सबोंसे वरणीय शोभनभाग्य- | 
1 युक्त अनुमति देवते ! तू हमको शोभनधनसम्पन्न धन दे ॥ ४॥ 
अष्टमी ॥ 


| एम यज्गमनुमतिजंगाम सुक्चेत्रतायै सुवीरताये सुजातम्‌ 


De 


| भद्रा ह्यस्याः प्रमंतिबेभूव सेमं यज्ञमवतु देवगोपा ५ 
| आ । इममू । यज्ञमू । अनुऽपतिः । जगाम । सुझेत्रताये । 
| सुश्वीरतायै । सुञ्नातम्‌ | | 

| भदा । हि । अस्याः । रमतिः । वभूव | सा । इमभ्‌ । यज्ञम्‌ । 


im, 


| 
1 अवतु । देवञगोपा ॥ ५ ॥ 


| अबुमतिर्देवी इमम्‌ अनुष्ठी यमानम्‌ अस्मदीयं यज्ञम्‌ आ जगाम 
ए चक छाछ एच यड र प्य छ च्छ रर चकर क आया फ चार २ ४८८०७४ पक» फ उक ३ ए र सक क कक ५ 
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गच्छतु । & छान्दसो लिट्‌ छ । किमथम्‌ । सुक्षेत्रताये छुभू । 
। मित्वाय फलाय । सुत्रीरतायै शोभनपुत्रलरूपफलाय सुक्षेत्रपुत्रादि | 
$ रूपं फलं दातुम्‌ । कीदृशं यज्ञम्‌ । सुजातम्‌ मन्त्रद्रव्यादिना सुष्ट ¦ 
| निष्पन्नम्‌ । कि च हि यस्माद अस्या अनुमतेः भद्रा भन्दनीया 
| कल्याणी प्रमतिः प्रकृष्ठाजुग्रहबुद्धिः बभूव अतः देवगोपा देवानाम्‌ 
१ अग्न्यादीनां गोप्त्री सा अलुमतिः इम यज्ञम्‌ अवतु रक्त ॥ 
| अनुमति देवी हमारे इस अब्नुष्ठीयमान मन्त्र द्रव्य आदिसे ) 
4 भली प्रकार सम्पन्न य्ञमें सुक्षेत्र पुत्र आदिरूप फल देनेके लिये | 
| दावे, क्योंकि-इस अबुमतिसे कल्याणी श्रेष्ठ अलुग्रहरूपा बुद्धि | 
| होती हे अतः अशि आदिकी रक्षक अनुमति इस यज्ञकी रक्षा करे५ 
॥ नवमी ॥ 
| अनुमतिः सर्वेमिदं बभूव यत्‌ तिष्ठति चरति यदु च 
बिश्वमेजति । 
तस्यास्ते देवि सुमत स्यामानुमत अनु हि मसस न 
| अबुञ्मतिः । स्थम्‌ । इदम्‌ । बभूव । सत्‌ । तिष्ठति । चरति । | 


| 


नफ, 


यत्‌ । ऊ इति । च। विश्वम्‌ । एजति । 

॒ तस्याः । ते । देवि | सुमतो । स्याम । अबुञ्मते । अनु । हि। 

| मंससे | नः ॥ ६ ॥ | 

| अनुपतिदेत्री इदं परिदृश्यमानं से जगद बभूव । सर्वशब्दा्थ ; 
विशिनष्टि । यत्‌ जगत्‌ तिष्ठति स्थावरह्ञगुल्मादिरूपेण वर्तते । 


चरति यत्‌ जगत्‌ अबुद्धिपूव चेष्ठते | यदु च यदपि च विश्वम्‌ 
व जगद एजति बुद्धिपूवेक चेष्टते । & एज कम्पने & । स्था- 
DAK A) AAAS AA 22 aa 
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बरजड्ठमात्मक सवे जगद अलुमतिवेभूव । हे हेवि अनुमते तस्या- 
स्ताहश्यास्ते तव सुमती शोभनायाम्‌ अलुग्रहबुद्धो स्याम भवेम। ¦ 
हे अनुमते हि यस्मात्‌ नः अस्मान्‌ अबु म॑सिषे अनुमन्यसे । 1 
® मन्यतेः पश्चमलकारे “सिप्‌ बहुलं लेटि” इति सिप $ ॥ } 
| जो जात्‌ स्थावर उक्त गुल्म आदिरूपसे स्थित है और जो 
जगत्‌ अबुद्धिपवक चेष्टा करता है ओर जो जगत्‌ बुद्धिपूर्वक चेष्ठा ) 
करता हे वह सब स्थावरजङ्गमात्मक जगत्‌ अन्नुमतिरूप है, 
| ऐसी अबुपतिदेबि ! ऐसी आप हमारा अनुमोदन करिये । ६ ॥ 
दशमी ॥ 


मेत विश्वे वचसा पति दिव एको विभूरतिंथिजेना 
| नाम्‌। 

| स पूर्व्यो नूतनमाविर्वासत्‌ तं वंतेनिरनु वाइत एक 
| मित्‌ पुर ॥ १ ॥ 


¢ ॥ हे | 1 1 दि i 
| सम्‌ऽएत । विशवे | वचसा । पतिम्‌ । दिवः । एकः । विऽभूः । १ 


७ 


। अतिथि; | जनानाम्‌ । 
| \ | 0 / 
५ सः । पूव्य; । लूतनम्‌ । ग्राडविवासत्‌ । तम्‌ । वर्तनिः । अबु। § 


बहते । एकस । इत्‌ । पुरु ॥ १ ॥ | 
पेतरमेषिककम णा संस्कृतस्य पुरुपस्य सरयेमशंसाएवैक तदनु- § 
ग्रह प्राथयते । हे विश्वे सर्वे दान्धवाः दिवः घुलोकस्य पतिस्‌ ॥ 
स्वामिन सूयं बचसा मन्त्ररूपेण स्तोत्रेण समेत संमाय्युत । संस्तु- | 
तेत्यथेः । & इण्‌ गतो । लोटि तस्य तबादेशः ® । सूर्यो विशे 
ष्यते | जनानाम्‌ जन्मवतां ्राणिनास्‌ एकः धुर्यो विभूः स्वामी | 
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(8४) अयर्ववेद्संहिता सभाष्य-भाषालुबादसहित 


अतिथि; संदतम्‌ अतनशीलः । के अत सातत्यगमने । ऋतन्य- 
खीस्यादिना [ उ० ४, २ ] इथिन्‌ प्रत्ययः छै । अतिथिदद | 
अरघ्यादिना पूज्यो वा । पूब्ये। पुरातनः । छ स्त्रायिको यत्‌ &। 
[ स ] सूयः नूतनम्‌ पितभूतम्‌ इम पुरुषस्‌ आविवासत्‌ । & बिवा- 
सतिः परिचरणकर्मा &। परिचरतु। स्त्रीयोयम्‌ इति अजुग्रह्मा त्वि- 
त्यर्थः। यद्वा पूर्व्यः। छ “पूः कृतम्‌ इनयौ च” इति यमत्यय; क । 
पूर्वी! पितृभिः अस्मदीयोयम्‌ इति स्वीकृत; स पुरुषो बूतनम्‌ पुनः" 
पुनरुदयेन अभिनवं सूये परिचरतु । अथ वा पूव्ये; स पितृभूतः 
नूतनम्‌ इष्टफचितस अभिनवं प्रदेशम्‌ अभिगच्डत्विति | तम्‌ एकः 
| मेव सूय पुरु बहुधा वर्तनिः सत्कमेमागे; अजु बहते अनुवर्तेते ॥ 
( पेवमेधिककम से संस्कृत होने ताले पुरुष पर अनुग्रह करने 
के लिये सूर्यकी प्रशंसा करते हैं, कि-) हे सब बान्धवों ! घुलोक 
के स्वामी सूर्यकी मन्त्ररूप बचनसे स्तुति करो, यह सूर्यदेव जन्म 
बाले प्राशियोंके प्रधान स्त्रामी हे और अतिथिकी समान अथे 
आदिसे पूजनीय हैं, यह प्राचीन सूयदेव इस पितृभूत नूतन पुरुष 
को अपना सम कर इस परं अनुग्रह करें । इन एक सूय से 
ही अनेक प्रकारका सन्मार्ग चलता है ॥ १॥ 


223 833229:32:<75:8:/-- 394 भा 


अयं सहसमा नो हशे कवीनां पतिज्यो तिविधमणि १ 


श्रयम्‌ । सहसखम्‌ | आ | न; । दृशे । कवीनाम्‌ । मति; । ज्योति; । 
_ बिश्वपेणि ॥ १॥ ३ 

ध्नः समीचीरुषसः संमेरयन्‌ । 

अरेपसः सचेतसः स्वसरे मन्युमत्तमाश्चिते गोः ॥२॥ 


ब्रध्नः | समीचीः | उपसः । सस्‌ । ऐरयन्‌ । 
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[आ० २ छू० २२]३३८ सप्तम काएडमू (8५) 


अरेपसः । सऽचेतसः । स्त्रसरे । मन्युमत्‌ऽतमाः । चिते | गो 
एकादशी ॥ अयं परिृश्यमानः सर्वे! स्वात्मत्वेन अबुभूयमानो 


वा सूयः न अस्माक सहस्चम्‌। $ “कालाध्त्रनो;०” इति द्वितीया &। | 


सहस्रसवत्सरकालपयन्त दृशे दशनाय । & “हशे विख्ये च” 
इति कप्रत्ययान्तत्वेन निपातितः । आ उपसगश्रतेर्योग्य क्रियः 

दारः ® । [ आ भवतु ] अनेककालपयन्त सूय; अस्मक्नक्षुगों चरो 
भवत्वित्यर्थः । तं दिशिनष्टि। कवीनाम्‌ क्रऽन्तदशिनां पुंसां मतिः 
मननीय! । छ कमणि क्तिन्‌ छ । ज्योतिः प्रकाशरूपः । किं च 
विधम शि विविधे घस साधने कम णि । & निमित्तसप्तमी & । 


ब्रध्नः सर्वेषां स्वस्वकम सु तरफलेषु च बन्धकः संयोजकः सूर्य) ¦ 


& बन्धेत्रेधिबुधी च [ उ० ३. ५] इति नक्‌ प्रत्यय;  । उपस! 
उपःकालोपलत्षितानि अहानि समीचीः संगतानि अलुक्रमेण 
प्राप्तानि समैरयन्‌। ® वचनव्यत्ययः &। सम्यक्‌ घेरयतु । सत्कमे- 
करणाय पुनःपुनरहानि प्ररयत्वित्यः 

द्वादशी ॥ उषसो विशेष्यन्ते । अरेपसः अपापाः पापहा रिएयः 
सचेतसः समानज्ञानाः स्वसरे |! अहनामैतत्‌ आद्वि विषये मन्धु 
मत्तमाः । & मन्यतिदींस्तिकर्मा छ | अतिशयेन दीक्षिमत्यः प्रकाशः 
युक्ताः गोः पृञ्चिरुपायाः चिते । & चायतेश्चितशब्दो निपा- 
तितः ® । पूजादानादिकम णि निमित्त ब्रध्नः भरयत्विति पूवण 
संबन्धः । यद्वा । ® चिनोतेः संपदादिलक्तणो भावे क्विपू छ । 
गोशब्देन आदित्य उच्यते । & गोः विष्टपू नभ इति षट्‌ पदानि 
दिवश्चादित्यस्य च साधारणानीति हि यास्कः[ निघ० १, ४ | । 
तस्य आदित्यस्य चिते चयनाय ज्ञापनाय । भवन्तु इति शेषः 
आथ वा स्वसरे गोश्चित इति सामानाधिकरण्येन संबन्धः । 
छ चायतेनिशामनाथादेव चितशब्दः ® । गो; आदित्यस्य चिते 
दर्शनयोग्ये स्वसरे अहि विपये उपसो भवन्ठु इति ॥ 
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( 8६ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित `| 


` यह सबसे स्वात्मत्वरूपसे अनुभूयमान सूर्य हमें सहस वर्ष 
तक दर्शन देते रहें, यह सूयेदेव चतुर पुरुषोंके माननीय हैं, प्रकाश 
रूप है ओर अनेक प्रकारके धर्मोका साधन करने बाले कम में ओर 
फलमें सबको टिके रखने वाले हैं, ऐसे सूयदेव उपःकालोपलक्षित 
दिनोंको अजुक्रमसे संगत करते रहें-सत्कम करनेके लिये दिनोंको | 
बारम्बार प्रेरित करें ॥ १॥ । 
पापहारिणी समान ज्ञान वाली उषाएँ दिनमें परमप्रकाशयुक्त | 
| होती हे वे आदित्यको जताने वाली होवें ॥ २ ॥ | 
| त्रयोदशी ॥ 

| दोयं दोजीवित्यं रक्षा अभ्युमराय्युः । 
दुर्णाम्नीः सवा दुर्वाचस्ता अस्मन्नाशयामसि ॥१॥ । 


दौः5स्वप्न्यम्‌ । दोः5जीवित्यमू । रक्षः । अभ्वुमू । अराय्य|; । | 


A ATR. 
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| दुःऽनान्नीः । सर्वा; । दुःवाचः । ताः | अस्मत्‌ । नाशयामसि १ | 

व्याख्याता । [ ४, १७. ४ ] ॥ 

दवितीयं सूक्तम्‌ | [ इति ] सप्तमे काण्डे द्वितीयोऽनुवाकः ॥ 
दुःस्वसमे होने बाले अरिएदशेनरूपी दोःस्वझयको, कठिनतासे | 
जीवन बितानेकी स्थितिको, राचसजातिको, अभिचारक्रियासे | 
उत्पन्न हुए बड़े भारी भयको, असमृद्धि करनेवाली पापलद्मियो | 
को, देदिका भेदिका आदि बुरे नाम बाली पिशाचियोंको, और | 
| काट डालू खालू आदि दुर्वचनोंका नित्य उच्चारण करनेवाली 4 

पिशाचियोंको हम इससे दूर करते हैं ॥ १ ॥ 
| सप्तम काण्डके द्वितीय अनुवाकम् द्वितीय सूक्त सम्राप्त ( ३३६ ) ॥ 


द्वितीय अनुवाक समाप्त ॥ 
दमकल ज २ पच्छ क 9 भ फन 
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[अ० ३ सरू २५]३४० सप्तमं काणउम्‌ (६७) | 
दृती येचुतराके त्रीणि सूक्तानि । तत्र “यन्न इन्द्र” इति प्रथम 
सूक्तम्‌ । यत्र आद्ययचां मन्त्रोक्ता इन्द्राद्या नव देवताः सर्वफल- | 
कामो यजेत उपतिष्ठेत वा ॥ 
तत्रेव कर्मणि “ययोरोजसा” इति द्वाभ्या विष्णुवरुणी यजेत 
उपतिष्ठेत वा ॥ 
सर्वेशंपत्कामो “विष्णोः कम्‌? इत्यए्ट्चेन विष्णु' यजेत उप- 
तिष्ठेत वा ॥ 
तह उक्तं कोशिकेन | “यन्न इन्द्र: [ ७, २५ ] ययोरोजसा 
[ ७, २६ ]विष्णोनु कम्‌” [ ७,२७ ] इति [ कौ० ७, १० ]॥ 
तथा “बेढ्णवीम्‌ अन्नकामस्यान्नक्षये च” इति| न० क० १७] 
विहितायां बेष्णव्याख्यायां महाशान्तौ “बिष्णोबु कम्‌” इति 
आवपेत्‌ । तद्‌ उक्त नक्षत्रकल्पे । “प्रिष्णोबु' कम्‌ इति वैष्ण- 
व्यामू” इति [ न० क० १८ ]॥ 
_ आतिश्येष्टी “विष्णोबु कम्‌” इति वैष्णव॑ हविरमिमशेत्‌ । 
तेद उक्तं बेताने । “आतिथ्याया इविरभिमृशति यज्ञेन यज्ञम्‌ 
[ ७.५ ] इति वेष्णवं विष्णोनु कम्‌” [ ७. २७] ति [ बै० ३, ३] 
तथा सोमयागे औपतसथ्याहनि हबिर्धानयोः उपस्तभ्यमानम्‌ 
उपस्तस्भनकाष्ठम्‌ अनया अनुमन्त्रयेत । “विष्णोज्ञु कम्‌ इत्युप- 
-स्तम्भूनमू उपस्तभ्यमानम्‌” इति वेतानसूत्रात्‌ [ ब० ३, ५ ]॥ 
सोप्रयागे “यस्योरुषु” इति सोमक्रयणार्थ निष्क्रमेत्‌ । “यस्यो- 
रुष्विति निष्क्रम्य इति [ ब ० ३. ३ ] बेतानसत्रात्‌ ॥ 
«` प्शुयागात्‌ माक्‌ क्रियमाणायाम्‌ इष्टौ “उरु विष्णो” इत्यनया 
बेणे पूर्णहोम॑ ब्रह्मा अनुमन्त्रयेत । “अथ पशुः । नेणार पूर्ण- 
होमम्‌ उर विष्णो” [ बे० २, ६ ] इति हि बेतानम्‌ ॥ 
. तथा अङुतशान्तो “उरु विष्णो” इत्यनया विष्णु यजेत । 
उक्त नक्तत्रकल्पे । “उरू त्रिष्णो बिक्रमस्वेति दिष्णोः”” इति [ न० 


क० १४: ]॥ 


दशैपूणमासयोः प्रणीतामणयनपरश्ति हविष्कदुद्रादनाइ अर्वाक्‌ 
झभिवदनप्रायश्रित्तार्थम्‌ “इदं विष्णुः” इति जपेत्‌ । “प्रणीतासु › 
प्रणीयमानासु वाचे यच्छत्या हविष्कृत उद्घादनाद्‌ । यदि बदेइ | 
बेष्णतीं जपेत्‌” इति हि वेतानं सत्रम्‌ [ बैश १,२]॥ | 

सोमयागे उत्तरवेधप्रिमणयनानन्तरं दक्षिणहविधानस्य चत्मे- | 
होमम्‌ “इदं विष्णुः” इति ब्रह्मा अनुमन्त्रयेत ॥ । 

तर्मिन्ने कर्मणि उत्तरहविर्धानस्य वत्महोम॑ “त्रीणि पदा” | 
इति अनुपन्त्रयेत ॥ तद्‌ उक्तं बेताने! “द्क्षिणहविर्धानस्य वर्त्मा- | 
भिहोमम्‌ इदं विष्णु ७, २७, ४ ] इत्युत्तरस्य त्रीणि पदा [७. | 
२७, ५ |” इति [ बे० ३, ५ ]॥ ु | 

तृतीयसवने सोमयागानन्तरम्‌ “इदं बिष्णु; इति चमसान्‌ | 
अप्सु प्रक्षिपेत्‌ । “अप्सुसोमचमसान्‌ वेष्णव्यची निनयति’ | 
[ बै० ३. १३ ] इति बं ताने सूत्रितम्‌ ॥ । 

तथा “ष्ट्र वखक्षये” इति [ न० क० १७ ] विहितायां न 
लाष्ट्रथाख्यायां महाशान्तौ “इदं विष्णुः” इत्यनया त्रि्रन्मणि- 
बन्धनं कुपात्‌। तद्‌ उक्त नक्षत्रकल्पे। “अग्नि; सूर्य: [५.२८.२ ] | 
इदं विष्णुः [ ७. २७. ४ ] इति त्रिदृतं त्राष्ट्रयामू” इति | न° | 
कः १६ ]॥ हि 
पशुतन्त्रे अवटे स्थापितं यूपं “विष्णोः कर्माणि” इति द्वाभ्याम्‌ | 
ऋएःभ्यां ब्रह्मा अनुमन्त्रयेत । “धता प्रियस्त्र [ १२, ३. २५ ] | 
| इति पादेनावटे निधीयमान विष्णोः कर्माणि [७, २७. ६ ] इति | 
| राभ्याम्‌ उच्छ्रितम्‌” इति [ ्रो० ९, ६ ] बे तानं सूत्रम्‌ ॥ | 
| तथा अपिचयने कूपोभ्यज्ञनानन्तरम्‌ उलूखलमुसलं च “विष्णोः 
9? छो कर्माणि” इति ब्रह्मा अनुमन्त्रयेत । “बिष्णोः कमाणीत्युलूखल- 

मुसलं निधीयमानम्‌” इति [ ब० ५. २] द ताने सूत्रितत्वात्‌ ॥ | 
४ तीसरे अलुवाकमें तीन सूक्त हें । उनमें “यन्न इन्द्र” यह 
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£ TR सन्स मलया यमय 0 00 
| सूक्त हे। इसको पहिली ऋचासे सन्त्रोक्त इन्द्र आदि नौ देवताओं 


1 का यजन वा उपस्थान करे | 

(ही कप में ययोरोजसा' इन दो ऋचाओंसे बिष्णु और 

| वरुणदेबका यजन वा उपस्थान करे । | 

सरसम्पत्कःम 'श्रिष्णोबु कम्‌? इस अष्टर्चसे विष्णुका यजन 

| चा उपस्थान करे । 

| इसी वातको को शिक मत्रमें कहा हे, कि-“'यन्न इन्द्र: (७२) 

| ययोरोजसा ( ७! २६ ) विष्णोलु कम ( ७। २७)? इति 

| ( कोशिकसूत्र ७। १० ) ॥ | 

| तथा “वष्णबीं अन्नकामस्यान्नत्तये च-। अन्नक्षय होने पर | 

| अन्नकामके लिये बेष्णवी शान्तिको करे” इस नन्नत्रकल्प १७ 

| से विहित वेष्णत्री नाम वाली महाशान्तिमें “विष्णोनु कम्‌” 

| को पढ़े । इसी बातको नक्षत्रकल्पर्मे कहा हे, कि-“विष्णोनु 

| कम्‌ इति वेष्णवकास्‌'” ( नक्षत्रकल्प १८ ) ॥ 

| आतिथ्ययेष्टिमें “विष्णोन्रु कम्‌” से वैष्णव हविका अभिः 

1 मशन करे । इसी वातको वैतानसूत्रमे कहा है, कि-“आ तिथ्यायां 

| हविरभिमृशति यज्ञेन यज्ञम्‌ ( ७ । ५ ) इति वेष्णवं विष्णोनु कम्‌” ` 

( ७। २७ ) इति ( वंतानसूत्र ३ | ३ ) ॥ | 
तथा सोमयागके ओपवसथ्य दिनमें हविधोनमें उपस्तभ्यमान 

उपस्तंभन काष्टका इस ऋचासे अनुमन्त्रण करे। बेतानसूत्र ३। ४ में 

४ 


कहा है, कि-“विष्णोनु कम्‌ इत्युपस्तम्भनम्‌ उपस्तभ्यमानम्‌? ॥ 
सोपयागमें “यस्योरुषु' से सोमक्रयणके लिये निष्क्रमण करे। 
वेतानसूत्र ३ | ३ में कहा है, कि-“यस्योरुष्विति निष्क्रम्य”॥ 
पशुयागसे पहिले की जाने वाली इष्टिमें 'उरु विष्णो' ऋचा 
से वष्णव पूणहोमका ब्रह्मा अन्नुमन्त्रण करे। इसी बातको वेतान- 


_छए च एक 
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सत्र २। ६ में कहा है, कि-“अथ पशुः । वेष्णवं पूणंहोमं उरु | 
विष्णे” ॥ | | 
तथा अद्भतशान्तिमें “उरू विष्णो” इस ऋचासे विष्णुका 
यजन करे । इसी बातको नत्षत्रकल्प १४ में कहा है, कि-“उरु | 
बिष्णो विक्रमस्वेति विष्णोः” ॥ ` 
दर्शपूर्णमासके प्रणीताप्रणयन आदि हविष्कृदुद्रादनसे पहिले 
अभिवदनके प्रायश्चित्तके लिये “इदं विष्णुः” का जप करे। 
बेतानसूत्र १ । २ में कहा हे, कि-“मणीतासु प्रणीयमानासु वाच | 
यच्छत्या हविष्कृत उद्गादनात्‌ । यदि वदेद्‌ वैष्णवीं जपेत्‌” ॥ | 
सोमयागे उत्तरवेदी की अग्निके प्रणयनके अनन्तर दक्षिण- 
इतिधानके बत्म होमका “इदं विष्णुः? से ब्रह्मा अननुमम्त्रण करे । 
उसी कम में उत्तरहबिधानके वत्म होमको “त्रीणि पदा” से | 
अनुमन्त्रित करे। इसी बातको वेतानूत्रमें कहा है, कि “दक्षिण- 


हविधानस्य बत्मोभिहोम' इद विष्णुः ( ७। २७ | ४ ) इत्यु- 
त्रस्य त्रीणि पदा ७। २७। ५ ) | बेतानसून्र ३ । ५ ॥ ) | 
| 


MT SN 


तृतीयसबनमें सोमयागके अनन्तर ईद विष्णुः? से चमसोंको 
जलमें डाले । इस बातका वेतानसूत्र ३ | १३ में प्रमाण है, कि- 
“अप्सु सोमचमसान्‌ वेष्णव्यर्चा निनयति? ॥ 

तथा “त्वाष्ट्र वद्नक्तये-वद्न्तय होने पर त्वाष्ट्री शान्तिको 
करे” इस नक्षत्रकल्प १७ से विहित त्वाष्टी नाम वाली महा- 
शान्तिमें इदं बिष्णु’ इस ऋचासे तिलड़ी मणिको बाँधे इसी 
बातको नक्षत्रकल्पमें कूहा है, कि-“अग्निः सूय; ( ५। २८। २) 
इदं विष्णु! ( ७। २७। ४ ) इति त्रिदत॑ त्वाप्टयाम” ( नचत्र- 


कल्प १६ )॥ 


पशुतन्त्रमे अवरम स्थापित यूपका “विष्णोः कर्माण” इन 
| दो ऋचाओंसे ब्रह्मा अनुमन्त्रण करे। इस त्रिषयमें वेतानधूत्रका 
7 रचक एक र चक रचा ए विन्या 


OT 


ल्क 
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| प्रमाण भी है, कि-“धर्ता धियस् ( १२ । ३। ३५ ) इति 

| पादेनावटे निधीयमानं विष्णोः कर्माणि ( ७। २७। ६ ) इति : 
| द्वाभ्यां उच्छितम्‌” ( बेतानसूच्र २ | ६ ॥ 

| तथा अग्निचयनमें कूमाभ्यञ्जनके अनन्तर उलूखल और 
| झुसलकों भी “विष्णोः कर्माणीत्यूलुखलमुसलं निधीयमानम्‌? 
| , ५।२)॥ | | 
तत्र प्रथमा ॥ 


| यन्न इनदरो अखनद्‌ यद्भिविश्‍व देवा मरतो यत्‌ खकीः. 


तदस्मभ्ये सविता सत्यधंमो प्रजापतिरुमातोर्न य॑च्छात्‌ 
| यत्‌ | नः । इन्द्र; । अखनत्‌ । यत्‌ । अग्नि; | बिश्वे | देवाः । 
अर्तः । यत्‌ । सुऽञ्जकाः । 


| तत्‌ । अस्मभ्यम्‌ | सबिता । सत्य5धर्मा | प्रजाउपतिः | अन्नुऽ 
॥ मतिः । नि | यच्छात्‌ ॥ १॥ 
इन्द्र: । ® इदि परमेश्‍वर्य । “ऋजेन्द्राग्र०” इत्यादिना [ उ० 
॥ २, २८ | रकूमत्सयान्तो निपातितः । समस्कस्तु इन्द्र इरां हृणाति 
[ नि० १०, ८ | इत्यादिना इन्द्रशब्दं बहुधा निरुवाच & । पर- 
| मेश्वर्यादिशुणबिशिष्ठो देवः न अस्मभ्यं यत्‌ फलम्‌ असनत्‌ अदः 
| दात ।% पणु दाने । व्यत्ययेन शप्‌ ® । संभजनार्थस्य भौवादि- 
कस्य वा रूपम्‌ | यत्‌ फलं समभजत्‌ । अग्निः अङ्गनादिशुणवि- 
शिष्टो देवो यत्‌ | असनद्‌ इति सब त्र क्रियानुषङ्गः । विशवे देवाः 
एतन्नामका गणदेत्राः | मरुतः एकोनपञ्चाशत्संख्याका मरुद्रणाः । 
स्वकाः । ® अर्को मन्त्रो भवति यद्‌ अनेनाचेन्ति। अर्को देवो 
भवति यह एनम्‌ अर्चन्तीति यास्कः [ नि० ५. ४ ] ® । सु- 
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मन्त्राः सुदेवा वा एतखासानो देवाश । यद्‌ असनन्‌ इति क्रियाः 
पदस्य बहुबचनान्तत्वेन विपरिणामः । तत्‌ फलम्‌ अस्मभ्यं सविता 
सस्य प्रेरकः सत्यधर्मा यथार्थकमा एतन्नामा देवः प्रजापतिः | 
झनुमतिश्च नि यच्छात्‌ नि यच्छतु स्थापयतु । & प्रत्येकवि- | 
त्तया एकवचनसू्‌ यव उपरमे । अस्मात्‌ पञ्चमलकारे “इषुगः | 
मियमा छः” । आडागबः 88 ॥ | 
परम ऐश्वर्य आदि शुशाँसे सम्पन्न इन्द्रदेवने हमको जो फल ) 
दिया है, »गनाद्शिएसम्पन्न आग्निदेवने हमको जो फल दिया 
है, विश्वेदेवा और उडञ्चास मरुद्गण देवताओंने हमको जो फल 
| दिया है, उस फलको सूयदेव, सत्यधर्मा, प्रजापति और अलुः 
मति देवी भी हमको देवे ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ | 
ययोरोजंसा स्कभिता रजाँसि यो दीयावीरतमा | 
शावा । 
३ ~ | | 
| या पत्यत अंम 
हत: ॥ १ ॥ 


ययो; । ओजसा | स्कभिता | रजांसि । यौ । बीर्य; । वीर5तबा । 


~ i 
ऱ्य 

1 

ह 


तो सहोभिविष्णुमशन्‌ वरणं पूर्व 


शविष्ठा । 
| यौ । पत्येते इति । अप्रतिऽह्तौ | सहःऽभिः । विष्शुम्‌ । अगन्‌ । 
वरुणम्‌ । पूतिः ॥ १ ॥ 


ययो; विष्णुवरुणयोः ओजसा बलेन रजांसि | ७ लोका 
रजास्युच्यन्त इति हि निरुक्तम्‌ [ ४१, 8 ] & | रज्ञनात्मकानि | 


| एथिव्यादीनि स्थानानि स्कभिता स्कस्भितानि। इढीकतानीत्यथ; 
FN क एक च्छ ए स उचा क प्रक फ रड ए २3571 बकर चक ए चळ? श) 
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RR क. 
~~~ 


& शर्लोपः & या विष्णुवरुणा वीय: बीरकमंभिः शत्रजयादि 
रूपेः पराक्रमेः वीरतमा अस्यन्तशूरो शविष्ठा । शव इति बलनाम | 
अतिशयेन बलवन्तो | छ शबस्विशब्दाद इष्ठनि विनो लुक्‌ । ¦ 
उभयत्र सुप आकारः $ | कि च यो विष्णुबरुणो सहोभिः बले! 

अप्रतीतौ अप्रतिगतौ अतिरस्कृतौ सन्तौ पत्येते | ६9 पत्यतिरैश्वर्य-+ 
कमा छ । ऐश्वर्य सामर्थ्यं प्राप्नुतः । तादृशं विष्णुम व्यापन 
शीलं देवं वरुणम्‌ अनथनिवारक देवं च पूवहूतिः पूर्वाद्मानः इत 

रेश्यः फलारथिभ्यः प्रथमाद्वानोयं यष्टा अगन्‌ गच्छतु । हविषा संयो- 
जयतु इत्यथः । गमेश्छान्दसे लुङि “मन्त्र घसत ०? इति च्लेलु कि 
“मो नो धातोः” इति मारस्य नत्वे रूपम्‌ & || 


जिन विष्णु और वरुणके वलसे रंजन।त्मक पृथित्री आदि 
लोक दृढ़ हुए हैं, जो विष्णु और वरुण शत्रुजय आदि .रूप वीर- 
कमाँसे अत्यन्त शूर हें और जो विष्णु और वरुण अतिरस्क्रत रह 
कर ही ऐश्वयको प्राप्त होते हैं, ऐसे व्यापनशील बिष्णुदेत् 
और अन्थनिवारक वरुणदेबको अन्य फलाधियोंसे पूवे आह्वान | 
वाला यह यष्टा हविसे संयुक्त करे ॥ 
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तृतीया ॥ 
यस्थेदं प्रदिशि यद्‌ विरोचते प्र चान॑ति वि च चष्टे 


पुरा देवस्य मेणा सहोभिविष्णुमगन्‌ वरुणं पूवहूंतिः२ | 


I । र ८ ] | 
यस्य । इदम्‌ । प्रऽदिशि । यत्‌ । तरिऽरोचते। प्र । च | अनति । ( 


वि। च। चष्टठ । शचीभिः 
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पुरा । देवस्य । घर्मेणा। सहःऽभिः। विष्णुम्‌ । अगन । वरस्‌ । 


पू्ेऽहूतिः ॥ २ ॥ 

यस्य विष्णोः वरुएस्य च! ® प्रत्येकविवत्तया एकवचनम्‌ & 
प्रदिशि प्रदेशने आज्ञायां यद्‌ इदं विश्वं विरोचते विशेषेण दी प्यते । 
प्रानिति च प्रकपेण चेष्टते च । ® श्वस प्राणने । अन च इति 
धातुः ® । शचीभिः कमंभिः वि चष्ट च । छ पश्यतिकमतत्‌ & । 
स्वस्थकर्तव्यं फल वा विशेषेण पश्यति च । कि च देवस्य द्योत- 
मानस्य विष्णोबरुणस्य च धमंणा धारकेण कमणा सहोभिः 
बलेश्च पुरा पूर्वे जगद्‌ व्यरोचिष्ट प्रानीत्‌ व्यचष्ठेति कालविपरि- 
णामेन योज्यम्‌ । ® पुराशब्दस्य निपातस्य रोचते इत्यादिधातुः 
योगे “यात्रत्पुरानिपातयोलेट” इति भविष्यदर्थे लट्‌ छ । देवस्य 
धारकेण कमणा बलेश्च यदु इदं विश्व विरोचिष्यते प्राणिष्यति 
बिख्यास्यति विशेषण द्रच्यति । एव त्िष्णुवरुणयो राङ्ञायां विश्व 
जगद्‌ भूतभविष्यद्वतमानकालेषु रोचनादिव्यापारास्पदं भवति । | 
तादृशं विष्णंश्यरुणं च पूव हृतिः इतरेभ्यः प्रथमाष्ठानोय फलार्थी 
जनः अगन्‌ गच्छतु । हत्रिषा संयोजयतु इत्यथः ॥ 

जिन विष्णु ऑर वरुणकी आज्ञामें जो यह विश्व दमक रहा 
है और चेष्टा कर रहा हे । ओर अपने २ कर्तब्य और फलोंकों 
विशेषरूपसे देखता है | और जिन प्रकाशमान विष्णु और वैरण 
के धारक कमसे ओर बलोंसे जगत्‌ चेष्टा कर चुका है कर रहा 


है ओर करेगा उन विष्णु और वरुणको सह पूर्वादान होता हवि 
से संयुक्त करे॥ २॥ 


एडस प्च फर ए चन प्लपण्न्य्यक्य 


न्ळस्छा 


सळ 
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4 चतुर्थी ॥ 
विष्णोडु क॑ प्रा वोचं वीर्याणि यः पार्थिवानि तिम | 
रजा[स । कट कक आऊ... 2 
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SINR 


| यो अस्कभायदुत्तरं सधस्थ विचक्रमाणञ्चेधोरंगायः १ 


1 विष्णोः । नु । कम्‌ । प्र । वोचम्‌ । बीरया)णि । यः | पार्थिवानि। 


वि$ममे | रजांसि | 


| यः] अस्कभायत्‌ । उत्‌ऽतरम्‌ । सधऽस्थम्‌ । विऽचक्रमाणः | 


नधा | उरुऽगायः ॥ १ ॥ 


पृथिबीशब्देन एृथिव्यन्तरित्तद्॒लोका उच्यन्ते । “द्वितीयस्यां 
पृथिव्यां ठृतीयस्यां पृथिव्याम्‌” इति हि तैत्तिरीयँश्रतिः [ तै० 
स० १, २, १२, १ ]। पृथित्रीषु भत्रानि । ® पृथिवीशब्दाद्‌ 


` भवाथ अञ्‌ प्रत्ययः & । रजांसि ज्योतींषि अग्निविद्य॒त्सूर्यात्म- 


कानि विममे निर्मितवान्‌ । किं च यो विष्णुः, उत्तरम्‌ उद्वततरं 
सधस्थ स्थानम्‌ । सह तिष्ठन्त्यस्मिन्‌ देवा इति सधस्थम्‌ स्वगम्‌ । 
& “सध मादस्थयोश्डन्दसि” इति सहस्य सधादेशः ® | अस्क- 
भायत्‌ अस्तभ्नात्‌ अधारयत्‌ । ® “स्तन्भुस्तुन्थु०” इत्यादिना 
स्कभेः श्षाप्रत्यये “शायच्‌ छन्दसि सतत्र” इति शायजादेशः &। 


कि कुवन्‌ । त्रेधा त्रिधा पृथिव्याम्‌ अन्तरिक्षे दिवि च विचक्र- 


माणः पादपक्षेप॑ कुवन्‌ उरुगायः उरुभिमहात्भभिर्गीयमानः स्तूय- 


7S TEV Tr 


मानः उरुगमनो वा। तस्य विष्णोर्वीर्याणि प्रब्रवीमीति संबन्धः ॥ " 
परल पक प ए पकप पक एख एर पछ हु चा चया क आयात त स न 


१ 2 २०५४ १ ३ © 


( विष्णोः व्यापनशीलस्य देवस्य वीर्याणि बीरकमाणि नु क्षिपं 
| भा वोचम्‌ प्रकर्षेण ब्रवीमि । ® छान्दसो लुङ्‌ $ । कम्‌ इति 
| पूरणः । विष्णुविशेष्यते। यो देवः पार्थिवानि पृथिबीमयानि 
| रजांसि लोकान्‌ विममे निममे । “तिस्रो भूमीर्धारयन्तरीरुत घनः? 
इति [ ऋ० २, २७, ८ ] मन्त्रणे एकैकस्य लोकस्य त्रित्व 

{ संख्या श्रयते | यद्वा “त्रयो वा इमे त्रिट्टतो लोकाः” इति [ ऐ० 
| बा० २, १७ ] एकैकस्य त्रिहत्करणश्रवणात्‌ पाथिवानीत्यत्र 


A 


h 


| 
} 


- 


TT TT TR ० ये ये 0) ० 


"कक 
| ( १०६ ) अथत्रवेद्संहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


~ 


व्यापनशाल विष्णके बीरकमॉको में तुमसे शीघ्रतासे कहता 
हूँ, कि-इन्होंने पृथिवी अन्तरिक्ष और स्त्रगको रचा हे ऑर इन 


| विशालकीति विष्णदेवने श्रेष्ठ स्वगको धारण किया हे 'इनको ; 
उन्होंने तीन-पेर रख कर किया है ॥ १ ॥ ¢. 
प्र तद विष्णु स्तवते वीर्याणि छगो न भीमः कुंचरो | 
| 


गिरिः । | 
परावत ग्रा ज॑गम्यात्‌ परस्याः ॥ २ ॥ | 
प्र तत्‌। विष्णुः | स्तवते | बीर्याणि । मृग; । न। भीमः | कुचरः। 
गिरिऽस्थाः । | 
पराऽवतः | आ । जगम्यात्‌ | परस्याः ॥ २ ॥ | 
यस्पोरणुँ तरिषु विक्रमणष्वविच्षियन्ति भुवनानि | 
विश्वा । AR शी 1): por 
उर्‌ विष्णो वि क्रमस्वोरु क्षयाय नस्कृधि । 
घृते घृतयोने पि प्रप्र यज्ञपति तिर ॥ ३ ॥ 
यस्य । उरुषु । त्रिषु । निऽकरमणेषु | अघिउच्तियन्ति । थुवनानि । | 
विश्वा | 
। उरु । विष्णो इति । वि। क्रमस्य | उरु । क्षयाय | नः । कृधि । 


| घृतम्‌ । घृतऽयोने | पिव । मऽम । यज्ञऽपतिम्‌ । तिर ॥ ३ ॥ 


WT क क” voy 


$ 
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बीर्याणि बीरकर्माणि । उद्दिश्येति क्रियाध्याहारः । प्र सते प्र- 
कषण स्तूयत । & स्तोत; कमणि व्यत्ययेन शप्‌ ® । मृगो न 
मृग इव सिंह इव भीम; भयानकः कुचरः कुत्सित चरन को भूम्यां 


वा चरन्‌ गिरिष्ठाः पवते तिष्ठन्‌ भूमो संचरन्नपि सिंहः उत्सब 


नेन पवेतस्थितो भवति । एवं स विष्णुः परस्याः परावतः अति- 
दूराद्‌ देशादपि आजगम्यात्‌ स्तुतिकमत्वेन आगच्छतु । & गमे- 


{ रठान्दसः शपः श्लुः & । यस्य विष्णोः उरुषु विस्तीरणषु त्रिषु 


विक्रमणेषु पादनिधानस्थानेषु विश्वा विश्वानि भ्रुवनानि भूतानि 


अधिक्षियन्ति अधिवसन्ति । & क्षि निवासगत्योः § । प्रथमे 
| विक्रमे भौमानि द्वितीये अन्तरिक्ष्याणि तृतीये दिव्यानि भूतानि 
' बसन्तीत्यथ; ॥ 


षष्ठी ॥ हे विष्णो व्यापक उरु प्रभूतं वि क्रमस्व लोकत्रये 
त्रयं कुरु | च नः अस्माकं क्षयाय निवासाय । & षष्ठयर्थे 
चतुर्थी & | निवासस्य उरु प्रभूतं धनादिकं कृधि कुरु | अस्माकं 
निवासं बहुधनादियुक्त कुर्वित्यथेः | हे घृतयोने घृतस्य योने 
कारणभूत घृत योनियस्येति वा घृतयोनिः । अत्र अग्नचात्मना 
विष्णुः स्तूयते । हे विष्णो इदं हूयमानं घृतम्‌ आज्यं पिव | अपि 
च यज्ञपतिम्‌ | यजमानं प्रप तिर प्रवधय । ® प्रपूर्वस्तिरतिवेर्ध- 
थे: । “प्रसधुपोदः पादपूरणे” इति प्रशब्दस्य द्विवचनम्‌ छ ॥ 
उन महानुभाव विष्णु के वीरकमाँकी प्रशंसाकी जाती हे, कि जैसे 
भयानक सिंह पृथित्री पर घूमता हुआ भी कूद कर पर्वत पर जा 
चढता है, इसी प्रकार बहुत दूर पर भी विराजमान बिष्णुदेख स्तुतिके 
कारण यहाँ आजात्र, जिन बिष्शुके बिस्तीणे पादनिधानस्थानों में 
सकल आवन निवास कर रहे हैं अर्थात्‌ पहिले पादनिधानस्थान 
में भूलोकके दूसरेमें अन्तरिच्षके और तीसरेमें दिव्य भूत निवास 
कर रहे हें ( एसे विष्णुदेव स्तुतिकमसे यहाँ आजावें ) । हे व्या- 
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पक विष्णुदेव | आप तीनों लोकोंमें पैरोको रखिये, और हमारे ( 
निवासके लिये बहतसा धन आदि हमको दीजिये ( अभिरूपमें | 
बिष्णकी स्तुति करते हैं, कि-) हे घृतसे होने वाले | इस होमे | 


( १०८ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 
जाते हुए घृतको पीजिये और यज्ञपति यजमानको बढ़ाइये।२॥३॥ | 


इदम्‌ । विष्णः। वि। चक्रमे। त्रेधा। नि दधे। पदा॥सम्‌ऽऊडम्‌ । | 
अस्य । पांसुरे ॥ ४ ॥ | 


बिष्णः व्यापी भगवान्‌ इदं विश्वं वि चक्रमे विक्रान्तवान । | 
कतिधा विचक्रमे इति तह आह । त्रेधा त्रिधा पदा पदानि नि ९ 
दभे स्थापयामास । “पृथिव्याम्‌ अन्तरिक्षे दिवि च विष्णवामनो | 
भूतवेमाँल्लो कांख्तिभिः क्रमेरभ्यजयत्‌” इति श्रुतेः । अस्य विक्रम- | 
माणस्य विष्णोः पांसुरे पांसुमति | ® रो मत्वर्थीयः ® । 'पादे 
लोकत्रयं समूढम्‌ सम्यग्‌ ऊढं समतस्थापित समाङृष्टं वा अभ- | 
बत्‌ । & अत्र “विष्णतरिशतेर्वा व्यक्षोतेवा । यद्द इदं कि च तद्‌ | 
बि चक्रमे त्रधा निदधे पदम्‌ । पृथिव्याम्‌ अन्तरिक्षे दिवी ति शाक- 
पूणिः” [ नि० १२, १८ ] इत्यादि निरुक्तम्‌ अनुसंथेयम्‌ ® ॥ 

व्यापनशील भगवान्‌ विष्णदेवने इस विश्वका विक्रमण किया 
अर्थात्‌ इसके ऊपर पेर रकखे उन्होंने पेरको तीन बार रक्खा † 
इन विक्रमपाण भगवानके धूलिसे भरे चरणमें तीनोलोक समागए थे | 


1 इस श्रतिमें वामन अब्रतारका वणेन हे । अन्य श्रतियोंमें 


भी कहा है, कि-“पृथिव्याम्‌ अन्तरिक्षे दिवि च विष्णर्वामनो 
भूसवेमाल्लो का स्त्रिभिः क्रमैरभ्यजयत्‌ ।- भगवान्‌ विष्णने बामन 


— ‘Srv ver उ कटाचे 


सप्तमी ॥ 
इदं विष्णुवि चक्रमे त्रेधा नि दधे पदा | समूढस्मय | 
पांसुरे ॥ ४ ॥ - 
) 
| 
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AANA AA 


अष्टमी ॥ 

| त्रीणिं पदा वि चक्रमे विष्णुगोंपा अदाभ्यः । 

| इतो धर्मोणि धारयन्‌ ॥ ५ ॥ 

णि । पदा । वि । चक्रमे । बिष्णः । गोपाः | अदाभ्यः । 

| इतः । धर्माणि । धारयन्‌ ॥ ४ ॥ 

त्रीणि पदा पदानि वि चक्रमे विक्राम्तबान्‌। गोपाः गोपा- 
| यिता अदाभ्यः अहिंस्यः परेरनभिभाव्यो विष्णुः । अतः अस्मात्‌ 
५ लोकात्‌ पृथिव्या आरभ्य धर्माणि कर्माणि अग्निहोत्रादीनि धार- 
| यन्‌ । अपि वा | अतः एभ्यस्त्रिभ्यः पदेभ्यो धर्माणि भूतधार- 
| काणि रजांसि पृथिव्यन्तरित्तयुलोकरूपाणि धारयन्‌ । विचक्रमे 
| इति संबन्धः ॥ 

| दूसरोंसे न दबने वाले रक्षक विष्णदेबने तीन पेर रक्खे इन 
| तीन पेरोंसे ही उन्होंने पृथिवी अन्तरिक्ष और स्वरगेलोकको धारण 
| किया था ॥ ५॥ 
| टू नवमी ॥ 

| विष्णाः कमाए पश्यत यतो व्रतानिं पस्पशे । 
| इन्द्रस्य युज्यः सखा ॥ ६॥ 

। विष्णोः । कर्माणि । पश्यत। यतः । रतानि । पस्पशे । 


| ) | 
4 इन्द्रस्य | युज्यः। सखा ॥ ६॥ 


॥ बन र पृथिवी अन्तरिक्त और स्वगे इन तीनोंमें तीन पेरोंसे 
तीनों लोकोंको नाप लिया था ॥ 


rr 
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( ११० ) अथववेदसंहित। सभाष्य-भाषानुवादसहित 


~ 


विष्णोः व्यापकस्य देवस्य कर्माणि पश्यत । हे स्तोतार 
शेषः । यतः । ® “इतराभ्योपि दृश्यन्ते” इति तृतीयाथ तसिल्‌ 
प्रत्ययः ® । येः कम भिः व्रतानि नानाविधानि युष्मदीयानि 
कर्माणि पस्पशे स्पृशति बध्नाति वा । ® स्पश बन्धनस्पशनयोः। 
स्वरितेत्‌ । छान्दसो लिट्‌ | शपवस्य खयः शेष; &। पुनः कोहशो 
विष्णः । इन्द्रस्य देवस्य युज्यः योग्यः अनुशुणः सखा समान- 
ख्यानो सित्रभूतः ॥ ® युञ्य इति । युजेः संपदादिलन्षणे कित्रपि 
युग्‌ इति पदं भ इति । युजि योगे सादु।। “तत्र साधुः” इति यत्‌&॥ 
[ इति | तृतीयचनुवा के प्रथम सूक्तम्‌ ॥ 
हे स्तोताओं ! व्यापक विष्णुदेवके कमाँको देखो ! कि-जिन | 
कमाँसे वे तुम्हारे कमॉको बाँधते हें । आर यह दिष्णभगवान्‌ | 
इन्ट्रके योग्य सखा हैं ॥ ६॥ 
( तृतीय अढुवाकमै प्रथम सूक्त समाप्त ( ३४१) ॥ ) 
| “तद्‌ बिष्णो;” इति द्वितीयं सूक्तम्‌ । तत्र आद्ययोक्र चो! ! 
सवसंपत्कमणि “बिष्णोबु कम्‌” इत्यत्र विनियोगो5मिहितः ॥ | 
दर्शपूणमासयो: “विद; स्वस्तिः” इति वेदं विगुश्चेत्‌ । “वेदः | 
स्वस्तिरिति वेदं विचृतति” इति [ ब० १. ४ ]वेतानसूत्रात्‌ ॥ ¦ 
प्रायणी येष्टी अनया स्वस्तियागम्‌ अनुमन्त्रयेत। “प्रायणीयाया | 
पथ्यायाः स्वस्ते ` इति प्रक्रम्य “पथ्या रेवती बेद: स्वस्तिः” इति ¦ 
| व० ३. ३ ] सूत्रितम्‌ ॥ 
| /. हाच्या व्याधितशरीरं मोग; पाशेः पर्वसु बढ्ध्वा 
अग्नाविष्णू” इति द्वाभ्यां शरपिञ्जलीभिः सह उदकघटं संपात्य 
र अभिमरूय व्याधितम्‌ आसावयेद अवसिश्चेद्‌ वा । तदू उक्त 
हिताविधो । “अग्नाविष्णु [ ७, ३० ] सोमारद्रा [ ७, ४२ 1” 
इति मक्रम्प “माजे; पवेसु बद्ध्वा पिञ्जली भिराप्तावयत्यवसिश्ति” 
इति | का० ४, ८ | ॥ 
"७ ळा svar vue 0 ur तत म खे 


| नम्‌ अभिमन्त्र्य ब्रह्मचारिणोऽक्षिणी अभ्यञ्ज्यात्‌ । “आयुदा; 
| [ २. १३ ] इति गोदानं कारयिष्यन' इति [ कौ» ७, ४ ] 
6 प्रक्रम्य “स्वाक्तं म इत्यनक्ति” इति [ को ० ७, ५ ] हि सूत्रितम्‌ ॥ | 


1 इत्यज्यमानमू? इति वेतानसूत्रात्‌ [ बे० २, ६ ] ॥ 


| अन्तकाय मृत्यवे” [ ८. १ ] इति [ को० ७, & ] सुत्रितम्‌ ॥ | 


! “सं मा सिञ्चन्तु” [ १ ] इत्यनया संपात्य अभिमन्त्र्य पुष्टिका- 
| मोऽश्चीयात्‌ । “सं मा सिशञ्चन्त्विति सर्वोदके मैश्रधान्यम्‌' इतिं ` 
| [ को० ३, ७ ] कोशिकसूजात्‌ ॥ | 


८) 


| [अ० ३० २७]३४२ सप्तमं काण्डम्‌ ( १११) 


| चा। [ कौ० ७. १० ]॥ 


| उच्तसमिपम्‌ आदध्यात्‌ ॥ 


| न्त्विति त्रिः पर्यु क्षति” इति [ कौ० ७. ८ ] कोशिकसूत्रात्‌ ॥ 
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तथा सवसंपस्कामः अनेन ब्यचेन अग्नात्रिष्णू यजेत उपतिष्ठेत 


गोदानाख्ये संस्कारकमेणि “स्ताक्तम्‌” [ १ ] इत्यनया अञ्ज- 


FT १७७७ पळ rv पमरक 


पशावज्यमानं यूपम्‌ अनया ब्रह्मा अननुमन्त्रयेत । स्त्राक्त म 
आभिचारकमणि “इन्द्रोतिभिः” [ १ ] इत्यनया अशनिइत- | 


उपनयने आयुष्कामस्य माणवकस्य मूर्धानम्‌ “उप प्रियम्‌” 
त्यबुमन्त्रयेत । “आवतस्ते [ ५, ३०. १] उप प्रियम्‌ [७.३३ | | 


पुष्टिकर्मणि तटाकादिसवजनसाधारणोदके मित्रधान्यं परक्षिप्य | 


तथा अग्निकार्य अनया माणव्रकोऽगिं पयु क्षेत्‌ । “सं मा सिञ्चः 


तथा अग्निचयने अभिषिच्यमानं यजमानं ब्रह्मा एनाम्‌ ऋचं । 
वाचयेत्‌ । “सं मा सिञ्चन्त्वित्यभिपिच्यमानं वाचयति इति 


` बेतानसत्रात्‌ [ वे ५. २ ]॥ 


“तद विष्णोः” यह दूसरा सूक्त है। इसकी पहिली दो ऋचाओं 
का सर्वसम्पत्कम के 'विष्णोनु कम्‌? में विनियोग कहा है । 
दशेपू्णमासके “वेदः स्वस्तिः’ से वेदका वियुश्वन करे । 


च्छ 


Vr ४७०७ 


वैतानसूत्र १ | ४ घें कहा है, कि-“बेदः स्वरितरिति वेद विचतति 
पह ए काठ गरर ए चकर ए कळ” २ दाउ कर चट घच ए पट EAA. AR 


प्रायणीयेष्ठिमे इस ऋचासे ।स्वस्तियागका अलुपन्त्रण करे । | 
बैतानसूत्र ३ | में कहा है, कि-“मायणीयायां पथ्यायाः स्व" | 
स्तेः” इति प्रक्रम्य “पथ्या रेवतीवेंदः स्वस्ति?” ॥ 
सव व्याधिभेषञ्यक्े लिये रोगीके शरीरको मूँ जके पाशोंसे | 
जोड़ों पर बाँध कर “अग्नाविष्णू? इन दो ऋचाओंसे सेंटोंके मुद्दों : 
के साथ जलपूर्ण घटका सम्पातन और अभिमन्त्रण करके रोगी | 
, को स्नान करा देय अथवा उस पर जल डिइके ॥ इसी बातको 
संहिताविधिमें कहा है, कि-“अग्नाविष्णू ( ७। ३० ) सोमारुद्रा | 
( ७। ४३)” इति प्रक्रम्य “मौज्ञेः पव सु बद्ध्वा पिल्ललीमि- | 
रासावयत्यवसिञ्चति” ( कोशिकसूत्र ४ | ८ ) ॥ \ 
तथा सब सम्पत्काम इस द्युचसे अग्नि और विष्णुका यजन | 
वा उपस्थान करे । इस बातका कौशिकमूत्र ७ | १० में वणेन है। | 
गोदान नाम वाले संस्कारकममें 'स्वाक्तम्‌' इस ऋचासे | 
अञ्जनका अभिमन्त्रण करके उसको ब्रह्मचारीकी आँखोंमें डाले | 
“आयुदाः ( २ । २३ ) इति गोदानं कारयिष्यन्‌” इति ( कौशिक | 
| सूत्र ७।४ ) पक्रम्य “स्वाक्तं म इत्यनक्ति” इति ( कौशिकः | 
| सूत्र ७ | ५ ) हि सूत्रितम्‌ ॥ | 
पशुमें बाँधे जाते हुए यूपका ब्रह्मा इस ऋचासे अनुमन्त्रण | 
| करे । व तानसूत्र २ | ६ में कहा है, कि-“स्ताक्तं म इत्यज्यमानम?” | 
अभिचारकम में “इन्द्रोतिभिः” ऋचासे विजलीसे मारे इए | 
| हृक्षकी समिधाको रक्खे । ns! 
उपनयनमें आयु चाहने वाले बालकके मूर्धाको 'उपप्रियम्‌' से | 
| अनुमन्त्रण करे । इसे विषयमें कोशिकसूत्रका प्रमाण है, कि-- | 
“आवतस्ते (४ ३० | १) उप प्रियमू ( ७ । ३३ ) अन्तकाय 
मृत्यवे” ( या । १ ) इति ( कोशिकसूत्र ७। 8) ॥ ˆ 
पुष्टिम पुष्टिको कामना वाला तालाव आदि सर्वजनसुलभं ! 
त वेज 
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[अ० ३ तरू २७]३४२ सप्तमं काण्डम ( ११३) 


} जलमें भिश्रधान्यको डाल कर “सं मा सिञ्चन्तु? ऋचासे सम्पातन 


ओर अभिमन्त्रण करके खावे । इस विषयमे कोशिकसूत्र ३।७ 


| का प्रमाण भी हे, कि-“सं मा सिञ्चन्खिति सर्वोदके मैश्र- 
॥ धान्यम्‌” ॥ 


था माणवक इससे अञ्निकायमें अग्निका पयु क्षण करे। इस 


| विषयमे कोशिकसूत्र ७। ८ का प्रमाण भी है, कि-“सं मा 


सिश्चन्त्विति त्रिः पयु क्षति” ॥ 
तथा ब्रह्मा अग्निचयनमें अभिषिच्यमान यजमानसे इस ऋचा 


| का उच्चारण करावे । बैतानसूत्र ५ । २ में कहा है, क्रि 
| मां सिञ्चन्स्वित्यभिषिच्यमानं वाचयति” 


तत्र प्रथमा ॥ 
७७ 


तद्‌ विष्णाः परमं पदं सदा पश्यन्ति सूरयः । 
नकल” 
दिवीव चल्राततस्‌ ॥ ७॥ 


तत्‌। विष्णोः। परमम्‌ । पदम्‌ | सदा । पश्यन्ति । सूरयः। 
| दिवि$इव । चक्षु: | आऽततम्‌ ॥ ७ ॥ 


तत्‌ प्रसिद्ध पूवत्रोक्त वां विष्णोः व्यापकस्य देवस्य परमम्‌ 


| उत्कृष्ट पूण वा पदम्‌ स्थानम्‌ पञ्चते गम्यत इति पदं ज्ञातव्यं तत्तम्‌ 


सदा सवदा सूरयः मेधाविनः पश्यन्ति सात्तात्कुवन्ति। काहशम्‌। 
दिवि द्युलोके चन्नुरिव आततम्‌ । सर्वेषां चज्नुःस्थानीयं सूर्यमएड- 
लम्‌ इह चक्षु'शब्देनोच्यते । “चल्नुमित्रस्य वरुणस्याग्नेः” इति हि 
निगमः [ ऋ० १, ११५. १ ]। आततम्‌ समन्ताद्‌ बिस्ता रितम्‌। 
“गतिरनन्तर/” इति गते! प्रकृतिस्वरत्वम्‌ ॐ । मूर्यमणडन्त- 
मित्र सतत्र प्रकाशस्वरूप तं पश्यन्ती त्यन्त्रयः ॥ 
भगवान्‌ बिष्णुके उस उत्कृष्ट पूणे पद वा ज्ञातव्य तको 


१ टे २१.५, ३ ° 


DN 


हक फक सक ATA त रह 
ASM RD AMES ८5220 20. र 


( ११४ ) अथवदेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित । 


) 


बुद्धिमान पुरुष देखते हैं, वह जसे सत्रका चछु स्थानीय सूयं 
यएडल ( रूप चज ) दय्॒लोकमें विस्तृत हे, इसी प्रकार उस सवत्र 
प्रकाशस्वरूप तर्को बुद्धिमान्‌ पुरुष देखते हैं ॥ ७॥ 

द्वितीया ॥ 


|| ७ I 


दियो विष्णु उत वा पृथिव्या महो विष्ण उरारन्तारक्षात 


हस्ते एणस्व बहुभिवेसव्येराप्रयंच्छ दक्षिणादोत 
` सव्यात्‌ ॥ ८ ॥ 


१ शि ` ७. | 
दिवः । विष्णो इति । उत । वा | पृथिव्याः। महः । विष्णों इति। | 


उरो; । अन्तरित्तात्‌ । 
| | i | ग | 
( हस्तो । पृणस्त्र | बहु5भिः । वसव्येः | आउ्प्रयच्छ । दक्षिणात । 
झा । उत | सव्यात्‌ ॥ ८ ॥ 


हे विष्णों देव दिवः ब्ुलोकात्‌ उत वा अपि वा पृथिव्याः 
महः महतः दिवः पृथिव्याश्च महतोन्यस्मात्‌ महर्खोकादे; । & मह- 
च्छब्दात्‌ पश्चम्येकवचने टिलोपश्छान्द्सः । महतेत्रा पूजाथात्‌ ! 
क्विबन्तात्‌ पश्चम्येकवचनमू & । यद्रा मह इति पदम्‌ अन्तरिक्त ) 
स्य विशेषणम्‌ । हे बिष्णो । पुनरामन्त्रणम्‌ आदराथेम्‌ । उरोः १ 
बिस्तीणोत्‌ । ® भाषितपुंस्कत्वेन नुमभावः ७9 । अन्तरिचात्‌ ) 
लोकात्‌ । आनीतेरिति शेषः । बहुभिः अधिकैः वसव्येः वसूनां ) 
समूहैः । $ “वसोः समूहे च” इति यत्प्रत्ययः § । हस्तौ त्व- ! 
दीयौ पृणस्व पूरय । द्युलोकादिभ्य आनीतेबेहु भिर्धनैस्त्वदीयौ ! 
हस्तौ पूरय । प्रभूतं धनराशि हस्ताभ्यां गृहाणेत्यर्थः । ततस्तं ) 
मभूतं धनराशि दक्षिणात्‌ हस्ताद्व आप्र यच्छ ग्राभिमुख्येन अस्मभ्यं : 


ऊद 
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देहि । उत अपि च सव्यात्‌ वामहस्ताच्च आ । पयच्छेत्यबुपङ्ग; । ! 
६७ दाण्‌ दाने । “पाप्रा०” इत्यादिना यच्छादेशः ® ॥ 
दे विष्णुदेव ! आप द्युलोकसे पथिवीलोकसे महर्लोकसे और 
विशाल अन्तरित्रलोकसे लाये हुए पदाथाँसे अपने दोनों हाथों 
| को भरिये अर्थात्‌ विशाल धनको अपने दोनों हाथोंसे ग्रहण | 
| करिये, फिर उस विशाल धनराशिको अपने सीधे और चाये । 
1 हाथसे हमको भली प्रकार दीजिये ॥ ८ ॥ | 


तृतीया ॥ | 
उवापपों जास वर्ना उसे गाः = PEE TIE 0 
। दस अनु वर्ता ब्रतन यस्याः पदे पुनत दवयन्तः। । 
| उतपदा शक्रा सामपछाप यज्ञमास्थत वेश्वदवी 
7 । एव । अस्मान्‌ | अबु । वस्ताम्‌ । व्रतेन । यस्याः। पदे । | 
पुनते । देव5यन्तः | 
॥ ( | । 1 ॥ 
| घतडपदी । श्री | सोम5पृष्ठा | उप । यज्ञम्‌ । अस्थित। वेश्‍वड्देवी | 
| इडा धेबुरूपा । एवशब्दः अवधारणे । अस्मान्‌ सत्कर्मका- | 
| रिणः ब्रतेन कमणा अननु वस्ताम्‌ अनुक्रमेणाच्छादयतु । अस्मा- 
| भिरदुष्टीयमानं कर्मं यथा फलप्रदं भवति तथा करोत्तित्यर्थः । | 
| ॐ वस आच्छादने। आदादिकः अनुदात्तेत्‌ छ । यस्या इडायाः | 
( पदे पादे देवयन्तः देवामा यजमाना; पुनते स्वात्मानं पुनन्ति। | 
छु देवशब्दात्‌ “सुप आत्मनः क्यच्‌’ & | घृतपदी घृतं पदे | | 
यस्याः सा । “यत्रयत्र न्यक्रामत्‌ तत्र घृतमपीड्यत तस्माद्‌ घृत- | 
पद्युच्यते” इति तेच्षिरीयश्रृतेः | ते० सं २, ६. ७. १ ]। शक्वरी | 


शक्ता फलदाने समर्था । & शकेः क्ानिपि “नो र च? इति | 
डीब्रेफा & । सोमपृष्ठा सोमः पुछे यस्यास्तादृशी वेश्‍वदेवी विश्वेषां | 
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देवानाम्‌ इयं विश्वदेवात्मिका इडा नाम घेवु यज्ञम्‌ अस्मदायम्‌ | 
उपास्तृत सर्वत्र विस्तृत करोतु । ® स्तृङ्‌ आच्छादने । छान्दसे ) 
लुङि सिचो लुकि रूपम्‌ & ॥ ९ 
घेनु हम सत्कर्म करने वालोंको कम से आच्छादित करे अथात्‌ | 
किया हुआ कर्म जिस प्रकार फलप्रद हो तिस प्रकार करे, जिस | 
घेजुके पादमें देवताओंसे कामना करने वाले यजमान अपनेको ) 
पवित्र करते हैं, ऐसी यह घृतपदी 1 फलदानमें समथं, सोमपृष्ठा ! 
सम्पूर्ण देवताओंसे सम्बन्ध रखने वाली यह इडा ( धेनु ) हमारे ) 
यको सत्र विस्तृत करे ॥ १ ॥ | 
चतुर्थी ॥ 


वेदः स्वस्तिः स्वस्तिः परश दिः परशु स्वस्ति । | 
हविष्कृतों यज्ञियां यज्ञकांमास्ते देवासो यज्ञमिमं जुप- | 

वेद! । स्वस्ति; । द्रुघनः । स्त्रस्ति; | परशुः । वेदिः। परशुः 
न; । स्वस्ति | 

हनिःऽकृतः । यहिया; | यक्ञःकामा; । ते । देवासः । यज्ञम्‌ । इमम्‌ । 
जुषन्ताम्‌ |! १ ॥ 

बेदो नाम दभमुष्टिः स्मस्तिः अविनाशहेतुः अस्माकं भवतु । 


1 तैत्तिरीयसंहिता २। ६। ७। १ में कहा है, कि-“यन्र यत्र 
न्यक्रामत्‌ तत्र घुतमपीड्यत तस्माद घृतपद्युच्यते ॥-उस गौने 


जहा २ पर रक्खा तहा २ घत पीड़ित हुआ-निकला, अत एव 
५ यह घृतपदी कहलाती है” ॥ 
OAS AN AS 
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छै अयं स्वस्तिशञ्दो निपातो गुणमात्रे अविनाशे वतेते । अन्न | 
| मतुग्लोपाद्‌ गुणिनि अविनाशहेतौ वर्तते | अत एव सुबुत्पत्तिः। 
यदवा सुपूर्वात्‌ अस्तेः क्तिनि भूभावाभावश्डान्दसः & । दुघणः दु 
| दुमो हन्यते अनेनेति दुघणः लवित्रादिः । $ “करणेयोविद्रषु” 
| इति अप्‌ घत्वं च छ । स च स्वस्ति; अविनाशहेतु्भ बतु । परशु 
| पशु; पाश्ववङ््रिः तृणादिच्छेदनी वेदिः हविरासादनाधारभूता 
| परशुः एक्षच्छेदनसाधन भूतश्च नः अस्माकं स्वस्ति; अविनाशहेतु 
| भवतु । किं च हविष्कृतः हविःसंपादका यज्ञियाः यज्ञाही यज्ञ- 
| कामा यज्ञंकामयमानाः। अथ वा हविष्कृतः 1% षष्ठयन्तं पदम्‌ ® । 
| हविःसंपादकस्य मम यज्ञकामास्ते प्रकृतरः वेदद्रुवणादयो देवासः | 
| देवात्मकः इमम्‌ अस्मदीयं यज्ञं जुपन्ताम्‌ सेवन्ताम्‌ ॥ | 
| वेद अर्थात्‌ दर्भकी गुही हमारे अविनाशमें कारण हो और जिस | 
| से पेड़ काटा जाता है वह लवित्र ( गडाँसा ) आदि दुघण हमारे ) 
| लिये स्वस्ति ( अविनाशहेतु ) हो जिस पर फरसेसे तृण आदि | 
| काटे जाते हें बह परशुर्वोदि और फरसा हमारे लिये स्वस्ति हो | 
| ये देवात्मक वेद दुघण आदि हिका सम्पादन करने बाले झुक | 
यजमानके सेवन करे ॥ १॥ « 
| पञ्चमी ॥ 


अग्नाविष्णू महि तद्‌ वो महितं पाथो ध्रतस्य गुद्यस्य | 
4 नामं। ९ 
| दमेदमे सप्त रत्ना दधानो प्रति वां जिह्वा घृतमा | 
| चरण्यात्‌ ॥ १ ॥ 
अग्नाविष्णु इति । महि।तत्‌। ताम्‌ । सहिञ्खम्‌ | पाथः घतस्य । | 


शुह्यस्य । नाम । 
क्क एक 


| 
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~~ 


| दषेऽदषे । सप्त । रत्ना । दधानौ । प्रति । वासू । जिह्वा । छृतम्‌ । 


आ । चरण्यात्‌ ॥ 
हे अग्नाष्णि। & “देवताद्वन्द्वे च” इति पूबपदस्य आनङ ॐ । 


३ वास्‌ युत्रयोस्तत्‌ वच्यमाणं प्रसिद्ध! वा महित्वम्‌ माहात्म्य महि 
॥ महत्‌ सहनीयं पूज नीयम्‌ । & इन्‌ सर्वधातुभ्यः इति [ उ० ४.११७] 
| महेरिन प्रत्ययः ® । यतः शुह्यस्य गोपनीयस्य गुहारूपञुहू गतस्य 
१ चा नाप आज्यसांनाट्यादिनामवतो घृतस्य क्षरणशीलस्य वस्तुनः 
| पाथः पिवथः । ® पा पाने । शपो लुक्‌ छाम्दसः & । कीहृशौ। 
1 दमेदमे ग्रहेग्रहे सरेषु यञ्बशृहेषु सप्त सप्वसंख्याकानि रत्ना रत्नानि 
| रमणीयानि गवाश्वादिसप्षपशुरूपाणि रत्नानि दधानो धारयन्तो । 
1 कि च वास युवयो! प्रति प्रत्येकं जिहा रसना घृतम्‌ हूयमानस्‌ 


आज्यम्‌ आ चरण्यात्‌ आभियुख्येन प्राप्नोतु । भक्षयत्वित्यर्थः । 
एतत्‌ महित्वसू इति पूर्वेण संबन्थः | ॐ चरण गतो इति कण्ड्वादौ 
पठयते । तस्मात्‌ लेटि आडागम; ® ॥ 

हे अग्नि और बिष्णुदेव ! आपका परमपूजनीय माहात्म्य है 


कि-जो ख़वेरूप गुफा वाले क्षरणशील आज्य सांनाय्य आदि 


नामक घृतको पीते हो, आप यजमानोंके घर २ में गौ अश्व 

आदि सात पशुरूप रत्नोंको स्थापित करते हैं, आप दोनोंमेंसे 

प्रत्येककी जिहा होमे हुए घृतकों अभिमुख होकर प्राप्त करे १ 
षष्ठी ॥ 


`| अग्नाविष्ण्‌ महि धाम प्रियं वो वीथो घृतस्य गुह्यां 


जुषाणो । 
दभदम सुष्टुत्या वावृधानो प्रतिं वां जिह्वा घ्रृतमुचचं 
स्यात्‌ ॥ २ ॥ | 


) 


| 
| 
} 
| 
। 
| 


द हीत 


१ 
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अग्नाविष्ण्‌ इति । महि । धाम । परियम्‌। वायू । बीथः। | घृतर 
गुद्या । जुषाणो । 


दमेऽदमे । छुऽसतुत्या | बह॒धानों । प्रति । वाम्‌ । जिहा। घृतम्‌। 
उत्‌ । चरणयात्‌ ॥ २॥ 


हे अग्नाविष्ण वाम्‌ युवयोः धाम स्थ(नं तेजो वा महि महत्‌ 
महनीय वा प्रियम्‌ इष्टं सर्वेषां प्रीतिकारि वा भवति । किं च 
घृतस्य शुह्या युह्यानि सांनाय्यचरुपुरोडाशादीनि स्वरूपाणि बीथः 
भक्षयथः । & वी गतिप्रजनकान्त्यशनखादनेषु $ । जुषाणो 
परस्परं प्रीयमाणो दमेदमे ग्रहेशहे सर्वेषु यजमानशहेषु झुष्टुत्या 
शोभनया गुणिनिष्ठणुणाभिधानरूपया स्तुत्या वाइधानौ अत्यर्थ 
वर्थेमानौ । यस्माद्‌ एवं तस्माद्‌ वाम्‌ युवयोः जिद्वा प्रति प्रत्येकं 
शृतम्‌ उच्चरणयात्‌ प्राप्नोतु भक्षयतु! ६ चरण्यते रूपसि द्विरुक्ता $॥ 

हे अग्नि और विष्णुदेव ! आप दोनोंका तेज ( दा धाम) 
विशाल है और सबको प्रिय हैं, आप घृतके सांनाय्य चरु पुरो 
डाश आदि स्वरूपोंका भक्षण करते है और आप परस्पर प्रेम 
रख कर सव यनमानोंके घरमे अपने गुणोंकी वणेनरूपा स्तुतिसे £ 
बढ़ते हैं, इस कारण आपमेसे प्रत्येककी जिद्वा घृतका भक्तणकरेश | | | हः 


८८७ जतन DR I काममा तर 


डे 
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राप्रमा ॥ 
स्वाक्त मेः यावाषुधिवी स्वाक्तं मित्रो अकरयम्‌ । 


| स्वाक्तं मे ब्रह्मणस्पतिः स्वाक्तं सविता करत ॥ १॥ 


सुक्तम्‌ । मे । द्यावापृथिवी इति । खुञ्ञाक्तस्‌। भित्रः। अक!। 


| . आयम्‌। ह ¢ | | बह 
उच चटक प्यास प रच उ च्छच पछ उ पाकर क सः प क Ce न लि 
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सुञ्ञाक्तस्‌ । मे । ब्रह्मणः । पतिः । सुञआाक्तम्‌ । सविता | करत्‌ | 

द्यावापुथिवी द्यावापथिव्यो मे मदीयम्‌ अचियुगं यूपं वा स्वा- | 

क्तम्‌ अज्ञनेन सुष्ठु आ सर्वतः अक्तम्‌ रञ्जित कुरुतास्‌ । अय | 

परिदृश्यमानो मित्रः सूर्य; स्वाक्तम्‌ अकः करोतु । सवत्र अक्ति- 

युगं यूपो वा कर्म | अकः इति करोतेश्छान्दसे लुङि “मन्त्रे | 


रूपम्‌ छ ॥ तथा ब्रह्मणः मन्त्रस्य पतिः पालयिता देव; मेमदी- | 


इति च्लेः अङ्‌ | “अमाड्योगेपि?? इति अडभावः । पञ्चमलकारे 
वा अडागमे रूपम्‌ & ॥ 
द्यावापृथिवी मेरे नेत्रयुगुलको वा यूपको अञ्जनसे भली प्रकार | 
| रञ्जित करे, यह सूर्यदेव मेरे दोनों नेत्रोको बा यूपको भली प्रकार | 
रञ्जित करें, तथा ब्रह्मणस्पति देवता भी मेरे नेत्रयुग्मको वा यूप | 
को भली प्रकार रञ्जित करें और सबिता देवता मेरे दोनों नेत्रो | 
| को वा युपक्रो भली प्रकार रञ्जित करें ॥ १ ॥ | 


अष्टमी ॥ | 
OO AIC ON NN [a] 
इन्द्रोतिभिजहुलाभिनो अद्य यांवच्छेष्ठामिर्मघवन्छूर 
जिन्व । 


यो नो देश्वधरः सस्पंदीष्ट यमु द्विष्मस्तमु प्राणो | 
| बादल ॥ है | i 
[ इन्द्र । ऊतिऽभिः । बहुलाभिः । नः। अद्य । यात्रत्‌ऽ्रेष्ठाभिः । | 
|  मघञ्तरन्‌ । श्र । जिन्व। छ नक ह, ॐ | 


घस०” इति च्लेलुकि गुणे “हल्डत्या०” इत्यादिना तिपो लोपे | 


यस्‌ अक्ति यू वा स्वाक्तं करोतु । सविता सर्वस्य प्रेरयिता देवोपि | 
स्वाक्तं करत्‌ करोतु । ® करोतेलु ङि “कृमृहरुहिभ्यश्घन्दसि” | 
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[अ० ३ख०३२]३४८ सप्तम काण्डम्‌ (१२१) 


I रा ~ 


[ ( यः | नः । दवेष्टि । अधरः।सः। पदीष्ट । यम्‌ । ऊ इति | द्विष्पः। 


तमू । क इति । माणः । जहातु ॥ १॥ 

| हे इन्द्र बहुलाभिः बद्दीभिः ऊतिभिः रक्ताभिः अद्य इदानीं 
| नः अस्मान्‌ । पालयेति शेषः । हे मघवन्‌ धनवन हे शूर शौर्य- 
| बन्‌ इन्द्र श्रेष्ठामि; प्रशस्यतमाभिस्ताभिरूतिभिः यावत्‌ साकल्येन 
॥ आस्मान्‌ जिन्व प्रीणय । ® जिवि प्रीणने । इदित्वात्‌ जुम्‌ & । 
| यः श्रुः न; अस्मान्‌ द्रेष्टि हिनस्ति सः अधरः अधोमुखः सन्‌ 
॥ पदीष्ट पततु । ® सांहितिकः सकारश्छान्दसः & । य॑ च शत्र 
| बयं द्विष्मस्तं तदीयः प्राणो जहातु परित्यजतु। & ओहाक त्यागे। 
1 जुहोत्यादित्वात्‌ शपः श्लुः । “छ्यौ” इति द्विवचनम्‌ । “तिङ्‌- 
1 ङतिङ!” इति निघातः छ ॥ 

| हे इन्द्र | आप अनेक रत्ताआंसे हमारी रक्षा करिये, हे धन- 
१ वन्‌ शूर इन्द्र ! आप श्रेष्ठतासे रक्षा कर हमको जीवित रखिये, 
| जो शत्र हमसे द्वेष करता हे वह औंधे सुख होकर गिर पड़े, और 
॥ जिस शत्र॒से हम द्वेष करते हैं उसको उसका प्राण त्याग देय १ 
| नवमी ॥ 

। उप प्रियं पनिप्नतं युवानमाहुतीदधम्‌ । 

| अगन्म बिश्रतो नमो दीधमायुः कृणोतु मे ॥ १ ॥ 


| उप । प्रियम्‌ । पनिप्नतम्‌ | युवानम्‌ | आहुतिञधम्‌ | 


| अगन्म । बिभ्रतः । नमः । दीघेम्‌ । आयुः । कृणोतु । मे ॥१॥ 
प्रियम्‌ सर्वेषाम्‌ इं ्रीणनकारिणं वा पनिप्नतम्‌ शब्दायमानं | 


| 
| स्तूयमान वा । & पणा व्यवहारे स्तुती च । पन च इत्यस्माद्‌ 
इलुगन्ताच्छतरि छान्दसी रूपसिद्धि! & । युवानम फलस्य 
उछ एका स उक प चर छ रर प्यार छप फ ७ 
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( १२२ ) अथ्ववेदसं हित। सभाष्य-भापाबुबादस हित 

मिश्रयितारं नित्यतरूर वा आहुतिर्‌ आज्याद्याहुतिभिवधे- ) 

पानस्‌ अग्नि नमः नमस्कारम्‌ हविलेक्षणम्‌ अन्न वा विश्वतः | 

धारयन्तो वयम्‌ उपागन्म उपगच्छेम परिचरम । & गमेश्छान्दसे | 


लुडि “मन्त्रे घस ०” इति च्लेलु कि “मो नो धातोः” “म्त्रोश्च 
इति नकारे रूपम्‌ ® । अतः मे मम मदीयस्य चा माणवकत्य 
दीर्घ शतसंवस्सरपरिमितम्‌ आयुः कृणोतु करोतु । 

सबको प्रसन्न करनेवाले-सबको इष्ट, स्तुति पाते हुए, फलको 
कर्तासे मिलाने बाले, घृत आदिकी आहुतियोंसे बढ़ने बाले, 
अग्निदेतके पास हम हविरूप अन्न वा नसस्कारको लेकर जाते हैं | 
इस कारण बह मेरी वा मेरे बालककी सो वर्षे तककी आयु करें १ 

दशभी ॥ 


सं मां सिञ्चन्तु मरुतः सं पूषा से बृहस्पतिः । ` 
सं मायमग्निः सिंद्तु प्रजयां च धेनेन च दीघेमायुः 
कृणोठु मे॥ १॥ | 
सम्‌ । मा । सिञ्चन्तु । मरुतः । सम्‌ । पूषा । सम्‌ । बृहस्पति; । 
सम्‌ | मा । अयम्‌ | अग्निः | सिञ्चतु । भऽजया । च। धनेन । 
च । दीघंम्‌ । आयुः । कृणोतु । मे ॥ १ ॥ 
मरुदादयो देवताः मा मां फलाथिन यष्टारं प्रजया पुत्रादिः 
रूपया धनेन च सं सिञ्चन्तु संयोजयन्तु अभिषिश्चन्तु वा । ® 
परस्परसमुच्चयाथों चशब्दौ । प्रतिदेवत क्रिया नुषङ्गधोतनाथं सम्‌ 
इति उपसर्ग; ® । कि च मे मम मदी यस्य माणवकस्य वा: दीघेम्‌ ` 
आयुः कृणोतु । अग्नि; संनिहितस्वाद्‌ आयुष्करणे संबध्यते । अपि 
वा मरुदादयः । तदा कृणोत्विति मत्येकविवक्षया एकवचनम्‌ ॥ 
:इति तृतीयेबुवाके द्वितीय सुक्तम्‌ |... । 


५ 
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[अ० ३ सू० ३५] २५० सप्तम काएउमू (१६३ ) 


| मरुत्‌ आदि देवता सुक फल चाहने वाले यजमानको पुत्र 
आदिरूप प्रजासे और धनसे संयुक्तं करें और मेरे वालककी दीघायु 
करें, पूषा देवता, बृहस्पति देवता ओर यह अग्निदेवता भी मुझ । 
को प्रजा धन और दीर्घायु देवे ॥ १ ॥ 
तीसरे अनुवारमे द्वितीय सुक्त छम! ( ३४९ ) ५ 

विद्वेषिशः पुमपत्यरा हत्याय “अग्ने जातान्‌” इत्यनया अश्व- ' 
तरीसूत्रं पापाणेन संघृष्य अभिमन्त्र्य ओदनेन सह विद्रेषिण्ये 
प्रयच्छेत्‌ ॥ 

तथा तस्मिन्नेव कर्मोण अनया अश्वतरीमूत्रं पाषाणाभ्याँ 
संघृष्य अभिमन्त्र्य तस्या अलँकारान्‌ आलिम्पेत्‌ ॥ 

तथा तस्मिन्नेव कर्मणि अनया बिद्वेषिण्याः सीमन्तम्‌ ईक्षेत ॥ 

विद्वेषिएया बन्ध्याकरणकरमणि “प्रान्यान्‌” इति तृचेन पूव 
मनत्रोक्तानि कर्माणि कुर्यात्‌ ॥ । 
सूत्रितं हि । “अग्ने जातान्‌ [ १ ] इति न वीरं जनयेत्‌ प्रा- 
न्यान्‌ [ ७. ३६ ] इति न विजायेतेत्यश्वतरी मूत्रम्‌ अश्ममण्ड- | 
लाभ्या संघृष्य भक्तेऽलंकारे | सीमन्तम्‌ अन्वीक्षते” इति [ कौ० . 
४, १२]॥ 
अभिचारक्रमंणि “अग्ने जातान्‌” इति द्वाभ्याम्‌ ऋगभ्याम्‌ 
अशनिहृतष्टक्षसमिध आदध्यात्‌ ॥ 
अग्निचयने पञ्चम्यां चितो असपसेष्टकाम्‌ उपधीयपानाम्‌ 
“अग्ने जातान्‌? इति क ऋग्भ्यां ब्रह्मा श्रबुमन्त्रयेत । “अग्न 
जातान्‌ इति द्वाभ्यां पञ्चम्यां चितावसपत्नेष्टका निधीयमानाः? 
'इति [9० ५, २ ] हि वेतानं सूत्रम्‌ ॥ | 
विवाहे चतुर्थदिवसे “अक्तौ नौ” इत्यनया वरवध्वी अन्योः 
न्यम्‌ अक्षिणी अञ्जाताम्‌। “अक्षौ नाविति समञ्जाते” इति 
[को १० ५ ] दलम्‌ ॥ 
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( १२४ ) अथववेदसं हिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


TT 


र दै ¢ ७ 

सौभाग्पसंवननकर्मण “इदं खनामि” इति पश्चर्चेन सौवचल- 
मूलं संपात्य अभिमन्त्र्य बध्नीयात्‌ ॥ 

तथा तत्रेव कर्मेणि अनेन पश्चर्चेन शङ्कपुष्पी पुष्पम्‌ अभिपन्त्य 
स्त्रियः शिरसि बध्नीयात्‌ ॥ 

इद खनामीति सोबचलम्‌ ओषधिवत्‌ शुकलमस्नं शिरस्युप- 
हृत्य ग्रामं प्रविशति” इति सूत्रम्‌ [ को? ४, १२] ॥ ॒ 

िद्वेषी के पुरुषको पुरुपसन्तानसे हीन करनेके लिये “अग्ने | 
जातान्‌? इस ऋवासे खिच्चरीके सूत्रको पत्थरसे घोटकर अभि- 
मन्त्रित करे फिर उसको ओदनके साथ मिलाकर बिद्रेषिणीको देदेय 

तथा इसी कमंमें इससे खिञ्चरीके मूत्रको पाषाणाँसे घोट और 
अभिमंत्रित करके उसके अलंकारोंको भिगोवे । 

तथा इसी कर्ममें इससे बिद्वेषिणीके सीमन्तको देखे । 

बिद्रेषिणीको बन्ध्या करनेके कर्ममें “आन्यान” तृचसे पूर्व- ` 
मन्त्रके लिये कहे हुए कर्माको करे | 

इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी हे, कि-“अग्ने जातान्‌ (१) 
इति न वीरं जनयेत्‌ पान्यान्‌ ( ७। ३६ ) इति न विजायेतेत्य- 
रवतरीमत्रम्‌ अश्ममण्डलाभ्यां संघृष्य भक्तेऽलंकारे । सीमन्तम्‌ 
अन्वीन्षते” ( कोशिकसूत्र ४ । १२ ) ॥ 

अभिचारकममें “अग्ने जातान” इन दो ऋचाओंसे अशनिसे 
मारे हुए उक्तकी समिधाओंको रक्खे ॥ 

अग्निचयनको पाँचवीं चितिमें रक्खी जाने वाली असपर्नेष्ठका 
को “अग्ने जातान्‌” इन दो ऋचाओंसे ब्रह्मा अनुमन्त्रण करे | 
इस व्िषयमें वैतानसूत्र ५ | २ का प्रमाण है, कि-“अग्ने जातान्‌ 
इति द्वाभ्यां पञ्चम्यां चितावसपत्नेष्का निधीयमानाः”॥ | 

विवाहके चतुर्थ दिनमें “अन्तो नो” ऋचासे वर और वधू 
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॥ परस्परके नेत्रोको स्वच्छ कर । कोशिकसूत्र १०। ४ में कहा है 
/ “अत्ता नाविति समञ्जाते” ॥ 


? 


Ne? ८६ 


| 
) 
सौभाग्यसंवननकम में “इदं खनामि” इस पश्चचेसे सौवर्यल- । 
| मूलको सम्पातित और अभिमन्त्रित करके बाँधे । 
॥ तथा तहाँ ही कम में इस पञ्चचसे शङ्खपुष्पीके पुष्पको अभि 
1 मन्त्रित करके ख्रीके शिरमें बाँधे । | 
इस विपयमें कोशिकसूत्रका प्रमाण भी हे, कि-“इदं खना- 
सीति सोवचलस्‌ ओपधिवत्‌ शुङ्पस्ून शिरस्युपद्दत्य ग्राम प्रविन 
॥ शति ( कोशिकसूत्र ४ । १२ ) ॥ 


| तत्र प्रथमा ॥ 

॥ अभ जातान्‌ प्र णुदाम सपत्नान्‌ प्रत्यजातान्‌ जात 
| वेदो नुदस्व । ब 
अधस्पद कृणुष्व ये एतन्यवानागसरत वयमादत 
| स्याम ॥ १ ॥ | 

| अग्ने | जातान्‌ । म । बुद । मे । स5पत्नान । प्रति। अजातान्‌ । 
जात<बेदः । बुद्स्व । 

| अधःऽपदम्‌ । कुणुष्व । ये । दृतस्यवः । अनागसः। ते | वयस्‌ । | 
अदितये । स्याम ॥ १ ॥ 


हे अग्ने मे मदीयान्‌ नह निष्पन्नान्‌ सपत्नान्‌ शत्रन प्र 
शुद प्रकर्षेण प्रेरय अतिदूरम्‌ अपसारय ॥ तथा हे जातवेदः 
जातानां वेदितः जातप्रज्ञ वा अजातान्‌ अन्नुत्पन्तान्‌ उत्पत्स्यमा- 
नान. शत्रपुत्रान्‌ प्रति नुदस् विनाशय ॥ कि च ये शत्रवः पृत- 


4 
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| 


लिये ओर आक्रोशशान्य रहनेके लिये हम निष्पाप होवें ॥ १ ॥ 
छ च साक फ च ए लाल र ए प्छ एए फ सकफ सहर चक ए सहन सार आकर र रळ 


( १२६ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषाब्ुवादसहित 


न्यतः €ंग्रामेच्छव! । छ पृतनाशब्दादृ इच्छायां क्यचि “कप्य- 
ध्बरपृतनस्यचि लोपः” इति अन्त्यलोपः छै । तान्‌ अस्माभिः 
सह योद्धुम्‌ इच्छन्‌. सपत्नान्‌ अधस्पदम्‌ पादस्याधस्ताद्‌ देशे 
कृणुष्व कुरु । मदीयपादाध प्रदेशवत्िनः कुरु । एव शात्रबाधा 
प्राधिता । अथ तद्दोषपरिहारश्चतुथपादेन प्राथ्यते । ते ताहशाः 
शत्रपीडाकांक्षिणों वयम्‌ । ® पुत्रादिसाहिस्य वक्तं बहुवच- 
नम्‌ & । अदितये अदितिः अखणडनीया पृथिवी अदीना वा 
देवमाता तस्यै । & पष्ठचर्थ चतुर्थी  । अदित्याः प्रसादा 
झनागसः स्याम पापरहिता भवेम । अयम्‌ अथ; | भूमिहि पुएय- 
कृतः स्वस्योपरि चिरकालम्‌ अवस्थापयति पापकृतस्तिरस्करोति। 
अतः अत्र शत्रपीडाकांक्षिणोपि अस्मान्‌ तत्पापपरिहारेण भूमि- 
श्चिरकालम्‌ अत्रस्थापयस्विति प्राथ्यते । शत्रुहननाथस्‌ अग्नः प्राथ- 
नाह बा तन्माता अदितिः पापरहितान्‌ अस्मान्‌ करोत्विति आशा- 
'स्यते । यद्वा अदितये अखणिइतत्वाय अदीनत्वाय अनभिशस्तये 
वा अनागसः स्यामेति ॥ 


| हे अग्ने! मेरे उत्पन्न हुए शत्रओंको दूर हटाइये, और हे 
उत्पन्न हुओंको जानने वाले जातबेदा अग्ने ! आप अभी उत्पन्न 
न हुए किंतु उत्पन्न होने बाले शत्रके पुत्रोंको नष्ट करिये और 


|. नो हमसे संग्राम करना चाहते हे, उन संग्रामाभिलापी शत्रओं 
| को पेरके नीचे दबाइये । (इस प्रकार शत्रुवाधाकी प्रार्थना की 
| अब उसके दोषके परिहारकी चोथे पादमें प्राथना करते है, कि- 

खण्डनीया पृथिवी वा अदीना देवमाता अदितिके प्रसादसे इम | 


पापरहित होवें, अर्थात्‌ अखण्डित रहनेके लिये अदीन रहनेके 


: 
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द्वितीया ॥ क ke 

ग्रान्यान्त्सपलान्त्सहसा सहस्व ग्राजाताच्‌ जातवदा 

नुदस्व | | 

इद्‌ राष्ट्र1१४ह साभगापविश्व एनमचु मदन्तु दवाः १ 

प्र। अन्यान्‌ । सऽपन्नान्‌ । सहसा । सहस्व । प्रति। अजातान्‌। 
जातऽवेदः । बुदस्व । 


इद्म्‌ । राष्ट्रम्‌ । पिपृहि । सोभगाय । विश्वे । एनम्‌ | अननु । | 
सदन्तु । देवाः ॥ १ ॥ 
हे जातवेदः अन्यान्‌ अस्मत्प्रातिकूल्यकारिस्वेन विभिन्नान्‌ 
सपत्नान्‌ सहसा बलेन शीघ्र वा प्र सहस्त्र प्रकर्षण अभिभव । 
प्रत्यजातान्‌ इति पादो व्याख्यातः | किं च इदम्‌ अनुभूयमानं 
स्वनिवासाश्रयं राष्ट्रम्‌ अस्मदीयं जनपदं सोभगाय सों भाग्याय पिपृहि 
पूरय । यस्मिन्‌ देशे परोपद्रवकारी बतते स देशः सस्यादिना अभि 
टृद्धो न भवतीति प्रसिद्धिः | अतः अत्र राज्यस्य सौ भाग्यपूतिः 
थ्येते | कि च विश्वे सर्वे देवाः एनं शत्रुहननकम णः प्रयोक्ता- 
रम्‌ अननु मदन्तु अन्नुमोदन्ताम्‌ ॥ 
हे जातवेदा अग्ने ! आप हमारे साथ प्रतिकूलताका व्यवहार 
करनेके कारण शत्रओंको शीप्रतासे धर दबाइये, ओर जो अभी 
[ नहीं इए हैं, उन उत्पन्न होने वाले शत्रपुत्रोंको भी आप 
नष्ट करें, और इस निवासभूत राष्ट्रको सौभाग्यसे पूण करिये, | _ 
( जिस देशमें उपद्रव करने वाला शत्र रहता हे वह देश धान्य | 
आदिसे समृद्ध नहीं रह सकता, अत एव राज्यको सोभाग्यसे 
पूर्ण करनेकी प्रार्थना की है और सकल देवता भी इस श्रु, 
हनन कम के प्रयोग करने वालेका अनुमोदन करं १॥ _ 


SATA 


Df. 


| 
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( १२६ ) अथवंवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


न्यवः एग्रामेच्डवः । छ पृतनाशब्दाद इच्छायां क्यचि “कप्य- 
ध्व्रपृतनस्पचि लोपः? इति अन्त्यलोपः छै । तान्‌ अस्माभिः 
सह योद्धुम्‌ इच्छन्‌ सपत्नान अधस्पदम्‌ पादस्याधस्ता इ देशे 
कृणुष्व कुरू । मदीयपादाध प्रदेशवतिनः कुरु । एव शात्रवाधा 
प्राथिता । अथ तद्दोपपरिहारश्चतुथपादेन प्राथ्यते । ते ताइशाः 
शत्रपीडाकांक्षिणे बयम्‌ । ® पुत्रादिसाहित्य वक्त बहुवच- 
नम्‌ $ । अदितये अदितिः अखणडनीया पृथित्री अदीना वा 
देवमाता तस्ये । & पष्ट्यथ चतुर्थी $ । अदित्याः प्रसादाद्‌ 


कृतः स्वस्योपरि चिरकालम्‌ अवस्थापयति पापकृतस्तिरस्करोति। 
अतः अत्र श॒त्रपीडाकांक्षिणोपि अस्मान्‌ तत्पापपरिहारेण भूमि- 
| श्रिरकालम्‌ अतरस्थापयत्तविति प्राथ्यते । शत्रुहननाथमू अग्न! प्राथ- 


'स्यते । यद्वा अदितये अखणिइतत्वाय अदीनत्वाय अनभिशस्तये 
वा अनागसः स्यामेति ॥ 


हे अग्ने ! मेरे उत्पन्न हुए शत्रओको दूर हटाइये, ओर हे 


| उत्पन्न हुओंको जानने वाले जातवेदा अग्ने ! आप अभी उत्पन्न 
न हुए किंतु उत्पन्न होने बाले शत्रके पुत्रोंको नष्ट करिये और 
| जो हमसे संग्राम करना चाहते हैं, उन संग्रामाभिलाषी शत्रुओं 
| को पेरके नीचे दबाइये । ( इस प्रकार शत्रुबाधाकी प्रार्थना की 


च च 


अब उसके दोषके परिहारकी चौथे पादमें प्राथना करते हैं, कि-) 


पापरहित होवें, अर्थात्‌ अखण्डित रहनेके लिये अदीन रहनेके 
लिये और आक्रोशशून्य रहनेके लिये हम निष्पाप होवे ॥ १ ॥ 


छ चाय रा सङ फक एसा उसका ए छ फफ सफ चाळ ए चार आफ ए सार प्य उ रम र री 


अनागसः स्याम पापरहिता भवेम । अयम्‌ अथ; । भूमिहि पुएय- 


| नाढू वा तन्माता अदितिः पापरहितान्‌ अस्मान्‌ करोत्विति आशा- | 


_ ्रखणडनीया पृथिवी वा अदीना देवमाता अदितिके प्रसादसे हम 


| 


| 
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५ द्वितीया ॥ 
ग्रान्यान्त्सपलान्त्सहसा सहस्वमत्यजातानू जातवदा 

| नुदस्व । | 

1 ३९२।६।१५्‌।ह साभगाप विश्व एनमनु मदन्तु दवाः १ 

| प्र । झन्यान्‌। सऽपत्नान्‌ । सहसा । सहस्व । अ्ति। अजातान्‌। 

| जातऽबेद्‌ः । नुदस्व । 

| इदम्‌ । राष्ट्रम्‌ । पिपृहि । सौभगाय । विश्वे । पनम्‌ | अबु । 


मदन्तु । देवाः ॥ १ ॥ 
| हे जातवेदः अन्यान्‌ अस्मत्मातिकूल्यकारिस्वेन विभिन्नान्‌ 
¦ सपत्नान्‌ सहसा बलेन शीघं बा प्र सहस्व प्रकर्षण अभिभव । 
॥ प्रत्यजातान्‌ इति पादो व्याख्यातः | किं च इदम्‌ अनुभूयमान 
॥ स्तनिवासाश्रयं राष्ट्रम्‌ अस्मदीयं जनपदं सोभगाय सो भाग्याय पिपृहि 
| पूरय । यस्मिन्‌ देशे परोपद्रवकारी वतते स देशः सरयादिना अभि 
टृद्धो न भवतीति प्रसिद्धिः । अतः अत्र राज्यस्य सोभाग्यपूतिः 
प्राथ्यते | किं च विशवे सर्वे देवाः एनं शत्रुहननकम णः प्रयोक्ता- 
र अनु मदन्तु अनुमोदन्ताम्‌ ॥ 

हे जातवेदा अग्ने ! आप हमारे साथ प्रतिकूलताका व्यबहार 
 करनेके कारण शत्रओको शीघ्रतासे धर दबाइये, ऑर जो अभी 
उत्पन्न नहीं इए हैं, उन उत्पन्न होने वाले शत्रपुत्रोंको भी आप 
नष्ट करें, और इस निवासभूत राष्ट्रको सोभाग्यसे पूणं करिये, | 
( जिस देशमें उपद्रव करने बाला शत्र रहता है वह देश धान्य | 
दिसे समृद्ध नहीं रह सकता, अत एव राज्यको सोभाग्यस 
पूण करनेकी मार्थना की है और सकल देवता भी इस शत्र- 
हनन कम के प्रयोग करने वालेका अनुमोदन करं ॥ १॥ _ 


१२८ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 
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| वृतोया ॥ 
इमा यास्ते शतं हिराः सहस धमनीरुत । 
तासां ते सवीसामहमश्भना बिलमप्यधाम्‌ ॥ २ ॥ 
| इमाः । याः । ते । शतम्‌ | हिरा! | सहम्‌ | धमनीः । उत | 


। । । । । : 
तासाम्‌। ते। सर्वासामू । अहम्‌। अश्मना। विलम्‌ । अपि।अघास्‌२ | 
हे विद्रेषिणि स्त्रि ते त्वदीया या इमाः शतम्‌ शतसंख्याका | 
हिरा; नाडचः गर्भेधारणार्थम्‌ अन्तरवस्थिता; सूदमार्‍या नाड्यः | 
सन्ति उत अपि च सहस्रम्‌ सहस्रसंख्याका धमनी धमन्यः गर्भा- | 
शयस्य अवष्टम्भिका बाह्याः स्थूला या नाड्यः सन्ति ते त्वदीयानां 
तासां सर्वासां नाडीनां बिलम्‌ सुखम्‌ अश्मना पापाणेन अहम्‌ | 
बन्ध्याकरणकम प्रयोक्ता अप्यधाम्‌ अपिहितवान्‌ आच्छादितवान्‌ । 
अस्मि | यथा गर्भधारणक्षमा न भवन्ति तथा अकार्षम्‌ । छान्दसो | 
वा लुङ्‌ | अपिदधामि ॥ , 
हे विद्रेष करने वाली खि ! तेरी जो सौ सूच्म नाड़ियें गर्भ | 
धारण करनेके लिये भीतर स्थित हैं, और गर्भाशयको थामने | 
बाली जो हजार स्थूल नाड़ियें बाहर हैं, वन्ध्याकरणकमका | 
प्रयोग करने वाला में तेरी इन सब नाड़ियोंके सुखको पत्थरसे | 
द्बाता हुँ अर्थात्‌ जिस प्रकार बे गर्भधारण करनेमें समर्थ न हों | 
तैसा करता हूँ ॥ २॥ 


चतुर्थी ॥ ) 
परयानेखर ते कृणोमि मा त्वा प्रजाभि भून्मोत सूनुः। | 
| अस्त! लाप्रजसं कृणोम्यशमानं ते अपिधानं कृणोमि | 
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परम्‌ । योनेः । अवरम्‌ । ते। कृणोमि । मा त्या | अरञ्ना। 


| 
( 
| 


अभि । भूत | मा । उत | सूनुः । 


कृणोमि ॥ ३ ॥ 


hs 40:20 >. 


हे प्रतिकूले नारि ते त्वदीयं योनेः परं पुत्रजननत्तमत्वेन उत्कृष्ट 
स्थानं गभाशयं योनेः परस्तात्‌ प्रदेशे बर्तमान वा स्थानम्‌ अवरं 
| कृणोमि निक्ृष्ठ गर्भे धारयितुम्‌ अच्चम करोमि । योनिप्रदेशात्‌ 
नीचीनं बहिभूत वा करोमि । यत एवम्‌ अतः प्रजा स्त्र्यपत्य- 
रूपा त्वा त्वां मा अभि भूत्‌ स्वतो मा प्रातु । ® भवते! प्राप्त्य- 


TSDC 


(1 
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इत्यनुषङ्गः । एतदेवाइ । त्वा स्वाम्‌ अप्रजसमू न विद्यते प्रजा ख्री- 
पुंसापत्यरूपा यस्यास्ताम्‌ । & नञ्पूर्वात्‌ प्रजाशब्दात्‌ “नित्यम्‌ 
असिच्‌ प्रजामेधयोः” इति असिच्‌ प्रत्ययः समासान्तः & । 
| मजारहिताम्‌ अश्वाम्‌ अश्वतरीमेव कृणोमि करोमि । यथा अश्वः 
| तरी ख्रीव्यञ्जनयुक्तापि प्रजारहिता तथा त्वां करोमीत्यर्थः । किं 
| च ते तब संबन्धिनः । गर्भधारणस्थानस्येति शेषः । अश्मानम्‌ 
| पाषाणम्‌ अपिधानम्‌ संबरणम्‌ आच्छादनं कृणोमि करोमि ॥ 
| दे प्रतिकूल नारि ! तेरी योनिके पुत्र उत्पन्न करनेकी शक्तिसे 
| सम्पन्न होनेके कारण उत्कृष्ट गर्भाशयस्थानको गर्म धारण करने 


| अर्थात्‌ बाहर करता हुँ । ऐसा होता है अतः स्त्रीसन्तानरूपा 


(> का || कि-जेसे खिच्चरी त्नीव्यञ्जनसे सम्पन्न होने पर भी प्रजा- 


७० ० च्छ एच उक फकरा — जिओ ९ 


१७ किने किक ८ २३,५,३० 


| शस्वुय| स्वा। अप्रजसम्‌ । कृणोमि। अश्मानम्‌। ते। अपिऽधानम्‌ । ह 


थात्‌ लुङि रूप्‌ छ । उत अपि च सूनुः पुत्रो मा । अभि भूह | 


में असमर्थ अत एव निकृष्ठ करता हूँ अथवा योनिपदेशसे नीचा ' 


| मजा तुझको माप्त न हो और पुत्र भी तुझको प्राप्त न हो, तुक । 
| छीपुरुषसन्तानरहिताको'खिरीकी समान करता हूँ, तात्पर्य यह ! 
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रहित रहती है, तिसी प्रकारकी में तुझको करता हूँ और तेरे | 

गर्भधारणस्थानका पाषाणको ढकन बनाता हूँ ॥ ३ ॥ । 
पश्चमी ॥ 


अच्यौ|नि मधुसंकाश अनीके नो समञ्जनम्‌ । 
अन्तः कृणुष्व मां हृदि मन इन्नो सहासाति ॥१॥ 


। ७ ००5 | ॥ 4 च ८ च फि 

अच्यौ|। नौ । मधुसंकाशे इति मधुड्सकाशे । अनीक्म्‌। नो । | 
समूव्यञ्जनम्‌ । 
अन्त; । कृणुष्व । माम्‌ । हृदि । मनः।इत्‌। नौ [सह | असति १ | 


नौ तव च मम च । $ “त्यदादीनि सर्वेनित्यम्‌” इति अस्मद्‌ | 
एकशेषे पष्ठी द्विवचनस्य नौ इत्यादेशः & | आवयोदम्पत्योः अचौ | 
अक्षिणी मधुसंकाशे मधुसदृशे । भवेताम्‌ इति शेषः । यथा मधु मधुरं | 
स्निग्धं च एवम्‌ आवयोः अक्षिणी परस्परम्‌ अनुरक्त मधुरमेक्णे । 
अत्यन्तस्निग्धे च भवेताम्‌ इत्यर्थः | तथा नौ आवयोः अनीकम्‌ । | 
अनीकशब्दः अग्रवाची । लोचनाग्रं समञ्जनम्‌ समेताञ्जनं भवतु। | 
कि च माम्‌। जाया पतिं प्रति पतिजायां प्रति स्वात्मानं माम्‌ इति 
निर्दिशति । हृदि हृदये अन्तः कृणुष्व | यथा तव अहं हृदयंगमा | 
मिया भवामि तथा कुवित्यर्थः | नौ आवयोः मन इत्‌ । इच्छब्दः | 
| अप्यर्थे | मनोपि सह असति समानम्‌ ` एककार्यक्रारि भवतु । | 
| & अस्तेलेटि अडागमः छ ॥ 

तेरे और मेरे अर्थात्‌ दोनों दम्पतीके नेत्र मधुक्री समान हो- 
जावे, तात्पर्य यह है, कि-जेसे मधु मधुर और स्लिगध. होता है, | 
इसी प्रकार हम दोनोंके नेत्र परस्पर अनुरागयुक्त मधुरतासे देखने 
वाले और परम स्निग्ध भी होजाबें । हम दोनोंके नेत्रोंका अग्र" : 


bb अक ७ क एच कका छ च्छ फ चह ज च्य? ७ सका सका छ कनल चाचा णा फणी 


ति आ 


क्त 
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भाग अञ्जनसे युक्त हो । आर ( जाया पतिसे ओर पति स्रीके 
लिये कहता है, कि-) तू छुफको हृदयके भीतर कर अर्थात्‌ में 
जिस प्रकार हृदयङ्गम प्रिय होऊ, तसा कर । हमारा मन भी 
एक कायको करने वाला होवे ॥ १ ॥ 

पष्ठी ॥ 
आभि त्वा मनुजातिन दधामि मम वाससा । 
यथासो मम केवलो नान्यासां कीतेयाश्चन ॥ १॥ 


222 ७ सळ क्क आका FTO 
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ES 


है | (९ | न 1 1 
अभि । त्या । पबुञ्जातन । दधामि । मम । वाससा । 


॥ | Wr | || 
यथा । अस; । मम | केवलः । न । अन्यासाम्‌ । कीतेया। । चन १ 
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` स्वपतिं प्रति स्त्रिया वाक्यम्‌ एतत्‌ । हे पते त्वा तवां मबुजातेन 
मनुना मन्त्रेण जातेन मन्त्रपूक परि हितेन मनोर्वा जातेन निष्पन्नेन 
प्रम वाससा वस्त्रण अभि दधामि । & अभिपूर्वो दधातिबन्धने 
वर्तते & । बध्नामि । किमथे बन्धनम्‌ तद्‌ आह । यथा येन 
प्रकारेण मम केवलः असाधारणः असः भवेः । ® चनेति निपात- 
समुदायः चार्थे छ । यथा च अन्यासां नारीणाम्‌ । नीमधेयम्‌ 
इति शेपः । न कीतेयाः न कीतयेः नोच्चरेः। तथा बध्नामीति 
शेषः । & असः इति । अस्तेलँटि “इतश्च लोपः परस्मैपदेषु” इति 


| 

इकारलोपः । अडागमः । [ कीतेया इति ] | कत संशब्दने | शिचि | 
((उपधायाद्व” इति इत्वम्‌ । तदन्तात्‌ लेटि आडागमः ® ॥ | 
( अपने पतिके प्रति स्लीका वाक्य है, कि-) हे पते ! में आपको | 


लि । धारण किये हुए बख्नसे इस लिये बाँधती हूँ, किजिस | | 
प्रकार आप केबल मेरे ही रहें और अन्य  स्त्रियॉके नामका भी | 


उच्चारण न कर ॥ १ ॥ 
छ श चच पकर फ पछ ७ परर एयक जक ज ४७७७” ए छ फ एफए पक ए छाए र सए र फक एकर चण ५ 


CS 


२. AANA SAA RA LTE 0-5699-0-2:0-9944933.0-449.-0-494<9320::3 रका 
( १३२ ) अथवेबेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


ANN SoS 


VSS SSVI 


सप्तमी ॥ 
इदे खनामि भेषजं मापश्यमंभिरोर्दम्‌ । 
परायतो निवतनमायतः प्रतिनन्दनम्‌ ॥ १ ॥ 
इदम्‌ । खनामि । भेषजम्‌ | माूऽपश्यमू | अभिऽरोर्दस्‌ । 
पराऽयतः। निञ्वतेनम्‌ । आश्यत; । रतिऽनम्दनम्‌ ॥ १॥ | 
इदं वशीकरणकारि भेषजम्‌ सोवर्चलाख्यंखनामि उद्धरामि। ' 
आषधं विशिनष्टि । मांपश्यम्‌ । पश्यतीति पश्यः । & “पाघ्रा- 


ध्माषेड्हशः शः” इति शः । “शिचात्‌ पाघ्रा०” इत्यादिना 
| पश्यादेशः । “तत्पुरुषे कृति बहुलम्‌” इत्यत्र बहुलग्रहणात्‌ मां- 
है 
| 


पश्यम्‌ इत्पत्र द्वितीयाया अलुक्‌ & । मामेव नारीं पश्यत्‌ मभै 
१ वालुकूलम्‌ । यद्वा | & पश्यतिरन्तर्णीतण्य्थः & । मामेव असा- 
धारण्येन पत्ये प्रदशयत्‌ पतिवशीकारकस्‌ अभिरोरुदम्‌ पत्युः 
} अन्यनारीसंसगम्‌ अभितो निरुन्धत्‌ | छ रुधिर्‌ आवरणे । 
| यङन्तात्‌ पचाद्यच्‌। “यङोचि च” इति यङो लुक्‌ । “न धातुः 
लोप आधधातुके” इति लघूपधणुणनिषेधः । धकारस्य दकारोप- 
जनशशरान्द्सः $ | परायतः स्तस्मात्‌ पराड्मुखं गच्छतः पत्युः 
नितरतनम्‌ निषधक पुनराबतेनका रणम्‌ आयतः मां प्रति आगच्छत! 
पत्युः ्रतिनम्दनम्‌ आनन्दकारि । एवंगुणविशिष्ट भेषजं खना- 
मीति संबन्धः । & परायत इति । 'परापूर्वाद आङपूर्वाच इण्‌ 
गतौ इत्यस्मात्‌ शतरि “इणो यण” इति यण्‌ आदेशः । निवन 
प्रतिनन्दनम्‌ इत्यत्र करणे ल्युट्‌ & ॥ 


में इस वशीकरण करने वाली सोवर्चल नामक औषधिको | 


खोदती हूँ, यह युझ नारीको असाधारणरूपसे पतिके लिये . 
दिखाती है अत एवं यह औषधि पतिवशीकारक हे और पतिके 


i 4 
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{ अन्यनारीसंसगको रोकने वाली है और अपनेसे पराड्सुख पति 
को लोटाने वाली है और मेरी ओर आने वाले पतिको आनं 
दित करने वाली है, ऐसे गुणोंसे सम्पन्न औषधिको में खोदती हूँ? 


| अष्टमी ॥ | 
येनां निषक्र आसुरीम देवेभ्यस्परि । | 


| तेना नि कुव लामह यथा तेसानि शुमिया॥२॥ 
| येना । निश्चक्रो । आसुरी । इद्‌ । देवेभ्यः । परि | 
| तेन। नि । कुर्बे । त्वास्‌। अहम्‌ । यथः | ते | असानि | सुऽपिया 
आसुरी असुरस्प माया । & “असुरस्य स्वम्‌” “मायायाम्‌ 
अण” इति अण प्रत्ययः & । देवेभ्यः परि । & “अपपरी 
बजने” इति परिः कमप्रवचनीयः । “पञ्चस्यपाङपरिभिः? इति 
पञ्चमी & । देवान्‌ १जयित्वा इन्द्रं येन भेपजेन निचक्र युद्ध 
स्वाधीन कृतवती । यद्वा असुरः असुपान्‌ । ® रो मत्दर्थीयः & | 
¦ बलवान पुलोमार्यः । तस्पेयम्‌ आसुरी शची । शेषं पूर्ववत । 
| तेन भेषजेन अहम्‌ हे पते त्वाँ नि कुर्वे स्वाधीन छुर्वे । यथा येन 
प्रकारेण ते तव सुमिया अत्यन्तं प्रिया असाधारण्येन प्रीतिजननी 
असानि भवानि । तथा नि कुर्बे इति संबन्धः । ® अस्तेलोंटि | . 
| “आाइत्तमस्य पिच्च” इति आडागमः & ॥ 


पुलोमा नामत्राले असुरक्री पुत्री आसुरी शचीने जिस औषधि 
से देवताओं पें श्रेष्ठ इन्द्रको अपने वशमें कर लिया है, हे पते! 
उसी औषधिसे में तुमको स्वाधीन करती हूँ, जिस-प्रकार में 
आपको असाधारणरूपसे प्रीति देने वाली होऊं तिस प्रकार 
| स्वाधीन करती हूँ ॥ २ ॥ 


तत क 
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Bam 4 >> 2७ 3 AER AAS A REARS A 
: ( १३४ ) अथवेवेदसंहिता .सभाष्य-माषाचुवादसहित | 


नवमी ॥ 


| “चौ” इति पूर्वपदस्य दीर्घः छ । यत एवम्‌ अतः तां सबेदेवत्रशी- 
| करणसमर्था त्वा त्वाम्‌ अच्छावदामसि पतिरचिकरणाय अभिः 
| मुखं स्तुमः । ॐ “अच्छ गत्यर्थवदेषु’ इति अच्छशब्दो गतिसंज्ञकः€$ । 
( इस ऋचासे शङ्कपुष्पी नामक औषधिको स्तुति को हे ति | 
| हे ओषधे ! तू सोमको बशमें करनेके लिये उनके प्रति जाती हे 
और सूर्यदेवकी ओर भी जाती है, अर्थात्‌ दिन और रात्रिके 
अभिमानी देवता सूर्य और चन्द्रमाके अभिमुख होती हे अधिक 
| क्या सकल देवताओंके अभिमुख होती है अत एव तु सब देव- 
| ताओंको बशमें करनेमें समर्थ औषधिको हम पतिकी रुचिको 

उत्पन्न करनेके लिये अभिमुख होकर स्तुति करती है ॥ ३॥ | 


| 
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ममदेसस्तं केव॑लो नान्यसो कीतयांश्वन ॥ ४.॥ 


| अहम्‌ । वदामि । न । इत्‌ त्वम्‌ । सभायाम्‌ । अह । स्वसू। वद । 


| सप | इत्‌। असः | त्वम्‌। केवल; | न। अन्यासाम्‌ | कीर्तया ¦ । चन 
| पतिवशीकरणाय ओषधिं संमाथ्ये नारी पुनः स्वपति बरे । 
| हे पते अहं वदामि स्वं नेत्‌ नेव वदेः । एवं पत्युः सर्वत्र वदननि- | 
| पेत ग्राप्ते स्थानान्तरे तस्य वाण्व्यापारं दर्शयति । अहशब्दो विनि- 
| ग्रहार्थीयः । त्वं तु सभायां विद्वस्समाजे बद्‌ । अयम्‌ यर्थः । हे 
| पते यदा मत्समीपम्‌ आगच्छसि तदा अहमेव बदामि त्वं तु मदुक्तः | 
मेव अबुवद कदापि प्रतिकूलं मा वादीः । मम्मतिरिक्तस्थानेपि | 
| सभायामेव यथेच्छं बद मान्यत्रेति। एतद्व प्रकारान्तरेणाह । यथा 
| हे पते स्त्रम्‌ | इत्‌ अवधारणे । ममैत केवलः असाधारणः असः 
भवेः । अन्यासां नारीणां नामधेयमपि [न कीतेयाः ] न कीतेये;॥ 
| ( नारी पतिबशीकरणाके लिये ओषधिकी प्राथना कर फिर | 
| अपने पतिसे कहती है, कि-) हे पते ! में ही कहूँ आप कुछ न 
| कहें, ( इस प्रकार सवत्र पतिका भाषणनिषेध प्राप्त होने पर कहती , 
| हे, कि-) आप तो बिद्वानोंके समाजमें ही बोले । तात्पर्यं यह है, ` 
| कि-हे पते ! जब आप मेरे समीपमें आवें उस समय मुके ही 
५ बोलने दीजिये आप तो मेरी कही हुई बातको ही कहिये, जहाँ . 
| में न होऊं उस सभास्थाने ही यथेच्छ भाषण करिये । आप मेरे 
लिये असाधारणरूपमे प्राप्त हों अन्य स्त्रियोंके नामका भी आप 
| कीतेन न करें ॥ ४ ॥ 


| एकादशी ॥ 
| यदि वासिं तिरोजनं यदि वा नद्यास्तिरः। | 
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इय ह मह्य त्वामीपाधेभड्धवव न्यानयत्‌ ॥ ५ ॥ 


यदि । बा । असि । तिरःऽजनम्‌ । यदि । वा । नद्यु,; । तिर; । 


rsd, 


इयम्‌ । इ । ह्म्‌ । स्वाम्‌ ओषधिः। बद्ध्वाऽइव। निञ्ञानयत्‌ ५ 
हे पते यदि तिरोचनम्‌ । ® क्रियाविशेषणम्‌ एतत्‌ छ । तिरः 
तिरोभूतम्‌ अचन गमनं यस्मिम्‌ कर्मणि तत्‌ तिरोचनमू । तिरो- 
भूतगतिः मच्चक्षुविषयो न भवेः । वाशब्दो विकल्पे । यदि वा नद्यः 
निन्नगार्तिरः आवयोव्यवधायिका भवेयुः । इ । तथापीत्यर्थः । 
इयं प्रस्तुता ओषधिः शह्कपुष्प्याख्या मह्यं पतिप्रीतिकामिन्ये त्वां 
पतिं बदृध्वेव निमृद्येव न्यानयत्‌ नितराम्‌ अभिग्नुखं नयतु । 
& नयतेलंटि अडागमः ® ॥ 
| तृतीयं सूक्तम्‌ ।। [ इति ] सप्तमे काण्डे वृतीयोबुवाकः ॥ 
यदि किसी कायंबश आपका मेरे सामनेसे चलना फिरना 
अन्तर्धान होजाय अर्थात्‌ आप किसी अन्य स्थानको चले जावे 
अथवा कोई नदी हम दोनोंके बीचमें आ आपको मुझसे अन्त 
दित कर देगी तो यह मेरी शङ्कपुष्पी नामक औषधि मुझ पतिकी 
| प्रीतिको चाहने वालीके लिये आपको बाँध कर सी मेरे अभि 
। मुख ले आवे ॥ ४॥ 
{ 


तृतीय सूक्त समाप्त (३५४) 
लपमकाण्डमै तुतीय अनुधाक समाप्त 


चतुथनुवाक त्रीणि सूक्तानि । तत्र “दिव्यम्‌. सुपणम्‌” इति 
आयूक्त आद्ययचा पुष्टिकमेणि टृषभवपया इन्द्र यजेत । “दिब्य 
¦ सपणमू इत्य॒षभद्णिङनो बपयेन्द्रै यजते” इत्यादि [ कौ» ३, ७] 
¦ सूत्रम्‌ ॥ 
| अन्वारम्मणीयेष्टौ सारस्वतं पुरोडाशं “यस्य ब्रतम्‌” इति 
5 अनुमन्त्रयत । “सरस्वत्यै च चरु सरस्ते द्वादशकपालं सरस्वति ? 
TVS STs पक रट सका पा भक्त एक ver कलि ति पा हक rere 
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रतेषु [ ७, ७० ] यस्य व्रतम्‌” [ ७, ४१ ] इति वैतानं सूत्रम्‌ 
| [बेश २. ४ ]॥ 

नतशृहकरणार्थं भूशुद्धये “अति धन्वानि? इति राभ्याम्‌ 
छड्या शृहनिर्माणस्थाने शयेनदेत्रताकं चरु जुहुयात्‌ । सूत्रितं 
॥ हि । “अति घन्वानीत्यवशाननिवेशनानुचरणानिनयनेज्या” इति 
| [ कौ० ५, ७] ॥ 
अश्चिष्ठोमे हविर्धाने पुरोडाशपिणडावापानन्तरम्‌ उक्तान्‌ पिण्डान्‌ 
। “श्येनो नृचक्षा;” इति अन्नुमन्त्रयेत । सूत्रितं वैताने । “हविर्धान 
4 यथाचमसं दक्तिणतः” इति प्रक्रम्य “एतं सधस्थाः [ ६, १२३ ] 
| श्येनो तुचक्षाः [७, ४२, २] इत्यजुमन्त्रयते” इति [बै० ३, १२]॥ 
| सवेव्याधिभैषज्यार्थ व्याधितशरीर मौज्लेः पाशे; पर्वसु बढध्वा 
॥ “सोमारुद्रा” इति द्वाभ्यां शरपिंजूलीभिः सह उदकघटं संपात्य 
| अभिपन्त्रय व्याधितम्‌ श्रासावयेत्‌ अवसिश्चेह वा । तद्‌ उक्त 
संहिताविधौ । “अग्नाविष्णू [ ७. ३० ] सोमारुद्रा [ ७, ४३ ]” 
इति पक्रम्य “मौज्ञे: पवसु बदूध्वा पिंजूली भिरासावयत्यवसिञ्चति? 
इति [ को० ४, ८ ] ॥ | 
| तथा सर्वसंपत्कामः अनेन ब्यूचेन सोमारुद्रो यजेत उपतिष्टेत वा ॥ 
मिथ्यामिशस्तस्य लोकनिन्दानिष्ृच्यर्थं “शित्रास्ते” इत्यनया 
| आदनं मन्थं वा अभिमम्त्र्य दद्यात्‌ ॥ 
| तथा अनयैव दुघणमरणणि तदाकृति पलाशायोलोहृहिरणयानाम्‌ 
| अन्यतमस्य मणि वा संपात्य अभिमन्त्र्य बध्नीयात्‌ ॥ 
| सूत्रितं हि । “उतामृतासुः [ ५. १. ७ ] शिवास्ते [७ ४४] 
इस्यभ्याख्याताय प्रयच्छति । दुघणशिरो इध्नाति । प्रतिरूपं 
पलाशायोलोहहिरणयानाम्‌” इति [ को० २. १०] ॥ 
| . सांप्नस्यकमेणि “उभा जिग्यथुः” इत्यनया इस्त्यादियानं 
| संपात्य अभिमन्त्र्य 1 5 आरोप्य सूत्रोक्तप्रकारेश 
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( १३८ ) अथवेबेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित ` 


नमन लि लए 


स्वग्रहस्‌ आगत्य ओदनं मन्थं वा संपात्य अभिमनूय सह भोज 
येत्‌ । सूत्रितं हि । “उभा जिम्यशुरित्याद्रपादाभ्यां सामनस्यमू । 
यानेन प्रत्यञ्चो ग्रामान्‌ प्रतिपाद्य प्रयच्छति” इति [ को ०४. ६ ]॥ 
तथा उक्थ्ये अच्छावाकयाञ्याहोमालुमन्त्रणम्‌ अनया ब्रह्मा 
| कुर्यात्‌ । “एतेषां याञ्याहोमान इन्द्रावरुणा सुतपौ [ ७. ६० | 
बृहस्पतिनेः [ ७. ५३ ] उभा जिग्यथुः” [ ७. ४५ ] इति हि 
बेतानं सूत्रम्‌ [ 4० ४, १ |॥ 
ष्या विनाशार्थं “जना विश्वजनीनात्‌” इत्येनाम्‌ ईष्योलु 
पश्यन्‌ जपेत्‌ ॥ 
तथा तत्रे कर्मणि अनया सक्तृमन्थम्‌ अभिमन्त्र्य ईंष्यॉविते 
दद्यात्‌ ॥ 
तथा तस्मिन्नेव कमणि इष्यांवन्त स्पृशन्‌ एनाम्‌ ऋचं जपेत्‌।। 
त्रितं हि । “ष्याया भ्राजिम्‌ [ ६, १८ ] जनाद्‌ विश्वः 
जनीनात्‌ [ ७, ४६ ] त्वाप्टणाहम्‌ [ ७. ७८, ३ | इति प्रति- 
जापत्रदानाभिमशंनानि” इति | को० ४, १२ ] ॥ 
चौथे अनुवाकमें तीन सूक्त हैं | इसके “दिव्यं सुपणंम्‌? के 
पहिले सूक्तकी पहिली ऋचासे पुष्टिकर्ममें टृषभकी वपासे इन्द्रका 
यजन करे । इस विषयमें कोशिकसूत्रका प्रमाण है, कि-“दिव्यं 
सुपणं इत्यषभदणिडनो वपयेन्द्र यजते” ( कोशिकसूत्र ३ । ४ )॥ 
अन्वारंभणी येष्टिमें सारस्वत पुरोडाशका यस्य बतम्‌? से अनु- 
मन्त्रण करे । इस विषयमें वेतानस्रूत्र २। ४ का प्रमाण है, कि 
सरस्वत्यै च चरु सरस्तरते द्वादशकपालं सरस्वति ब्रतेषु ( ७७० ) 
यस्य व्रतम्‌? ( ७। ४१ ) ॥ 
नवीन घर बनानेकी भूमिकी शुद्धिके लिये “अति धन्वानि” 
इन दो ऋचाओंसे ग्रहनिमाणस्थानमे श्येनदेबता वाले चरुकी 
५ आहुति देय । इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“अति- 
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| [अ०४्‌०४०]३५५ सप्तमं काएडमू ( १३६ ) | 


वानीत्यवशाननिवेशनानुचरणानिनयनेज्या” ( कोशिकसूत्र | 
५।७)॥ 

अश्नष्टोमके हृविधानमें पुरोडाशपिणड रखनेके अनन्तर रखे 
हुए पिण्डोको “श्येनो बृचज्ञाः” से अलुमन्त्रण करे । इस बातका 
पृतानसूत्रमें प्रमाण भी है, कि-“हविर्धाने यथाचमसं दक्षिणतः”? 
| इति प्रक्रम्य “एवं सधस्था ( ६।१२३ ) श्येनो नृचक्षाः (७। 
| ४२। २ ) इत्यबुमन्त्रयत” ( बतानसूत्र ३ । १२ ) ॥ 
सबव्याधिको चिकित्साके लिये रोगीके शरीरको मूँजके पाशों 
से जोड़ों पर बाँध कर “सोमारुद्रा” इन दो ऋचाओंसे सेंटोंकी । 
मुद्दीसद्वित जलपूण घटका सम्पातन और अभिमन्त्रण करके 
रोगीको आज्ञावित वा अवसिश्चित करे । इसी बातको संहिता- 
विधिमें कहा है, कि-अग्ना विष्णु (७1३० ) सोमारुद्रा ( ७४४३)” 
इति पक्रम्य “मोझे पवसु बदुध्वा पिज्ञलीभिरासावयत्यव- 
सिञ्चति” ( कोशिकस्रूत्र ४ । ८ )॥ | 
तथा सब प्रकारकी सम्पत्तियोंकी कामना वाला पुरुष इस 
ब्युचसे सोम और सद्रदेवताका यजन वा उपस्थान करे ॥ 

जिसको झू ठा कलंक लग रहा हो उसकी लोकनिन्दाको. 
दूर करनेके लिये “शिवास्ते” इस ऋचासे ओदन वा मन्थको 
अभिमन्त्रित करके देवे । 


तथा इसी ऋचासे द्र्घणमणिको बा उसकी समान आकार 
बाली पलाश लोहा और सुवर्णमेसे एककी मणिको संपातित और 
अभिमन्त्रित करके बाँधे । 

इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि“उतामृतासु; '३।१।७) । 
शिवास्ते (७ । ४४ ) इत्यभ्याख्याताय प्रयच्छति । दुघणशिरो 
बध्नाति । प्रतिरूपं पलाशायोलोइहिरण्यानाम्‌” ( कोशिकसूत्र | 
ण ५।१०)॥ 
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( १४० ) अथववेदसं हिता सभाष्य-भापानुवांदसहित 


सांपनस्यकर्ममें ‘उभा जिम्यथु;' ऋचासे हाथी आदि सवारी 
को सम्पातित और अभिमन्त्रित करके सांमनस्य चाइनेवार्लोको 
स्रत्रोक्तरीतिसे अपने घर पर आ ओदन वा मंथको सम्पातित 
गर अभिमन्त्रित करके जिमावे - इस विषयमें सत्रका माण 
मी है; कि-“उभा जिम्यथुरिस्याद्रेपादाभ्यां साम्मनस्यम्‌। यानेन 
प्रत्यञ्चो ग्रामान्‌ प्रतिपाद्य प्रयच्छति” ( कोशिकसूत्र ५ | ६ ) ॥ 
तथा उवथ्यमें ब्रह्मा इस ऋचासे अच्छावाकयाज्यहोमका अबु” 
मन्त्रण करे । इस विषयमे बैतानसूत्र ४ । १ का प्रमाण भी हे, 
कि-“एतेषां याञ्यद्दोमान, इन्द्रावरुणा सुतपी ( ७ । ६० ) बृह 
। स्पतिने ( ७। ५३ ) उभा जिम्यथुः? ( ७। ४४ ) ॥। 
| ` ईर्ष्या ( डाह ) को नष्ट करनेके लिये “जनाद विश्वजनी 
नात्‌” ऋचाको इष्यालुको देखता हुआ जपे । 
तथा तहाँ ही कर्ममें इससे सक्तमंथको अभिमन्त्रित करके डाह 
रखने बालेको देदेय । 
तथा तहाँ ही कर्में ईष्या बालेको छता हुआ इस ऋचाका 
जप करे । 
` इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, क्रि-/ईष्याया धाजिम्‌ 
( ६। १८ ) जनाद्‌ विरवजनीनाद ( ७। ४६, स्वाप्टणाहम्‌ 
(७1७८ | ३ ) इति प्रतिजापप्रदानाभिमशुनानि ( कोशिकस्रूत्र 
-४।१२) ॥ 
__ तत्रम क 
दिव्यं सुपण पयस बृहन्तमपां गभ वृभमोषधीनाम्‌। 
| अभीपतो वृष्ट्या तपयन्तमा नों गो्ठेरापिष्ठ स्थापयाति 
दिव्यम्‌ । सुऽपरणम्‌ | पयसम्‌। बृहन्तम्‌ । अपाम्‌ । गर्भम्‌ ।षठषभम्‌। 
ओपधीनाम्‌ । 


ग्ध 


ier MNEs ह... o> 


Sos कक RR र क्क फर साई छ a4 
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कनक IRE लल छा 
———— 


| 
| अभीपतः । दृष्टया । तपयन्तस्‌ । झा । नः । गोऽस्ये । ) 
रयिउ्स्थाम्‌ । स्थापयाति ॥ १ ॥ ) 


॥ दिव्यम्‌ दिवस्‌ अहतीति दिव्य; | & “छन्दसि च” इति 
| यः । ते सुपणम्‌ शोभनपतन पयसम्‌ पयस्मन्तम्‌ । & पयःशब्दात्‌ | 
| मतुपो लुक्‌ छ । उदकवन्तं बृहन्तम्‌ महान्तम्‌ अपां गमम्‌ मध्य 
१ भूतस्‌ ओषधीनां टपभम्‌ वर्षितार दृद्धिकरम्‌ । उपलक्षणम्‌ एतत्‌। 
॥ सवषामपि इपभस्‌ । यद्वा अपां हृपभस्‌ ओषधीनां गभम्‌ | अभी 
| पतः अभिगताः सवतः संगता आपोस्मिञ्िति । $ “ऋक्पूः 
रब्धू०;” इति अप्‌ समासान्तः । “दयन्तरुपसगेभ्योप ईत्‌” । 
आधादित्वात्‌ तसिः ® । सवतो दृष्ट्या तपयन्तम्‌ । विश्वम्‌ इति 
शेपः । यद्वा । ® पत्लु गतो । कित्रप्‌ । छान्दसम्‌ उपसगस्य दीधः 
त्यम्‌ छ । अभिपतनशीलान्‌ शेष्टिकामान्‌ सवप्राणिनो दृष्ट्या तप- 
यन्त रयिष्ठाम्‌ धनदति प्रदेशे तिष्ठन्तम्‌ एवणुणकं सरस्वन्तं देवं 
नः अस्पदीये गोछे गोनिवासस्थाने आ स्थापयाति आस्थापयतु | 
इन्द्र इति बिनियोगाद्‌ अवगम्यते । सरस्वांस्तु मन्त्रान्तरप्रसिद्धः्या। 
आस्थापनकतृत्वेन इन्द्रस्यैव प्राधान्यात्‌ तस्यैव यष्टव्यत्वम्‌ ॥ 
बगके योग्य, शोभनरूपसे चलने वाले, जल वाले, विशाल, 
जलोंके मध्यरूप, औषधि आदि सबके बढ़ाने वाले अथवा औष 
पियोंके गभरूप, सब ओर दृष्टि करके विश्वको तृप्त करनेवाले, र 
दृष्टि चाहने वाले सकल प्राणियोको रष्टिसे तृप्त करने वाले, धन- * | 
| मय देशमें स्थित रहने वाले, ऐसे सरस्वान्‌ देवको इन्द्रदेव हमारी । 000 


गौओंके स्थान गोष्ठमें स्थापित कर ॥ १॥ | 
द्वितीया ॥ | 
| 


यस्य व्रत पशवो यन्ति सर्व यस्य ब्रत उपतिष्ठन्त आपः | 
Pee यस्यं ब्रते पुंष्टपतिनिविंश्स्तं सरंस्वन्तमवसे हवामहे ! | 


त खट ह सहा सात ए क फसल त पत चात परका सका अ 
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( १४२ ) अथववेदसं हिता समाष्य-भाषाबुवादस हित ` 


~~ PIRI र 


| यस्य । ब्रतम्‌ । पशवः । यन्ति | सवं । यस्य व्रते। उपऽतिष्टुन्ते। 


आप; । | 
॥ यस्य । ब्रते । पषटऽपतिः | नि5विष्ठ;। तम्‌ । सरस्वन्तम्‌ । अवसे। 
हवामहे || १ ॥ ॥ 
यस्य सरस्त्रतो व्रतम्‌ कमे समपि पशवों यन्ति अनुगच्छन्ति। | 
| तन्चिमित्तत्यात्‌ पुष्टेः | यस्य च त्रते कमेणि आप; उपतिष्ठन्ते परः | 
| सपरं संगच्छन्ते । तन्निमिसत्वाद दष्टः । ® “अकर्मका” इति | 
१ आत्मनेपदम्‌ & । यस्य च ब्रते कर्मणि पुष्टिपतिः तत्तत्पोषण- । 
| पतिनिदिष्टः । तदधीनस्वाद्‌ दृष्टेः ष्टश्च । 'तं तादशं सरस्वन्तम्‌ | 
| एतन्नामानं देवू अवसे रक्षणाय तृप्त्यथ वा हवामहे आह्वयामः ॥ | 
जिन सरस्वान्‌ देवताका सव पशु अनुगमन करते हैं और जिन | 
के कमसे जल परस्पर मिलते हैं और जिनके कम में प्रत्येक 
बस्तुओके पोषणपति निविष्ट हैं, क्योंकि-दृष्टि और पुष्टि उनके | 
| ही आधीन है । उन सरस्वान्‌ नामक देवताका हम तृप्ति वा रक्षण 
के लिये आहवान करते हैं ॥ १॥ 
| तृतीया ॥ 


| आ परत्य दाशुषे दाश्‍वंसं सरस्वन्तं पुष्टपति रयिष्ठाम्‌। 
| रायस्पोषं श्रवस्युं वसाना इह हुवेम सदनं रथीणाम्‌ २ 


| आ । पत्यञ्चम्‌ । दाशुषे । दाश्वंसम्‌ । सरस्वन्तम्‌। पष्टऽपतिम्‌ । | 
रयिऽस्थाम्‌ । 


| रायः । पोषम्‌ । श्रवस्युम्‌ । वसानाः । इह । हुवेम | सदनम्‌ । प 
रयीणाम्‌ ॥ २॥ 
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NON RTO DO) | 


पत्यञ्चम्‌ पत्यगश्चन इविद्‌त्तवतः प्री णल्लितुम्‌ अभिशुखं गच्छन्तं ¦ 
| दाशुषे इत्रिदत्तवते यजमानाय दाश्वांसम्‌ इएफलं यच्डन्तम्‌ | 
| § “दाश्वान्‌ साह्वान्‌०” इति कसो निपातितः ६ । पुएपतिम्‌ १ 
4 पोषणपति रयिष्ठाम्‌ धनस्थाने तिष्ठन्तं रायस्पोष रायो धनस्य । 
| पोषं पोषकम्‌ । ® पुष पुष्टो । पचाद्यच्‌ ® । श्रवस्युम्‌ । श्रय | 


इत्यन्ननाम श्रूयते इति यास्कः [ नि० १०. ३ ]। तद्व यजमा- 

४ नानां दातुम्‌ इच्छन्त रयीणाम्‌ धनानां सदनम्‌ नित्यनिवासस्था- ¦ 

| नसू एविधं सरस्वन्तं देवं वसानाः । ® विवासतेः परिचरण- | 

| कम त्वाह अत्र केवलोपि वसतिः परिचरणार्थः $। हविरादिना | 

| परिचरन्तः । & बस्तेरादादिकात्‌ हेत्वर्थे शानच्‌ ® । परिचर- | 
णाद्ध तोः | इह अस्मिन्‌ कम णिआ हुवेम आहयेग । ६७ “दृयते 

| लिडचाशिष्यङ्‌” । “बहुल छन्दसि” इति संप्रसारणम्‌ ® ॥ 


॥ इति देने वालेको प्रसन्न करनेके लिये उसके अभिमुख जाने | 
1 वाले, इवि देने वाले यजमानको इष्ट फल देने वाले, पुष्ठिके | | 
॥ स्वामी, धनके स्थानमें स्थित, धनके पोषक, अन्नको यजमानों | 
4 को देनेको इच्छावाले, धनोंके नित्य निवास्थान सरस्थान्‌ देवता | 
| की इम हवि आदिसे सेवा कर इस कममें बुलाते हे॥२॥ | | 


| चतुर्थी ॥ ; 
| अति धम्वान्यत्यपस्ततर्द श्येनो नृचक्षा अवसानदर्शः | 
तरन्‌ विश्वान्यवरा रजोसीन्देण सख्या शिव आ जंग- | 
म्यात्‌ ॥ १ ॥ 
झति । धन्वानि । अति । अपः | ततरे | श्येनः । >>. ( 


अवसानऽद्‌शाः 
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१४४ ) अथधेवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


( सरन्‌ । विश्‍वानि । अवरा । रजांसि। इन्द्रण । सख्या । शिवः 
। जगम्यात्‌ ॥ १ ॥ 


नृचत्ताः नां द्रष्टा सर्वक साक्षी प्राणिभिद्रेष्ठव्यो वा । तदेः | 
वाइ । अत्रसानदर्शः अवसाने अन्तभूते द्युलोके द्रष्टव्यः । अथ ९ 


\ 

| 

(पा अवसीयते निश्चीयत इति अवसान कम फलं तह दर्शयतीति ) 

। अवसानदर्शः । ताहशः श्येनः शंसनीयगतिः सूयः धन्वानि मरुः ) 
देशान्‌ अति अतिक्रम्य अपः उदकानि अति ततद्‌ । अतिशयेन | 
करोत्तित्यर्थः । ® उतृदिर हिंसानादरयोः ® । निरुदकमदेशेषि । 
यथा ृष्टिभेबति तथा प्रभूतं बषेत्विति यावत्‌ । किं च अवरा अवः | 
राणि बलोकाद अधस्तनानि विशवानि रजांसि लोकान्‌ तरन्‌ | 

{ 

र 


अवतरन्‌ अतिक्रामन्‌ श्येनः सख्या समानख्यानेन मित्रभूतेन ( 


इन्द्रेण । & सहयोगाभावेपि तृतीया 91 तेन सह शिवः कल्याण | 
कारी सन्‌ आ जगम्यात्‌ नवग्रहनिमाणस्थानम्‌ आगच्छतु ॥ | 
सब प्राणियोंके कमके साक्षी वा सकल प्राणियाँसे द्रष्टव्य, | 
कर्मफलको दिखाने वाले वा अवसानके अर्थात्‌ अन्तके द्यलोक 
में दीखने बाले प्रसंशनीय गति वाले सूयंदेव मरुदेशों को अना- 
दर कर जलोंको वर्षांवे अर्थात्‌ जिस प्रकार जलरहित स्थानास 
भी दृष्टि हो तिस प्रकार बहुतसी दृष्टि करें और थलोकसे नीचेके | 
लोकोंकों अतिक्रमण कर सूयदेव अपने मित्र इन्द्रके साथ कन्याण- 
कारी हो हमारे नवीन घर बनानेके स्थानमै आवें ॥ १ ॥ 
पञ्चमी ॥ 
यना नृचक्षा [दव्यः सुपणः सहस्रपाच्खतयानवे 


यात्रा: । 


: स नोन यच्छाद वसु यत्‌परांमृतमस्माकंमस्तुः पितृषु | 
| सवपावत्‌ ॥ २ ॥ 
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[अ० ३ब्‌०४२]३५७ सप्तमं काएडम्‌ (१४४ ) 


च्य 


| 
| 
| 
FN 
, 
| 


be 


शयेनः । नुञ्चद्षा; | दिव्यः | सुऽपणः। सहृस्रऽपात्‌ । शतऽयोनिः 
चयःऽधा | 


स । न! | नि । यच्छात्‌ | बसु । यत्‌ । पराऽषृम्‌ । अस्माकम्‌ 
अस्तु । पितृषु । स््रधाऽबत्‌ ॥ २ ॥ 


बृचक्षाः नण द्रष्टा दिव्यः दिवि भवः सुपणः सुपतनः सहख- | 
पात्‌ सहस्रकिरणः । छ पादस्य लोपः समासान्तः & । शत- 
| योनिः शतस्य छपरिमितस्य कार्यस्य कारणभूतः अपरिमित- 
| फलस्य मिश्रयिता वा । अथ वा शतसंख्याकानि योनयः कार- ' 
णानि प्रतिपदाथ भिन्नानि असाधारंणानि यस्येति । वयोधाः ' 

अन्नस्य धारयिता दाता स तादृशः श्येनः सूयः नः अस्मान्‌ £ 
यच्छात्‌ नियच्छतु । चिरकालं स्थापयत्तित्यर्थः | अपि च यदृ 
वसु धनं ५राश्रतम्‌ अन्येश्योरादिभिः पराहन्‌ अपहृतम्‌ अस्ति 
अथ दा यदू वसु पुरोडाशशकलरूपं पराभृतम्‌ पराचीनेन पाणिना 
आहृत प्रक्षित तद्‌ वसु अरमाक पिठृषु स्वधावत्‌ स्वधाकारेण 
हुतम्‌ अस्तु ॥ 
मनुष्यों को देखने वाले, स्रगमें रहने बाले, सुन्दरतासे चलने 
वाले, अनन्त किरणों वाले, अपरिमित कार्योके कारणभूत वा 
अपरिमित फलोंके सम्मेलक अन्नके धारण करने वाले- अन्नसे 
पुष्ट करने वाले सूर्यदेव हमको चिरकाल तक स्थापित रकखें और 
जिस धनको चोर आदि लेगए हैं अथवा जो :पुरोडाशखण्डरूप 
| से पराचीन हाथसे अग्निमें होमा गया है, वह हमारा धन पितरों 
में स्वधाकाररूंपमें आहुंत हो -॥ २ ॥ | 
षष्टी ॥ ` 


Gime व रहत वषूचाममावाया ना गपपावव 
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( १४६ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 


न > 


बाधेथां दरं निऋति पराचेः कृतं चिदेनः प्र सुमुक्त- 
मस्मत्‌ ॥ १ ॥ 
सोमारुद्रा । वि । दृहतम्‌ । विषूचीम्‌ । अमीबा । या । नः। 
गयम्‌.। आविवेश । | 
बाधेथाम्‌ । दूरम्‌ । निःऽन्छतिम्‌ | पराचेः । कृतम्‌ । चित्‌ | एन; | 
प्र । मुमुक्तम्‌ । अस्पत्‌ ॥ १ ॥ 
हे सोमारुद्रा । ® सुप आकारः ® । हे सोमारुद्रो बिपूचीम्‌ 
विष्वग्गमनां वक्ष्यमाणम्‌ अमीवाशब्दवाच्य रोगं वि द्ृहृतम्‌ बिना: 
शयतम्‌ । ® दह्‌ उद्यमने । तौदादिकः $ | या अमीवा रोगः 
नः अस्माकं गयम्‌ ग्रहं शरीरं बां आविवेश सर्वेतो व्याप्ता । ताँ 
वि दृहत्मू इति संबन्धः ॥ किं च निऋ तिम्‌ निकृष्टगमनहेतु 


रोगनिदानभूतां पिशाचीं पराचेः पराड्मुखं दूरं बाधेथाम्‌ । यथा 
पुनरस्मान्‌ नागच्छति तथा पराङ्मुख दूरं गमयित्वा नाशयतम्‌। 


छ पराचैरिति । निपातोयम्‌ उच्चेनीचेरितिवत्‌ छु । कि च । 


चिच्छब्द! चेदर्थे । एनः अस्माभिः कृतं चेत्‌। अप्यर्थे वा चिच्छव्द! । 
कृतमपि एनः पापम्‌ अस्मत्‌ अस्मत्तः । ® पञ्चमीबहुवचने 
“पञ्चम्या अत्‌? & । प्र मुमुक्तम्‌ प्रकषण मोचयतम्‌। ® युञ्चतेः 
शपः श्लुः &॥ | 

हे सोम और रुद्र देवताओं ! विषूची रोगको और अमीवारोग 
को आप नष्ट करिये, जो अमीवा रोग हमारे घरमे सब ओरसे 
व्याप्त हो रहा है उसको आप नष्ठ करिये | आप निकृष्ठगमनकी 


| हेतु, रोगको निदानभूत पिशाचीको दूर लेजाकर बाधित करिये, 


| 


और यदि हमसे कुछ पाप बनगया हो तो उसको भी. आप 
हमसे दूर करिये ॥ १ || 
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सप्तमी ॥ 

सोमारुद्रा युवमेतान्यस्मद्‌ विश्वां तनूषुं भेषजानि 
धत्तम्‌ । 
अव स्यतं मुख्चत॑, यन्नो असंत्‌ तनूषु बद्धं कृतमेनो ¦ 
अस्मत्‌ ॥ २ ॥ 


सोमारुद्रा । युवम्‌ । एतानि । अस्मत्‌ | विश्वा | तनूषु । भेषजानि | 
तप 


। ( | i 
| अब । स्यतम्‌ | सुश्चतम्‌ । यत्‌ । न; । असत्‌ । तनूषु \ बद्धम्‌ | 
कृतस्‌ | एनः । अस्मत्‌ ॥ २॥ 


सोमारुद्रा हे सोमारुद्रौ युवम्‌ युवाम्‌ अस्मत्‌। षष्ठयाः “सुपां 
सुलुक्‌०” इति लुक्‌ । व्यत्ययो वा विभक्तः % । अस्मत्‌ अस्माक 
तनूषु शरीरेषु विश्वा सर्वाणि एतानि रोगनिहरणक्षमत्वेन प्रसि- 
द्वानि भेषजानि धत्तम्‌ स्थापयतम्‌ । किं च नः अस्माक तनूषु ) 
। बद्धम्‌ संबद्ध यत्‌ अस्माभिः कृतम्‌ एनः पापम्‌ असत्‌ स्यात्‌ 
अस्ति वा तद्‌ अस्मत्‌ अस्मत्सकाशाद्‌ मुश्वतम्‌ मोचयतं विश्ले 
षयतम्‌ । ततो युक्त्वा तद्‌ अब स्यतम्‌ अवसाययतं विनाशयतम्‌। 
& पो अन्तक्रमणि । लोटि रूपम्‌ छ ॥ 
| 


हे सोम और रुद्र देवताओं ! आप दोनों हमारे शरीरोंमें रोगों 
को दूर करनेमें प्रसिद्ध औषधियोंको स्थापित करें, और हमारे 
शरीरोंमें जो हमारा किया हुआ पाप चिपट रहा हो उसको आप 

हमसे अलग करिये और अलग करके उनको नष्ट कर डालिये २ 
छश जपाचा" खक रक 7 यार सका स प्क उ चाक ए सक एप ए च्य ४ 
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अप्ठमी ॥ 
।शवास्त एका आंशवास्त एकाः सेवा बिमा॥ सुम 
नस्यमानः | 


` तिस्रो वाचो -निहिंता अन्तरस्मिर्‌ तासामिका वि. 
पपातानु घोष॑म्‌ ॥ १ ॥ 


शिवा! ते । एकाः । अशिवाः । ते । एकाः । सर्वाः । बिभर्पि। 


बि । पपात । अनु | घोषम्‌ ॥१॥ 


सवा हि वाक परापश्यन्तीमध्यमावेखरी रूपचतुरवस्थापन्मा । 
सत्र पराधा स्तिल्नोवस्था देहान्तरवस्थानाद्‌ न परेभ्योथ प्रतिपाद 
यितुं क्षमाः | बखरी तु ताल्वोष्ठादिस्थानेषु बणंपदवाक्यरूपेणा 
अभिव्यञ्यमाना परश्रोत्रग्रहरयोग्या भवति | एवं पराद्यवस्था 
पन्ना वाक्‌ स्तुतिरूपा निन्दारूपा चेति द्विविधा भवति । तथा 
च अस्या ऋचः अयम्‌ अथः । ते इति युष्मच्छब्देन विभर्षीति 
मध्यमपुरुषेण च मिथ्याभिशस्तः पुरुषोऽभिधीयते । हे अकारणं 
निन्दित पुरुष ते तत्र विषये शिवाः स्तुतिरूपाः कल्याण्यः एकाः 
अन्या वाच; सन्ति | तथा ते तत्र विषये अशित्राः अस्तुतिरूपा 
नार्था एकाः अन्या वाचः सन्ति। सर्वास्ता उभयीराचः त्तं | 
| सुमनस्यम्ानः। सुमना इ्राचरन्‌। $आचाराथे “कतुः क्यङ०168। 
स्तुतिवावयश्ररणे यथा सुमनस्कृत्चं प्राप्तोषि एवं निन्दात्राक्यश्चतर- 
| शे समनस पाप्जु न्‌ वितरति जिश्वृहि । छ लोड्ये लट छ । 
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तिस; । वाच; | नि5हिता। । अन्त; । अस्मिन्‌ । तासाम्‌ । एका | 
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स्तुतिनिन्दाजातहपत्रिपादयोरपि समानं सौमनस्यं माप्नुहीत्यर्थः | 
अथ वाचः पराद्त्रस्थायतुएयात्मकस्रेपि प्रथमावस्थात्रयरूपाया 
वाचो नाथपरत्यायकतवं तुरी यावस्थाएन्नायास्तु अथ बोधकस्बम््‌ 

उचराधनाइ । तासां पूर्वाक्तानां द्वितयीनां बाचा मध्ये तिस्रो वाचः 


अवस्थिता भवन्ति | एका वेखरीरूपा घोषम्‌ अबु ताल्योष्ठव्यापार- 
जन्य ध्वनिम्‌ अनुलचय त्रि पपात बिशेषेश बणोपदादिरूपेण 
यतते । यद्वा पूत्रोथन निन्दावाक्यस्य स्तुतिवाक्यसमानतापरति 
पत्तिम्‌ आपाद्य निन्दावाक्यमयोणेपि प्रयोक्‍तुरेव महती वाधा 
नामियुञ्यमानस्य बाघेत्याह । तासाम्‌ अशिवानां निम्दारूपाणा 


वाक्यस्यापि परादिचतुष्ट्यात्सकत्यात्‌ ताहशवाक्यप्रयोक्त शरीर- 


मिय्यामियुञ्यमाने तु एक एव भागः पतित इति नास्ति निंदेति ॥ 


( सब बाशियें परा पश्यन्ती मध्यमा और वैखरी इन चार 
अवस्थाओंसे सम्पन्न होती हैं, इनमें परा आदि तीन अवस्थाएँ 
शरीरके भीतर होनेसे दूसरेको अपना प्रयोजन नहीं जता सकती 
श्र वैखरी तालु ओष आदि स्थानोंमें बण पद वाक्यरूपसे प्रकट 
होती हुई दूसरेके कानोंके ग्रहण करने योग्य होती है। इस प्रकार 


निन्दारूपसे दो प्रकारक़ी होती है । अतः इस म यह अथे 
होगा, कि) हे निष्कारण निग्दित पुरूष | तेरे ब्रिपग्रमें एक स्तुति- 


रूप याणियें कही जाती हे ओर दुसरी निन्दारूप वाणियें कही 
जोती हैं, इन दोनों प्रकारकी वाणियोंको तू सुन्दर प्रसन्न ) मन 
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पराया अस्मिन्‌ शब्दप्रयोक्तरि पुरुपे अः्तः देइमध्ये निहिताः ! 


चाचा मध्ये तितो वाचः पराद्याः अस्मिन्‌ मिथ्यापत्रदितरि जने | 
अन्तानहिताः | एका बाकू नखरी घोषस्‌ जनसंघष्वनिम्‌ ञ्चुः ` 
ल्य वि पपात निन्दात्वेन विरुद्धा पतिता । श्यम्‌ अर्थः । निंदा- ¦ 


मध्ये बयाणा भागानाम्‌ अवस्थानात्‌ तस्मिम्नेव निन्दा महती । 


परा आदि अवस्थाको प्राप्त होने वाली वाणी स्ततिरूप और | 


( १५० ) अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित । 
| 
| 
) | 
| | 


से ग्रहण कर अर्थात्‌ अपनी स्तुतिके वचनको सुनकर जिस प्रकार 
तेरा मन प्रसन्न रहता है इसी प्रकार निन्दाकी वार्तोको सुनकर 
भी तेरा मन प्रसन्न रहे दुःखीःन हो, ( तात्पर्य यह है, कि-- 
स्तुति और निन्दासे उत्पन्न हुए हर्ष और विषादके कारण भी 
तेरा मन एकसा रहे । ) पूर्वोक्त दो प्रकारकी बाणियोंकी तीन 
अर्वस्थाएँ शब्दप्रयोक्ता पुरुपके देहके भीतर होती हैं, एक वेखरी 
रूपा घोषके पीछे तालु ओष्ठ आदिसे उत्पन्न ध्वनिको लक्ष्य कर 
बर्ण पदादि विशेषरूपसे पतित होती है । तात्पर्य यह है, कि- | | 
निन्दाप्रयोग करने वालेके शरीरम ही तीन अवस्थाएँ रहनेसे 
उसमें ही बड़ी निन्दा रहती है और मिथ्या अभिशस्त होनेवाले 
में तो एक ही भाग पतित होता है, अत एव उसकी निन्दा नहीं | | 
होती है ॥ १॥ | 


LIDS TDA AD 


नवमी ।। | 
उभा जिग्यथुन परा जयेथे न परा जिग्ये कतरश्रनेनयों: | 
इन्द्रश्च विष्णो यदप॑स्पृधेथां त्रेधा सहखं वि तदेस्येथाम ) . 


उभा | जिग्यथुः । न । परा । जयेथे इति । न। परा । जिग्ये | 
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कतरः । चन | एनयोः । 
इन्द्र! । च। विष्णो इति । यत्‌ । अपस्पृधेथाम्‌ । त्रेधा । सहस्रम्‌ | 
वि । तत्‌ । ऐरयेथामू ॥ १ ॥ 

हे इन्द्राविष्णू उभा उभो युतां जिग्यथुः सर्वदा जयथ* एव । 
छै .डान्द्सो लिट्‌। “सन्लिटोर्जेः” इति कुत्वम्‌ & । न कदाचि- 
दपि परा जयेथे । अन्येन जी येये इत्यथः । & “विपराभ्यां जेः” | 
इति आत्मनेपदम्‌ & | _$ | किम्‌ एतो परस्परसाहाय्याज्जेतारों ३ परस्परसाहाय्याञ्जेतारौ अपः 
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| सुवां यहूँ वस्तु प्रति अपस्पृधेथाम्‌ अस्प धथाम्‌ असुरः सह । 
| & “अपस्पृषेथाम्‌ आनृचु!०” इति स्पर्धतेलेडिः द्विवचनं संप्र 
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| दरात्‌ त्वा मन्य उद्गतमाप्याया नाम भजेम्‌ १॥ 
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राजितो च । नेत्याह। एनयो; इन्द्राविष्ण्योयु वयोमध्ये कतरश्चन 
एकोपि । & “किंयत्तदो निधारणे द्वयोरेकस्य डतरच” & | न 
परा जिग्ये नान्येः पराजितो भवति ॥ हे विष्णो इन्द्रश्च त्वं च 


सारणं च निपात्यते छ । तद्‌ वस्तु त्रेधा त्रिधा लोकवेदवागा 
त्मना स्थित सहस्रम्‌ अपरिमितं तद्ग वस्तु व्यैरयेथाम्‌ । व्यक्रमे 
थास्‌ इत्यथः । विक्रमणं च बंष्णवमपि ऐकात्म्याद्‌ उभयोरित्युः 
च्यते । अत्र ऐतरेयत्राह्मणम्‌ । “उभा जिग्यथुरित्युभौ हि. तो 
जिग्यतुः इत्यादि “इन्द्रश्च ह व .बिष्णुश्चासुरेयु युधाते । तान्‌ ह 
स्म जित्वोचतुः कल्पामहा इति । ते इ तथेत्यसुरा ऊचुः । सो; 
ब्रवीद्‌ इन्द्रो यावद एवायं विष्णुस्त्रिविक्रपते ताबद्‌ अस्माकम्‌ 


| अथ युष्माकम्‌ इतरद्‌ इति । स इमाँल्लोकान्‌ विचक्रमेथो वेदान्‌ ! 
| अथोवाचम्‌। तदाहुः किं तत्‌ सहस्रम्‌ इतीमे लोका इमे वेदा अथो , 
| वाग्‌ इति ब्रूयात्‌” इत्यन्तम्‌ अनुसंघेयम्‌ [ ऐ० ब्रा० ६, १४ ]॥ ¦ 


हे इन्द्र और विष्णु देवताओं ! आप सवदा जीतते ही रहते । 


| हैं कभी हारते नहीं हैं, अब यह शङ्का होती है, कि-क्या यह 
| परस्परकी 'सहायतासे जीतते है और अपराजित रहते हैं तो इसका 


उत्तर यह है, कि-इन इन्द्र और विष्णुमें कोई एक भी दूसरोंसे । 


|) 

| पराजित नहीं है । हे विष्णुदेव ! और हे इन्द्रदेव ! आप जिस | 
| वस्तुके लिये अस॒रोंसे स्पर्धा करते हे उस लोक वेद और वांणी 
| इन तीन प्रकारोंमें स्थित अपरिमित वस्तुको अपने बशमें करलेते हैं १ 

|| 

| 

£ 

७ 


री शमी ॥ 
जनाद वेश्वजनानात्‌ संन्युतस्पयाभरतम्‌ । 
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जनात्‌ । विश्व्णनी नात्‌ । सिम्धुतः । परि | आऽशृतस्‌ । 
दूरात्‌ । खा । मन्य । उतूम्शतप । इेष्यांयाः । नाभ | भेषजम्‌ १ 


अत्र इेष्यालिव्रतेनक्षममू औषधं संबोध्यते ॥ विश्वजनीनात्‌ 
विश्वजनहितात्‌ । ® “आत्मस्विश्वननभोगोत्तरपदात्‌ खः इति 
खः & । तादृशात्‌ जनात्‌ । जनपदाहू इत्यथः । एकदेशेन व्यप- 
देशो भैमपेनो भीम इतिवत्‌ । तथा सिन्धुतः सहुद्रात्‌ । & परिः 
पञ्चम्यर्थाबुरादी & । आश्वतम्‌ आहृतम्‌ । छ “हग्रहोमः” छ | 
तथा दूगत्‌ दूर देशाद्‌ उद्द्रतम्‌ उदशतं त्वां सक्तमन्थलक्षणस्‌ औष- 
घम्‌ ईष्योपा; रोधस्य नाम खलु भेषजम्‌ नित्रतनच्षमम्‌ औषधं 
मन्ये जानामि | छ मन हाने । दिवादित्वात्‌ श्यन्‌ | लटि उत्त 
मेकवचने रूपप्‌  ॥ 

[ इति | चतुर्थलुप्राके प्रथम' सूक्तम्‌ । 

इस मन्त्रम हेग्यां हो इटानेमें समथ औषधिको सम्बोधित क 
हते हॅ, कि-) सम्पूर्ण मबुष्पोंका हित करने बाले जनपदसे 
तथा सपुद्रमे तथा दूर देशसे लाई हुई सक्तमन्थरूप औषधको में 
क्रोधको हटानेमें समथ ओपधि जानता हूँ ॥ २ || 
बुथ अयुवाकम प्रथम सूत समाप्त ( ३६१ ) ॥ 


- ईष्यविनाशंकर्मणि तसपरशुना क्या यितम्‌ उदकम्‌ “अभ्नेरिजास्य 
देहतः” इत्यनया अभिम्नन्त्र्प ईष्योले पायर तू “अग्नेरिवितिपरशु 
फाण्ट्यू' इति [ कौ० ४, (२ ] सूत्रात ॥ 
सयव्याधि भैवज्याथ व्याधितशरीरं मौञ्जैः पाशैः पर्छु 
दुख “सितीजालि” इति नवर्चेन शरपिञ्जूलीसिः सह उदकः | 
घट सपर्य अभिमन्त्र्य व्याधितम्‌ आसोवयेत्‌ अबसिञ्चद बा । 
| वेद्‌ उक्त सहिताविधां । “सोपारुद्रा [ ७, ४३ ] सिनीवालि | 
„ (७, ४८ ] विते ग्रुञ्चामि [ ७, ८३ | शुम्पनी [ ७, ११७] |. 
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} [० ४ बेड रक सा (एरर ४७]३६३ सप्तमं काण्डम्‌ "` ( १५३ ) 
इति मोञ्जेः परेसु बद्‌ध्वा पिञ्जूलीभि रा्ावयत्यवसिञ्चति? इति 

[ को० ४, ८ ]॥ 

। तथा संवेसंपत्कामः अनेन नवर्चेन यथालिङ्गं सिनीबाली कुहू ! 
राका देवपरन्य इति चतस्रो देवता यजेत उपतिष्ठेत वा । ' अग्ना- | 
विष्ण [ ७.३० | सोमारुद्रा [७,४३ ] सिनीवालि पृथुष्टुके [ ७, | 
४८ ] बृहस्पतिर्नः” [ ७, ५३ ] इति कौशिक सूत्रम्‌ [ को ० ७,१० ]॥ | 
तथा दशंयागे “सिनीवालि”. इति तृचेनः सिनीवाली देवतां ) 

| परिग्ह्णीयात्‌ । [ तद्‌ उक्त वैताने || “देवताः परिशह्वातिं। सिनी- ) 
१ वालि पृथुष्ठुक इति मन्त्रो क्ताम्‌ अमावास्यायाम्‌? इति [ बै० १.१ ] | 
दशयाग एव “कुहूं देवीस्‌” इति चेन कुहं देवीं परिएहीयात्‌॥ | 
६ पूर्णमासयागे “राकाम्‌ अहम्‌? इति ब्युचेन राकां देवीं परिग्रही- | 
५ यात्‌ ॥ “कुहं देवीस्‌ [ ७. ४8 ] यत्‌ ते देवा अकृण्यन्‌ भाग- ¦ 
| पेयम्‌ [ ७, ८४ ]इत्यमावास्यायाम्‌। राका अहम्‌ [ ७. ५० ] पूर्णा ; 
५ पश्चात्‌ [ ७. ८५] इति पौणमास्याम्‌” इति वेतानसत्रात्‌ [वे०१.१]॥ | 
|  दर्शपणमासयोः पत्नी ध॑याजेषु “देवानां पत्नी?” इति गुचेत | 
4 देवपत्नीयागम्‌ अनुपन्त्रयेत । “सं वच॑सा [ ६, ५३.३ ] देवानां | 
१ पत्नीः [ ७, ५१ ] सगाहंपत्यः [ १२, २, ४५ ] इति पत्नी- ! 
॥ संयाजान्‌” इति हि वैतानं सूत्रम्‌ [ बे० १, ४ ]॥ ॥ 
| $ष्याविनाशफममे तपे हुए फरसेसे बुाये हुए जलको “अग्ने- / 
६ रिवास्य दहतः ऋचासे अभिमन्त्रित करके इष्यांलुको पिला देवे | 
| इस विषयमें कोशिकसूत्रका प्रमाण भी है, कि-“अग्नेरिवेति पर- | 
६ शुफाण्टमू” ( कौशिकसूत्र ७ | १२) । |! 
4 सर्ेव्याथिक्री चिकित्साके लिये रोगीके शरीरको मूं जके पाशों | 

| से जोड़ों पर बाँध कर 'सिनीवालि' आदि नो ऋचाओंसे सेटों । 
` के घुहोंके साथ जलपूर्ण घटकों सम्पातित और अभिमन्त्रितकरके 
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_बिधिमे कहा है, कि- 'सोमारुद्रा ( ७।४३ ) सिनीवालि( ७।४८ ) 
बिते मुञ्चामि ( ७। ८३ ) शुंभनी ( ७। ११७ ) इति मौज्ञेः 


पर्वसु बद॒ध्वा पिज्जूलीमिरासावयत्यवसिश्चति” ( कौशिकसूत 


४।८)॥ 


तथा सव॑सम्पत्काम इस नौ ऋचा वाले सूक्तसे लिंगानुसार | 

| । सिनीवाली कुहे राका और देवपत्नी आदि चार देबताओंका 
यजन वा उपस्थान करे । इस विषयमें कोशिक्सूत्र ७। १० का | 
प्रमाण है, कि- अग्नाविष्णू ( ७ । ३० ) सोमारुद्रा ( ७४३) | 
. | सिनीदालि पृथुष्टुके ( ७। ४८ ) बृहस्पतिनः ( ७। ५३ ) ॥ ) 
तथा दशयागमें “सिनीवालि” तृचसे सिनीबाली देवताका । 
परिग्रहण करे। इसी बातको वेतानसूत्रमें कहा है, कि- देवता परि- | 


गृह्णाति । सिनीवालि पृथुष्टुक इति मन्त्रोक्तां अमावास्यायाम्‌ 
(वेतानसूत्र १ । १ ) ॥ 


करे ॥-पूणमासयागमे “राकां अहम्‌” इस द्युचसे राका देवीका 
परिग्रहण करे ॥ इस बिषयमें वेतानसूत्र १ । १ में कहा है, कि- 
“कुहू देवीम्‌ ( ७। ४६ ) यत्‌ ते देवा अक्गणवन्‌ भागधेयम्‌ 
( ७। ८४ ) इत्यमावास्यायाम्‌ । राका अहम्‌ (७ | ५० ) पूर्णा 
पश्चात्‌ ( ७ | ८५ ) इति पौणेमास्याम्‌? ॥ | 

दश पूर्णपासके पत्नीसंयाोंमे “देवानां? पत्नी” इस ब्युचसे 
देवपरनीयागका अनुमन्त्रण करे । इस विषयमे वेतानसूत्रका प्रमाण 
| भी है, कि-सं वचेसा ( ६ । ५३ । ३ , देवानां पत्नीः (७४१) 
सु गाहपत्यः ( १२ । २। ४५ ) इति पत्नीसंयाजान्‌ ( वैतान- 
॥ सूत्र १ । ४ )॥ 
am , _ तत्र प्रथमा ॥ 
अग्नेरिवास्य दहतो दावस्य दहतः पृथक्‌ । 


दर्शयागमें ही “हुं देवीम्‌” इस ब्यूचसे कुहू देवीका परिग्रहण 


कज उछ जार जाए साळा यीन 


“a 


[० ४ सरू ४८३६३ सप्तमं काएडमू ( १५५) | 


अग्नेःऽइव । अस्य । दृहतः। दात्रस्य । दहतः । पृथक्‌ । 
| एताम्‌ | एतस्य । ष्या | उद्ना। अशिम्‌ऽइ्व । शमय ॥ १॥ 
| अभ्नेरिव दहतः क्रोधेन मदीयकार्याणि विनाशयतः अस्य पुरः | 
| परिदृश्यमानस्य इष्यालोः तथा पृथक्‌ प्रत्येकं प्रतिपदार्थं दहतः | 
॥ भस्मीकुबेतो दावस्य । अत्र उपमावाचक इतशब्दोऽध्याहार्यः | | 
4 दावस्य अग्नेरिव पृथक्‌ दहतः एतस्य पुरोवर्तिनः क्रुध्यतः पुरु- 
| चस्य । पुरोबतिनम्‌ इष्यांलुम्‌ इदमेतच्छब्दाभ्याम्‌ अंगुल्यां निर्दि { 
| शति । तादृशस्य घुरुषस्य एतां मद्विषये प्रयुज्यमानाम्‌ ष्याम्‌ । 
] उद्ना उदकेन । ® “पइन्नोमास्‌०” इत्यादिना उदकस्य उद- / 
| न्भावः % । तसपरशुक्वथितेनोदकेन शमय शान्तां कुविति र्ष्या- 
| निवारको देवः संबोध्यते | तत्र दृष्टान्त । अग्निमिवेति । यथा | 
4 अग्नि ज्वलन्तम्‌ उद्ना उदकेन शमयन्ति तद्वत्‌ ॥ 
| हे ईष्यानिवारक देव | अग्निकी समान मेरे कार्याको भस्म 
१ करते हुए तथा दावाभ्रिकी समान मेरे प्रत्येक कार्योको भस्म करते 
| हुए इस ईष्यांखु पुरुषकी इष्याको इस प्रकार शांत करिये, जिस 
| प्रकार जलसे अग्निको शान्त करते हैं ॥ १ ॥ 


द्वितीया ॥ 
सिनीवालि पथुडुके या देवानामसि स्वसां । 
| जुपस्व हव्यमाहुतं प्रजां देवि दिदिड्रिनः ॥ १ ॥ 
| सिनीवालि । पृथुऽस्ुके । या। देवानाम्‌।'श्रसि । स्त्रसा । 


। जुषस्व । हृव्यम्‌ । आ5हुतम्‌ । प्रञ्जाम्‌ । देवि । दिदिड़ि। नः 


SFOS द सतत इक आइए चळत छा ए सान ए पछ ए दाउ TUTTE UV काच” आरसे 


MRNA fe हक PS रु THT ns id 


( १५६ ) अथववेद्संहिता सभाप्य-भाषाइुवादस हित 


जा 


दृष्टयन्द्रा अमावास्या सिनीवाली ख्रीस्वेन रूप्यते । हे सिनी 
चालि । अत्र यास्कः । सिनम्‌ अन्नं भवति सिनाति भूतानि बाल 
पवे दृणोतेस्तस्मिन्नन्नवती वालिनी वा वालेनेवास्यास्‌ अणुत्वा" 
च्चन््रमाः सेवितव्यो भवतीति वेति [ नि० ११. ३१ | । पणय 
न्नबतीति अल्पकलचन्द्रोपेतेति वेति तस्याथः | ताइशि हे सिनीं 
वालि पृथुष्टुके पृथुजघमे पृथुकेशस्तुके वा । ® यायतेः स्तुक 
शब्दः & । बहुभिः सस्तुते बा । & स्तात चछातकारस्य वशाप- 
जनरदान्द्सः ®। या त्वं देवानां स्सा स्वयं सारिणी हृष्टयादिना | 
असि भत्रसि भगिनी वा समानकायत्वात्‌ सा स्वम्‌ आहुतम्‌ अभि- 
मुखं पत्तिं ह्यम्‌ हविः जुपस्व सेवस्त्र । कि च हे देवि सिनो" | 
बालि नः अस्माकं प्रजाम्‌ पुत्रादिकां दिदिड्डि उपचिनु । देही" | 
यर्थः । ® दिहेदिशतेबा लोटि शपः श्लुः छ ॥ 

हे अल्पचन्द्रकला संयुक्त अमावास्याकी अधिष्ठात्री देवते | 
सिनीवालि ! हे अनेकोसे स्तुत सिनीवालि ! आप देवताओंकों } 
स्त्रसा हैं अर्थात्‌ दृष्टिं आदिसे स्तयं सारिणी होती हें और समान | 
कार्य वाली होनेसे आप देवताओंकी भगिनी हैं ऐसी आप इस | 
. अभिग्नुख आहुत हविका सेवन करें और हे सिनीवालि देवते! | 
आप हमको पुत्र आदि प्रजा दीजिये ॥ १॥ 

तृतीया ॥ 


या सुबाहु स्वज्ञारे: सुषमा बहुसूवरी । 
तस्ये विश्पल्य हविः सिंनीवास्ये जुहोतन ॥२॥ | 
या । घुऽबाहुः | सुऽअंगुरिः | सुञसूमा । बहुञ्सूवरी । 


| तस्यै । विश्पत्न्ये । हविः । सिनीवाल्यै । जुहोतन ॥ २ ॥ 
` या सिनीत्राली सुबाहुः सुपाणिः स्वंगुरिः शोभनांगुलिः सुषूमा { 
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) 


नज फळ च्ळळ७ कळकट फा लक प था ~ 


सुयोनि; । & सूतेः समशब्दः & । सुष्ठु प्रसवित्री वा ।- बह 
सूवरी बहीनां प्रजानां सवित्री । ® सूतेः कनिप्‌ । “बनो र च” 
इति डीत्रेफी & । तस्ये सिनीवाल्यै विश्पत्न्ये विशां प्रजानां 
पालयित््ये । & “विभाषा सपूर्वस्य’ इति पस्युनेकारः। श्रय- 
स्पयादित्वेन भखाद्‌ विशो जश्त्वाभाव। ® । हविः जुहोतन जुहुत 


हे ऋत्विग्यजमानाः । & “तप्तनप्ननथनाश्र” इति तस्य तनवा- 


देशः । पिच्चेन. डिन्वामावाह गुणः & ॥ 


हे ऋत्विज ओर यजमाना | सिनीवाली देवता सुन्दर पाणि | 


बाली, शोभन अगुलि वाली, सुघूमा हे उस धजाकी पालिका 
सिनीवालीके लिये इत्रिको आहुति दो ॥ २॥ 


चतुर्थी ॥ 
या विश्पतनीन्द्रमासि प्रतीचा सहसस्तुकामियन्ती देवी 


ष्णाः पाल तुभ्य राता हवाप पात दाव राध 


चादयरव ॥ ३ ॥ 
या । विश्पत्नी । इन्द्रम्‌ | असि | प्रतीची । सहस्रऽस्तुका । 


अभिऽयन्ती । देवी । 


विष्णोः । पत्नि | तुभ्यम्‌ । राता । हवींषि । पतिम्‌ । देवि । राधसे । 


चोदयस्त्र ॥ ३ ॥ 


या सिनीवाली विश्पत्नी विशां पालयित्री इन्द्रस्‌ परमेश्‍वर्य- 
संपन्नं देवं प्रतीची प्रत्यगञ्चना असि भवसि । अमावास्यायाम्‌ 
इन्द्रस्य इज्यमानत्वाद इन्द्र प्रतीचीत्युक्तम्‌ । कीदृशी। संहंखस्तुका । 
सहस्रशंब्दो बहुवाची। वहुकेशस्तुका पृथुजघना वा सहस्रसंख्याकः 


Se - 
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SSS SS 


स्तोतृभिः संस्तुता वा । अभियन्ती अभिस्टुख गच्छन्ती यहव्यान्‌ 
१ देवान्‌। यद्वा फलप्रदानाय अस्मान्‌ अभिगच्छन्ती देवी योतन 
शीला । किं च हे विष्णोः परिन विष्णोर्यापनशीलस्य देवस्य | 
इन्द्रस्य वा परिन तुभ्यं हवींषि राता रातानि दत्तानि । अतः हे 
देबि सिनीवालि तुष्टा त्वं पतिम्‌ त्वदीयम्‌ इन्द्रं राधसे । राधइति | 
घननाम । ® “क्रियार्थोपपदस्य०” इति चतुर्थी & । अस्मभ्यं | 
धनं दातुं चोदयस्व प्रेरयस्व ॥ 
जो सिनीबाली प्रजाओंकी पालिका है, परमेश्वर्यसंपन्न इन्द्र- 
देवके सामने जाती है और उनकी पूजा करती है, सहस्लों पुरुष 
$ उसकी स्तुति करते हैं, हे व्यापनशील देवताकी पत्नि ! तुको । 
बि देदी है, अतः तू सन्तुष्ट होकर अपने पति इन्द्रको धन देनेके | 
लिये प्रेरणा कर ॥ ३॥ 
पञ्चमी ॥ 


नापसमारमच्‌ यज्ञ सुहवा जाह 


कुहूं देवी सुकृते । 
। वीमि । 

' सा नो रयिं विश्ववारं नि यंच्छाद्‌ ददातु वीरं 

| दायमुक्थ्यम्‌ ॥ १ ॥ 

म्‌ । देवीम्‌ । सुञ्कृतम्‌ । विद्यनाउअपसमू । अस्मिन्‌ । यज्ञ । 
सुऽहवा । जोहवीमि । 


सा | नः। रयिम्‌ | विश्‍वञ्वारमू | नि । यच्छात्‌ | ददातु । | 


' वीरम्‌ । शतऽदायम्‌ । उक्थ्यम्‌ ॥ १ ॥ 
4._ नष्टचन्द्रा अमावास्या ङुहूः । तां देवीम्‌ । ® ङुहृशब्दं बहुधा 
ए केळ फ चाप ७ खक चक च छ ७८/0 का छ च्य स छ क > ७७ ० य चण 


उ के जन क ४७ 


.अ० ४ रूळ ५०]३६४ सप्तमं काएडम्‌ ( १५६ ) 


यास्को निरुवाच । कुटूर्गृहतेः क्याभूद्‌ इति वा क्व सती हूयत इति 
वा क्याहुत हविजुहोतीति वेति [ नि० ११. ३२ ] % । तादृशी 
| कुहूम्‌ अस्मिन्‌ यज्ञे दशयागे सवाभिलषितसाधने कर्मणि च जोह 

बीमि शशय आह्वयामि। हयतेरिदं रूपं जुहोतेवा | हविषा यजामि। 
| ता विशिनष्टि । सुकृतम्‌ सुकर्माणं विद्चनापसम्‌ ! अप इति कर्म 

| नाम । विदितक्माणम्‌ । & विदेः औणादिको मक्‌ मत्ययः । 
| [ विद्मो वदनम्‌ । ] तद्वत्‌ विद्यनम | पामादिलक्षणो नप्रत्ययः । 
| तादृशम्‌ अपः कमं यस्या इति विग्रहः & । सुहवाम्‌ शोभनाहा 

नागू । सा कुहूः विश्ववारम्‌ सर्वेवरणीयं रयिम्‌ धनं नः अस्मभ्यं 
नि यच्छात्‌ नियमयतु स्थापयतु । ्रयच्छत्तित्यर्थः | तथा शत 

॥ दायम्‌ बहुधनं बहुपद वा उक्थ्यम्‌ प्रशस्यं स्तोत्राह वा वीरसू वि 

4 क्रान्तं पुत्र ददातु परयच्छतु ॥ 

| नएचन्द्रा अमावास्या कुहूदेवी सुन्दर कमं वाली है, विदित 
॥ कमं वाली है और शोभन आह्वान वाली है उस कुहू देवीका में 
इस दशेयागमें आर सब अभिलाषाओंके साधन कर्ममें भी बढे 
| आग्रहके साथ आह्वान करता हूँ, वह कुहू देवी मुझको सबके 
| वरण करने योग्य धनको देवें और बहुतसा प्रदान करने बाले 
4 ओर प्रशंसा पाने वाले विक्रमी पुत्रको देवे ॥ १ ॥ 


षष्ठी ॥ 
| कुहूदेवानाम गतस्य पत्नी हव्या नो अस्य हविषो जुषेत। 


ं श्रृणोतु यक्षमुशती नो अद्य रायस्पोषं चिकितुषां दधातु 
000 व 


RST 


INR ANDO 


कुहूः । देवानाम्‌ । अमृतस्य । पत्नी । हव्या | नः। अस्य। हृविषः । 


जुषेत । 
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। भृणोतु । यज्ञस्‌ । उशती । नः। अद्य । राय; । पोषमू। चिकितुषी । | 
दधातु ॥ २॥ ) 


। देवानास्‌ । & निर्धारणे पष्टी $। देवानां मध्ये कुहुदवी अमः 
॥ तस्य अमृतत्वस्य अविनाशस्य उदकस्य वा पत्नी पालयित्री । यद्वा 
॥ देवानां मध्ये यः अमृत; अविनश्वरो देवस्तस्य पत्नी नारी | अथवा 
॥ देवानाम्‌ इति सवेविकारोपलत्तणम्‌। सबेषां भूतानाम्‌ अमृतस्य । 
॥ च पत्नी पालयित्री हव्या आहानाहों न; अस्सदीयस्य अस्य दी य- ) 
॥ मानस्य हविषः । ® कमणः संप्रदानत्वात्‌ चतुथ्यथ षष्टी 8 । | 
६ अस्मदीयम्‌ इदं हतिः जुषेत सेवेत | किं च न; अस्मदीयं यज्ञस्‌ | 
उशती कामयमाना । ® वश कान्तो । शतरि “ग्रहिञ्या० इत्या 
१ दिना संप्रसारणम्‌ & । अघ इदानीं शृणोतु | अस्मदीयम्‌ आद्वा- र 
4 नम्‌ इति शेषः | ततः चिकितुपी अस्मदीयं यज्ञ ज्ञातवती रायः | 
| धनस्य पोषम्‌ पुष्टि दधातु अस्माकं विदधाहु । छ चिकितुषीति। | 
| कित ज्ञाने | क्वसौ डीपि संप्रसारणे रूपम्‌ & ॥ 


देववाओंमें कुहूदेवी अमृतस्वरूप जलका पालन दरने वाली | 
हैं, अथंवा-देवताओंमें जो अविनाशी देवता हैं उनकी नारी हैं, | 
बा सकल भूंतोंका आर अमृतका भी पालन करने वाली हैं ऑर ! 
आहानके योग्य हें, ऐसी कुहृदेवी इस हमारी हविका सेवन करें | 
ओर हमारे यज्ञकी कामना करती हुई आज हमारे आह्वानको | | 
| सुनें और हमारे यज्ञको जानती हुई हममें धनकी पुष्टि करें ॥२॥ | 

सप्तमी ॥ | =. 3 
राकामहं सुहवा सुष्टुती हवे श्रृणोतु नः सुभगा बोधतु 

त्मना । 


ee 
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| साव्यत्वपः सूच्याच्छियमानया ददातु वीरं शतदाय 
| सुक्थ्यम्‌ ॥ १ ॥ 
| राकाम्‌ | अहम्‌ । सुझहवा । सुञ्स्तुती । हुने । शृणोतु । नः । 
सुऽभगा । बोधतु । त्मना । 
। सीव्यतु । अपः । सूच्या । अ्रच्छिद्यमानया । ददातु । चौरम्‌। 
शतञ्दायस्‌ | लन प्‌ ॥ १॥ 
| संपूणचन्द्रा पौर्णमासी राका । तां देवी सुहवाम्‌ शोभनाहानाम्‌ 
6 आहानप्रयोजनकारिणीं सुष्टुती शोभनया स्तुत्या अहं हुवे आह- 
| यामि। सा च सुभगा सुज्ञानादिका नः अस्माकं शृणोतु आहा- 
॥ नम्‌ । श्रृत्वा च त्मना आत्मना । छ “मन्त्रेष्वाङन्धादेरात्मनः” 
इति आकारलोपः छ । स्वयमेव बोधतु बुध्यताम्‌ अस्मदभि- 
1 पायम्‌ । बुद्ध्वा च अपः कमं प्रजननलक्षणं सीव्यतु | अपः प्रज- : 
| ननकमति हि यास्कः [ नि० ११. ३१ ] । तत्‌ अच्छिग्ममानया 
सूच्या सूचिस्थानीयया सीवन्या नाड्या सीव्यतु संतनोतु बध्नातु। 
& षिवु तन्तुसंताने । दैवादिकः । “हलि च” इति दीर्धः & । 
यथा वख्नादिकं सूच्या स्यूतं चिरं कार्यक्षमं भवति एवम्‌ इदं 
| करोतु । “राका ह वा एतां पुरुषस्य सेबनीं सीव्यती येषा शिश्चधि। 
| पुमांसोस्य पुत्रा जायन्ते” इति ऐतरेयश्रतः [ऐ० ब्रा ३. ३७]। 
| तथा च कृत्वा वीरम्‌ विक्रान्तं पुत्र शतदायम्‌ बहुधनं बहुप्रदं बा 
4 उक्थ्यम्‌ कमंभिः स्तोत्राहं ददातु प्रयच्छतु ॥ 
सम्पूण चन्द्रमा वाली पौणमासी राका कहलाती हैं। उन 
शोभन आहान वाली राका देवीका में सुन्दर स्तुतिके द्वारा 
आहान करता हूँ, वह सुन्दर ज्ञानवाली हमारे आह्वानक्रो सुनें 
हि ए पाकर फ करूप छ पाक फ साल कयाय 
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ओर सुन कर हमारे अभिप्रायको अपने आप जानल ओर जान 
कर न टूटने वाली सूचिस्थानीया सीवनी नाड़ीसे पजननकमेको 
सन्तन करें जैसे बस्त्र आदि सुईँसे सीने पर चिरकालके लिये 
कार्यक्षम होता है इसी प्रकार ये इस कर्मको करें | और इस 
प्रकार करके विक्रमी बहुत प्रदान करने वाले और स्तुतिके पात्र 
पुत्रको मुझको देवे ॥ १ ॥ 
अष्टमी ॥ 
यास्तं राके सुमतयंः सुपेशंसो याभिदेदांसि दाशुषे 


वसने । 


ताभिनो अद्य सुमना उपागाहे सहल्नापाष सुभग 


राणा ॥ २ ॥ 
| याः। ते । राके । सुञ्मतयः | सुऽपेशसः | याभिः । ददासि । 


= ष 


दाशुष | वसूनि | 


| ताभिः । नः । अद्य । सुऽमनाः। उपऽञ्रागहि । सहस्नऽपोषम्‌ । 
| ह. Fe ह प. 
सु5भगे | रराणा ॥ २॥ 
हे राके देवि यास्ते तव सुमतयः कल्पाणबुद्धयः अनुग्रहास्मिका; 
सुपेशसः सुरूपाः शोभनविषया वा यास्ते सुष्टुतयः सुरूपा इति 
वा याभिः सुमतिभिः दाशुषे हविदेत्तवते यजमानाय वसूनि धनानि 


1 ऐतरेय ब्राह्मण ३। ३७ में कहा है, कि-“राका हि वा 
4 एतां पुरुषस्य सेवनीं सीव्यति येषा शिक्ष$धि । पुमां सोऽस्य पुत्रा 
{ जायन्ते ।-राका अर्थात्‌ पूणंचन्द्रा रात्रि पुरुषकी शिश्चमेंकी सीबनी 
| को सीती हैं, ऐसा करने पर इसके पुरुष पुत्र उत्पन्न होते हैं” ॥ 
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| दासि प्रयच्छसि ताभिः सुगतिभिरुपलक्तिता तथाभूतसंकल्पा 
नः अस्मान्‌ अद्य इदानीं सुमना भूत्वा उपागहि उपागच्छ। ® गमे 
| शपो लुकि मलोपः । तस्यासिद्धत्वेन हेछु गभावः &। कि कुवेती । | 
| हे सुभगे शोभनसौ भाग्ये कल्याणधनमापिणि बा राके सहस्रपोषम्‌ | 
हूना धनानां पोषं पुष्टि रराणा प्रयच्छन्ती उपागच्छेति। & राते- ; 


व्यत्ययेन आत्मने पदम्‌ । शपः श्लुः & ॥ 

हे राके देवि | आपमें जो अलुग्रहरूपा कल्याएमयी सुरूपा १ 
बुद्धये है कि-जिनसे आप हि देने वाले यजमानके लिये धन- | 
प्रदान करती हैं, आज आप उन बुद्धियांसे संयुक्त हो प्रसन्न मन | 
रख कर हमारे पास आइये, हे सुभगे | आप बहुतसे धनोकी | 
पुष्टि देती हुई हमारे पास आइये ॥ २॥ | 

नवमी ॥ 

देवानां पत्मोरुशतीरन्तु नः प्रावन्तु नस्तुजये वाजः 

सातये । 

[oN ho (AN [oN 
याः पाथवासा या अपामा ब्रत ता सु 
र| 

शुम यच्छन्तु ॥ १ ॥. 
देवानाम्‌ । पत्नी । उशतीः । अवन्तु । नः । प्र । अवन्तु । नः। 

तुजये । वांजऽसातये। | 
याः । पार्थिवाः । याः । अपाम्‌ । अपि । व्रते। ताः। नः। | 


देवी! । सुऽहवांः । शमं । यच्छन्तु ॥ १ ॥ 


देवानां पत्नी! पत्न्यः उश॒तीः उशस्यः कामयमानाः न; अस्मान्‌ 
बन्तु रक्षन्तु । तथां नः अस्माक तुजये तोकाय अपत्याय वाण- ६ 
छान छ ९ छ अ ए दा-क सक ४४७ 7 सर चा छ कछ तळण ज 
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सातये अन्नलाभाय च प्रावन्तु प्रकर्षण आगच्छन्तु रक्षन्तुवा । 


व्यत्ययः & । यच्छन्तु प्रयच्छन्तु इत्पर्थः ॥ 


आह्वान बाली देवियें हमको सुख देवें ॥ १॥ 
दशमी ॥ 


जनानाम्‌ ॥ २ ॥ 

उत । ग्नाः । व्यन्तु । देवऽपन्नीः । इन्द्राणी । अग्नायी | अश्विनी | 
राट्‌ । 3 ifs ; भोळे! 

आ । रोदसी । वरुणानी । शृणोतु । ब्यन्तु। देवीः ।यः। ऋतुः। 
जनीनाम्‌ ॥ २॥ 


शेपः । ता दे पपत्नीदेशेयति । इन्द्राणी इन्द्रस्य पत्नी । $ “इन्द्र 


| परुण०” इति डीषानुको & । अग्नायी अग्नेः पत्नी । ® “टरष- 
"फा रप ण याङ ए प्ल ए चहा राक” ए पाकर पा?" राफ पाए चाह क ए ए ए साक ए छक ए सका फ 


& अब रत्तणादिषु & ॥ किं च या देवपत्न्यः पार्थिवासः ( 
पाधिव्यः । पूथिवीस्थाना इस्यर्थः | याश्च । अपिशब्दः चार्थे । | 
अपां ब्रते कर्मणि कारके अन्तरिक्ष स्थितास्ता देवी; देव्यः सुहवाः | 
शोमनाद्वाना नः अस्मभ्यं शर्म सुखं गृहं वा यच्तु । ® वचन- | 


देवताओं की पत्नियें हमारी रक्षा करनेकी कामना रखती हुई | 
हमारे पास आवें और हमको अन्नप्राप्ति करानेके लिये और हमको | 
उनका लाभ करानेके लिये आवें । जो देवियें पृथिवी पर रहती | 
हैं और जो जलका कर्म करने वाले अन्तरिच्तमें स्थित हैं वे शोभन 


उत ग्ना व्यन्तु देवपत्नीरिन्द्राण्य १ग्नास्यश्विनी राट्‌! | 
आ रोदसी वरुणानी शृणोतु ध्यन्तुं देवीर्य ऋतु- | 


उत अपि च देवपत्नीः देवाः पतयो यासां ताः देवानां पत्न्य | 
इति वा । ग्नाः देव्यः व्यन्तु कामयन्ताम्‌ अश्नन्तु वा । हवींषीति । 


४५ 
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~~~ 


| कप्यग्निकुसितङुसीदानाघ्‌ उदात्तः” इति ऐकारादेशो ङीप च §। 
| अश्विनी अरिपनोजाया राट्‌ राजम्ती । & राजतेः कित्रप & । 
| रोदसी रुद्रस्य जाया वरुणानी वरुणस्य पत्नी आ थृणोतु अभि- 
§ शुखं सबेतो वा शृणोतु । अस्मदीयं हवयं वयन्तु अश्नन्तु कामयन्ता 
| वा हवीषि देवीदेव्यः । कस्मिन्‌ काले हविःकामनं तमू आह | 
| यः जनीनां जायानाम्‌ ऋतुः कालस्तस्मिन्‌ । पत्नी संयाजकाल 
॥ इत्यर्थः | & अत्र “अपि च मना व्यन्तु देवपल्यः इन्द्राणीन्द्रस्प 
| पत्नी । अग्नाय्यग्ने; पत्नी । अश्विन्यशिनो; पत्नी राट्‌ 
| राजते । रोदसी रुद्रस्य पत्नी । बरुणानी [च] वरुणस्य पत्नी | | 
॥ व्यन्तु देव्यः कामयन्तास्‌ । य ऋतुः कालो जायानाम्‌” इति 
॥ निरुक्तम्‌ अनुसंधेयम्‌ [ नि० १२, ४६ ] 8 ॥ 
| [ इति | चतुर्थबुवाके द्वितीयं सक्तम्‌ ॥ 
देवता जिनके पति हैं ऐसी देवपत्नियें हवियोंकी कामना करे 
वा रक्षा करें, इन्द्रदेवकी पत्नी इन्द्राणी, अभिदेवकी पत्नी अग्नायी 
| रुद्रकी जाया रोदसी, वरुणदेवकी खरी वरुणानी, अश्विनीकुमार 
॥ की दमकती हुई पत्नी भली प्रकार सुनें और हमारी हृबिको 
पत्नियोंके ऋतुकालमें अर्थात्‌ पत्नीसेयाजमें भक्षण करे । ॥२॥. 
| चतुर्थं अनुवाकमे द्वितीय सूक्त समाप्त ( ३६६) ॥ 
| यूतजयकम णि स्थलशुद्धिम्‌ अ्ताधिवासनं च कृत्वा “यथा 
| दृत्तम्‌ अशनिः” इति नवर्चेन अन्तान्‌ अभिमन्त्र्य द्यूतं कुर्यात्‌ । 
| सूत्रित हि । “पूर्वास्वषाढासु गर्ते खनति । उत्तरासु संभिनत्ति । 
| देवनं संस्तीये । उद्भिन्दतीं संजयन्तीम्‌ [ ४, ३८ ] यथा डम्‌ 
| अशनिः [ ७, ५२ ] इदम्‌ उग्राय [ ७. ११४ ] इति वासितान्‌ 
अक्तान्‌ निवपति” इति [ को० ५, ५ ] ॥ 
सर्वफलकामः “बरृहस्पतिनेः” इति ऋचा बृहस्पति यजेत उप- 
: + यही बात निरुक्त १२।४६ में कही है । 
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२ 00 अंकित 
तिष्ठेत वा । “बुहस्पतिनेः [ ७. ४३ ] यत्‌ ते देवा?” [ ७. ८४ 10 


इति हि सूत्रम्‌ [ कौ० ७. १० ] ॥ 
तथा उक्थ्यक्रतौ त्राह्मणाच्छंसिनो याज्याहीमस्‌ अनया ब्रह्मा 


| अबुपन्त्रयेत । उक्तं बेताने । “एतेषां याज्याहोमान्‌ इन्द्रावरणा 
र सुनपौ [ ७. ५८ ] बुहस्पतिन; | ७, ४३ ] उभा जिग्पथु 
६[७ ४४ ) इति [ बै ४७- १ ]॥ 
तथा ग्रहयज्ञ अनया हविराज्यहोमसमिंदाधानोपस्थानानि बृह ¦ 
स्पतये कुर्यात्‌ । तद्‌ उक्तं शान्तिकल्पे । “भद्रादघि श्यः प्रेहि | 
[ ७. & ] ब्ृहस्वतिनः | ७. ४३ ] इति बृहस्पतये” इति | शा? | 
क० १५ ] ॥ 
तथा “बाईपस्त्यां राज्यश्रीब्रह्मवर्चेसक्ामस्य” [न° क १७] 
इति विहितायां वाहस्पत्याख्यायां महाशान्ती बृहस्पतिन; इत्ये- 
नाम्‌ आवपेत्‌ | उक्त नतत्रकल्प । “बुहस्पतिन! परिपातु पश्चात्‌ 
[ ७. ४३ ] अमुत्र भूयात्‌ | ७, ५४ ] इति बाहस्पत्यायाम्‌” इति 
[ न० क० १८ | ॥ 
द्यतजयकर्ममें स्थलशुद्धिको और अचाधिवासनको करके | 
“यथा दृ्म्‌ अशनिः” इस नो ऋचा बाले डुकडेसे फॉसोको | 
अभिमन्त्रित करके जुआ खेले । इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी 
है, कि-“पूर्वास्वषाढाषु गर्ते खनति। उत्तरासु संभिनत्ति । आ- | 
देवनं संस्तीय । उद्धिन्दन्तीं सञ्जयन्तों (४ । २८ ) यथा हृत्त 
अशनिः ( ७। ५२ ) इदं उग्राय ( ७। ११४ ) इति वासितान्‌ 
अक्षान्‌ निवपति ।-पूर्वाषाहामे गड्ढेको खोदे, उत्तरापाठूमें भली | 
१ प्रकार विदारण करे, फिर आदेवनको ठीक करे फिर चोथे कांड | 
{ के अइतीसमें ओर सातवें काएडके वावनवें ओर एकसो चोदे 
| सक्तसे बासित अर्चोसे खेले” ( कोशिकसूत्र १॥४)॥ ' 
| सकफलको कामना वाला “बुहस्पतिन;” ऋचासे बृहस्पतिका * 


i 


om ve 
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यजन वा उपस्थान करे, इस विषयमें कौशिकमृत्र ७। १० का | 
प्रमाण भी है, कि-बृहस्पतिन; ( ७४३ ) यत्‌ ते देवाः (७८४ )” 
तथा ब्रह्मा, उक्थ्य तुमे बाह्मणाच्छसीके याज्यहोमका इस 


` ऋचासे अबुमन्त्रण करे । इसी बातको वतानसूत्र ४ । १ में कहा 


है, कि-“एतेषां याज्याहोमान्‌ इन्द्रावरुणाखुतपो ( ७। ५८ ) | 
बहस्पंतिनं! ( ७।५३ ) उभा जिग्यथुः ( ७ । ४५ ) ॥ | 

तथा ग्रहयज्ञमें बृहस्पतिके लिये इस ऋचासे हवि, घृत, होम 
की समिधाओंका रखना आदि, करे इसी बातको शांतिकल्पमें कहा 
है, कि-“भद्रादथि श्रेयः प्रेहि ( ७। ६ ) वृहस्पतिनः ( ७।५३ ) ६ 
इति बृहस्पतये’ ( शान्तिकल्प १५ ) ॥ 

तथा “बाहेस्पत्यां राञ्यश्रीत्रह्मदच॑सकामस्य-राज्यश्री और ब्रह्म 
तेजकी कामना वालेके लिये बाहस्पत्या शांतिको करे” इस नक्षत्र- 
कल्प १७ से विहित बाहस्पत्या महाशांतिमें “वहस्पतिनः”” 
क्रचाको पढ़े । इसी बातको नच्तत्रकल्पमे कहा है, कि-“बहस्पतिनंः 
परिपातु पश्चात्‌ ( ७। ५३ ),अग्नुत्र भूयात्‌ ( ७। ५५ ) इति | 
चाहस्पत्यायाम्‌' ( नक्षत्रकल्प १८ ) ॥ 

तत्र, प्रथमा ॥ 

यथा बृत्तमशानिविश्वाहा हन्त्यप्रति । 
एवाहमद्य किंतवानेक्षवेध्यासमप्रति ॥ १ ॥ 


यथा । इृक्तम्‌ | अशनिः । विश्वाहा । हन्ति । अप्रति । 
एवं | अहम्‌ । अद्य । कितवान्‌। अक्षेः | बध्यासम्‌ । अप्रति ॥१॥ 


अशनिः वेद्यतोग्निः अप्रति । & प्रतिनिध्यथ प्रतिः कमप्रवच- 
नीयः ® । न विद्यते प्रति प्रतिनिधिः समानो यस्य अप्रतिमः 
सन्‌ विश्वाहा विश्तेषु सर्वेष्वहःखु यथा. हत्तम्‌ तरु हन्ति 
९८०७ ६७” छ चाड ए एह फ पाश फ पक” छा ` 
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\ बाधते । यद्वा विश्वस्य हन्ता । ® हन्तेः किप्‌ छै | अशनिः अप्रति 
अप्रतिपत्तं यथा इच्त विनाशयति एव एवम्‌ अहम्‌ अप्रति अप्रति 
| निधिः सन्‌ । प्रतिकितवपराजये मम सदृशः अन्यो नास्तीत्यर्थः 


यद्वा अप्रति अप्रतिपत्तं वध्यासम्‌ इति संबन्ध; । अद्य इदानाँ कित- 
| वान्‌ । ® कितवः किं तत्रास्तीति शब्दालुकृतिरिति यास्कः | नि० 

५, २२ ] | अक्षेदीव्यन्‌ पुरुषः परेरपहियमाणधनः कि तवास्ति 

न किंचिद इति स्र्भाष्यत इत्यथः छ । तादृशान्‌ कितवान्‌ 
$ आच्तेः देवनसाधनेः अप्रति अपतिपत्तं वध्यास हनिष्यामि । यथा 
| प्रतिकितबा द्यतक्रियायां मम प्रतिस्पर्थिनो न भवन्ति तथा अक्ष 
पराजितान करिष्यामीत्यर्थः । $ “हनो वध लिंडि” इति इन्ते 
बधादेशः ® ॥ 

यत अग्नि अपनी सानी न रखता हुआ जिस प्रकार प्रति 
दिन रक्षोंको मारता रहता है, इसी प्रकार में आज कितबों 1 
( जुग्रारियों ) को अपना प्रतिद्रन्ट्री न रखता हुआ अप्रतिम बन 
कर फाँसोंके द्वारा मारता हूँ ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ 


तुगणामतुराणां विशामवजुपीणाम । 
समैतु विश्वतो भगों अन्तहस्तं कृतं मम ॥ २ ॥ 
1 दुराणाम्‌। अतुराणाम्‌ । विशाम्‌ । अवजुंषीणामू । 

1 निरुक्त ५। २२ में कितव ( जुआरी ) शब्दकी व्याख्या 
इस प्रकारकी हे, कि-“'कितबः किं तवास्तीति शब्दानुकृतिः- 
तेरा क्या हैं कि तव अस्ति-इस शब्दकी अनुकृति कर कितब 


` शब्द कहा जाता हे तात्पर्ये यह है, कि-फाँसोंसे खेलने बाले 


पुरुपा धन जब छिन जाता है तब उससे सब कहने लगते है 
फि-तेरा क्या है १। 
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च्ण्का 


सम्‌ऽएऐतु | विश्‍वत! । भगः । अन्त)5हस्तमू । कृतम्‌ । भम ॥२॥ 

तुराणाम्‌ । & तुर त्वरणे | इगुपधलच्तणः कः &। द्यतकर्मणि 
स्वरमाणानाम्‌ अतुराणास्‌ अत्वरमाणानाम्‌। अहमेव प्रथमः अन्त 
प्रक्षेपण प्रतिवादिनं जेष्यामि अहमेवेति अहमहमिकया त्वरमाणा- 
स्तुराः | विमृश्यकारिएय: अतुराः । तासाम्‌ अवजुषीणाम्‌ अब 


| जेनशीलानां भ्रतिकितत्रः पराजयेपि पुनरइमेव जेष्यामीति द्यत-. 
| क्रियाम्‌ अपरित्यजन्तीनां पुनःपुनजेयलाभाद्‌ अवजयन्तीनां वा। 


सदा दयूतव्यसनवतीनाम्‌ इत्यरथः। विशाम्‌ प्रजानां भगः भाग्यम्‌ 
जयलक्षण विश्वतः समेतु सवतः सम्यग अभिमुखम्‌ आगच्छतु । 
छातजयकामिन साम्‌ इति शेषः ॥ न केवलं तत एव जयप्राथना अपि 


| तु मम अन्तहर्तम्‌ हस्तमध्ये कृतम्‌ । कृतशब्दवाच्यश्चतुःसंख्या- 
| युक्तः अन्षविषयः अयः । सं हस्तमध्ये स्थितो वतेते । एकादयः 
| पश्चसंख्यान्ता अक्तविषया अयाः । तत्र चतुर्णा कृतम्‌ इति संज्ञा। 
| तथा च तैत्तिरीयकम्‌ । “ये वे चत्वार! स्तोमाः कृतं तत्‌ । अथ 


ये पश्च कलिः सः” इति [ ते० ब्रा० १, ५, ११, १ ]॥ तत्र 


। कृतस्य लाभाद्‌ द्तजयो भवति | अत एव दाशतय्यां लब्धकृता- 


यात्‌ कितवाद्‌ भीतिराज्नायते । “चतुरश्चिद ददमानाद बिभीः 
याद्‌ आ निधातोः” इति [ ऋ० १, ४१. & ] तत्र निरुक्तम्‌ । 
ह धारयत इति तद यथा कितवाद बिभीयाद्व इति [ नि० 
३. १६ |॥ 

द्य तकम में स्वरा करने वाले और शीघ्रता न करने वालोंमें 
में ही (मुख्य हुँ ) य तका त्याग न करने वाली प्रजाओका भाग 
युक कृत 1 नामक फाँसे को हाथपें धारण करने वालेके पास चारों 
आरसे टूट पड़े ॥ २ ॥ 

† कृत शब्द चार फाँसोंका नाम है । एकसे लेकर पाँच तकके 
फाँसे अय कहलाते हैं उनमें चारकी कृत संज्ञा है।. इसी बातको 

कर पक प्काकलच्ळण लचक "सत्र" एक ए साहरूकाकरूसाकरुरुपरुरे 
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तृतीया ॥ 
ईडे असिं ्वावसुं नमोभिरिह प्रसक्तो वि चयत्‌ कृपं नः। 
स्थेखि प्र भरे वाजयंन्निः प्रदक्षिणं मरतां स्तोम॑ः ` 
ध्यास्‌ ॥ ३ ॥ | 
ईडे। अग्निम्‌ | स्वञवसुम्‌ । नमःऽभिः । इह) पञसक्तः । वि।) 
चयत्‌ । कृतम्‌ । नः । 
रथैःऽइत् । प्र । भरे । वाजयत्‌ऽभिः । प्रञ्द्क्षिणम्‌ । परुतामू । | 
fpr ह० 56. | 
- स्तोमम्‌ । ऋध्याम्‌ ॥ रे ॥ 
स्ववसुम्‌ स्त्रकीयधन स्वकी येभ्यः स्तोतृभ्यो दीयमानं धनं यस्य ' 
तम्‌ अग्नि नमोभिः स्तोत्रेः इले स्तौमि । इह द्युतकमंणि प्रसक्तः | 
प्रकर्षेण आसक्तोम्निः देत्रनकर्माधिपतिः नः अस्माकं दीव्यतां कृतम्‌ 
कृतशब्दवाच्यं लाभहेतुम्‌ अयं वि चयत्‌ विचिनोतु करोत्तवित्यर्थः | | 
& चिनोतेलेंटि अडागमः & । वाजयद्भिः वाजम्‌ अग्नं कुवद्धि!। 
` सैचिरीयब्राह्मणमें कहा है, कि-“ये वे चत्वारः स्तोमाः कृतं तत्‌। 
। अथ ये पञ्च कलिः सः। जो चार स्तोम हें वह कृत हैं, जो पाँच 
फासे हैं वे कलि कहलाते हैं” ( तेत्तिरीयब्राह्मण १।५। ११। १ ) 
इनमें कृतका लाभ होनेसे द्य तमे बिजय होती दै । अत एव जिस 
को कृतकी प्राप्ति होजाती है उस कितत्रसे भीति होनेका वणन 
ऋ्वेदसंहितामें कहा है, कि-“चतुरश्चिद्‌ ददमानाद्‌ बिभीयाद्‌ 
( आ निधातोः ॥ अर्थात्‌ चार फाँसे देने वाले जुआरीसे डरे” 
| ऋग्वेद्संहिता १। ४१। & ) इस विषयको निरुक्तमे इस प्रकार 
| 
5 


कहा है, कि-“चत्रोक्षान्‌ धारयत इति तद्‌ यथा कितवादु विभी- । 
याव्‌” (निरुक्त ३। १६ )॥ 


00 100 7 


« 
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कक्कर 


| & वाजशब्दात्‌ करोत्यर्थ णिच्‌ & । अन्नलामकरणो रपैरिव 
1 स्थितैरत्तेः म भरे प्रहरे । प्रतिकितवान इति शेषः। ® “हय्रहोमे:” 
| इति भत्वम ® । ततः मरुताम्‌ । देवोपलक्षणम्‌ ।' सर्वेषां देवानां 
| स्तोमम़ सतोत्रं संघं बा भदक्तिणम्‌ अनुक्रमेण त्राध्यास्‌ समर्धयेयम्‌ ॥ | 
| जो अपने धनको स्तोताओंको देते रहते हैं ऐसे स्वावसु अप्नि- 

॥ देवकी में स्तोत्रोसे स्तुति करता हूँ, इस द तकम में प्रसक्त देवनः 
| कर्माधिपति अम्निदेव हम जुआड़ियोंको कृत नामक फाँसेको देवे, 
| तब जेसे रथमें स्थित अन्चोके द्वारा अको लाते हैं तिसी प्रकार 
| में इन अच्चोके द्वारा श्ुओंकी सामग्रीको लाऊँ ॥ ३॥ 


चतुर्थी ॥ 


| वयं जेयेम तयां युजा इतमस्माकमंशमुदवा भरेभरे । 
| अस्मम्यमिन्द्र वरीयः सुगं कृषि गर शत्रूणां मघवन्‌ 


` दूष्णया रज ॥ ४ ॥ 
वयम्‌ । जयेम । त्वया । युजा । तमू | अस्माकम्‌ । अंशम्‌ । 
उत्‌ । अब । भरेऽभरे । | 
अस्मभ्यम्‌ । इन्द्र । बरीयः । सुऽगम्‌ | कृधि | प्र। शत्रूणाम्‌ | 
` मघऽवन्‌। दृष्ण्या । रुज ४ ॥ | 
| ' हे इन्द्र त्वया युजा सहायेन तम्‌ णोति अरक्षेः संरुणद्धीति 


इत्‌ प्रतिकितवः । ® छणोतेः क्विप्‌ ® । ताइशं कितवं वयं 
जयेम । तथा भरेभरे संग्रामेसंग्रामे यतलक्षणे अस्माकं जिगीषू- 


| णाम्‌ अंशम्‌ जयलचाणम्‌ उद अब उद्दमय । & अब रक्षणा- / 
दिपु & । किं च अस्मभ्यं वरीयः उरुतर धनं सुगम्‌ सुगमन॑ कृषि | 
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कुरु । ® उरुशब्दाद $ैयसुनि “प्रियस्थिर ०” इति वर्‌ आदेशः । ( 
हे मघजन्‌ धनवन्‌ इन्द्र शत्रणाम्‌ शातयितणांप्रतिकितवानां ृष्ण्या ` 
हृष्णयानि हृष्णि भवानि । ® “भवे छन्दसि” इति यत्‌ । टि 
लोपः & । वीर्याणि जयलक्षणानि प्र रुज निवारय । $ रुजो | 
भङ्गे तौदादिकः & । यथा प्रतिकितवा अस्मान्‌ न जयेयुः यथा | 
तान बयं जयेम जयेन च तेभ्यो धनं स्वीकुर्याम तथा कुर्विति इन्द्रः । 
प्राथ्येते ॥ | 
हे इन्द्रदेव ! आपकी सहायतासे में जिसका अच्षोंके द्वारा 
वरण करता हूँ उस प्रतिपत्तीको जीत लू ओर जो ध तलक्षण- | 
रूप संग्राममे हमको जीतना चाहते हैं, उनके जयलक्षणरूप अंश | 
को आप उच्चाटित करिये । और हमारे लिये बहुतसे धनको 
सुगमतासे आने वाला करिये । हे धनवन्‌ इन्द्र ! आप शत्रओंके 
जयकर्मोको निवारित करिये। अर्थात्‌ इन्द्रदेव ! हमारी यह प्राथना 
है, कि-जेसे प्रतिपत्ती हमको न जीत सकें और हम जीत कर 
उनसे धन लेलेबें तेसा आप करें ॥ ४॥ 
पञ्चमी ॥ 


अजेष त्वा संलिंखितमजेपमुत संरुधम्‌ । 
अवि इको यथा मर्थदेवा मथ्नामि ते कृतम्‌ ॥ ५॥ 


अजेषम्‌ । स्वा । सम्‌ऽलिखितम्‌ । अजैषम्‌ । उत । सम्‌ऽर्धम्‌ | 


अविम्‌ । एक; । यथा । पथत्‌ । एवं । मथ्नामि । ते | कृतम्‌ ५ 


लोके हि कितवा; अस्मिन्‌ पदे प्रतिकितवम्‌ अचशलाकादिभिः | 
संरोत्स्यामीति अडून कुवन्ति तत्रेव च संरन्थन्ति । ताहशः प्रतिः |` 
कितवोत्र संबोध्यते । हे कितत्र संलिखितम्‌ पदेषु सम्यग अङ्कान्‌ | 
लिखितबन्तमपि त्वा स्वाम्‌ _अजेषम्‌ अहमेक जयामि । उत अप्यथ । 
छ ष्क छ पान छाक ७०७” ए साक फर” एचए 
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यय ५ & ८३७७ पतित ॥ 
[अ० ४ सू०५२]३६७ सप्तम काएडमू (१७३) | 


सर्म्‌ । छै रथैः क्विप्‌ छ । संरोद्धांरमपि! त्वाम्‌ अजैषम्‌ | 
जयामि । यद्वा संलिखितम्‌ सम्यग्‌ लिखितं चिद्वितं पदम्‌ अभिः | 
| लक्ष्य स्वां जयामि । उत अपि च संरुधमू । ® संरुन्थन्ति अन्नेति | | 
अधिकरणे कमत्ययः छ | तादृशां स्थानम्‌ अभिलच्य त्वां जयामि। | 
( कि च एकः अरएयश्वा अबिमू अजं यथा सथत्‌ मथ्नाति एव | 
॥ एवं ते तव कृतं कृतशब्दवाच्यं लाभहेतुम्‌ अयं मथ्नामि विनाशयामि 
| ( संसारमें जुआरी में इस पदमें अक्षशलाका आदिसे कितव 
| को रोकूंगा, इस प्रकार अद्धित करते हैं और तहाँ ही रोकते भी | 
| हैं। तेसे ही प्रतिक्रितवक्ा यहाँ सम्बोधित किया है, कि-) हे | 
| कितव ! पदयें भली प्रकार अंक्रोंको लिखते हुए भी तुझको में | 
| ही जीतूंगा और संरोद्धा भी तुझको में जीतू गा, जिस प्रकार | 
4 भेड़िया भेड़नो मथ डालता है, इसी प्रकार में तेरे कृत नामक | 
| पाशको मथता हूँ ॥ ५ ॥ 


षष्टी ॥ ५ 
| उत प्रहामतिंदीवा जयति कूतमि श्‍वश्ली वि चिनोति | 
| काले! 
| यो देवकामो न धने रुणद्धि समित्‌ त॑ रायः सैंजति | 

स्वधाभिः ॥ ६ ॥ | 


{ उत | प्रऽहाम्‌ । अतिदीवा । जयति। कृतम्‌ऽव । श्‍वः्धी । बि । | 
- चिनोति.। काले | | 


{ यः । देव5कामः । न । धनम्‌ । रुणद्धि । 'सस्‌ । इत्‌ । तम्‌। | 


रायः । सृजति । स्वाभिः ॥ ६ ॥ 


'च्नोन्ल्दा 
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उत अपि च अतिदीवा अतिशयेन दीव्यन्‌ पुरुषः | छ कनिन्‌ 
दषितच्चिराजिधन्तिद्य प्रतिदिवः इति[उ० १, १४४ ] अति पूर्वा 
यते? कनिन्‌। कित्त्वादेव गुणाभावः & । प्रहाम्‌ अच महन्तार | 
प्रतिकितवं जयाति । यतः श्वघ्नी । श्वप्नी कितवो भवति स्वे ` 
इन्ति स्वं घुनराहृतं भवतीति यास्कः [ नि० ५, २२ ] & । परः | 
स्तरस्य इन्ता कितबः काले थ तकाले कृतमिव । इवशब्द एवाथ । 
कृतशब्दवाच्यं लाभहेतुम्‌ अयमेव वि चिनोति मृगयते । हस्तस्थे- 
घ्वक्षेषु पागेव निधानात्‌ कृतत्वम्‌ अत्षाणां लाभाय अन्विष्यते 
अतो जयातीति संबन्धः ॥ यो देवकामः देवान्‌ कामयग्रानः | 
दीव्यन्‌ पुरुषः धनं न रुणद्धि धय तलब्ध धनं न व्यथं स्थापयतिं 
कि तु देवतार्थं विनियुङ्क्ते तं राया धनेन स्वधाभिः अन्नेबलेव! 
सं सजत्येत्र संयोजयत्येव । इन्द्र इति देवता गम्यते । इत्‌ अब- 
धारणे ॥ 
बड़ा भारी खिलाड़ी पुरुप अत्तोंसे प्रहार करने वाले प्रति 
कितवको जीत लेता है, क्यों कि-बह जुआड़ी द्य तके समयमें लाभ 
के हेतु कृत नामक अयको ही हुँढता है, वह देवताओंकी इच्छा 
करता हुआ खिलाड़ी पुरुष उस धनको रोकता नहीं है अर्थात्‌ 
व्यथं ही स्थापित नहीं करता है, किन्तु देवताके निमिस विनि- 
युक्त करता है और उसको स्वधासे संयुक्त करता है ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 


गोभिष्टरेमामतिं दुरेवां यवेन वा ज्यं पुरुहृत विश्वे । 
| वयं राजसु प्रथमा धनान्यरिष्टासो इजनीभिजयेम ७ 
गोभिः । हेम । अमतिम्‌ । दुः5एवाम्‌ | यवेन । वा । घुघम्‌ । 


( एुरूहुत। विश्वे। | क 
तती एदा क राळ चके पाकर सक एल पचर साकप कर साएकाळर कफ 
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TN AN 


| बयम्‌ । राज5छु । प्रथमाः | धनानि। अरिष्टासः। एजनी मि; | जयेम 


हेन्द्र दुरेवाम्‌ दुष्ठगमनां दारिद्र्याद्‌ आगताम्‌ अमतिम्‌ दुबु द्धि ) 
| गोभिः पशुभिः तरेम । हे पुरुहूत बहुमिराहुत इन्द्र विश्वे सर्वे 
| षयं यवेन वा । यवशब्दो धान्योपलत्तणम्‌। धान्येन वा घुधम्‌ 
| जुगुता तरेम निवारयेम ॥ राजसु नृपेषु राजमानेषु दीव्यत्सु वा 
1 पुरुपेषु । स्थितानीति शेषः । प्रथमा प्रथमानि मुख्यानि प्रकृष्ट 
मानि धनानि वयस्‌ अरिष्टासः अहिँसिताः प्रतिकितवंरपराजिताः 
| सन्तः दृजनीभिः बलकारिणीमिरक्तशलाकापिः जयेम साधयेम॥ 
| हे इन्द्रदेव | हम दुष्ट गति वाली दरिद्रतासे आई हुई दुबु दि 
| को पशुश्नोंके द्वारा तरे, यव आदि धान्यके द्वारा बुभुक्षाका निवा- 
| रण करें, राजाओं में स्थित श्रेष्ठ धनको हम प्रतिकितवोसें परा- 
॥ जित न होकर बलकारिणी अक्तशलाकाओसे जीत लें ॥ ७ ॥ 
अष्टमी ॥ 


कृतं मे दक्षिणे हस्त जयो में सव्य आहितः । 
गोजिद्‌ भूयासमश्वजिद्‌ धनंजयो हिरण्यजित्‌ ८ 


| 
§ 


कृतम्‌ । मे । दक्षिणे । हस्ते । जयः | मे । सञ्ये। आऽहितः 
गोऽजित्‌ । भूयासम्‌ । अश्वऽजित्‌ । धनम्‌ऽजयः। हिरण्यऽजित्‌ ८ 
मे मम दक्षिणे हस्ते पाणो कृतम्‌ कृतशब्दबाच्यो लाभहेतुः 
अयः अस्ति | कृतायलाभो हि महान्‌ द्य॒तजयः । तद्व उक्त द्य त- 
क्रियाम्‌ अधिकृत्य. आपस्तम्बेन | “कृतं यजमानो विजिमाति” 
इति [ आप० ५. २०, १ ] । तथा मे मम सव्ये हस्ते जय आहितः 
कृतायसाध्यो जयो निहितोस्ति। अतः अहं गोजित्‌ परकीयानां 
गवां जेता भूयासम्‌ । अश्वजित्‌ प्रतिकितवसंबन्धिनाम्‌ अश्वान 
जेता । धनंजय; । घनशब्दः सामान्यदाची । दासी भूम्यादिघतस्य 
vs Vg WDSc 
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जेता । & “संज्ञायां भृतट्रजिधारिसहितपिदमः” इति जयतः खच्‌ 
प्रत्यय; । “अरुद्रिषदजन्तस्य सुम्‌? इति सुम्‌ छ । हिरण्यजित्‌ 
सुवर्णस्य जेता भूयासम्‌ । लोके. हि कितवा द्य तकमशि गवादिः 
धनं शुल्कं कृत्वा दीव्यन्ति तत्र ये जयन्तिते तद्धनं स्ती कुरव म्ति। अत्र 
जयस्य पूर्वा धन उक्तस्वादू गवादिधनजयल्ाभ्; उत्तराधन माथ्यते॥ 
` मेरे दाहिने हाथमें कृतनामक अय हे, तथा मेरे वाये हाथमें 
जय नामक अय है, अत एव में दूसरोंकी गोओंका जीतनेवाला 
होऊ, अश्वोंका धनका तथा दासी भूमि आदिका भी जीतने 
बाला होऊ तथा सुवबणका भी जीतने वाला भी होऊ ॥ ८ ॥ 
नवमी ॥ 


अज्ञाः फलवता दुवे दत्त गा जारणामिव । 
स मा कृतस्य धारया धनुः स्नान्वेव नह्यत ॥ ६ । 


अन्ताः । फलऽत्रतीम्‌ । द्य वम्‌ । दत्त । गाम्‌ । चषीरिणीम्‌ऽ 


सम्‌ । मा | कृतस्य । धारया । धनु! | स्नान्वाऽइव । नह्यत & 


, अंनया देवनसाधनभूतान्‌ अत्तान्‌ जयाय प्राथयते । हे अन्ताः 
ग्य बम्‌ दय तक्रियाम्‌ | ® दीव्यतेः संपदादिलक्तणो भावे कितरप्‌ । 
“चरोः शूडनुनासिके च” इति ऊठ । तदन्ताद्‌ द्वितीयैकवचने 
अमि उङ आदेशः & । द्य तक्रियां फलवतीं फलोपेतां दत्त प्रय- 
॥ च्छत । यथा द्य तेन धनलाभो भवति तथा ङुरुतेत्यथः। तत्र 
| दृष्टान्तः क्ीरिणीं गामिवेति। फलं कस्माद्‌ भवति तम्‌ आह । 
कतस्य कृतशब्दवाच्यस्य चतुःसंख्यायुक्ताक्तविषयस्य लाभ हेतोः 
| अयस्य धारया संतत्या उपयु परिलाभहेतुकृतायप्रवाहेण मा मां 
| सं नह्यत सयोजयत । तत्र दृष्टान्तः धनुः स्नान्वेवेति । यथा धनु 

कामु कःस्नान्त्रा स्नावनिर्मितया मौर्याः संनह्यन्ति | यथा मोर्वी 

फच चछ उ च फ अ एपका फ चाकर फ चाळ फे पाक फ चक फ पाक फ पक ए चक्र फ प्क 
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संनद्ध कासु क॑ जयकारि भवति एवं मां कृतायपरंपरया जयिनं 
कुस्तेत्यथे; ॥ 

( इस ऋचासे खेलनेके साधन अत्ताँकी विजयके लिये प्राथना 
करते है, कि--क्षीरिणी गोकी समान फलवती द्य तक्रियाको | 
दीजिये अथात्‌ जिस प्रकार द्यतमें धनलाभ हो तेसा करिये, जैसे | 
धनुष ताँतकी डोरोसे वधा हुआ होता है, इसी प्रकार आप मुझे 
कृतकी धारासे बाँधिये । अर्थात्‌ जिस प्रकार प्रत्यचा बँथा हुआ 
धनुष जय करने वाला होता हे इसी प्रकार कृतायकी परम्परा 
से आप मझको विजयी करिये ॥ & ॥ 

दशमी ॥ 


। बृहस्पातेनः पार पातु पश्चादुतात्तरस्मादधरादघायाः । 
| इन्द्रः पुरस्तादुत मध्यता नः सखा साखन्या वराय 


कृणातु ॥ १ ॥ 
हस्पतिः । नः । परि । पातु । पश्चात्‌ | उत । उत्‌ऽतरस्मात्‌ । 


| 
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अघरात्‌ | अ्रघञ्या, | 
| 1 | 
इन्द्रः । पुरस्तात्‌ । उत | मध्यतः | न; । सखा । सखिऽभ्यः । 


वरीयः । कृणोतु ॥ १ ॥ 
बृहस्पतिः बृहतां देवानां पाता हितकारित्वेन पालयिता एत- 
न्नामा देवः नः अस्मान्‌ परि पातु परितः सबतो रक्षतु । सवेत 
इत्युक्तम्‌ कस्माद्‌ इति तद्‌ आह । पश्चात्‌ प्रतीच्या दिशः 
“पश्चात्‌” इति अस्तात्यर्थे निपातितः ® । उत अपि च उत्त- 
रस्मात्‌ अर्ध्वाज्ञोकात्‌ अधरात्‌ अधस्तनाज्ञोकात्‌ अघायोः अघं 
च्छ य पाएर ९ (क ककर स ककर पाठर ए साक ए मि सप्ला ए पक पा जाह फक 
२३ 8,६,३० 
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( १७८ ) अथवेवेद्संहिता सभाष्य-भाषाच्ुवादसहित | 
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हिंसालक्तणं परेषाम्‌ इच्छतीति अघायुः। $ अघशब्दात्‌ “छन्दसि 
परेच्छायाम्‌? इति क्यच्‌ ।. “अश्वाघस्यात्‌” इति आखयू | । 
“क्याच्छन्दसि” इति उप्रत्ययः & । अभिजिघांसतः पुरुषात्‌ । 
परि पात्विति संबन्धः । तथा इन्द्रः पुरस्तात्‌ माच्या दिशः उत 
अपि च मध्यतः मध्यात्‌ प्रदेशात्‌ नः अस्मान्‌ परि पात्विति । 
सर्वाभ्यो दिगभ्यो योऽघायुरागच्छति ततोस्मान्‌ इन्द्राबृहस्पती परि- 
पालयताम्‌ इत्यर्थः | अपि च सखा सखिभूत इन्द्रः सखिभ्यः 
समानख्यानेभ्यः स्तोतृभ्यः अस्मभ्यं वरीयः उरुतरं धनं कृणोतु 
करोतु ॥ 
तृतीयं सूक्तम्‌ । समाप्तश्वतुर्थोलुवाक! ॥ 
बड़े २ देवताओंका हित करके उनका पालन करने वाले वृह- | 
स्पति नामक देवता पश्चिमकी ओरसे ऊपरकी ओरसे नौचेक्री 
ओरसे और हिंसा-लक्षण अघको चाहने वाले अघायुकी ओरसे | 
इस प्रकार सब ओरसे हमारी रक्षा करें | भगवान्‌ इन्द्रदेव पूर्ण- | 
दिशासे और मध्यप्रदेशसे हमारी रक्षा करें। तात्पर्य यह है, ! 
कि-चाहे किसी ओरसे हमारा शत्र आता हो, उससे इन्द्र और | 
बृहस्पति देवता हमको बचावें | और सखाभूत इन्द्र अपने मित्र- | 
| रूप स्तोताओंके लिये हममें बहुतसा धन करे ॥ १ ॥ ॒ 


तृतीय सूक्त समाप्त ( ३६८ ) ॥ 
iy » “२ ७ ७ € 
अथचवेद्संहिताक सप्तम कांडमे चतुर्थ अनुवाक समाप्त 


पश्चमेनुवाके त्रीणि सूक्तानि । तत्र “संज्ञानं नः” इति आद्यं | 

सूक्त बृहद्गणे पठितम्‌ । तस्य शान्त्युदकाभिमन्त्रणादौ विनियोगः॥ | 

तथा सांम्नस्यकर्मेणि “संज्ञानं न!” इति ब्युचेन उदकुम्भं सुरा- | 

कुम्भ बा संपात्य अभिमन्तर ग्रामं परि आम्य ग्राममध्ये निनयेत्‌ ॥ | 

तथा तस्मिन्नेव कर्मणि अनेन झुचेन त्रिहायण्या वत्सतयाँ; | 

| शुक्त्यानि मांसानि संपात्य अभिमन्त्र्य भन्षयेत्‌ ॥ 
कच्छ फ चयण र चाकर फक २ पाक फ पक ७ चार फ प 
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तथा तस्मिन्नेव कर्मणि अन्नं सुरां प्रपां वा अनेन ब्यचेन 
| संपात्य अभिमन्त्र्य यथायोगं भक्षणं पानं वा कुर्यात्‌ ॥ 

सूत्रितं हि । “सं बो मनांसि [६, ६४] संज्ञानं नः [७, ५४] 
इ त सांमनस्यानि । उदकुलिजं संपातवन्तं ग्रामं परिहृत्य मध्ये 
| निनयति । एवं सुराकुलिजम्‌ । त्रिहायण्या वत्सतर्याः शुक्त्यानि 
| पिशितान्याशयति। भक्तं सुरा प्रपां संपातवत्‌ करोति” इति 
( [ को० २, ३ ]॥ 
| उपनयने आचार्यो माणवकस्य नाभिं संस्पृश्य “अप्नुत्रभूयात्‌” 
॥ इति पडुचं जपेत्‌ । “दक्षिणेन पाणिना नाभिदेशे संस्तभ्य जपति | 
५ आ यातु मित्रः [ ३. ८ ] अघुत्र्ूयात्‌” [ ७. ५५ ] इति हि 
4 सूत्रम्‌ | को० ७. ६ ]॥ 
॥ तथा “बाहंस्पत्यां राज्यश्रीव्रह्मवचेसकामस्य” इति[न०क०१७] 
५ विहितांयां बाहंस्पत्याख्यायां महाशान्तो “अमुत्रभूयात इति 
; आवपेत्‌ । उक्तं नक्षत्रकल्पे | “वृहस्पतिः परि पातु पश्चात्‌ 
[ ७, ५३ ] अग्ुत्रभूयात्‌ [ ७, ५५ ] इति वाहेस्पत्यायाम्‌” इति 
[ न० क० १८]॥ 

पुष्ठयर्थे आग्रहायणीकर्मरिण अग्निसमीपात्‌ प्रातरत्त्यिते “इद्वः 
' यम” इति उत्क्रामेत्‌ । “उदायुषा [ ३. ३१. १० | इत्युपोत्तिष्ठति । 
( उद्दयम्‌ [ ७, ५५. ७ ] इत्युत्क्रामति” इति हि [ कौ० ३. ७] 

सूत्रम्‌ ॥ 

अन्नप्राशनकर्मणि भूमी उपवेशितं बालम्‌ “उद्वयम्‌” इस्यनया 
आदित्यं प्रदशेयेत्‌ ॥ 
तथा सोमयागे अवभृथस्तानानन्तरस्‌ “[ उद्यम्‌] इत्यनया 

( जलाद्‌ उत्करामेत्‌ । “संप्रोज्ञति । अपां सक्तेरित्यादुपस्पशेनान्तम्‌ । 
उद्दयम्‌ इत्युस्क्रामति’ इति बताने सूत्रितम्‌ [ व° ३, १४ ]॥ 

अध्यापक्ानाम्‌ अथाजनविध्नशमनाथम्‌ “ऋचं साम” इत्यनया 
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विद को 0 
झाज्यं जुहुयात्‌ । “ऋचं सामेत्यबुपवचनीयस्य जुहोति इति हि 
[ को० ५, ६ ] सूत्रस्‌ ॥ 
पाँचवें अबुवाकमे तीन सूक्त हैं। इनमें “संज्ञान न; प्रथम 
सूक्तका बहद्॒णमें पाठ है । इसका शान्त्युदकाभिमन्त्रण आदियें 
विनियोग होता है । 
तथा सांमनस्यकमेमे “संज्ञानं नः! इस दृयचसे जलपूर्ण कलश 
वा सुरापूर्ण कलशका सम्पातन और अभिमन्त्रण करके ग्राममें 
घुमा कर ग्राम मध्यमें लेजावे । 
तथा इसी कममें इस ब्युचसे त्रिवर्षा वत्सतरीके शुक्त्य मांसों | 
का सम्पातन और अभिमन्त्रण करके भक्षण करे । | 
तथा इसी कममें अन्न सुरा वा प्रपाको इस ब्यूचसे सम्पातन 
आर अभिमन्त्रण करके यथायोग्य पान वा भक्षण करे । 
इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, कि-'सं बो मनांसि’ ( ६। 
8४ ) संज्ञानं नः (७। ५४) इति सांमनस्यानि उदकुलिजं 
सम्पातवन्तं ग्रामं परिहृत्य मध्ये निनयति । एवं सुराकुलिज । 
त्रिहायण्या वत्सतराः शुक्त्यानि पिशितान्याशयति । भक्तं सुरां 
प्रपां सम्पातवत्‌ करोति ।” ( कौशिकसूत्र २। ३ ) ॥ 
उपनयनके समय आचार्य माणवककी नाभिका स्पश करके 
अमुत्र भूयात्‌’ आदिक छः ऋचाओंको जपे | इस विषयमें 
कोशिकसूत्रका प्रमाण भी है, कि-'दक्षिणेन पाणिना नाभिदेशे 
'सस्तभ्य जपति । आयातु मित्रः ( ३ । ८ ) अमत्र भूयात्‌ ( ७। 
२५ ) इति ( काशिकसूत्र ७ | ६ ) ॥ 
; तथा 'बाहस्पत्यां राज्यश्रीब्रह्मवचेसकामस्य-राज्य श्री और 
' अह्मतेज चाहने वालेके लिये बाहस्पत्या शांतिको करे! इस नच्तत्र- 
| कल्प १७ से विहित बाहस्पत्या नाम बाली महाशान्तिमें “अमुत्र 
भूयात्‌' को पढ़े । इसी बातको नचात्रकल्पमे कहा है, कि-“बृह- 
us VTS TTY vr VET सकर 
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इति वाहंस्पत्यायाम्‌? ( नक्षत्रकल्प १८ ) ॥ 

पुष्ठिके लिये किये जाने वाले आग्रहायणी कम में अग्निके 
समीपसे प्रातःकाल उठते समय “उद्यम्‌? से उस्क्रमण करे । इस 
विपये कोशिकसूज ३ । ७ का प्रमाण भी है, कि-“उदायुषा 
| (२ । ३१ । १० ) इत्युपोत्तिष्ठति उद्यम्‌ ( ७। ५५। ७) 

इत्युत्क्रामति? ॥ 
अन्नप्राशनकपपें भूमिमें वेठाये हुए बालकको “उद्दयम्‌? ऋचा | 
( से सूयदेवका दशेन करावे । 
| तया सोमयागमें अवधृथ स्नानके अनन्तर “उद्यम ऋचासे | 
( जलसे उत्क्रषण करे । इस विषयमें वेतानसूत्र ३ । १४ का प्रमाण 

हे, कि-“सम्प्रोज्ञति । अपां सूक्तेरित्युदकस्पशनान्तम्‌ । उद्वयं 
| इत्युत्क्रामति” ॥ 
| अध्यापकों के द्रव्य एकत्रित करनेके विघ्रको शांत करनेके लिये 
| 


| स्पतिनः परिपातु पश्चात्‌ ( ७। ५३ ) अपुत्र भूयात्‌ ( ७ । ५४ ) 
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“कऋच साम” इस ऋचासे घृतकी आहुति देय । इस विषयमे 
कौशिकसूत्र ५ । ६ का प्रमाण भी है, कि-“ऋचं सामेत्यचुप्रव 
चनीयस्य जुहोति” ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 


सज्ञान नः खाभः सक्ञानमरणान | 
संज्ञानमश्विना युवामेहास्मासु नि यच्छतम्‌ ।१। 
समूडज्ञानम्‌ । नः । स्वेभिः । समूउज्ञानम्‌ । अरणेभिः 


समू$ज्ञानम्‌ । अश्विना । युवम्‌ । ईह। अस्मासु । नि । यच्छतम्‌ १ 


स्वेभिः स्वकीयेः पुरुषैः नः अस्माकं संज्ञानम्‌ संगतं ज्ञानम्‌ 
ऐकमत्यम्‌ । भवत्विति शेषः | तथा अरणेभिः अरणः अरमणः अनु 
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( १८२ ) अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


PO नि पन? नरक 
कूलम्‌ अवदद्भिः। ® रणतिः शब्दार्थः छ । प्रतिकूल पुरुषैः । | 
यद्वा । & अतेः अरणशब्दः $। अरातिभिः सह संज्ञानम्‌ समानः । 
ज्ञानं भवतु । ® स्वेभिः अरणेभिः इत्युभयत्र बहुल छन्दसि” | 
इति भिस ऐसो5भावः । “बहुवचने झल्येत्‌ इति एम्‌ & । | 
हे अश्विना अश्विनो युवम्‌ युताम्‌ इह अस्मिन्‌ विषये इह इदानीं | 
वा अस्मासु संज्ञानम्‌ समानज्ञानं स्त्रीयेः परेश सह ऐकमत्य नि | 
यच्छतम्‌ नियमयतम्‌ । स्थापयतस्‌ इत्यथः ॥ | 
अपने पुरुषामें हमारा एकमत होवे । ओर जो हमारे अबुकूल | 

| भाषण नहीं करते हैं, वे भी हमारे साथ अनुकूल मत रकखें, हे | 
| अश्विनीकुमारो ! आप दोनों इस विपयमें अपने और पराये दोनों | 
प्रकारके पुरुषोंके साथ एकमतको स्थापित करिये ॥ १ ॥ | 


द्वितीया ॥ | 
सं जानामहे मनसा सं चिकिला मा युष्महिमनंसा | 
देग्येन । 


(NLD ० 
| 


मा घोषा उत्‌ स्थुंबहुले विनिहत मेषु पपतदिनद्स्याहः | 
न्यागंते ॥ २॥ | 

सम्‌ । जानामहे । मनसा । सम्‌ | चिकित्वा । मा । युष्महि। } 
मनसा । देव्येन । | 

मा । घोषाः उत्‌ । स्थुः । बहुले । विऽनिईते ।मा। इषुः । पप्तत्‌ । | 
न्द्रस्य | अहनि । आआते ॥ २ ॥ ॒ 
मनसा अन्यदीयेन सं जानामहे समानज्ञाना भवाम । यद्वा 


0७ ७ १ > ॥ 
he | परकीयं पन; संयोजयामः । यथा अस्मद्विषयेऽनुकरूल | 
भवति तथा कुपे इत्यर्थ; “संप्रति ने” 
छि कुमे इत्पथः। ® “संप्रतिभ्याम्‌ अनाध्याने त त 8 रिया अनाध्याने” इति + 


re अलो ७७. 3.७७. ५ ७७ ५ ७७ » ७७ ५ ५ 


कण्व 
[अ० ५ ०५४]३६६ सप्तमं काएइसू ( १८३ ) 


MD fr 
जानातेरात्मनेपदम्‌ । “संज्गोन्यतरस्यां कर्मणि’ इति मनसस्त- | 
| तीया & । चिकित्या ज्ञात्वा । सम्‌ । उपसमाश्रतेयोम्यक्रियाध्या- 
हारः । संगतकायेकारिणो भवाम। य्दा पूव मनसा संगतिरुक्ता। | 
इदानीं निश्चयात्मकङ्गानेन संगतिः प्रार्थ्यते | चिकित्वा चिकि- ` 
स्वना । ज्ञानेनेत्यथः । सं जानामहे इत्यनुषङ्गः । स्वेषां परेषां च | 
मनसा ज्ञानेन च संगता भवामेत्यथः ।& चिकित्वेति कित ज्ञाने। ' 
“समानक्ृकयोः पूर्वकाले” इति क्त्वाप्रत्ययः । छान्दसं द्विबंच- । 
| नम्‌ । “एकाचः ०” इति इणनिपेधः । यद्रा “अन्येभ्योपि दृश्य 
| न्ते” इति क्वनिपि पूर्ववद्‌ द्विवचनम्‌ । तृतीयाया डादेशः & । | 
| कि च दैव्येन देवसंवन्धिना देवताविषयेण। ® “देवाद्‌ यजजों” | 
4 इति यञ्‌ प्रत्यय; & । तादृशेन मनसा मा युष्महि मा वियुक्ता 
| भूम । प्रतिकूलजनितविक्षेपरा हित्येन स्वकीयं मनः सवेदा देवता- | 
4 विषयं भतरस्वि्यर्थः । $ यु मिश्रणामिश्रणयोः । “माङिलुङ'। 
| सिच्‌ | “संज्ञापूर्वको विधिरनित्यः” इति गुणाभावः & । अपि | 
| च वहुले अधिके विनिहते । ® दृ कोटिल्ये । “ह दृरेश्छन्दसि” | 
॥ इति निष्ठायां ह इत्यादेशः & । कोटिल्ये निमित्ते घोषाः वेपन- | 
§ स्पनिबन्धनाः शब्दाः मा उत्स्थुः उक्तथिता मा भूवन्‌ । यद्वा बहु- | 
| लशब्देन तमो विवक्ष्यते | विनिहते विशेषेण स्तैन्यादिकोटिल्य- | 
| निमित्ते बहुले तमसि । रात्रावित्यथः | घोषाः बेमनस्यनिबन्धनाः | 
शब्दा उच्चिता मा भूवन्‌ । ® उत्पूर्वात्‌ तिष्ठतेः “माङि लुङ्‌” । | 
वचनस्य ऊध्यक्रम त्वं विवक्षित्वा आत्मनेपदाभावः ® । तथा | 
अहनि अह्नि वासरे आगते च इन्द्रस्य इषुः। ऐन्द्रया वाचः 
शात्रनिवारकत्वा द्‌ इषुत्वेन रूपणम्‌ । “वाग्‌ अस्मैन्द्री सपत्नत्तयणी” | 
| इति तैत्तिरीयश्रृतेः [ ते? सं० १, ६. २, २ ] | यद्वा इन्द्रस्य इषुः 

अशनिः अशनिरूपा मम भेदिनी परकीया वाक्‌ मा पप्तत्‌ अस्मासु 
मा पततु । अहोरात्रोपलत्तितेषु सवेषु दित्रसेष्वपि वेमनस्यनिव- 


ऊ बाक ७ कळ जे पटक च्य क एाहळ 9 ध्ाळळ त क 0 पा जाळ” फ पा फ पा चह ४७ पाळ कपमा या 
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NOS) 2 1005 मसल त तत 
न्धनाः परेषां वाच; अस्मासु मा पतन्तु कि तु अलुकूला एव 
भवन्तु इत्यथः ॥ 

इम अपने मनसे दूसरेके मनको संयुक्त कर अर्थात्‌ उसका 
पन जिस प्रकार हमारे विषयमे अनुकूल होने, तेसा करत है । 
किसी बातको जानने पर हम मिलकर कायं करन वाले ही 
और देवसंबन्धी मनसे हम वियुक्त न होवें, अर्थात्‌ भतिकूल 
बिषयसे उत्पन्न इए विक्षेपक्री शून्यताके कारण हमारा भन सदा 
देवताओंके विषयमे रमण करता रहे । ओर बड़ीभारी कुटिलता 
के कारण मनको उच्चाटित करने वाले घोष न होवे दिन आदि 
के आने पर इन्द्रकी अशनिरूपा बाणी हम पर न गिरे ॥ २ ॥ 


तृतीया ॥ 
अमुत्रभूयादधि यद्‌ यमस्य बृहस्पतेरमिशस्तेरमुञः। 
प्रत्योहतामश्विनां मृख्युमस्मद्‌ देवानामन्ने भिषज 

शरचीमिः ॥ १ ॥ 

अग्नुत्रञ्भूयात्‌ । अघि | यत्‌ । यमस्य । बृहस्पतेः। अभिडशस्ते: | 
अगुञ्च; | 
प्रति । औहताम्‌ । अश्विना । मत्युम्‌ । अस्मत्‌ । देवानाम्‌ | 
असे । भिषजा । शचीमिः ॥ १॥ 
हे बृहस्पतेः । & संबुद्धौ सोरलोपाभावश्डान्दसः & । बृहतां 


महतां देवानां पते हविःप्रदानेन पालयितरगने अपुत्रभूयात्‌ परलोके 
भवनम्‌ अमुत्रभूयम्‌। %“भ्रुवो भावे” इति भावे क्यप्‌ प्रत्ययः®। 


परलोकभवनरूपाद्‌ यमस्य पितृपते; संवन्धिनः अभिशस्तेः अभि- 


| शंसनादू मरणहेतो यत्‌ यस्मात्‌ अमुञ्चः मोचयसि इम' माणवकम्‌ 
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इति शेषः | अधिशब्दः अनर्थकः । यद्वा । ® -अपुत्रभूयाद 
| इति ल्यब्लोपे पञ्चमी छ । परलोकभवनम्‌ अभिलच्य क्रियमा 
। णाद यमकठकाद अभिशंसनाद मोचयसि.तस्मात्‌ कारणात्‌ हे ) 
। अग्न त्वयि एव कुवाणे त्वत्मसादादेव देवानां भिषजा भिषजो वेद्यो 
| अश्विना अश्विनो शचीभिः क्रियाभिः अस्मत्‌ अस्मत्तः अस्म 
रयात्‌ । माणवकाद्‌ इत्यथः । मृत्युम्‌ मरणकारणं अत्यौहताम्‌। 
। निवारयताम्‌ इत्यथः । छ अमुञ्चः औहताम्‌ इत्युभयत्र छान्दसो 
| लङ & ॥ 
॥ इ हवि प्रदान करके बड़े २ देवताओं का पालन करनेवाले अग्ने ! 
¦ आप परलोकभवनरूप यमके सम्बन्धी मरणहेतुक अंभिशंसनसे 
॥ इस बालकको बचा सकते हैं, इस कारण हे अंग्रे ! आपके 
॥ परसांदसे देवताओंके वद्य अश्विनीकुमार क्रियाओंके द्वारा इस 
॥ बालकसे मृत्युके कारणोंको दूर करें ॥ १॥ 
। चतुर्थी ॥ 


| स्‌ करामत मा जहात शरर आएणापाना त सयुजा 
| विह स्ताम्‌ । .. .. 

| शतं जीव शरदो वर्षमानोम्रिष्टेगोपा अधिपा ब सिं्ठः २ 
| सम्‌ । क्रामतम्‌ । मा । जहीतम्‌ । शरीरम्‌ । प्राणापानों । ते । 
सञ्युजौ । इह । स्ताम्‌ । Fs 
शतम्‌ । जीव | शरद! । वर्धमान । अग्नि; | ते | गोपा).। अधिऽपाः , 


वसिष्टः ॥ २॥ 
हे प्राणापानो सं क्रामतम्‌ आयुष्कामस्य शरीरे संक्रान्ती: भ 
तम्‌ । तथा शरीरम्‌ आयुष्कामस्य देहं मा जह्वीतम्‌ मा त्येजेतम्‌ । 
= चक फ प्क परएना क ७५९७”? प्र फ क” फ चालक च क चछ चक २ शक ए पक्क 
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सर्वदा शरीरे तिष्ठतम्‌ इत्यर्थः । छ ओहाक्‌ त्यागे । लोटि ' ह 
ल्यघो?” इति त्वम्‌ छ ॥ प्राणापानौ संबोध्य तयोः शरीरेऽबस्थानं 


| संप्राथ्य आयुष्कामं प्रत्याह उत्तरेण पादत्रयेण । हे आयुष्काम ते 


| तव इह अस्मिन्‌ शरीरे प्राणापानी प्राणितीति प्राशः नासिका- 


विवराद बहिनिगच्छन्‌ वायुः | अपानितीति अपानः हृदयस्य 
अधोभागे संचरन्‌ वायुः | तौ सपुजौ संयुक्तो परस्परसंयुक्तो 
स्ताम्‌ भवताम्‌ । याबन्तं कालं प्राणपानौ परस्परसंबद्धौ देहे बतते 


बसुमच्छन्दाद्‌ इष्ठनि मतोलु कि टेर्लोपः $ ॥ 


पञ्चमी ॥ 


ताम्‌ । 


उ क फ उ चर सउ सर प 
घ चाक ए मोळ च कक पा पाका फो त्यी 


तावन्तम्‌ आयुर्भवतीति तयोः साहित्यं ्ाथितम्‌। अनन्तरम्‌ हे 
आयुष्काम शतं शरदः शतवर्षपयन्त जीव प्राणान्‌ धारय । तथा / 
जीवतस्ते तब वर्षमान; हविरादिना समृद्धि गच्छन्‌ अग्नि; गोपाः | 
गोपायिता भवतु । ® गुपू रक्तणे । क्विपि “गुपूघूपविच्छि०” } 
इति आयमरत्ययः । “लोपो व्योर्वलि” इति यकारलोपः & । | 
अधिपाः अधिकं पाता मदी योयम्‌ इति आदरातिशयेन अग्नि; पाल- | 
यिता भवतु । वसिष्ठः वासयितृतमश्चास्तु वसुमत्तमो वा भवतु । ) 
& बासयितृशब्दाद्‌ इष्ठनि “तुरिष्टेमेयःसु” इति तृचो लोपः । | 


हे प्राण और आप्नो ! तुम इस आयुष्कामके शरीरमें संलग्न | 
रहो, हे आयुष्काम ! तेरे शरीरमें नासिका विवरमेसे बाहर निक- £ 
लने बाला प्राण और हृदयके अधोभागमें चलने वाला अपान | 
ये दोनों संयुक्त रहें । हे माणवक ! फिर तू सौ वर्षे तक जीवन | 
धारण कर । और तुक नीवितसे हवि आदिके द्वारा बढ़ते हुए | 
अग्निदेव तेरी रक्षा करें और परमधनी अग्निदेव तेरे ऊपर | 
| पत्तपात कर तेरी हृहतासे रक्षा करने वाले हो जावें ॥| २॥ | 


आयुयत्‌ ते अतिहितं पराचेरपानः प्राणः पुनरा तावि- | 


। 


इक च प उ पदक छपा चपटा ७ प छ मेकर? 


hd हें 


4 1 | 
| अग्नि; | तत्‌ । आ । । अहाः । निःऽऋतेः । उपऽस्थात्‌ । तत्‌ । 
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| अभिष्टदाहानिशेतेरुपस्थात्‌ तदात्मनि पुनरा वेश. ! 
यामि ते ॥ ३ ॥ | 
| आयुः । यत्‌ । ते । अतिञहितम्‌ । पराचैः | अपानः । प्राण; । 


पुनः । आ । तौ । इताम्‌ | 


आत्मनि । पुनः ! आ । वेशयामि । ते ॥ ३ ॥ 
| हे आयुष्काम ते तव यद्‌ आयुः जीवनं पराचेः पराङ्शुखम्‌ $ 
| आतिहितम्‌ अतिक्रम्य गतम्‌ । ® हि गतौ इत्यस्माद्‌ निष्ठायां 
| रूपं हितम्‌ इति & । यद्वा अतिहितम्‌ अतिक्रम्य अन्यत्र निहि- 
| तम्‌। मृत्युनेति शेषः | ® “दधाते हिः” इति निष्ठायां हिभावः &। 
तह आयुरिति उत्तरबाक्येन संवन्धः । आयुषः प्राणापानागमन- 


4 निमित्तत्वाद वाक्यमध्ये तयोरागमनं परार्थयते प्राणोपान इति । तौ 


| वायू देहथारको पुनः एताम्‌ आगच्छताम्‌ । & इण्‌ गतौ । लोटि 


| प्रथमपुरुष ्विचने रूपम्‌ & । तद्‌ आयुः अतिहितं जीवनम्‌ अग्नि; 
| निऋ तेः निकृष्ठयमनस्य मृत्यो; उपस्थात्‌ अन्तिकाद्‌ आहाः आहा- 
| र्षीत्‌ आहरएु आनयतु । ® इरतेश्छान्दसो लुङ्‌ | सिचि टृद्धि; । 
| “अनित्यम्‌ आगमशासनम्‌” इति इडभावः । “कलो भलि? 
| इति सिवो लोपः । “हन्ङया०” इत्यादिना तिपो लोपः छ । 
| तद्‌ अग्निना आनीतम्‌ आयुः हे आयुष्काम ते तव आत्मनि 
६ शरीरे पुनः आ वेशयामि मन्त्रसामर्थ्येन आस्थापयामि । ® विश 
| प्रवेशने & ॥ ः 


हे आयुष्काम | तेरा जो जीवन पराड्मुख होकरके मृत्युके 


| द्वारा अन्तित होने बाला था, उसको प्राण और अपान फिर 
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प्राप्त करावें और उस आयुको निकृष्ट गति वाली मृत्युके पाससे 
अग्निदेव ले आवें । हे आयुष्काम | उस अग्निसे लाई हुई तेरी 
आयुको मैं मन्त्रशक्तिसे पुनः स्थापित करता हूँ ॥ रे ॥ 

पष्ठी ॥ 


मम प्राणो हासीन्मो अपानोवहाय परां गात्‌ । 


सप्तषिभ्य एनं परि ददामि त एन स्वारत जरस वहन्तु ९ | 


मां । इमम्‌ | पाणः । हासीत्‌ । मो इति | अपानः । अवऽहाय । 


परा । गात्‌ । 


सप्षषिंऽभ्यः । एनम्‌ । परि । ददामि। ते | एनम्‌ । स्वस्ति। जरस । । 


हन्तु ॥ ४ ॥ 

इमम्‌ आयुष्काम प्राण; मा हासीत्‌ मा त्यजतु । छ ओहाक्‌ 
त्यांगे । लुङि रूपम्‌ & । अपानः अत्रहाय अस्माच्छरीराह 
निष्क्रम्य परित्यज्य वा मा परा गात्‌ मव परागच्छतु । ७ अवः 
हायेति । जिहीतेजहातेवा ल्यपि रूपस्‌ & । सक्तषिभ्यः । ऋषि 
शाब्देन प्राणा उच्यन्ते। “के त ऋषय इति। प्राणा वा ऋषयः 


इति वाजसनेयश्रतेः [ श० ब्रा ६.१. १, १ ]। सप्तसख्याकेभ्यः 
| प्राणेभ्यः । “सप्त वे शीषण्याः प्राणाः इति [ तें० ब्रा० १. २. 


NN ON) 


| ३; ३ ] श्रतेः। तेभ्यः एनम्‌ आयुष्कामम्‌ । ® “इदमोन्वादेशे० 
। एनादेशः & | परि ददामिं। रत्ताथे दान परिदानम्‌ । रक्षितु 


प्रयच्छांमि। अथ ते सप्त प्राणा एनम्‌ आयुष्कामं जरसे । 


+ छ तादथ्य चतुर्थी छ | जरांथ स्वस्ति क्षेमेण बहन्तु प्रापयन्तु । 


0 ७ ड 
जरापयन्तं स्थापयन्तु इत्पथः | & जराया जरस्‌ आदेशः ® 
अत्र प्राणापानयोः शरीरे चिरकालम्‌ अप्रस्थांनं सबेन्द्रियाशां च 
प्राबल्यं बहुकालं प्रथितम्‌ ॥ 


५० तच्याा eos or समर पक कळ क 


चर 


स 
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। [अ० ४० ५५]३७० सप्तमं काण्डसू ` ( १८६ ) | 


| इस आयुष्कामको प्राण न त्यागे आर अपान भी इसके ! 
| शरीरको त्याग कर न जावे, म॑ इस आयुष्कामको सप्त प्राणरूप । 
| ‡ सप्तर्पियोंके लिये रक्षा करनेके लिये समर्पित करता हूँ वे इसको | 

अढापे तक कल्याणको प्राप्त कराव | ( यहा प्राण आर अपानक 
| शरीरम चिरकाल तक रहनेकी ओर सब इन्द्रियोंकी बहुत समय 
| तक प्रब्ताकी प्राथना की हैं ) ॥ ४ 


सप्तमी ॥ 
प्र विशत प्राणापानावनद्धाहाविव नजम | 


अये जरिणः शेवधिररिष्ट इद वैधता ॥ ५ ॥ 


OTOL, ळू 


प्र । विशतम्‌ । प्राणापानौ | ग्रनड्वाही5इव । व्रजम्‌ । 


ट्ट 


अयम । जरिम्णः । शेव5पिः । अरिष्ट: । इह । वर्धताम्‌ ॥ ५॥ 

आयुषः प्राणापानास्थाननिबन्धनत्वात्‌ पुनःपुनः प्राणापा- 

नयोः शरीरे प्रवेशः प्राथ्यते। हे प्राणापाना प्रविशतम्‌ आयुष्का- | 
मस्य शरीरम्‌ । प्रवेशमात्र दृष्टान्तः | अनड्वाहों अनोवहृनशक्तो 
लीतदों यथा त्रम्‌ गोष्ठे प्रविशतः तद्वत्‌ । [ अयम्‌ ] आयु 
ष्काम! जरिस्णः जरायाः शेवधिः निधिभेत्रलु । छ शेव सुख 
। धीयतेऽत्रेति “कर्मण्यधिकरणे च” इति घोः किप्रत्ययः & । कि 


| : 1 यहाँ ऋषि शब्दसे प्राणोका ग्रहण किया गया हे, क्योंकि | 
शतपथब्राह्मण ६ !.१ । १ । १ श्रृतिमें 'कहा है, कि-के त ं 


| ऋषय इति । प्राणा वा ऋषयः ।-वे ऋषि कौनसे हैं, प्राण 
| ही वे ऋषि हे । और तैत्तिरीयब्राह्मण १ ।२.।३। ३ 
। की. श्रृतिमे कहा है; कि-संप्त वे शीषण्या; प्राणा: । -सात सुरू 


` प्राण है । 1 े 
eS आफ कण ७४८७०७ पकए ए घळ र जकर उ पाए) णत” तचर ७ भाडा उ खलल च सका पणार कका ००७ 


( १६० ) अषर्षदेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 


च अरिष्टः अहिंसितः मृत्युबाधारहितः सर्वेन्द्रियेरहीनो वा इह | 
अस्मिन्‌ लोके वर्धताम्‌ समृद्धो भवतु ॥ | 

( आयु प्राण और अपानके अवस्थानके निमित्तवश ही रह 
सकती है, अत एव प्राण और अपानके शरीरमें प्रवेश करनेकी ' 
वारम्वार प्राथना की जाती है ) हे प्राण और अपान ! जैसे | 
गाड़ीको खेंचने वाले बैल गोठमें प्रवेश करते हैं, तिसी प्रकार तुम | 
आयु चाहने वालेके शरीरमें प्रवेश करा । यह आयुष्काम बुढ़ापे | 
की निधि हो अर्थात्‌ बुढ़ापे तक रहे | और यह मृत्युकी बाधासे | 
रहित रह कर इस लोकमें समृद्ध होवे ॥ ५ ॥ ) 
अष्टमी ॥ | 


आते प्राणं सुवामसि परा यदम सुवामि ते । 
आयुनों विश्वतां दधदयमभिवरेश्यः॥ ६ ॥ 


आ । ते । माणम्‌ । | सुवामसि । परा । यत्मम । सुवामि | ते । 


। 
8 रि 


क कय क आ थ 


आयु! | नः । विश्वतः । दधत्‌ । अयम्‌ । अग्निः | बरेणयः ॥६॥ | 
हे आयुष्काम ते तब पाणम्‌ आ सुवामसि आगमयामः । | 
छ बू प्ररणे | तौदादिकः | “इदन्तो मसिः” छ ॥ तथा ते तब | 
यदमपू आयुम्तिबन्धक रोगं मृत्यु वा परा सुवामि पराङ्खुखं | 
प्रेरयामि ॥ किं च वरेण्यः वरणीयः संभजनीय; अयं हूयमानः | 
अग्नि; न; अस्पदीयस्य आयुष्कामस्य आयुः शतसंवत्सरपरिम्ितं | 
| जीवनं विश्वतः सर्वतः दधत्‌ विदधातु । करोत्वितवत्यर्थः । | 
& दपातेलंटि “घोर्लोपो लेटि वा” इति लोपः | “लेटोडानै” ! 
इति अडागमः | | 
है आयुष्काम ! हम तेरे प्राणोंको लाते है तथा तेरी आयुके | 
मतिवन्धक यद्षमारोगको पराड्युख करके भेजते हैं और यह | 
VB फ ७ पट TOS 
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[अ०५ब०५६]३७१ सप्तमं काणम्‌ ( १६१) 


सो बषे तककी आय करें ॥ ६ ॥ 
नवमी ॥ 


उद्‌ वय तमसस्परि राहन्तो नाकमुत्तमम्‌ । 
देवं देवत्रा सूयमगन्म ज्योतिरुत्तमम्‌ ॥ ७ ॥ 


उत्‌ । वयस्‌ | तमसः । परि । रोहन्सः। नाकस्‌ । उत्ञ्तमय्‌ । 


देवस्‌ । देवऽत्रा । सूयस्‌ । अगन्म । ज्योति; । उत्‌ऽतमस्‌ ॥७॥ ¦ 


तमसः । “पाप्मा वे तम!” इति हि श्रतिः [ ते० सं ५. १ 
८. ६ ] । पाप्मनः परि उपरि बयम्‌ उच्क्रान्ताः । & उदुपसगेः 
ससाधनां क्रियाम्‌ आह । “पञ्चम्याः परावध्यर्थ” इति सकारः §। 
कि कुव न्तः । उत्तमम्‌ उत्कृष्ट नाकम्‌ दुःखसंस्पशरहित स्वगे 
रोइन्तः आरोहन्तः। ततश्च देवत्रा देवेषु । & “देवमनुष्य ०”! 
इति सप्म्यर्थ तरा प्रत्ययः ® । उत्तमम्‌ उद्वततम जयोतिः ज्योती 
रूपं द्योतमान सूर्य देवम्‌ अगन्म गच्छेम । & गमेलु ङि “मन्त्र 
घस्त०” इति च्लेलु क । “म्बोश्च’ इति मकारस्य नकारः ® ॥ 

हम स्त्रगमे चढ़ते हुए पापके पार होगए हैं, और हम देव 
ताओंमें उत्तम ज्योतिःस्वरूप सूयदेवको प्राप्त होरहे हैं ॥ 

दशमी ॥ 

ऋचे साम यजामहे याभ्यां कमाणि कुवत । 
एत सदास राजता यज्ञ दवेषु यच्छतः ॥ १ ॥ 


ऋचम्‌ | साम । यजामहे । याभ्याम्‌ । कर्माणि । कुर्वते | 


एते इति । सदसि । राजतः । यज्ञम्‌ । देवेषु । यहुछत! .॥ १ ॥ 
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। आहूयमान वरणीय अग्निदेव हमारे इस आयष्कामकी सब प्रकार 
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( १६२ ) अथपेवेद्संहिता सभाष्य-भाषानुवादस हित 


~~~ > 


ऋतचम ऋग्वेद साम सामवेदम्‌. अधीतं यजामहे हृविषा पूज- 
यामः। याभ्याम्‌ ऋक्सामाभ्यां कमाणि यज्ञरूपाणि कुतर ते अरिचः 
ग्यजमानाः । एते ऋक्सामे सदसि सीदन्त्यत्रेति सदः एताम 
४ मण्डपे राजतः दीप्येते । ऋक्सामयोस्तत्रेत्र प्रयोगात्‌ । तथा देवे 
१ यन यच्छतः प्रयच्छतः । स्तुतशख्तराभ्यां यज्ञनिष्पत्तः ।। 
` इति पश्चमेलुवाके प्रथम सूक्तम्‌ || 
हम पढ़े हुए ऋग्वेद और यजुर्ेदकी हबिसे पूजा क 


न 
९ २ 

| कफ और सामसे हम ऋत्विज और यजमान यज्ञरूप कर्माको 
1 करते हे । ये ऋक और साम सदःनामक मणडपमें दमकते रहते 


{ हैं ओर यही देवताओंको यज्ञक प्राप्ति कराते हैं ॥ १ ॥ 
। ... पश्चम अनुबाङमे प्रथम सूक्त खमात ( ३७१ ) ॥ 
अध्यापकानाम्‌ अर्था जन विप्नशमना थम्‌ “ऋचं साम यह अप्राः 


4 ज्ञम्‌” इति ऋचा केवलया “ऋचं साम यजामहे” इतिपूव मन 


| जुहोति.। य॒क्ताभ्यां तृतीयाम्‌” इति हि[ का० ५, ६ ]सूत्रितमू ॥। 
| . मागस्वस्त्ययनकम णि “ये ते पन्थानः” इत्येनाम्‌ ऋच जपन्‌ 
| प्रथम दत्तिणपादप्रक्षेपपुरःसर गच्छेत्‌ ।। 

{ ` तथा सत्र स्तस्त्ययनकम णि असंख्याताः शकरास्तृणानि वां 
| अनया अभिमःत्य गरहक्षेत्रादिषु ्रक्तिपेद्‌ इन्द्रम्‌ उपतिष्ठेत वा ॥ 

1 सूत्रित हि) “स्वस्तिदाः[ १, २१ ] येते पन्थानः [ ७ 
| ५७, २ | इन्यध्वान दक्षिणेन प्रक्रामति । असंख्याताः शकरा- 


` १ स्तृणानि ज्षिप्त्वोपतिष्ठते” इति [ कौ० ७, १ ] ॥ 


| व्रश्चिकमशकपिपीलिक्राशकोटकादि विषभेषज्यार्थ “तिरश्चि- 

राजे!” इत्यष्टर्चेन मधुकम्‌ अभिमन्त्र्य हश्चिकादिदए्ट पाययेत्‌ ॥| 
| तथा तत्रत्र कम रि क्षेत्रमृत्तिकां वल्मीकमृत्तिकां वा सजीवः 
। पशुचमावेष्टिताम्‌ अनेन अष्टर्चेन संपात्य अभिमन्त्रय बध्नीयात्‌ । 
केवला मृत्तिकास्‌ अभिमन्त्र्य उदकेन पाययेत्‌ ॥ 


| 
१ सहितया च आज्यं जुहुयात्‌ । “ऋचं सामेत्य नुप चनीयस्य 
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[अ० २ खू० ५७]३७२ सप्तम काण्डमू (१६३) 


तथा तस्मिन्नेव कम णि अनेनेव उदपात्रं हरिद्रा मिश्रमू आज्य 
वा संपात्य अभिमन्त्र्य पाययेत्‌ ।| 

सृत्रित हि । “तिरश्चिराजेरिति मन्त्रोक्तम्‌ । आकृतिलोष्टव 
ल्मीको परिवेष्ट्य | पायनानि” इति [ कौ० ४, ८ ] ॥ 


तथा उपाकमेणि “अरसस्य शर्कोटस्य” इत्यनया आज्यं जुहू 
यात्‌ | अरसस्य शर्कोटस्य [ ७, १८, ५ ] इन्द्रस्य प्रथमो रथ!) 
[ १०. ४ ] इति हि सूत्रितम्‌ [ कौ० १४, ३ ]॥ 
अध्यापकोंके अर्थाजनके विघ्रको शांत करनेके लिये “ऋचं 
सामयद्‌ अप्राक्षम्‌ केवल इस ऋचासे और “ऋचं साम यजा- 
महे” पूव ऋचा सहित ऋचासे भी घृतकी! आहुति देय | इस 
विषयमे कोशिकसूत्र ५। ६ का प्रमाण भी हे, कि-“ऋचं सामे 
त्यन्नुप्रवचनीयस्य जुहोति । युक्ताभ्यां तृतीयाम्‌? ॥ 
मार्गस्वस्त्ययनकर्ममें “ये ते पन्थानः? इस ऋचाका जप करता 
| हुआ पहि दाहिने परको रख कर चले। 
तथा सवस्तस्त्ययनकमपमें असंख्य धूलिकण और तिनकोंको 
इस ऋचासे अभिमन्त्रित करके घर क्षेत्र आदिमें (के । वा इन्द्र 
का उपस्थान करे | इस विषयमे सूत्रका प्रमाणा भी है, कि-- 
“स्वस्तिदा; ( १। २१ ) ये ते पन्थानः ( ७ | ५७ | २) इत्यः 
ध्वान दक्षिणेन प्रक्रामति । असंख्याताः शकरास्तृणानि त्तिप्त्वोप- 
तिष्ठते” ( कोशिकस्ूत्र ७। १ ) ॥ 
वीछू मच्छर चीटीं शकाटक आदिके विषकी चिकित्साके 
लिये “तिरश्चः तिराजेः” इस अष्टचेसे मधुशको अभिमन्त्रित 
करके बीछू आदिके काट हुएको पिला देवे ।। 
| तथा तहाँ ही कममें खेतकी मट्टीको वा वमईकी मट्टीको सजीव 
पशुके चाममें लपेट कर इस अष्टचसे सम्पातन और अभिमन्त्रण 
| करके बाँधे) केवल मट्टीको अभिमन्त्रित करके जलके साथ पिलादेय 
eden iritmte 22 24 sn Md 
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( १६४ ) अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-माषानुवादस हित 


SISOS 


तथा इसी कर्पमें इससे जलपूर्ण पात्रका वा हल्दी मिले हुए 
घीका सम्पातन और अभिमन्त्रण करके पिला देय । 

. इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“तिरश्चिराजेति मन्त्रो- | 
क्तम्‌ । आकृतिलोष्ठवल्मीको परिवेष्टय । पायनानि” ( कौशिक 


| 
सूत्र ७.। ८ )॥ ` का ४51) । 
तथा उपाकर्मयें “अरसस्य शर्कोटस्य” ऋचासे घृतकी आहुति 
देय । इस विषयमें कौशिकसूत्र १४ । रे का प्रमाण भी है, कि-. 
“अरसस्य शर्कोटस्य” (७1५८५) इन्द्रस्य प्रथमो रथः ( १०। ४)” ) 
. तत्र प्रथमा ॥ । 
ऋचं साम यदपरं हविरोजो यजुवेलम्‌ । 
एप मा तस्मान्मा हिंसीद्‌ वेद पृष्टः शंची पते ॥ १॥ 
ऋचम्‌ । साम । यत्‌ । अप्राक्म्‌ । हविः। ओजः। यजुः । बलम्‌। 


एषः | मा | तस्मात्‌ | मा । हिंसीत्‌ | वेद; । पृष्टः । शचीऽपते १ 
ऋचम्‌ ऋ:ेद हविः अप्राक्षम्‌ पृच्छामि स्म । साम सामवेदम्‌ 
जः । शरीरधारकोष्टमो धातुरोज इस्युच्यते | तद्‌ अपात्तम्‌ । 
यजुः यजुर्वेद बलम्‌ बाह्य वीर्यम्‌ अप्राकतम्‌ । ऋचा याञ्यारूपया 
हविहृयत इति ऋग्वेद प्रति हविःप्श्षः । माध्यन्दिनसवने गीयमा- 
नानां पृष्ठस्तोत्राणां यज्ञप्राणत्वेन ताणडकब्राह्मणे संस्तवात्‌ सामवेदं 
प्रति आन्तरबलरूपौजःप्रश्नः । यजुपा सङ्गशरीरनिष्ठत्तेयजुर्ेदं 
प्रति बलंप्रश्‍नः । & “अकथितं च” इति ऋगादेः कमता ।. 
अपात्तम्‌ इति । पृच्छतेलु ङि “एकाचः०” इति इणिनपेधे “बदः 
व्रज०? इति इलन्तेलत्तणा दृद्धिः ॐ । यच्छब्दो हेत्वर्थे । यत्‌ 
सस्मात्‌ ऋगादीन्‌ प्रति हविरादिकम्‌ अप्राक्ष तस्मात्‌ कारणात्‌ 
तज्तदसाधारणाप्रमंमश्षाद्ध तोः हे शचीपते इन्द्राणीपते इन्द्र । 


कच्या ए च्ल छा 
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वारूयाकरणकतृत्वाद इन्द्रेः संबोध्यते | तथा च तैच्िरीयकम्‌ । 
“ताम्‌ इन्द्रो मध्यतोवक्रम्य व्याकरोत्‌ । तस्माद्‌ इयं व्याकृता वाग 
उधते' इति | त० सं० ६, ४, ७, ३. ]। हे वागन्ुशासनकतः 
इन्द्र पृष्ठ: इत्त विचारित एपः मया सम्यंग-अधीतो वेदः ऋक्साम- 
यजुरात्मकः मा माम्‌ अध्यापक मा हिंसीत्‌ मां हिनस्तु । अध्या- 
पननिबन्धनं प्रत्यवाय मां करोतु अपि तु फलम्‌ अभिमतं प्रयच्छ 
। स्तरित्यथंः ॥ 
| मेने ऋग्वेदसे हविकों बूझा है, सामवेदसे शरी रधारक अष्टम- ! 
| धातु ओजको बूका है और यजुर्वेदसे बलको बूझा है ( ताएडक- 
¦ ब्राह्मणमें माध्यन्दिनसवनमें गाये जाने बाले पृष्ठ और स्तोत्रोको . 
| यज्ञका प्राण कहा है अत एवं सामत्रेदसे आन्तर बलरूप ओज 
| को बूझा है और यजुेदसे यज्ञशरीरकी निष्पत्ति होती है अत 
4 एव यजुवेदसे बलके समभनेका वर्णन किया है ) क्योंकि-मेंने ! 
| ऋक्‌ आदिसे इवि आदिको बूझ लिया है इस तत्तदसाधारण- 
॥ धमप्रशनक्रे कारण हे शचीपते इन्द्र ! -- इस प्रकार पढ़ा हुआ 
| वेद मुझ अभ्यापककी हिंसा न करे अर्थात्‌ . अध्यापनबिषयक 
( प्रत्यवायको न करे किंतु अभिमत फलको देवे॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ 


020 


| ये ते पन्थानोतरं दिवो येभिविश्‍वमेरंयः । 
ते 


क कक भ्ण 


। 


भः सुम्नया धाहे नॉ वसो ॥ २ ॥ 


~+ वाणीके व्याकरणका कता होनेसे यहाँ इन्द्रदेबको सम्बोधित 
किया है । इसका प्रमाण तैत्तिरीयसंहिता ६। ४ | ७। ३ में 
हे, कि-“तामू इन्द्रो मध्यतोऽवक्रम्य व्याकरोत्‌ । तस्माद्‌ इय 
व्याकृता वाग्‌ उद्यते । इन्द्रनेइसक्रो मंध्यसे पकड़ कर प्रकट किया; 
इस लिये यह व्याकृत बाशी कहलाती हे” । 
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दिवः । येभिः । विश्वम्‌ । ऐरयः । 
| 


ये । ते ! पन्थानः । अब | 
तेभिः । सुन्नऽया । आ । घेहि । नः । वसो इति॥२॥ | 
हे वसो बासयितः बसुमन्‌ वसुप्रद वा इन्द्र ते ये तव पन्थानः | 
मार्गा दिवः चूलोकस्य अव अवस्ताद्‌ अधोदेशे वतन्ते येभिः पथिभिः | 
विश्वम्‌ जगद्‌ ऐरयः प्रेरयसि स्वस्वकमसु । छु इर गतो । छान्दसो 
लढ ® । तेभिः तैविश्वपेरणसाधनेमागि: नः अस्मान सुज्ञया । | 
छु सप्तम्या याजादेशः छ । सुम्ने सुखे आ धेहि स्थापय । | 
हे धनमद इन्द्र ! आपके जो मार्ग युलोकके अधोदेशमे हैं, कि- | 
जिनसे आप जगत्को अपने २ कर्मॉ्मे प्रेरित करते रहते है, उन | 
विश्वभेरणसाधनमार्गोंसे हमको सुखमें स्थापित करिये ॥ २॥ | 
तृतीया ॥ 
तिसंश्चिराजेरसितात्‌ पृदांकोः परिः संभृतम्‌ । 
तत्‌ कङ्कःवेणो विषमियं वीरुदनीनशत्‌ ॥ १ ॥ 
तिरशचिऽराजेः । असितात्‌ । पृदाकोः | परि । समूञ्चुतम्‌ । 


तत्‌ । कडूडपर्वणः । विषम्‌ । इयम्‌ । बीरुत्‌ । अनीनशत्‌ ॥ १॥ | 

तिरश्चिराजेः तिरश्च्यः तियेग्भुता राजयो रेखा यस्य स तिरः 
श्रिराजिः सर्पविशेषः । ® तिरःशब्दोपपदाद्‌ अञ्चतेः विवन्नन्ताद्‌ 
“ञ्जते्जोपसंख्यानम्‌” इति डीपि “अचः” इति अकारलोपः। | 
पुंबद्भाबाभावरळान्दसः । “ङ्यापोः संज्ञाउन्दसोबेहुलम्‌” इति 
डीपो हस्वत्वम्‌ $ । तिरश्चीननानारेखोपेतात्‌ सपंत्रिशेषात्‌ असिः 
तात्‌ सितः शवेतः न सित; असितः तस्मात्‌ कालोरगात्‌ पृदाकोः। 
& पद कुत्सिते शब्दे । “पर्दै; संप्रसारणं च” इति [ उ० ३.८० | | 
आङ्गुप्रत्ययः । तत्संनियोगेन संप्रसारणम्‌ & । पदेयति कुत्सित 
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NSN 


शब्दयति स्वेन दष्टान्‌ प्राणिन इति पुदाकुः सपेविशेषः । तस्मात्‌। 
& परिः पञ्चम्यथाबुव्रादी ® । तिरञ्चिराजिप्रभृतेः सपविशेषात्‌ 
सभ्रृतम्‌ संपादित त्रिषम्‌ । तथा कङ्कपत्णः एतन्नामकाद्‌ देशक- 
विशेषात्‌ संग्रृत॑ तद्‌ विषम्‌ इयं प्रयुज्यमाना बीरुत्‌ बिशेषेण 
रोहन्ती मधुकाख्या ओषधिः अनीनशत्‌ नाशयतु ॥ 
जिसमें तिरकी रेखाय पड़ी हुई हें, ऐसे सपसे, काले सपसे 
अपने काटे हुए प्राणीको पदाने बाले पृदाकु सपसे भरे हुए विष 
को और कंकपर्वा नामक काटने वाले प्राणीसे भरे हुए विषको 
यह मधुक नाम वाली ओषधि नष्ट करे॥ १॥ 
चतुर्थी ॥ | 
इयं वीरुन्मधुजाता मधुश्वुन्मधुला मधूः । 


सा विहतस्प भेषज्ययो मशकजम्भनी ॥ २ ॥ 


इयम्‌ । वीरुत्‌ । मधु5जाता | मधु 5श्वुत्‌ । मधुला । मधूः । 
सा । विऽहुतस्य । भेषजी । अथो इति । मशक5जम्भनी ॥२॥ 
इयं प्रयुज्यमाना वीरुत्‌ ओषधिः मधुजाता मधुनो निष्पन्ना 
अत एव मधुशच्युत्‌ मधुरं रसं श्च्योतति क्षरतीति मधुशच्युत्‌ मधुर 
रसस्नाविणी मधुला मधुमती । & “सिध्मादिभ्यश्च” इति लो 
मत्वर्थीयः &। मधूः नामतः। सा एतत्संज्ञा उक्तविधयुणोपता मधु 
कार्या ओषधिः विहतस्य त्रिशेषेण कोटिल्यकारिणो विषस्य 
भेषजी प्रतिकरत्री | ® हृ कोटिल्ये । “ह हृरेश्छन्दसि” इति 
निष्ठायां ह इत्यादेशः & । अथो अपि च मशकजम्भनी। ® जभ 
तिहिसाकर्मा ® । मशकानां दंशकानां हिँसित्री ॥ | 
यह प्रयोगकी जाती हुई औषधि मधुसे निष्पन्न हुई हे अत 
एवं मधुर रसको बहाती है, मधुमयी हे, और मधु नाम वाली है ! 
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झर यह औषधि कुटिलता करने वाले विषकी औषधि है तथा 
काटने वाले प्राणियोंका हिंसन करने वाली है॥ २ ॥ 
श्चमी ॥ 


यतो दष्टं यता धीतं ततस्ते निह्वयामास । 
अभेस्यं तृप्रदंशिना मशकस्यारस विषय ॥ ३ ॥ 


यंत; । दष्टम्‌ । यतः । धीतम्‌ । तत; । ते । नि । हयामसि । 


अर्भस्य । तृमञ्देशिन; । मशकस्य । अरसम्‌ । विषस्‌ ॥ २॥ 


विषदष्ट संबोध्य उच्यते । यंत । ® सप्तम्यर्थ तसिः &। 
यस्मिन्‌ प्रदेशे दम । सपोदिनेति शेषः | & भावे निष्ठा & । 
तथा यतः यस्मिन्‌ प्रदेशे धीतम्र पीतं सपांदिना । छै घेट्‌ पाने। 
भावे निष्ठा । “घुमास्था०” इति इत्वम्‌ & । हे सपदष्ट पुरुष ते 
तब ततः तस्माद अवयवाद निवयामसि विषं निगमयासः । ® अय 
बय पय मय चय तय गतौ । अन्तर्भावितणयथः । तथा त्रिप 
द॑शिनः त्रिभिमु खपुच्छपादरूपेरङ्गैः प्रकर्षेण दशतीति त्रिप्रदंशी। 
& “बहुलम्‌ आभी दण्ये” इति. .दंशेणिनिः ® सुखपुच्छाभ्यां 
पादेन च दृष्टवतः अर्भस्य अभक्रस्य अल्पस्य अल्पसामथ्यस्य 
बा मशकस्य विषम्‌ अरसम्‌ निर्वीयमू । 
शृङ्गारादौ रसे बीर्य गुण रागे द्रवे रसः । 
इति बचनादू रसशब्दो वीयेवाची । निर्वीय निर्वयामसीति 
संबन्धः । विष मूच्छनादिविकारानुत्पादक कुमे इत्यथः ॥ 
| ( हे विषदष्ट ) तेरे जिस अंगमें सपे आदिने काट लिया है 
` ( तथा जिस देशमें सपे आदिने पीलिया है, हे सपदष्ठ पुरुष ! तेरे | 
| उस अंगसे हम विषको निकालते है, तथा मुख पूंछ और पेर 
इनं तीन अर्गोसे काटने वाले. त्रिप्रदंशी अल्पवीय मच्छरके विष 
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को हम निर्वीय करते हैं अर्थात्‌ उसके विषको मूच्छो आदि 
| विकारोंको न कर सकने वाला करते हैं ॥ ३ ॥ 
। षष्ठी ॥ 


अय या वका विपरूय दि मुखान वका राजना कृणाप 
तान ख ब्रह्मणस्पत इषाकामिव सं नमः ॥ ४ ॥ 


क || । 1 
अयस्‌ । यः । वक्रः । विऽपरुः । विञञजङ्गः | सुखानि | वक्रा। | 


टृजिना । कृणोषि । 


तानि । स्वम्‌ । ब्रह्मणः । पते । इषीकाम्‌ऽइत्र । सम्‌ | नमः 


योयं सपादिना दष्टः पुरुषः वक्रः कुटिलावयवः संकोचितावयवः ) 
विपरुः । परुः पर्वः । विङ्िष्ठपर्वा विगतसंधि व्यङ्गः विवशाव- | 
यव; । एवंभूतः सन्‌ मुखानि । आदिशब्दाध्याहारः । मुखादीनि | 
ङ्गानि । सुखगताबयवापेक्षया वा बहुवचनम्‌ । वक्रा वक्राणि | 
कुटिलानि अतएव टजिना इरजिनानि कष्टानि अनबस्थितानि । | 
अङ्गानां यथासंनिवेशम्‌ अनवस्थानाद्‌ इजिनत्वम्‌ । तथाविधानि ; 
कृणोषि । ® पुरुषव्यत्ययः % । कृणोति करोति हे ब्रह्मणस्पते | 
ब्रह्मणो मन्त्रस्य पालक विषनिहेरणमन्त्रसामथ्यप्रद एतन्नामक देव | 
त्वे तानि दष्ठपुरुषसंबन्धीनि वक्रत्वाद्यवस्थापन्नानि अङ्गानि स ' 
नमः संनमय त्राजूकुरु । तत्र दृष्टान्तः इषीकामिवेति | यथा इषी- ¦ 
काम्‌ पूम्‌ ऋजुं दीर्घो बलात्‌ कौटिल्यं प्रापितां पश्चात्‌ कोदिल्यः | 
परिहारेण सहजम्‌ आजव प्रापयन्ति तद्वत्‌ । एनं सपादिबिषेण | 
कौ टिल्यं गतं त्रिषनिहेरणेन यथा वरस्थितम्‌ ऋजु कुवित्यथः । & नमे; ! 
अन्तर्णीतण्यथात्‌ पञ्चमलकारे अड(गम; छै॥ ` 


यह जो पुरुष सर्प आदिके काटनेसे अपने अर्गोको सकोड़ रझ ) 
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है और इसके जोड़ ढीले पढ़ रहे हैं और यह जो पुख आदि अंगों 
को कुटिल और अनवस्थित कर रहा है । हे विषको दूर करनेकी 
मन्त्रशक्तिको देने वाले ब्रह्मणस्पते देव | आप डस हुए पुरुषके 
टे हुए अर्गोको इस प्रकार सरल कर दीजिये, कि जिस प्रकार 
पहिले सीधी लम्बी सींककों बलपूर्वक नमा लेते हैं फिर उसको 
सीधी कर देते हैं, इसी प्रकार सपं आदिके विषसे कुटिलताको 
प्राप्त हुए इसको विष हटा कर ऋजु ( सरल ) करिये ॥ ४ ॥ 
सप्तमी ॥ 
'रसस्यं शकटस्य नीचीनस्योपसपतः । 
विष ह्यशस्यादेष्यथा एनमज[जभम्‌ ॥ ५ ॥ 


अरसस्य । शर्कोटस्य । नीचीनस्य । उपऽसपतः । 


विषम्‌ । हि । अस्य । श्राउमरदिषि । अथो इति । एनम्‌ । अजीजभम्‌ 
अरसस्य निर्वीयस्य विषसामर्थ्यर विस्य नीचीनस्य न्यग्भू 
तस्य अवाड्सुखस्य उपसपतः समीपं गच्छतः अस्य शर्कोटस्य 
तन्नामधेयस्य सपविशेषस्य विषम्‌ अदिपि खणिडतवान्‌ अस्मि। 
हिः अवधारणे। विषम्‌ अनी नशमेव | & दो | अवखणडने। अस्मात्‌ 
लुङि व्यत्ययेन आत्मनेपदम्‌ । “स्थाध्वोरिच्च” इति धातोः इच्वम्‌ । 
सिचः कित्वम्‌ & ॥ अथो अपि च एनं विषिणं शक्ोटम्‌ अजी 
जभम्‌ अनीनशम्‌ । शर्कोटनामक सप तद्विषं च मन्त्रसामथ्यन 
अहं प्रयोक्ता अहिंसिपम्‌ इत्यथः ॥ 
विषशक्तिविहीन नीचेको मुख करके समीपमें चलते हुए इस 
शर्फोटक नामक सपके विषको मेने नष्ट कर दिया है और इस 
विष बाले सपको भी मैंने नष्ट कर दिया है। तात्पय यह है, कि 


 ग्ुझ मन्त्रभयोक्ताने शकोटक नामक सपक्रो ओर उसके विषको 
भी मन्त्रशक्तिसे नष्ट कर दिया है ॥ ५॥ ` 
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। [अ० ४ छू० ५८]३७३ सप्तम काण्डम्‌ (२०९) 


ग्रष्टमी ॥ 
। न ते बाह्वोषिलंमस्ति न शीर्षें नोत मंध्यतः। 
p अथ किं पापयांसुया पुच्छे बिभर्ष्यभकम्‌ ॥ ६ ॥ 
बाह्वोः । बलम्‌ । अस्ति। न। शीषं । न । उत | मध्यतः। 


| अथ । किम्‌ । पापया । अप्लुया । पुच्छे। विभि । अभेकस्‌ ॥६॥ 
| भत्र पुच्छेन दंशी एश्चिकः संबोध्यते । हे दृश्चिक ते तव बाहो 
| इस्तयोः बलं परपीडाकारि सामथ्यं नास्ति । तथा शीष शिरसि 
| बलं नास्ति | उत अपि च मध्यतः । & सप्तम्यर्थ तसिः & । 
| मध्ये मध्यावयवे बलं नास्ति । अथेति प्रश्ने । अग्नुया अनया । 
| & अदःशब्दात्‌ तृतीयैकवचने “अदसोसेदांदु दो मः” इति उत्त 
| मत्वे & । पापया पापिष्ठया परपीडाकारिणया बुद्धया अभकम्‌ | 
| & अतः औणादिके भन्पत्यये अभः । सः अल्पाथवाची । तस्माद्‌ 
{ “ल्पे च” इति अल्पार्थे कन्‌ प्रत्ययः छ । अत्यल्पं विषं पुच्छे 
| कि बिमर्षि किमर्थं धारयसि | बाह्मादिस्थानेषु विषं नास्ति । 
| पुच्छेपि वर्तमानम्‌ अत्यल्पमेत्र । तदपि परपीडायै वहसि । तेनापि 
| परपीडा न भत्रतीत्यर्थः ॥ 


| (अब पूं उसे डसने वाले विच्छूको सम्बोधित करके कहते हैं, 
| कि-) हे दिक ! तेरी भुजाओंमें दूसरोंको पीड़ा पहुँचाने वाला 
1 बल नहीं है और तेरे शिर तथा मध्यमें भी दूसरोंको पीड़ा देने 
| बाला बल नहीं है, फिर तू दूसरोंझो कष्ट पहुँचाने वाली बुद्धिवश 
स्वल्पसे विषको पूं छमें क्या लिये फिरता है ? अर्थात्‌ तू जिस 
को पीड़ा पहुँवानेके लिये पूं छमें लिये फिरता है उससे दूसरेको 
पीड़ा नहीं होसकती ॥ ६ ॥ 
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नवमी ॥ 
अदन्ति त्वा पिपालका आवि इश्वान्त मयूय 
पवे भल अयाथ शार्कोट्मरस विषम्‌ ॥ ७ ॥ 
अदन्ति । त्त्रा | पिपीलिकाः । वि | हथ्न्ति | मयूय; । 


सर्वे । भल | ब्रवाथ । शार्कोटम्‌ । अरसम्‌ । विषम ॥ ७ ॥ 


अत्र पूर्वाओं सपेः संबोध्यते ।उत्तरायें विषनिहरणक्षमाः संबो 
ध्यन्ते | हे सप त्या त्वां पिपीलिका अदन्ति भक्षयन्ति | मयूर 
मयूरस्रिय; । & “जातेरस्त्रीविषयाद्‌ अयोपधात्‌ इति ङीप्‌ & । 
बि हृश्वन्ति त्रिशेषेण छिम्दन्ति सपम्‌ । & ओव्रश्चू छेदने । “ग्रहि 
ज्या०” इत्यादिना संप्रसारणम्‌ ® ॥ हे सर्वे सपंदिषनिहेरण 
क्षमा यूयं शार्कोटम्‌ । शकोंटो नाम सपविशेषः । तस्य संबन्धि । 
& “तस्येदम्‌” इति अण्‌ & । विषम्‌ अरसम्‌ निर्वीय भलब्रवाथ 
साधु व्रत । $ भल भल्ल परिभाषणहिंसादानेषु । अस्मात्‌ पचा 
द्यचि भल इति भवति । स साश्वर्थवाची । क्रियाविशेषणसू एतत्‌। 
ति योगविभागात्‌ । तिङन्तेन समासः । ब्र; पश्चमलकार 
“लेटोडाटो” इति आडागमः & ॥ 
हे सपं ! तुरो चीटियें खा डालती हें ओर मोरनियें टुकड़े 
टुकड़े उड़ा देती हैं | हे सपंविषको दूर करनेमें समथ ञषधियों ! 
तुम शर्कोटकके विषको निर्वीय कहो ॥ ७ ॥ 
_ दशमी ॥ 
२ ७९ I ON Nl ०७ / 
य उभाभ्या प्रहरत पुच्छेन चासन च्‌ । 
आस्ये३ न तें विषं किमुं ते पुच्छधावसत्‌ ॥ = ॥ 


स्र 


, उक सकए फन लक ४०७० ७ स्का” क पळ” च्याच फ पाइए प्र पकए ख्याप् 
म मा vs SAMS... 


fw Fu 


a A CAD A SFA 


a 


[अ०५ सू० ५७]३७४ सप्तमं काणम्‌ (२०३) | 


यः । उभाभ्याम्‌ । मऽहरसि । पुच्छेन । च! जहर । च। | 
आस्ये, । न । ते । विषम्‌। किम्‌ । ऊ इति। ते । पुच्छऽधौ। असत्‌ 
अत्र दृश्चिक; संबोध्यते । हे शश्चिक यस्स्वं पुच्छेन आस्येन 
उभाभ्याम्‌ । & परस्परसमुच्चयाथों चकारो & । ताभ्यां प्रह- 
रसि अन्यान्‌ वाधसे तथापि आस्यपुच्छयोमध्ये ते तव आस्ये मुखे । 
विषं न । अस्तीति शेषः । ते तव पुच्छधो । पुच्छं धीयतेत्रेति 
पुच्छधिः । पुच्छशब्देन तद्॒तरोमाणि वित्रच्यन्ते | पुच्छधिशब्देन 
रोमवान्‌, अवयवः । उशब्दः अप्यर्थे । तत्र पुच्छेपि किम्‌ असत्‌ ह 
विषं किं स्यात्‌ । न भवेद्‌ इत्यर्थः । अतो पुखपुच्छयोबिषा भावाद 
टृश्चिक्ो न बाधत इत्यरथः । ® अस्तेलेटि अडागमः § ॥ 
[ इति ] पश्चमेबुवाके द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 
हे हश्चिक ! तू पल और मुख दोनोंसे प्रहार करता है तथापि 
मुख और पूंछ इन दोनॉमेसे तेरे मुखमें विष नहीं है, फिर तेरी 


पू छमें भी क्या थोडासा त्रिष होगा १ ॥ ८ ॥ 
पञ्चम अचुदाकमे द्वितीय सुक्त लमाप्त ( ३७३ ) ॥ 


याचकानाम्‌ अभिलपितार्थमाप्तये “यद्‌ आशसा” इति द्वाभ्यां 
सरूपवस्साया गोदुग्धेन शृतं पायसं संपात्य अभिमन्त्र्य अश्नी- 
यात्‌ । “यं याचामि [ ४. ७, ५. ] यद्‌ आशसा [ ७. ५६ ] 
इति याचिष्यन्‌ मन्त्रोक्तानि” इति हि सूत्रितम्‌ [ कौ० ५. १० ]॥ 

उक्थ्यक्रतौ मेत्राबरुणयाञ्याहोमानुमन्त्रणम्‌ इन्द्रावरुणा सुतपो' 
इत्यनया कुर्यात्‌ । उक्तं वैताने । “एतेषां याञ्याहोमान्‌ इन्द्रावरुणा 
सुतपौ [ ७. ६० ] ब्रृहस्पतिर्नः [ ७. ५३ ] उभा जिग्यथु;” 
[ ७. ४४ ] इति [ बे० ४. १ ] ॥ 

अभिचारकमेणि “यो नः शपात्‌’ इत्यनया अशनिहतद्ृकतः 
समिध आदध्यात्‌ ॥ 
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MND SO TP 
याचकोंके अभिलषित अर्थी प्राप्तिके लिये यह आशसा 
इन दोसे सरूपबत्सा गौके दूधमें बने पायसको सम्पातन ओर 
अभिमन्त्रण करके खावे । इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, 
कि-“य' याचामि (५।७।५) यद्‌ आशसा (७। ५६) 
इति याचिष्यन्‌ मन्त्रोक्तानि” ( कोशिकसूत्र १ । १० ) || 
इन्द्रावरुणा सुतपौ' इस ऋचासे उकथ्यक्रतुमें मेत्रावरुणयाज्या- ! 
होमका अबुमन्त्रण करे ॥ इस विषयमे बंतानसूत्रका प्रमाण भी 
है, कि-“एतेषां याज्याहोमान्‌ इन्द्रावरुणा सुतपौ ( ७ । ६० ) 
बहस्पतिः ( ७। ५३ ) उभा जिग्यथुः ( ७। ४५) इति ( बतान- 
सूत्र ७।१)॥ 
अभिचारकर्ममें “यो नः शपात्‌” इस ऋचासे अशनिसे मारे 
हुए हक्षकी समिधाओंको रक्खे ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
यदाशसा वदतो मे विचुचुभे यदू याचमानस्य चरतो 
जनाँ अनु । 
यदात्मनि तन्वो मे बिरिष्ट सरस्वती तदा एणद्‌ घृतेन॑ 


यत्‌ | आऽशसा | वदतः । मे । विज्चुछ्ुभे। यत्‌। याचमानस्य । 


हर 
म 


) | 
चरतः | जनान्‌ । अनु। 
1 | | 
यत्‌। आत्मनि । तन्त/; । मे । बिउरिष्टम्‌ । सरस्वती । तत्‌। आं । 


N 


` पृणत्‌ । घृतेन ॥ १॥ 


(वदत; याचितु दातन्‌ व्यक्त भाषमाणस्य मे मम यद्‌ अङ्गम्‌ 
। आशसा । ® शसु हिंसायाम्‌ । संपदादिलक्षणी भावे क्विपू &। 
| आशसनेन दातृभिः कृतेन याञ्चाप्रतिघातेन भत्सनप्रहरणादिरूपेण 
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हिंसनेन वा विचुक्षुभे विशेषेण ज्षुभित याच्यमानवस्त्वलामेन | 
विज्निप्तप्‌ आसीत्‌ तथा याचमानस्य । ® “लक्षणहेत्वो: क्रियायाः” | 
इति हेत्त्रथ शानच्‌ प्रत्ययः & । याचनाद्ध तोः जनान्‌ दातन्‌ अन्नु । 
अनुलच््य । & “अलुलेक्षणे” इति [ अबु; ] कमप्रवचनीयः क्ष । | 
चीप्सार्थ बा अन्नुः कम॑प्रवचनीयः । जनान्‌जनान्‌ चरतः गच्छतः | 
परिभ्रास्यतो मम यद्‌ अङ्गं विचु्नुभे इष्टफलप्राप्त्यभावेन पर्या- | 
कुलम्‌ आसीत्‌ मे मम तन्वः शरीरस्य विरिष्टम्‌ । छ रिषेहिंसा- | 
थान्निष्ठा & | विशेषण वाधितं क्विष्ट तत्‌ अङ्गम्‌ आत्मानि मय्येव | 
ज्ञीमरहित सरस्वती | स्थापयत्विति शेषः । यद्वा आत्मशब्दः स्व- ) 
भाववाची । याश्चायाः पूर्व यथा क्षोभरहितं तथा स्वभावे स्था- | 
पयतु । न केवलं क्ञोमराहित्यम्‌ अपि तु सरस्वती वाग्देवता तह | 
अङ्ग घृतेन घृतवत्सारभूतेन फलेन आ पृणत्‌ आपूरयतु । ® एण | 
प्रीणने । लेटि आडागमः & ॥ 

याचना करनेके लिये दाताओंसे स्पष्ठतासे भाषण करने वाले | 
मेरा जो अंग याश्चाके प्रतिघातसे वा भत्सन प्रहरण आदि हिंसा ! 
से विज्षिप्त होरहा हे अथात्‌ ्ाथित बस्तुके न मिलनेसे विंज्षिप्त हो | 
गया है । और याचनाके कारण प्रत्येक मनुष्यके पास घूमते हुए 
मेरा जो अंग इष्ट बस्तुक्री पापतिके अभाववश व्याकुल होरहा है, १ 
मेरे शरीरके उस विशेषरूपसे बाधित अंगको सरस्वती देवी | 
स्वाभाविक दशामें ही स्थापित करे | वह केवल जोभरहित ही न / 
करे, किंतु वाग्देवता सरस्वती उस अंगको घृतकी समान सार- | 
भूत फलसे पूणे करे॥ १ ॥ 

द्वितीया ॥ 


सप्त चरन्ति शिशवे मरुवते पित्रे पुत्रासो अप्यंवी- 
| वृतन्नृतानि । 
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( २०६ ) अथवंवेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


उभ इद्स्योभे अस्य राजत उभ यत्त उभ अस्य | 


पुष्यतः ॥ २ ॥ | 
सप्त । क्षरन्ति । शिशवे । मरुत्वते । पित्रे । पुत्रासः | अपि । | 


अवीद्ृतन्‌ । ऋतानि | 


i 


उभे इति । इत्‌ । अस्य । उभे इति । अस्य । राजतः । उभे इति। | 


यतेते इति । उभे इति । अस्य । पुष्यतः ॥ २ ॥ 


मरुत्ते मरुद्भियु क्ताय शिशवे अपां पुत्रभूताय वरुणाय सस | 
नद्यः चरन्ति स्रवन्ति । “ सुदेवो असि वरुण यस्य ते सप्त सिंधवः” | 
इति हि दाशतय्याम्‌ आन्नायते [ ऋ० ८, ६६. १२ ]। “अपां 
शिशुर्माठृतमास्वन्तः” इति मन्त्रान्तरम्‌ [ ते० सं० १. ८. १२.१ |। | 
यद्वा महत्वत्पदसामर्थ्याद्‌ इन्द्र उच्यते । मरुत्वते मरुद्धिस्तद्रते | 
शिशवे । ® शो तनूकरणे इत्यस्माद्‌ उत्पन्नः शिशुशब्दः छ | | 
शत्रणां शातयित्रे इन्द्राय | ® पष्ठयथ चतुर्थी $ । तस्माज्ञया 
सप्त सपणशीन्ताः खवणशीलाः सप्तसंख्याका वा नद्यः क्षरन्ति ) 
प्रवहन्ति । तथा च दाशतय्यां नदी दाक्यस्वेन अयं मन्त्र आज्ञायते । | 
इन्द्रो अस्माँ अरदद बत्रवाहुरपाहन्‌ छत्र परिधि नदीनाम्‌ । 
देदोनयत्‌ सविता सुपाणिस्तस्य वयं प्रसवे याम उर्वीः ॥ 
इति [ क्र» सं० ३, ३३. ६ ]॥ कि च पित्रे | पितृशब्देन 
द्यलोक उच्यते । “द्यौः पिता पृथिवी माता” इति [ ते० ब्रा० 
३, ७, ५, ५ ] मन्त्रत्रणात्‌ । द्य॒लोकस्थिताय इन्द्राय इन्द्रममुखाय | 
देवगणाय वा । ® तात्स्थ्यात्‌ ताच्छब्यम्‌ ® । पुत्रास;. । । 
& पुत्रः पुरु त्रायते इति निरुक्तम्‌ [ नि० २, ११ ] &। हृविः | 
प्रदानादिना पोषकाः पुत्रभूता वा मनुष्याः । अपिशब्दः चार्थे । ¦ 


| SAFECO ALISA क क अ ANA ८७५ ७.8७. ७ ८५ ५ >> 


1 बहती रहती हैं 1 | अथत्रा मरुतों सहित शातन करने वाले इन्द्र- 
| देवकी आज्ञासे सात नदियें बहती रहती हैं । द्युलोकरूप {पिता 


| पोषण करने वाले पुत्रस्त्ररूप मनुष्य, यज्ञ आदि कर्माँका अनु- 
छान करते हैं | द्यावा और पृथित्री इस पिता पुत्र शब्दसे व्यव- 


( थ्येथें पष्ठी छ । इमं देवमबुष्पसंघं पुष्यतः अन्नोदकेः पोषयतः । 
॥ “भूमि पजेन्याः जिन्वन्ति दिबं जिन्वन्त्यग्रयः/” इति [ ऋ० १ 
| १६४, ५१ ] श्रुत्यन्तरात्‌ । थात्रापृथिवीक तेकपोषणलिङ्गाद्‌ याच- 
| कामिलपितप्राप्ती अस्य मन्त्रस्य विनियोगोऽभिहितः ॥ 


के कल्याणके लिपे यत्न करते रहते हें तथा वे देवता और 


` पिता पुथित्री माता । दयौः पिता है, पृथित्री माता है? 
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[अ०४स०५६]३७४ सप्तम काणउम्न्‌ (२०७) 


| ऋतानि सत्यभूतानि यज्ञादिरूपाणि कर्माणि अतरीद्टतन्‌ वयन्ति 
| अनुतिष्टन्ति । छ वतेतेण्यन्तात्‌ लुङि चङि “उत्‌” इति 
| ऋकारादेशः & ॥ उभे द्विचचनसामथ्याद द्यवा पृथिव्या बुच्येते। 
| इत्‌ अत्रधारणे | ते एव अस्य पितृषुत्रशब्दव्यवहृतस्य देवमनुष्या- 
| त्मरुस्य संघस्य । निवासस्थाने भवत इति शेषः | तथा उभे द्यावा- 
॥ पृथिव्यौ अस्य देवमलुष्यसंघस्य राजतः ईशतरयों भवतः । छ राजतिः 
| ऐश्वयंकमो & । तेषाम्‌ आश्रयत्वेन तयोः स्वामित्वम्‌ । उभे द्यावा- 
| पृथिव्या यतेते प्रयत्नं कुरुतः देवमनुष्या थम्‌ | $ यती प्रयत्ने छ । 


तथा उभे द्यावापृथिव्यो अस्य । ® कमणः संप्रदानस्त्रात्‌ चतुः 


मरुताँसे युक्त जलोंके पुत्र रूप वरुणदेव के निमित्त सात नदियें 
के लिये द्युलोकस्थित इन्द्रभमुख देवताओं के लिये हविःप्रदान आदि 


हृत देतरमनुष्यसंघके ईश्वर हैं, ओर ये दोनों देवता और मनुष्यों 


+ ऋग्वेदसंहिता ८ । ६६ । १२ में कहा है, कि-“सुदेवो 
असि वरुण यस्य ते सप्त सिंधवः” तथा तैत्तिरीयसंहिता १।८। 
१२ | १ में कहा हे, कि-“अपां शिशुमातृतमास्बन्तः” ॥ 

1 तैत्तिरीय ब्राह्मण ३ | ७ । ५। ५ में कहा है, कि-बोः 


| 


( २०८ ) अथवेवेद्संहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


नुष्योंको अन्न और जलसे पुष्ट करते रहते ह 7 ॥२॥ 
तृतीया ॥ 


१७% १ 


इन्द्रावरुणा सुतपाविमं सुत सोमे पिवतं म्ये पतत्रतो । 

युवो रथा अध्वरो दववोतय प्रात खसरसुप यातु पातय 

इन्द्रावरुणा । सुतऽपौ । इमस्‌ । सुतम्‌ । सोमम्‌ । पितस्‌ । मद्यस्‌। 
शत्रौ । 

युत्रोः । रथः । अधर; । देवी तवे । प्रति स्तसरम्‌ । उप । 


यातु । पीतये ॥ १॥ 
हे सुतपो सुतस्य अभिषुतस्य सोमस्य पातारो हे धृतव्रतो 
विधृतकर्भाणो हे इन्द्रावरुणा इन्द्रावरुणो मद्यम्‌ मदाहे मदकरं दतिः 
करम्‌ इमम्‌ अस्मदीय छतम्‌ अभिषुतं सोम पित्तम्‌ । तदथ युवी; 
बयोः अध्वरः हिंसारहित; शत्रभिरपराजितो रथः पीतये युवयो 
सोमपीताय देत्रवीतये देवकामाय । & पष्टथभ चतुर्थी &। यज- 
मानश्य स्त्रसरम्‌ गृह प्रति उप यातु समौपे आगच्छतु ॥ 
हे अभिषुत सोमका पान करने वाल, कमेधारी इन्द्र ऑर 
बरुण देवताओं | मद करने बाले तृष्तिप्रद इस निचोडे हुए सोम 
को पिश्रो | और इस लिये तुम्हारा श्रपराजित रथ तुम दोनोंको 
सोम पिलाने बाले देत्रकाम यजमानके घरफे समीप ले आबे २ 


-:- ऋम्वेदसंहिता १ | १६४ । ४१ में कहा है, कि-“भूमि 
पजेन्या जिन्वन्ति दिवं जिन्वनत्यश्नयः । - भूमिको मेघ तृप्त करते 
करते हैं और अग्नियें द्योको तृप्त करती हें ।? अत एवं द्यावा- 
प॒थित्रीकतृकपोषणलिंगसे याचककी अभिलषितप्राप्तिमें इस मन्त्र ¦ 
का विनियोग कहा है । 


142 ४७४ ७०7 क कक” क ४४७०४७ MMMM फसकाकरु 


आळ 1० प्याक त कसा? शट पिह तको पी. did DS Sl lr Beg SSI SES प्याक “SE या 


पह र र त त न 0000 रछ र खरुरूफाकरुक। 
[अ०५स०६१]३७६ सप्तमं काएडम्‌ ( २०६ ) 
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इन्द्रावरुणा मधुमत्तमस्य दृष्णुः सोमस बृपणा वृषेथाम्‌ । 
इदं वामन्धः परिपिक्तमासद्यास्मिन्‌ बहिषि मादयेथाम्‌ 


| इन्द्रावरुणा । मधुमत्‌ ऽतमस्य । हृष्णः । सोमस्य । टपणा । आ । 
हृषेथास्‌ । | 
इदम्‌ । वाम्‌ । अन्धः । परिऽसिक्तम्‌ । आऽसद्य । अस्मिन्‌ । 


409. 
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हे एषणा एषणी अभिमतफलस्य वर्षकौ हे इन्द्रावरुणा इन्द्रा 
बरुणौ युवां मधुमत्तमस्य अतिशयेन माधुर्योपेतस्य हृष्णः वर्षितुः 
अभिमतस्य सेक्तुः सोमस्य । भागम्‌ इति शेषः । सोमं वा झा 
| रपेथाम्‌ । आंश्नीतम्‌ इत्यरथः । “यथाभागम्‌ आहपायध्वमिति 
|| यथाभागम्‌ अश्नीतेत्येवेतदाह' इति [श० ब्रा० २, ४, २,२०] | 
| वाजसनेयश्रुतेः । वाम्‌ युवयोरथाय इदम्‌ अन्धः अन्नं सोमलक्षणं | 
परिषिक्तम्‌ ग्रहचमसपात्रेपु अस्माभिः परितः सिक्तम्‌ । अतः ) 
अस्मिन्‌ स्ती ब्दिषि आसद्य उपविश्य मादयेथाम्‌ सोभपानेन 
तृप्ती भवतम्‌ ॥ 

हे अभिमत फलकी वर्षा करनेवाले इन्द्र और वरुण देवताओ ! 
तुम परम मधुरता भरे अभिमतफलवर्षी सोमके भागका भक्षण 
करो, तुम्हारे लिये यह सोमलक्षणरूप अन्न ग्रह चमस आदि | 
पात्रोंमें सिक्त है, अतः इस फले हुए कुशासन पर बैठ कर सोम- | 
| पानसे तृप्त होओ ॥ २ ॥ | 

| पञ्चमी ॥ . 


यो नः शपादशपतः शपंतो यश्च नः शपात्‌ । ` 
२७ १३-६ ३० 


| 

| 

। कछ | 
बहिंषि । मादयेथाम्‌ ॥ २ ॥ | 
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( २०८ ) अथवेबेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 


मनुष्योंको अन्न और जलसे पुष्ट करते रहते है 7 ॥ * ॥ 
तृतीया ॥ 


इन्द्रावरुणा सुतपाविमं सुत सोम पिततं मद्ये पतत्रतो । 

युवो रथों अध्वरो देववीतये प्रति खसरसुप यातु पीतये 
द्रावरुणा । सुतऽपौ । इमम्‌ । सुतम्‌ | सोमम्‌ | पिबतम्‌ । मद्यम्‌। 
शतबतो । 


युत्रोः । रथः | अधर; । देवड्यीतये । प्रति स्रसरमू । उप । | 


यातु । पीतये ॥ १॥ 

हे सुतपो सुतस्य अभिषुतस्य सोमस्य पातारो हे शृतव्रतो 
विश्रतकर्पाशौ हे इन्द्रावरुणा इन्द्रावरुणौ म्म्‌ मदाई मदकरं दतिः 
करम्‌ इमम्‌ अस्मदीय छुतम्‌ अभिषुर्त सोमं पित्तम्‌ । तदथ युवी! 
युत्रयोः अध्वरः हिंसारहित; शत्रभिरपराजितो रथः पीतये युवयोः 
सोमपीताय देववीतये देउकामाय । & पष्टचर्थ चतुर्थी &। यज- 
मानस्य स्त्रसरम्‌ गृह प्रति उप यातु समीपे आगच्छतु ॥ 

हे अभिषुत सोमका पान करने वाले, कर्मधारी इन्द्र और 
बरुण देवताओं |! मद करने वाले तृप्तिप्रद इस निचोडे हुए सोम 
को पिओ । और इस लिये तुम्हारा अपराजित रथ तुम दोनोंको 
सोम पिलाने वाले देवकाम यजमानके घरफे समीप ले आवे २ 


= ऋग्वेदसंहिता १ । १६४ । ५१ में कहा है, कि-“भूमि 
जेन्या जिन्वन्ति दिवं जिन्वन्त्यग्नयः । -भूमिक्ो मेघ तृप्त करते 
करते हें और अग्नियें द्योको तृप्त करती हैं ।? अत एब द्यावा- 
पृथितीकतृकपोषणलिंगसे याचककी अभिलषितप्राप्तिमें इस मन्त्र 
का विनियोग कहा है । 


| 
| 
| 
| 


"Le 


| 
| 
| 
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इन्द्रावरुणा मधुमत्तमस्य इृष्णः सोम॑स्य वृषणा थाम्‌ 

इदं वामन्धः परिपिक्तमासद्यास्मिन्‌ बहिषि मादयेथाम्‌ 

| इन्द्रावरुणा | मधुमत्‌ञ्तमस्य । ष्णः । सोमस्य । दृषणा। आ । 
पेथास्‌ । 

इद । वासू । अन्धः | परिऽसिक्तम्‌ । आसद । अस्मिन्‌ । 


Sl. 


बहिंषि । सादयेथाम्‌ ॥ २ ॥ 
हे षणा हृषणो अभिमतफलस्य वषेको हे इन्द्रावरुणा इन्द्रा- 
वरुणौ युतां मधुमत्तमस्य अतिशयेन माधुर्योपेतस्य हृष्णः वर्षितुः 
अभिमतस्य सेक्तुः सोमस्य । भागम्‌ इति शेषः । सोमं वा आ 
| चपेथास्‌। आश्नीतम्‌ इत्यर्थः । “यथाभागम्‌ आष्ृपायध्वमिति 
| यथाभागम्‌ अश्नीतेत्येवे तदाह” इति [श० ब्रा० २,४, २, २०] 
| वाजसनेयश्रुतेः । वाम्‌ युवयोरर्थाय इदम्‌ अन्धः अननं सोमलत्तणं } 
परिषिक्तम्‌ ग्रहचमसपात्रेषु अस्माभिः परितः सिक्तम्‌ । अतः } 
अस्मिन स्तीर्णे बर्दिषि आसद्य उपतिश्य मादयेथाम्‌ सोभपानेन | 
| 


तृप्ती भत्रतम्‌ ॥ 
हे अभिमत फलकी वर्षा करनेवाले इन्द्र और वरुण देवताो! 
तुम परम मधुरता भरे अभिमतफलवर्षी सोमके भागका भक्षण 
करो, तुम्हारे लिये यह सोमलक्षणरूप अन्न ग्रह चमस आदि 
| पात्रोमें सिक्त हे, अतः इस फैले हुए कुशासन पर बैठ कर सोम- hae 


Ce VV 


| पानसे तृप्त होओ ॥ २ ॥ 
| पञ्चमी ॥ 
यो नः शपादशपतः शपतो यश्च नः शपात्‌ । 
छ 
5 ' १३-६ ३० 


नस 
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( २१० ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषाजुवादसहित 


न ल्न 
वृक्ष इव विद्युता हत आ मूलादडु शुष्यतु ॥ १ ॥ | 


स्‌; । न;। शपात्‌ | अशपत; । शपतः । यः | च । न; । शपात्‌ | | 


पधत | विञ्युता । हत; । आ। मूलात्‌ । अनु । शुष्यतु ॥१॥ | 
यं; शत्रः अशपतः सनिन्दम्‌ उपालम्भस्‌ अकुर्वाणान नः | 
अस्मान्‌ शपात्‌ निन्दावाक्यैभस्सयेत्‌ । यश्च शपतः परुषवाक्यमयो- 
क्तन्‌ नः अस्मान्‌ शपात्‌ पुननिन्देत्‌ स शत्र; विद्युता अशन्या 
इतः भस्मीकृतो हक्ष इव स यथा सूलस हितः शुष्यति एवम्‌ आ 
मूलात्‌ । & अभिविधावाकारः ® । पितृपुत्रादिभिः सहितः अचु 
शुष्यतु अनुक्रमेण विनश्यतु । ® शुष शोषे । दिवादि? &॥। 
तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ [ इति ] सप्तमे काण्डे पश्चमोलुवाकः ॥ 
जो शत्र हम निन्दनीय उपालम्भ न देने वालोंको निन्दा- 
वार्क्योसे धेमकावे और जो कठोर वाक्यका प्रयोग करने वाले 
हमारी पुनमिन्दा करे वह शत्र विजलीसे मारे हुए हक्षको समान 
मूलस हित सूख जाबे। पिता पुत्र आदिसहित अबुक्रमसे सख जावे १ | 
तृतीय सूक्त मात ( ३७६ ) ॥ 
अधर्वत्ेदसं दिताके सप्तम काण्डमे ण्म अनुवाक सूम्नांप्त ॥ । 
पष्टेलुवाके चत्वारि सूक्तानि । तत्र “ऊर्ज विश्वत्‌” इति आये | 
सूक्ते आदितः षडृचं देशान्तराद्‌ आगतः स्वगृहं दृष्टा समिधो | 
ग्रहीत्वा प्रजपन्‌. स्वग्रहम्‌ आगत्य इस्तस्थाः समिधो वामेन हस्तेन | 
धृत्वा वलीकतृणानि दक्षिणेन हस्तेन स्पृष्टा षड्चं जपित्वा ग्रहं | 
प्रविश्य आहितेऽगनौ अनेन पड़चेन ताः समिधः पुष्ठ्यर्थम्‌ आद- 
ध्यात्‌ । सूत्रितं हि । “ऊर्जं बिभ्रद्‌ इति ग्रृहसंकाशे जपति । 
सव्येन समिधो दक्षिणेन।शालावली संस्तभ्य जपति। अतिव्रज्य 
समिध, आधाय” इति [ कौ०, ३,.७ ]॥ 
स्वग्रहे वतेमानानां सर्वेषां सांमनस्यार्थ . च समिध आनीय | 


बि कार छर रु VV VY YO 
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“ऊर्जे विश्वत्‌” इति सूक्तं जपित्वा ताः समिधः सकृद्‌ आदध्यात्‌। 
तद्‌ उक्तं संहिताविधों । “समिध आदाय ऊर्जे बिभ्रद्‌ इति असं- 
कल्पयन्मेत्य सकृद्‌ आदधाति” इति [ कौ० ५. ६ ]॥ 

तथा क्रव्याद्विसजेनानन्तरं सर्वेपि एतत्‌ सूक्त जपन्तो यज- 
मानशृहं प्रविशेयुः | “निःसालाम्‌ [ २, १४ ] इति शालानिवेशनं 
संमोच्य ऊर्जे विश्वत्‌ [ ७. ६२ ] इति प्रपादयति” इति हि कौशिक 
त्रम्‌ [ को० ६, ४ ]॥ 

तथा अन्त्येष्टी शवदहनानन्तरं संस्का “ऊर्ज विभ्रत्‌” इति 
। षडुचं जपन्‌ स्वकी यात्‌ स्वग॒हं प्रवेशयेत्‌ ॥ 

“इहैव स्त? इत्यनया प्रवास करिष्यन्‌ स्वकीयान्‌ गृहान्‌ पुत्रा- 
दींश्रावेक्षेत । हैत स्तेति प्रवत्स्यन्नवेक्षते! इति [ को ० ३.७] त्रम्‌ 

आग्रहायण्यां “यहू अग्ने तपसा” इति द्वाभ्याम्‌ त्राग्भ्यां 
| चीरोदनपुरोडाशरसानाम्‌ अन्यतमं संपात्य अभिमन्त्र्य मेधाकामः 
| अश्नीयाद्‌ अग्निम्‌ उपतिष्ठेत वा । “यह्‌ अग्ने तपसेत्याग्रहायए्यां 
| भक्षयति अग्नि उपनिष्टते” इति [ कौ० २, १ ] सूत्रितत्वात्‌ ॥ 
तथा उपनयने अग्नि कार्ये आभ्याम्‌ ऋरभ्याम्‌ अग्नि परिसमूहेत्‌। 
१ “सं मा सिञ्चन्तु [\७. ३४ ] इति त्रिः पयु क्षति | यद्‌ अग्ने तपसा 

तपः अग्ने तपस्तप्यामहे [ ७, ६३ ] इति द्वाभ्यां परिसमूहति” 

|| इति [ को० ७. = ] ॥ हक! १ 

'आबसथ्याधाने “अयम्‌ अग्निः” इत्येषा महाशान्तिगणे आव- 
| पनीया।. “पित्र्यम्‌ अग्निः शमयिष्यन्‌? इति प्रक्रम्य “अयम्‌ 
| अग्निः सत्पतिः [ ७, ६४ ] नलम्‌ आ रोह [ १२. २ ] इत्यनु- 
॥ वाक महाशान्ति च शान्त्युदक आवपति” इति कोशिकसूत्रात्‌ 
| [ को० 8. १ ] ॥ 
| तथा अधिवयने आतिच्अन्दसीएकाबुमन्त्रणानन्तरम्‌ अनया 
| गाहपत्ये चीयमानाम्‌ इष्टकां ब्रह्मा अनुमत्रयेत । तह उक्त बैताने | 
00013. 0.3 $# AA AAAS AS ASA चज क्प्ल छड चाका कच कप छम छर | 


अ 


के हह जल मनन त ण 
“दग्नि होतारं मन्ये [ १, १२७, १ ] इत्यातिच्छन्दसीः । गाइ: | 
| पत्य उक्तम्‌ । अयम्‌ अग्निः सत्पतिः [ ७, ६४ ] येना सहस्नस्‌ 
| [ ६, ५, १७ ] इति [ वैः ५. २ ]॥ “की | 
- छठे अलुबाकमें चार सूक्त हैं । इनमेंसे पहिले “ऊज बिश्रत्‌ | 
इस पहिले सूक्तकी पहिली छः ऋचाओंको देशान्तरसे आया | 
हुआ पुरुष अपने घरको देख समिधाओंको ग्रहण कर जपकरता | 
| हुआ अपने घरमें आवे फिर हाथकी समिधाओंको वायें हाथसे ( 
पकड़ कर वरौनीके तर्णोको दाहिने हाथसे छू छः ऋचाओंको | 
जप घरमें प्रवेश कर आहित अग्निमें इस पड्चसे उन समिधां 

| को पुष्टिके लिये रक्खे । इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, | 
| 

| 

| 

| 

| 
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AS 


| कि-“ऊर्ज बिभ्रद्‌ इति ग्रहसंकाशे जपति । सब्येन समिधो दक्ति- : 
णेन शालावलीकं संस्तभ्य जपति । अतिव्रज्य समिध आधाय” 
| ( कोशिकसूत्र ३। ७) ॥ 
अपने घरमें वर्तमान सबके सांमनस्य ( एकसे मन ) के लिये 
| भी समिधाओंको ला “उर्जे विभ्रत्‌? इस सूक्तको जपता हुआ | 
| उन समिधाओंक्रो एक वार रक्खे । इसी बातको संहिताविधिमें | 
कहा है, कि-“समिध आधाय ऊर्ज विश्रद्‌ इति असंकल्पयन्नेत्य | 
सकृद्‌ आदधाति” ( कौशिकसूत्र ५ । ६ ) ॥ ( 
तथा क्रव्याद्विसनेनके अनन्तर सब ही इस सूक्तको जपते हुए | 
4 यजमानके घरमै प्रवेश करें । इस विषयमें कोशिकसूत्र ६। ४ | 
4 का प्रमाण भी है, कि “निःसालां ( । १४ ) इति शाला- | 
निवेशनं सम्मोच्य ऊज बिभ्रत्‌ ( ७ । ६२ ) इतिप्रपादयति॥ ) 
तथा अन्त्ेष्टिें शवदहनके अनन्तर संस्कर्ता पुरुष 'ऊर्ज बिभ्रत्‌? 
इन छ; ऋचाओंको जपता हुआ अपने पुरुषोको अपने घरमे प्रवेश 
करावे ॥ | 


। छनक ॥ 
“इहै सतः? इस ऋचासे प्रवास करते समय अपने घर और ! 


01 वर्तक ७ का ऊज ऊजऊ र्रर राऊळ च र राख ऊ जख 


"ND D0 Mirch Ms र fc fd न id fds fed Oy 


\ [० ५० ६२]३७७ सप्तमं काणम्‌ ( २१३) 


| पुत्र ख्री आदिको देखे | इस विषयमे कौशिकसूत्र ३। ७का | 
| प्रमाण है, कि -“इहैव स्तेति प्रयत्स्यन्नवेक्षते” ॥ 
बुद्धिको चाहने वाला पुरुष आग्रहायणीमें यद्‌ ग्ने तपसा? | 
| इन दो ऋचाओंसे क्षीर ओदन पुरोडाश और रसमेंसे एकको | 
सम्पातित और अभिपन्त्रित करके खावे वा अग्निका उपस्थान 
करे | इस विषयमें कौशिकसूत्र २। १ का प्रमाण भी है, कि- 
“यह्‌ अंगने तपसेत्याग्रहायण्यां भक्षयति । अग्निम्‌ उपतिष्ठत” । | 

तथा उपनयनके समय अग्निकार्यमें इन दोनों ऋचांसे | 
अग्निका परिसमूहन करे ॥ इस विषयमै कौशिकसूत्र ७। ८का / 
| प्रमाण भी है, कि-“सं मा सिञ्चन्तु ( ७। ३४ ) इति त्रिः पयु- । 
| क्षति | यह अग्ने तपसा तपः अग्न तपस्तप्यामहे ( ७ । ६३ ) | 
| इति द्वाभ्यां परिसमूहति” ॥ | 
| आावसथ्याधानमें महाशान्तिगणके समय “अयम्‌ अग्निः को 
| पढ़ना चाहिये । इस विषयमें कौशिकसूत्र & । १ का प्रमाण भी 
हे, कि-“पित्र्यं अग्नि शमयिष्यन” इति प्रक्रम्य “अयं अग्निः 
श सत्पतिः ( ७ | ६४ ) नलं आरोह ( १२। २ ) इत्यनुत्राक 
महाशान्ति च शान्त्युदक आत्रपति”॥ | 

तथा अग्निचयनमें आतिच्छन्दसीष्टकाके अनुमंत्रणके अनंतर 
इस ऋचासे गाहेपत्यमें चिनी जाती हुई इंटका ब्रह्मा अनुमंत्रण 
करे | इसी बातको घेतानसूत्रमें कहा हे, कि-“अग्िं होतारं 
मन्ये ( १। १२७। १ ) इत्यातिच्छन्दसीः । गाहेपत्य उक्तम्‌ । 
अयं अंग्निः सत्पतिः (७।६४ ) येनासहखम्‌ (६।५। १७)” । 
बेतानसूत्र ( ५ । २ ) ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 
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गृहानमि सुमना वन्दमाना रमध्व माविमात मत्‌ १ 
ऊजेम्‌ । बिश्रत्‌ । वसुञवनि! । छुऽमेधाः । अघोरेण । चल्ुषा । 


| 
{ 
1 
| 
मित्रियेण । 
| 
{ 


। शृहान्‌। आ। एमि। सु5मना! वन्दमानः | रमभ्यप्रू । मा। बिभीत। मत्‌ 


ऊजेम्‌ अन्नं बिभ्रत्‌ धारयम्‌ वसुबनिः अन्नादिसाधनस्य वसुनो 
धनस्य संभक्ता । & “छन्दसि वनसनरक्षिमथाम्‌’? इति बनते 
कर्मोपपदा द्‌ इन्‌ प्रत्यय; &। सुमेधाः शोभनमेधा युक्तः । 8 “नित्यस्‌ 
सिच्‌ प्रजामेधयोः” इति असिच्‌ समासान्तः $ । अघोरेण 


PP 


अभयकरेण न केवलम्‌ अप्रतिदूलेन कि तु मित्रियेण मित्र सुहृत्‌ 
| तेदेहण अनुकूलेन लिग्धेन चल्ुषा । पश्यन्निति शेषः । सुमनाः 
| शोभनेमनस्कः [धनः दिसा हित्येन प्राप्तसोमनस्यः वन्दमानः स्तुवन. 
ग्रहान्‌ ऐमि आगच्छामि | & “ग्रहाः पुंभून्नि? इति वचनाद 
गृहशब्दः पुंलिङ्गो बहुवचनान्तश्च ® । हे ग्रहा! यूयं रमध्वम्‌ क्री 
डत सुखिनः स्यात । मयाधिपतिनेति शेषः | अतः मत्‌ मत्तः 
छ “पञ्चम्या अत्‌” इति अत्‌ आदेशः & । देशान्तराद्‌ आग- 
च्ळतो मत्तः मा बिभीत अन्यो गृहस्वामी सन्‌ अस्मान्‌ प्रविशतीति 
भय मा माप्नुत । & “भौत्राथानाँ भयहेतुः” इति मत्‌ इत्यत्र अपा- 
॥ दानसंज्ञायां पञ्चमी छ ॥ 

अन्नको धारण किये हुए, अन्न आदिके] साधन धनका 
सभक्ता, सुन्दर बुद्धि वाला, में अभयंकर मित्रभाव भरे स्नेद्रमय 
तरसे देखता हुआ और धन आदि सामग्रीसे मनमें प्रसन्न होता 
हुआ आर स्तुति करता हुआ घरोंको आरहा हूँ । हे घरों ! तुम 
| यक अधिपतिसे क्रीड़ा करो, सुखी होओ । मुझ, देशान्तरसे | 
चच चरळ छ फच छ ६0000 आ 0 कक 
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FE इममें प्रवेश कर रहा है, यह भय मत करों ॥ १ ॥ 
८ द्वितीया ॥ 


] इमे शहा मंयोशुव ऊजस्वन्तः पर्यस्वन्तः । ' 
| पूर्णा वामेन तिषठन्तस्ते नो जानन्खायतः ॥ ३ ॥ | 


| मपोयुत्र; । मय इति सुखनाम । सुखस्य भावयितारः ऊर्ज- | 
| स्वन्तः अन्नरसबन्त; पयस्त्रन्त; चीरादिसमृद्धाः वामेन वननीयेन { 
|| धनेन पूर्णाः संपूर्णाः समृद्धास्तिष्ठन्तः ते इमे पुरतो दृश्यमाना | 
4 अस्मदीया ग्रहाः आयतः प्रवासाद आगच्छतो नः अस्मान्‌ जानन्तु | 
| स्वामित्वेन अवबुध्यन्ताम्‌ । $ आयत इति । आङपूवाद्‌ एतेः | 
| शतरि “इणो यण? इति यण्‌  ॥ 

॥ सुख देनेवाले, अन्नरस बाले, क्षीर ग्रादिसे समृद्ध ये हमारे | 
| घर प्रवासे आते हुए हमको स्वामी ही समझें ॥ २॥ 
न तृतीया ॥ | 


| येषामध्येति प्रवसन्‌ येषु सोमनसो बहुः । 
| गृहानुप हयामहे ते नो जानन्सायतः ॥ ३॥ 
| येषाम्‌ | अधिऽएति । पञ्वसन । येषु । सौमनसः । बहु; । 


§ ग्रहान्‌ ।.उप । हयामहे । ते। नः । जामन्तु | आऽयतः ॥ ३-॥ | 
|... प्रवसन्‌ प्रवासं ङुदैन्‌ देशान्तरे वसन्‌ पुरुषो येषाम्‌ यान ग्रहान | 
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अध्येति स्मरति । ® इक स्मरणे । “अधीगथदयेशां कमणि” 
इति येषाम्‌ इत्यत्र षष्ठी ® । येषु ग्रहेपु सौमनसः सौमनस्यवान्‌ | 
बहुः अधिकः पदार्थो बतते | & सुमनःशब्दाद्‌ भाव अण्‌ द्ृष्टव्य; 
सौमनसम्‌ अस्यास्तीति अशेश्रादित्वाद्‌ अच्‌ प्रत्ययो मत्वर्थीयः । 
सुमनसोऽयम्‌ इति वा । “तस्येदम्‌” इति अण्‌ & । तान्‌ शहान | 
उक्तविशेषणान्‌ उप यामहे प्रासं प्राथयामहे । अलुज्ञास्वीकाराय | 
यत्‌ प्राथनं तद्‌ उपहव इत्युच्यत । छ ““निसमुपविभ्यो हः” इति | 
आत्मनेपदम्‌ & । ते नो जानन्त्वायत इति पादो व्याख्यातः ॥ 

देशान्तरमें बसता हुआ मनुष्य जिन गुह्ांका स्मरण करता 
है और जिन घरोंमें बहुतसे सुन्दर पदाथ हें उन परोंको प्राप्त 
होनेकी हम प्राथना करते हैं, बे घर प्रवाससे आते इए हमको 
अपना स्वामी समझे ॥ ३॥ 

चतुर्थी ॥ 

उपहूता भूरिधनाः सखायः स्वादुसंमुदः । 
अनुध्या अतृष्या स्त गृहा मास्मद्‌ बिभीतन ॥४॥ 


उपऽहूताः । भूरिऽधनाः | सखायः । स्त्रादुञसगुद; । 


च्ध्च्च्न्च्य्न्थ्क 


च्ल्च्क 


अन्नुध्या; । अतृष्याः । स्त । गृहाः | मा। अस्मत्‌ । बिभीतन ४ 
हे ग्रहाः उपहूताः अलुज्ञार्थ प्राथिता यूयं भूरिधनाः प्रभूतधनो - 
पेताः स्त भवत | सखायः समानख्याना मित्रभूता भवत । स्वादु 
स्वादुभिमंधुरः पदाथः संमोदमाना भवत | अन्नुध्याः जनु 
बुभुक्ताम्‌ अहेन्तीति ज्ुध्याः न छुध्या अक्षध्याः । अतृष्याः तृषं 
पिपासाम्‌ अहन्तीति तृष्याः न तृष्या [ अतृष्या ] ज्ञुत्तष्णो पेतै 
ननेयु क्ता मा भूत अपि तु धनादिसमृद्धया सर्वदा तप्ेजनेयु क्ता 


भतरतेत्यथः । & चत्तव्णाशब्दाभ्यां “तद्‌ अइति” इत्यथे ““छन्दसि 
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च” इति यप्रत्ययः । अस्तेर्लोटि मध्यमवहुवचने रूपं स्तेति ® । 
हे गृहाः अस्मत्‌ अस्मत्तः देशान्तराह आगच्छद्धयो मा बिभीतन | 
भयं मा प्राप्नुत । & जिभी भये । लोटि तस्य तनादेशः &॥ 

हे घरो ! अलुज्ञाके लिये प्रार्थित तुम बहुतसे धनसे सम्पन्न | 
होओ, मित्ररूप वनो और मधुर पदाथाँसे सम्पन्न रहो, नुधा | 
ओर तृष्णासे व्याकुल पुरुषोंसे व्याप्त न रहो कितु तुममें रहने 
वाले धन आदिसे सम्पन्न और तृप्त रहें हे शहों ! परदेशसे | 
लौरते हुए हमसे तुम डरो मत ॥ ४ ॥ 

पश्चमी ॥ 


| | | | 
उपहूता इह गाव उपहूता अजावयः। | 
अथो अन्नस्य कीलाल उपहूतो गृहेषु नः॥ ५ ॥ | 
उपऽहूताः । इह । गावः । उपःदूताः । अनऽद्मबयः । 


अथो इति । अन्नस्य । कीलालः। उपऽहूतः । गृहेषु । नः ॥५॥ | 
इह एषु अस्मदीयेषु ग्रदेषु गावः धेनव उपहूताः अतु्चर्थ 
मथिता भवन्तु | अजावयः अजाश्च अदयश्च उपहृताः सन्तु । | 
अथो अपि च नः अस्माकं गृहेषु अन्नस्य कीलालः सार भूतोंशः ! 
उपहूतो भवतु । एतद्‌ उपलत्तणम्‌ । यद्यद्‌ ग्रहे भोग्यं वर्तते तत्‌ | 
सबेम्‌ अलुज्ञायै प्रार्थितं भवत्वित्य्थः ॥ | 
इन हमारे घरोंमें घेनुएँ उपहूत हों, भेड़ वकरियें उपहूत हों 
और हमारे घरमें अन्नका सारभूत अंश उपहूत हो, तात्पय यह ! 
) कि-जो २ उपभोग्य बस्तु है बह सब उपहूत हो ॥ ५ ॥ | 
षष्ठी ॥ ' 


सूनृतावन्तः सुभगा इरावन्तो हसामुदाः। ` ` 
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\ अतृष्या अंु्या स्त गृहा मास्मद्‌ बिभीतन॥ 5॥ 
॥ सूद्ताउवन्तः । सुञ्भगाः | इराउवन्तः । हसापुदाः । 
| अतृष्याः । अन्नुध्या; । स्त । ग्रहाः । मा । अस्मत्‌ । बिभीतन ६ 
1 हे शहा सूठतावन्तः । प्रियसत्यात्मिका वाकू सूनृतेत्युच्यते । 
तद्रन्तः स्त भवत | अरिष्टादिनिमित्तवाग्राहित्येन पुत्रमित्रादिसं- 
पत्तिनिमित्तवाक्सहिता भनतेत्यर्थः । प्रवसति यजमाने शहे जातः 
| मप्यरिष्ट पुनरागच्छति ग्रहस्वाभिनि तद्विवसे न ज्ञापनीयम्‌ इत्या- 
 श्वलायनेनोक्तम्‌ । (बिदितमप्यलीकं न तद्‌ अहर्ज्ञापयेयु” इति 
| [ आश्‍व० २, ५. १८ ]। सर्वेदापि अरिष्टराहित्यम्‌ अनेन पदेन 
4 प्रार्थ्यते-। सुभगाः शोभनभाग्योपेता भवत । इरावन्त; इरा अग्नं 
तद्वन्तः स्त । हसामुदाः । ® हसे हसने । भावे विप्‌ । तदन्तात्‌ 
तृतीयां हसेति । मोदतेः इगुपधलक्षणः कः । “तत्पुरुषे कृति बहु- 
लम” इति बहुलग्रहणात्‌ तृतीयाया अलुक्‌ 89 । हासेन मोद- 
| मानाः ग्रहस्थितानां हासेन तदीयः संतोषोभिव्यज्यते | हासाभि- |. 
| व्यक्तसंतोषा भवत । अठृष्या अलभ्या इत्यधेर्चो व्याख्यातः ॥ 
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| 
हे घरो ! तुममें मिय और सत्य वाणियें बोली जावें अर्थात्‌ | 
| अरिष्ट आदिकी निमित्त वाणीकी शून्यता वाले और पुत्र मित्र | 
। आदि सम्पत्तिनिमित्तक वाणीसे सम्पन्न होओ । शोभनभाग्य | 
| से सम्पन्न होओ, अन्नसे सम्पन्न होओ, घरमें, स्थित व्यक्तियों ।१ 

| के हाससे प्रसन्नता भरे रहो, तुममें क्षुधा ओर तृषारहित पुरुष 
| रहें और हे घरों ! तुम हमसे डरो मत ॥,६ ॥ | 
| 


सप्तमी ॥ 
हेव स्त मानु गात विश्वां रूपाणि पुष्यत । 


चान छर रर फन उटाजलनतररडलटरचालरणालकारररूाबारराकषुक 


1 इह । एव । स्त । मा । अनु । गात । विश्वा। रूपाणि | पृष्यत। 
आ । एष्यामि । भद्रेण । सह । भूयांसः । भवत । मयां ॥७॥ 

हे गृहाः इहै अस्मिन्‌ प्रदेश एव स्त भवत सुखिनो बतेध्वम्‌ । 
मा अबु गात प्रवसन्तं मां गृहस्वामिन मालुगच्छत | & एतेः | 
“माडि लुङ्‌” । “इणो गा लुङि” इति गादेशः &। बिश्वा विशवानि | 
सर्वाणि रूपाणि रूपवन्ति निरूप्यमाणानि वा पुत्रादीनि वस्तूनि 
| पुष्यत समृद्धानि कुरुत । भद्रेण भन्दनीयेन धनेन सह ऐष्यामि 
॥ पुनरागमिष्यामि । ततः मया देशान्तरात्‌ पुनरागतेन अ्जितधनेन 
| भूयांसः अतिप्रभूता भवत । ® भद्रेणा सह भवता मया इत्यु- 
| भयत्र छान्दसः सांहितिको दीः & ॥ 
| हे घरों! तुम इस ही प्रदेशमें सुखी रहो, मुझ प्रवास करने 
| वाले स्वामीके पीछे न जाओ, रूप बाली पुत्र आदि सम्पूर्ण 
| बस्तुको पुष्ट करो । में कल्याणकारी धनके साथ फिर लौट गा 

तब तुम मेरे देशान्तरसे कमाये हुए धनसे अतिप्र भूत होना ॥७॥ 

| अष्टमी ॥ 

यदग्ने तप्ता तपं उपतप्यामहे तप॑ः । 
| प्रियाः श्रुतस्य भूयास्मायुष्मन्तः सुमेधसः ॥ १ ॥ 


रट 1 1 1 | 
| यत्‌ । अग्ने | तपसा । तपः । उपऽतप्यामहे । तपः । 
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॥ | | 
| मियाः । श्रुतस्य । भूयास्म | आयुष्मन्तः । सुमेधसः ॥ १ ॥ 
हे अग्ने तपसा तव संबन्धिना पयु च्रणपरिसमूहनसमिदा- | 
घानादिरूपेण कमेणा यत्‌ तपो निर्वेतेयितव्यम्‌ अस्ति तत्‌ तपः 
9 जक सरउ कछ ऊक छक का फ छ फ फफ छ छ कप ऊज छ कस छक्क छ 
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उप त्वस्समीपे तप्यामहे आजेयाम; | यद्वा तपसा इच्छचान्द्राय- 

णादिरूपेण यत्‌ तपः तपनं शरी रक्लेशनम्‌ । «तप; क्लेशसहि- 
ध्णुत्वम्‌” इति हि तद्विदः । कच्छादिचरणेन यच्छरीरशोषणं तत्‌ 
तप उपतप्यामहे । तव समीपे परिचरणेन आजयाम इत्यथः; । यहा 
ं तपसा । & तप पर्यालोचने इत्यस्माद्‌ असुन &। पर्यालोचनेन 
| देवता विषयज्ञानेन । “मनसश्रन्द्रियाणां चेकाग्य तप उच्यते” इति 

हि तद्विदः । ® सहार्थे तृतीया ® । तेन तपसा सहितं तपः 
कृच्छुचान्द्रायणादिरूपो नियमः । “शौचसंतोपतपःस्वाध्यायेश्वरः 

प्रणिधानानि नियमाः” इति हि पातञ्जलं सत्रम्‌ [ पा० सू० २, 
३२ ] | तत्‌ तपः हे अग्ने तत्समीपे परिचरणेन तप्यामहे आजेः 

“याम; । ® “तपस्तपःकर्मकस्यैत्र” इति कमेकतेरि यगात्मनेपदे &। 
तेन तपसा श्रुतस्य सम्यग्‌ अधीतस्य वेदशाख्रादेः मिया; मियतमाः 
सुहृदः निवासस्थानस्वेन प्रीणयितारः आयुष्मन्तः दीघेकाल- 
जीविनः सुमेधसः शोभनधारणाशक्तिसहिता भूयास्म ॥ 

हे अग्ने ! आपके पयु क्षण परिसमूहन समिदाधान आदिरूप 
कर्मसे जो कर्म सम्पन्न करना है उस कर्षको हम आपके समीप 
करते हैं अथवा कृच्छचान्द्रायण आदिरूप जो तप करना है उसको 
हम आपके समीप आपकी सेवा करते हुए करते हैं । उस तपके 
द्वारा हम भली मकार पढ़े हुए वेदशास्त्र आदिके प्रियतम और 
प्रसन्न करने बाले तथा दीर्घायु और शोभन धारणाशक्ति वाले 

होगे ॥ १॥ 


PY, 986” 
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नवमी ॥ 
अभे तपस्तप्पामह उप तप्यामहे तपः । 
श्वतानि शरृणवन्ता वयमायुष्मन्तः सुमेधसंः ॥ २ ॥ 
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[अ० ६ सरू. ६४]३७६ सप्तमं काएडस्‌ (२२१) 


| १ ~ 1 च 1 
अग्ने । तपः । तप्यामह । उप । तप्यामह । तपः । 


श्रतानि | शुणवन्तः । वयम्‌ । आयुष्मन्तः | सुऽमेधसः ॥ २॥ 
हे अग्ने तपस्तप्यामहे शरीरशोषणरूप नियमस्‌ आजयामः | 

1 किम्‌ अन्यत्र । नेत्याह । उप तप्यामहे । तत्र समीप एव ताहश 

| तपः साधयाम इत्यथः । & पूवत्रत्‌ कमऋतरि यगात्मनेपदे & । 
तेन तपसा श्रुतानि सम्यग्‌ अधीतानि वेदशाख्रादीनि शुए्वन्तः । 
छ हेत्वर्थे शतृप्रत्ययः ® । वेदशास्नश्रवणाद्धोतोः वयम्‌ आयुः 

| मन्तः दीघकालजीवनदन्तः सुमेधसः समीचीनधारणाशक्तिः 

|| युक्ताश्च । भूयास्मेति शेपः ॥ 

। हे अग्ने ! हम आपके समीप ही शरीरशोषणरूप नियमको 

साधित करते हैं, उस तपके द्वारा भली प्रकार पढ़े हुए वेद शास्र 

। आदिको सुनते हुए हम उस श्रवणके प्रभावसे आयुष्मान्‌ और 

| समीचीनधारणाशक्तिसे सम्पन्न होवे ॥ २ ॥ 

दशमी ॥ 

| 

| 


अपमसिः सलतित्ैद्धगृष्णो रावं पत्तीनंजयत पुरो- 
हिंतः & ॥ fe! 9105 ° 

नाभां एथिव्यां निहितो दाविछुतदधस्पदे कृणुतां ये 
पृतन्यवः ॥ १ ॥ 

अयम्‌ । अग्नि; । सत्‌ऽपतिः । ट॒द्वऽष्टृऽणः । रथीऽइव । पत्तीन्‌ । 


अजयत्‌ । पुरःऽहितः 


नाभा । पृथिव्याम्‌ । नि5हितः । दविद्युतत्‌ | ग्रधः5पदमू । कृणु- 
ताम्‌ । ये । पृतन्यवः ॥ १॥ 


| र 
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सत्पतिः सतां महतां देवानां हविःप्रदानेन पालयिता सतो 
विद्यमानस्य स्थावरजङ्गमादेजंगत; स्वामी वा हद्धएष्ण्य; हृष्णि 
भव॑ दृष्ण्यं बलं प्रहद्धवलः पुरोहित; पुरतो होमाथम्‌ ऋर्विरिमि 

निहितः पुरोभाविहितकारी वा । यं पुरोवर्ती अग्नि; गाहपत्य- | 

रूप; पत्नीम्‌ पालयित्रीं जाम्‌ । पत्नीवत्‌ पत्नी । पत्नी धूताय्‌ | 

| इप्रका वा अजयत्‌ जयति स्वाधीनां करोति । तत्र ृष्टान्तः। रथी । 

| रथवान्‌ पुरुषः पत्नीम्‌ प्रजाम्‌ अन्यदीयां स्वीयां वा नारीं यथा 

| जयति स्वाधीनां करोति एवम्‌ अग्निरिति । कि च पृथिव्याम देवः | 

| 

| 


१ हि ति 
| यजनलक्षणायां भूमी तत्रापि नाभा नाभो नाभिस्थानीयायाम्‌ 


उत्तरेद्याम्‌ । “यह उत्तरवेदीनाभिः” इति पेतरेयश्रृतेः [ ऐ० 
| ब्रा १, २८ ] । तत्र निहितः स्थापितः दविद्युतत्‌ अत्यथं दीप्य- 
| मानः । & द्योततेयंडलुकि “दाधर्ति०” इति सूत्रे निपातनाद | 
रूपसिद्धिः 9 । तादशोग्निः अधस्पदम्‌ पादस्याधोदेशे कृणुताम्‌ 
| कुरुताम्‌ । कान्‌ इति तत्राह । ये पृतन्यवः पृतना संग्रामम्‌ इच्छवः 
॥ शात्रबस्तान्‌ मदीयपादस्याधोदेशे निधत्तादिति ॥ 
| [ इति ] पष्ठेल्वाके प्रथमं सक्तस्‌ ॥ | 

सत्‌ अर्थात्‌ बड़े २ देवताओंको हविःप्रदान कर उनका पालन 
करने वाले वा-स्थावर जंगमरूप विद्यमान जगतूके स्वामी, प्रहृद्ध 
| बल वाले, होमके लिये ऋस्विजोके द्वारा आगे रखे जाने वाले 
| यह गाहपत्य अग्निदेव पालन करने वाली प्रजाको वा पल्लीकी 
समान इष्टकाको स्वाधीन करते हैं, उसका उदाहरण यह है, कि- 
| जेसे रथ वाला पुरुष प्रजाको वा अपनी या पराई स्त्रीको स्वा- 
| धीन-कर सकता है इसी प्रकार यह अग्निदेव इष्टकाको स्वाधीन 
| कर रहे हैं । और देनताओंके यजन करनेकी पृथ्वीकी नाभि- 


जक कनक च्च च्छ न्चन्न्न्चन्न्चय्च्लिच् 


[अ० ६ सू० ६४]३८० सप्तमं काण्डम्‌ ( २२३ ) 


1 स्थानीया उत्तरवेदीमें स्थापित परमप्रदीप्त यह अग्निदेव मुझसे 
संग्राम करना चाहने बाले योधाओंको मेरे परके नीचे दबावं ॥ 
छठ अचुवाकमे प्रथम सूक्त समाप्त ( ३७९ ) ॥ 

॥ आवसथ्याधाने मथनार्थ यजमानः अरण्यां “पृतनाजितम्‌ 
$ इति ऋचा अग्निम्‌ आहयेत्‌ । “मूलत उत्तरारणिस्‌ गपसधाय | 

१ पृतनाजितस्‌ इत्याहयति” इति हि [ को० &, १ ] सूत्रम ॥ 
| शरीरे काकाभिघातदोपशान्त्यथस्‌ “इदं यत्‌ कृष्णः” इति 
॥ द्वाभ्याम्‌ छगभ्याम्‌ उदकम्‌ अभिमन्त्र्य काकोपहतशरीर प्रक्ञालयंत्‌।। 
| तथा काकावदंशनदोषशान्तये आभ्याम्‌ ऋग्भ्यास्‌ उल्घुकम्‌ 

|| अभिमन्त्र्य काकावमृष्ट शरीरं परिश्रामयेत्‌ ॥ 
| काकस्पर्शनदो शान्त्यर्थं “श्याददता” इति मन्त्रोक्तरोगशान्तये | 
“प्रतीचीनफलः इति त्रिभिः अपामागेसमिध आदध्यात्‌ ॥ 
| तह उक्त संहिताविधो । “इदं यत्‌ कृष्ण; [ ७, ६६ ] कृष्ण- 
| शकुनेनाधित्तिप प्रक्षालयति । अपमृष्ठं यज्ञि करोति । प्रतीचीन 
| फलः [ ७, ६७ ] इत्पपामार्गेध्म आपामार्गीरादथाति” इति [ कौ ० 
| ५, १० ]॥ 

4 विवाहे कुमार्याः स्नापनानन्तरं “यद्‌ दुष्कृतम्‌” इति द्वाभ्याम्‌ 
| ऋग्भ्यास्‌ अङ्गानि वाससा ग्रमाजयेत्‌ । “यद दुष्कृतम्‌ इति वास- 
4 साङ्गानि प्रमृज्य इति हि [ को० १०, २ ] सूत्रम्‌ ॥ 

॥ “यद्यन्तरिक्षे” “पुनमत्विन्द्रियम्‌” इति ब्यूचस्य बृहद्वण पाठात्‌ 
॥ शान्त्युदकाभिमन्त्रणादौ विनियोगः । सूत्रितं हि । “यद्यन्तरिक्षे 
| [ ७, ६८ | पुनमे स्विन्द्रियम्‌ [ ७, ६६ | शिवा नः” [ ७, ७१] 
इति [ को० १,६.]॥ 


७ घ्या 


| + ऐतरेय ब्राह्मण १। २८ में कहा है, कि--यद्‌ उत्तरवेदी- 
नाभिः--जो उत्तरवेदी है वह नाभि है” । 
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तथा “पुनर्मैत्विन्द्रियम्‌” इत्यनया प्रतिग्रहदोषशान्तये अति- | 
ग्राह्य वस्त्वभिमन्त्रय गृहीयात्‌ ॥ | 

तथा नित्यनेमित्तिककाम्येषु कम सु पाकयज्ञतन्त्र च कमसमा- | 
पनानन्तर न्यूनातिरेकदोषशान्तये अनया आत्मानम्‌ अबुमन्त्रयेत | 

सूत्रितं हि । “यद्‌ अन्नम्‌ [ ६. ७१ ] पुनमत्विन्द्रियस्‌ | ७, | 
६६ ] इति प्रतिग्रह्माति उत्तमा सबेकमां । वशया पाकयज्ञा व्या- | 
र्याताः” इति [ को० ५. ६ ]॥ 

तथा गोदानाख्ये संस्कारकम णि बपनार्थम्‌ श्रनया क्षरं संमाज्य | 
नापिताय प्रयच्छेत्‌ | “पुनः प्राणः [ ६, ५३. २ ] पुनम खि- | 
न्द्रियम्‌ [ ७, ६६ | इति ज्िनिमृज्य” इति हि [ को० ७, ४ | 
स्रम्‌ 

सवयज्ञेषु “पुनम त्विन्द्रियम्‌ इत्यनया इन्द्रियाणाम्‌ अभिमश 
नम्‌ अननुमन्त्रणं च कुयात्‌ । सूत्रितं हि। “वाङ म आसन” [ १६ 
६० ] इति “मन्त्रोक्तान्यभिमन्त्रयते बहता [ ५, १०, ८ ] द्यौश्च 
| ६, ५३ ] पुनम स्विन्द्रियम्‌ [ ७, ६६ ] इति प्रतिमन्त्रयते” इति 
[ को० ८. ७] 

तथा ब्रह्मचारिणो दण्डभङ्गे अनया अन्यं दण्डम्‌ अभिमन्ञ्य 
ब्रह्मचारी शह्णीयात्‌ | “यद्यस्य दणडो भिद्येत” इति प्रक्रम्य सू भर- 
तम्‌ । “शीण भग्ने नऽन्यं कृत्वा पुनमे स्विन्द्रियम्‌ इत्या ददीत” 
इति [ कौ० ७, ८ ] ॥ 

अग्निष्टोमे तृती यसबने होत्रा दि िष्णयेषु बिहृतान्‌ अग्नीन्‌ “पुन- 
म स्विन्द्रियम्‌ इति ऋचा ब्रह्मा अनुमन्त्रयेत । “बिहृतान्‌ अनु 
मन्त्रयते । उत्तरयोः सवनयोः पुनः प्राणः [ ६, ५३, २ ] पुन- 
म स्विन्द्रियम्‌? [ ७. ६६ ]इति हि वेतानं सूत्रम्‌ [ बे० ३, ८ ]॥ 

आहिताग्नेः प्रेतसस्कारे “ओ चित्‌ सखायम्‌? इति काण्ड 
जपानन्तर सारस्त्रतहोमेषु “सरस्वति व्रतेषु’ इति ब्ुचेन आज्यं 
' जुहुयात्‌ ॥ 

/उ एच प्च ज्र र च च्य जज च्च ड उ सपज रुच्क फक फरक्का क 
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- तथा चातुर्मास्पे वेश्‍बदेवपर्वेणि सारस्वतयागं “सरस्वति व्रतेषु? £ 
इति ब्रह्मा अननुमन्त्रयेत | “सबिता प्रसवानाम्‌ [ ५, २४ ] सर- £ 
स्वति व्रतेषु [ ७, ७० ] प्रपथे पथाम्‌” [ ७, १० ] इति हि वैतानं 
त्रम्‌ [ वे २. ४ ]॥ ) 

तथा झन्वारम्भणीयेष्टो सारस्वतचरुयागम्‌ अनया अबुमन्त्र- | 
येत । उक्त वेताने । “सरस्वत्ये चरु सरस्वते द्वादशकपालं सर- 
स्वति व्रतेषु [ ७. ७० ] यस्य त्रम्‌? [ ७, ४१] इति [ बै ° २,४ ] ॥ | 

यजमान, आवसथ्याधानमें मथन करनेके लिये अरणीमें | 
“पृतनाजिनम्‌? ऋचासे अभिका आह्वान करे | इस विषयमे 
कौशिकसूत्र & । १ का प्रमाण भी है, कि- मूलत उत्तरारणि | 
उपसंधाय पृतनाजितम्‌ इत्याहयति ( कोशिकसूत्र & । १ ) ॥ 

शरीरके काकाभिघातदोपकी शान्तिके लिये“ इदं यत्‌ कृष्णः” 
इन दो ऋचाओंसे जलको अभिमन्त्रित करके काकोपहतशरीर 
को प्रक्षालित करे । 


| 
| 


तथा काऊके काटनेके दोषकी शान्तिके लिये इन दो ऋचाओं 
से उल्युकको अभिमन्त्रित करके काकावसृए शरीर पर घुमावे । 
` काकस्पर्शनदोपकी शान्तिके लिये “श्यावदता” इस मन्त्रम 
कहे हुए रोगकी शान्तिफे लिये “अतीचीनफलः” इन तीन 
ऋहचाओंसे अपामार्गे ( चिरचिउे ) की समिधाओंको रक्खे । 

इसी बातको संहिताविधिमें कहा है, कि-“इदं यत्‌ कृष्ण 
( ७। ६६ ) इति कृष्णशङुने नादित्तिप्ं प्रत्तालयति । अपमूएं 
पर्यग्नि करोति । प्रतीचीनफलः ( ७। ६७ ) इत्यपामार्गेध्य 
| आपामार्गीरादधाति” ( कोशिकसूत्र (५।१०)॥ | 

विवाहमें कुमारीको स्नान करानेके अनन्तर “यह्‌ दुष्कृतं? 
इन दो ऋचाओंसे अंगोंको वस्रसे भमाजित करे । इस विषयमें 


एप एर छन च्छ गनछ छ छ छु एकरसकारणण? एय नन्द फण्या छट छ्यु फरण्डाट ऋण दा छनक कायक 
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( २२६ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित. 


कौशिकसूत्र १० । २ का प्रमाण भी है, कि-यद्‌ दुष्कृतं इति- 
वाससाङ्गानि प्रमृज्य’ ॥ 

ध्यद्यन्तरिक्षे' 'पुनमैस्बिन्द्रियम्‌' इन दो ऋचाओंका बृहहणमें 
पाठ है अत एव इनका शान्तिजलके अभिमन्त्रण आदिमें विनिः 
योग होता है । इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, कि-यद्य- 
न्तरिक्ले (७ । ६८ ) पुनभेस्विनदरियस्‌ (७। ६६ ) शिवा नः | 
( ७। ७१ ) ( कौशिफ्रसूत्र १। & ) ॥ 

तथा प्रतिग्रह-दोषकी शान्तिके लिये 'पुनर्मेख्बिन्द्रियम्‌' ऋचा | 
से प्रतिग्राह्य वस्तुको अभिमन्त्रित करके ग्रहण करे । 
| 


तथा नित्य नैमित्तिक काम्य कमाँमे तथा पाकय्गतन्त्रमे भी | 
कप समाप्त करनेके अनन्तर न्यूनातिरेकदोषकी शांतिके लिये | 
इस ऋचासे अपना अनुमन्त्रण करे । | 
इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, कि-'यद्‌ अन्नम्‌ (६।७१) | 
पुमे स्विन्द्रियम्‌ ( ७ । ६६ ) इति मतिग्ह्णाति । उत्तमा सर्वे" | 
कर्मा । बशया पाकयज्ञा व्याख्याताः? ( कोशिकसूत्र १। & )॥ | 
तथा गोदान नाम बाले संस्कारकम में वपन ( मुण्डन ) करने | 
के लिये इस ऋचासे छुरेको स्वच्छ करके नापितको देदेय । इस | 
विषयमे कौशिक्रसरत्र ७।५ का प्रमाण भी है, कि-पुन; | 
प्राणः (६ । ५३ | २ ) पुनम त्तिन्द्रियम्‌ ( ७ | ६६ ) इति | 
ज्रिनिमृज्य ॥ 
सत्रयञमें 'पुनरमे त्विन्द्रियम्‌? ऋचासे इन्द्रियोंकां अभिमशेन 
और अनुमन्त्रण करे । इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि- | 
“बाङ म आसन्‌ ( १६। ६० ) इति मन्त्रोक्तान्यभिमन्त्रयते बृहता | 
(५।१०।८) ययोश्च (६ ।५३ ) पुनमे स्विद्रियम्‌ ( ७।६६) 
इति प्रतिमन्त्रयते’ ( कोशिकसूत्र ८ । ७ ) ॥ 
तथा ब्रह्मचारीका दण्ड भंग होने पर इस ऋचासे दूसरे दंडे ६ 
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१ [अ० ६ सरू ६४]३२८० सप्तमं काणम्‌ (२२७) 
` को अभिम त्रित करके ब्रह्मचारी ग्रहण करे । “यद्यस्य दण्डो | 
| भिद्येत! आदिका आरम्भ करके कोशिकसूत्र ८ । ७ में कहा है, | 
| कि--शीर्णे भग्ने नष्टेऽन्यं कृत्वा पुनम स्विद्रियम्‌ इत्याददीत? ॥ ' 

अग्निष्ठोमके ठृतीयसवनमें होत्र आदि धृष्णयोंपें विहृत अग्नियो | 
| का “पुनमे स्बिद्रियम्‌' ऋचासे ब्रह्मा अनुम त्रण करे । इस विषय | 
में सूत्रका प्रमाण भी है, कि--बिद्दतान्‌ अननुम त्रयते उत्तरयोः 
| सवनयोः पुनः प्राणः ( ६। ५३।२ ) पुनरमे स्विन्द्रियम्‌ (७)६६, | 
| बैतानसूत्र (३ | ८) ॥ | 

आहिताम्िके प्रेतसंस्कारमें “ओ चित्‌ सखायम्‌ इस कांडका | 
जप करनेओे अनंतर सारस्वत होमोंपें “सरस्वति व्रतेषु? आदि | 
दो ऋचाओंसे घृतकी आहुति देय । 

तथा चातुर्मास्यके वेश्‍बदेवपर्वेमें सारस्त्रतयागका “सरस्वति | 
। ब्रतेषु” से ब्रह्मा अजुमंत्रण करे | इस विषयमै बेतानसूत्र २। ४ | 
। का प्रमाण भी है, कि- सबिता प्रसवानाम्‌ ( ५ । २४ ) सरस्वति । 


ie 40-21 


ब्रतेषु ( ७ | ७० ) पप्रथे पथाम्‌ ( ७। १० )”॥ | 

तथा अन्वा रंभणी येष्टिमें सारस्वतचरुयागका इस ऋचासे अनु- | 
मंत्रण करे | इसी बातको घेतानसूत्रमें कहा है, कि-“सरस्वत्ये | 
चरुं सरस्त्रते द्वादशकपालं सरस्वति त्रतेषु ( ७। ७० ) यस्य 
रतम्‌ (७॥ ४१ )” । ( वेतानसूत्र२।४)॥ | 


| 
तत्र प्रथमा ॥ ) 

४५९ ७ ॥ ~ २९) (९१ > 
पृतनाजितँ सहमानमश्मुक्थेहंवामह परमात्‌ सध | 
स्थांत्‌ । | 
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सन पर्षदति दुगाणि विश्वा च्तामंद द्वात दुरि 
तान्यञ्षिः ॥ १ ॥ | 
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॥ ( २२८ ) अथववेदसं हिता सभाष्य-भाषाननुवादस हित 


15जितम्‌ । सहमानम्‌ | अग्निस्‌ । उकथेः । हवामहे । 


F ` परमात्‌। सधऽस्थात्‌ । 
प सः । न; | पषेत्‌ । अति । दुःऽगानि । विश्वा । चामत्‌ | देव; । 


॥ पृतनाजितम्‌ शत्रसंग्रामजेतार तदेवाह सहमानम्‌ अभिभवन्तम्‌। 
-§ & पह अभिभवने इति नरुक्तो धातुः &। यद्वा। & पह 
| मर्षणे & । देवतागणार्थ यजमानादिभिर्दीयभानं हविभोर तितित्त 
माणम्‌ अग्रिम मथ्यमानं परमात्‌ उत्कृष्टात्‌ सधस्थात्‌ सहस्थानाद् 
| अरणिलच्षणात्‌ । & “मादस्थयोश्ळन्दसि” इति सहस्य सधा 
| देशः & । सबेस्माल्लोकात्‌ उत्कृष्टाद देवतानां सहनिवासस्था- | 
| नाद युलोकाद वा उक्थवक्तव्येः स्तोत्रेः हवामहे आहयामः । & | 
यतेः “बहुलं छन्दसि? इति संप्रसारणय्‌ ® । स आहूतोय्िः 
| नः अस्माकं विश्वा विश्वानि दुर्गाणि दुगमनानि कष्टानि अरि- | 

$ छानि अति पषत्‌ अतिपारयतु । यथा अस्माकम्‌ आपदो न भवन्ति 
4 तथा करोत्यिति | छ प॒ पालनपूरणयोः इत्यस्मात्‌ लेटि “सिब्ब- | 

| हुलम्‌” इति सिप्‌ | आडागमः ® । अरिषठहेतुपापनिवारणम्‌ ! 

| आशास्ते चतुर्थपादेन । देवः दीप्यमानोग्निः मथ्यमानः दुरितानि | 

३ दुभनानि पापानि अति ज्ञात्‌ अत्यये क्षामाणि दग्धानि करोतु । 

. ¶ अरिषटेतुभूतं पापसंघं निःशेषेण विनाशय स्वित्यथः । ® त्षामत्‌ । 
“| इति । त क्षपे । अस्मान्निष्ठायां “क्षायो मः? इति निष्ठातकारस्य । 

| 

| 


अति । दुःऽइतानि | अग्निः ॥ १ ॥ | 
| 
| 
| 
| 
| 
) 


| सकारादेश; । ज्ञामशब्दात्‌ तत्‌ करोतीत्यर्थे णिच्‌ । तस्मात्‌ लेटि 
| तिप इकारस्य “इतश्च लोपः०” | इति लोपः। “लेटोडाटौ'? इति 
| अडागमः । “न्द्स्युभयथा” इति तिप आर्धधातुकत्वात्‌” “णेर 
$ निटि” इति णिलोपः & ॥ 
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[९ 


ये इविभारको सहने वाले अभिका इम सब लोकाँसे | 

उत्कृष्ट देवताओंके सहनिवासस्थान घुलोकसे उक्थ्य नामक स्तोत्रां | 
के द्वारा आहने करते है । बह बुलाये हुए अग्निदेव हमें सब | 
कि पार पहुंचावें अथात्‌ जिस प्रकार हम पर आपत्तियें. न | 


। शनुओंकों संग्राममें जीतने वाले, देवताओंके लिये यजमान ( 


530... ०५ ८३७. 


। यह मथे जाते हुए अग्निदेव दुर्गति देने बाले | 


Ne eS “>. “> 


| द्वितीया ॥ 
| इदं यत्‌ कृष्णः शकुनिरनिनिष्पतन्नपांपतत । 


NP ००. 


आपो मा तस्मात्‌ सर्वस्माद्‌ दुरितात्‌ पान्लंहसः १ | 
| इदम्‌ । यत्‌ । कृष्णः । शकुनिः । अभिऽनिष्पतन्‌। अपीपतत्‌ । | | 
॥ आपः | मा । तस्मात्‌ । स्वेस्पातू। दुःऽइतात्‌ | पान्तु । अंहसः १ b 
| कृष्णः कृष्णब्रणेः शङुनिः पक्षी | काक इत्यर्थः । अभिनि- “ 
| पतन अभितः सर्वतः अभियुख वा आकाशमार्गाद अवपतन्‌ इदं | 
॥ मदीयम्‌ आयू अपीपतत्‌ पातयामास पक्षाभ्याम्‌ अभिजघानेति 4 
| सत्‌ तस्मात्‌ अभिहननजनितात्‌ सवेस्माइ दुरिताद्‌ दुष्ठगमनाद्‌ ७ 
| अंहसः पापाद्‌ या माम्‌ अभिहतावयवम्‌ आपः अभिमन्त्रिताः | 
| पान्तु रक्षन्तु ॥ ` | 

काले वणं वाले पक्षी काकने सामनेसे वा आकाशमार्गसे आ ह 
कर ( पत्षोंसे ) मेरे अंगोंको पीड़ित किया है, उस अभिघातके | 


कारण दुगेतिप्रद पापसे मुझ अभिहितावयवको अभिमंत्रित जल | 


j रक्ता कर ॥ १ ॥ 
“पछ फफफ कष्ड प्छ चन्र ऊज ऊ फच ऊफ उपसज फफ छ” २ 
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( २३० ) अथवदेदसंहिता समाष्य-भाषानुबाद्स हित 

_ तृतीया ॥ | 
इदं यत्‌ कृष्णः शकुनिरवासचन्निक्रीते ते सुन । | 
अभिर्मा तस्मादेनसो गाहपत्यः प्र मुञ्चतु ॥ २ ॥ | 
| इदमू । यत्‌ । कृष्णः | शकुनिः | अवञ्ञम्चत्‌ । नि)5ऋते | ते । | 


मुखेन । | 
अग्नि; । मा । तस्मात्‌ । एनस; । गाईऽपस्यः । प्र । सुञ्चतु ।२। | 


हे निऋ ते मृत्युदेवते ते तब सुखेन कृष्ण; शकुनि! काकः इदं 
मदी यस्‌ अङ्गम्‌ अवामृचतत्‌ अवमएवान्‌। काकः स्वचञ्चुपुटेन मदी- | 
4 यम्‌ अङ्गं नोपहतवान्‌ किं तु मृत्युमुखेनेति काशस्पशनदोषः अति- | 
कष्ट इति ज्ञापयितुं निक्र तिमुखेन अभिमशंनवचनम्‌ | & प्रश | 
आमशने । लुङि “शल इणुपधाद्‌ अनिटः क्सः” इति क्सः %। | 
काकः अङ्ग मुखेन अवमृष्टनान्‌ इति यत्‌ तस्माद्‌ एनसः पापाद्‌ | 
गार्हपत्यः गृहपतिना मया होमार्थ निहितोग्निः एतत्संज्गको वा मा |, 
मा र शुश्चतु प्रकपेण मोचयतु | काकावमशेनजनितदोषर हितं करोतु | 
हे मृत्युदेवते ! तेरे मुखके द्वारा जो इस कोएने मेरे अङ्गका $ | 
स्पशे किया है ( कोएने अपनी चोंचसे ही मेरे अङ्गको ताडित | 
नहीं किया है किंतु मृत्युमुखसे ताडित किया है, यह इस बातको | 
ज्ञापित करनेके लिये कहा है, कि-काकरशेन अतिकष्टमद है ) | 
उस पापसे गाहपत्य अग्नि युझको युक्त करें अर्थात्‌ कोएफे | 
स्पशसे उत्पन्न होने वाले दोषसे रहित करें | २ ॥ 
चतुर्थी ॥ 


प्रतीचानेफलो हि छमपामार्ग रुशेहिथ । | 
सवान्‌ मच्छपथा आधि वरोयो यावया इतः ॥ १ ॥ ४ 
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[० ६ तरू ६७]३८९ सप्तमं काण्डम्‌ (२३१) | 


RT केक SSS 


प्रतीचीनऽफलः । हि । त्वम्‌ । अपामाग । रुरोहिथ । 


र 
सर्वान्‌ । मत्‌ | शपथान्‌ । अघि । वरीय; । यवया! । इतः ॥१॥ | 


हे अपामार्ग पापापपाजेनसाधन एतत्संज्ञक इध्मप्रकृतिभूत काष्ठ- । 
बिशेष त्वं हि यस्मात्‌ प्रतीचीनफलः प्रत्यङ्मुखानि फलानि } 
यस्य । अग्राह आरभ्य फलस्य सूलपयन्तम्‌ आत्माभिमुख स्पशने 
कण्टकराहित्यदशंनात्‌ प्रतीचीनफलत्वम्‌ । तादृशः रुरोहिथ रूढ- 
वान असि तस्मात्‌ सत्रीन्‌ शपथान्‌ दोषान्‌ मत्‌ मत्तः सकाशात्‌ । 
छ अघि; पञ्चम्यर्थानुत्रादी & । इतः अस्माद्‌ वरीयः। ® क्रिया- 
विशेषणम्‌ एतत्‌ $ । उरुतरम्‌ अत्यर्थं यावयाः पृथक्कुरु | इतः 
इति मत्‌ इत्यस्य विशेषणम्‌ । अस्मात्‌ काकामिहतावयवाह मत्‌ 
इति । यद्वा इतः अस्मात्‌ कारणाद्‌ इति व्याख्येयम्‌ । ® यावया! 
इति । यु मिश्रणामिश्रणयोः । णयन्तात्‌ लेटि आडागमे रूपम्‌ ६) 

हे पापको मार्जित करनेके साधन इंधनरूप चिरचिटे | तू प्रती 
चीनफलरूपमें बढ़ा है अतः मुझमॅसे सकल दोषोंको पणरूपसे 
दूर कर ॥ ३ ॥ 
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पश्चमी ॥ 
यदू दुष्कृतं यच्छमलं यद्‌ वां चेरिम पापया । 
त्वया तदू विंश्वतासुखापामागोपं छञ्महे ॥ २ ॥ 
यत्‌ । दुःऽक्तम्‌ । यत्‌ । शमलम्‌ । यत्‌ । चा । चेरिम। पापया | 
स्वया । तत्‌ । विश्वत;5मुख । अपामार्ग । अप | मृज्महे ॥ २॥. 


यह्‌ दुष्कृतम्‌ दुःखफलाय कृतं पापं दुष्ट कृतं वा दुष्कृत 
यच्च शमलम्‌ मलिनन्‌ पापम्‌ | वाशब्दों विकल्पवाची। यत्‌ 
पापया । छ द्वितीयाया याजादेशः ® । यत्‌ पाप चरिमः 
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| ( २३२) अथवदेदसं हिता सभाष्य-भाषालुवादस हित 


| चरितवंतः स्मः । अथवा पापया पापप्रहत्तिहेतु भूतया इद्धया यह 

| एनश्चेरिम । ® चरतेलिटि उत्तमबहुवचने रूपस्‌ &। तत्‌ पापस्‌ हे 

| बिश्वतोपुख स्वतः प्रछृतशाखायुक्त हे अपामागे त्वया साधनन 
। अप पूज्महे अपमाजयामः अपसारयामः । § पृज्‌प्‌ शुद्धी | आदा- 

4 दिकः & ॥ 

¦ इम दुःखमय फल देने वाले जिस पापको कर चुके ह आर ज 
मलिन पाप हमसे बन गया है और पापम्रह॒त्तिकी हेतुभूत बुद्धिसे 
जिस पापको हम कर चुके हैं, उस पापको हे चारों ओर शाखा 


बाले चिरचिरे ! तेरे द्वारा इम दूर भगाते हैं ॥ २ ॥ 
षष्ठी ॥ 
श्यावदता कुनखिना बण्डन यत्‌ सहासम। 
अपामाग त्वया वय सर्व तदप झज्मह ॥ ३ [| 
श्यावऽदता | छुनखिना | बण्डेन । यत्‌ । सह | आसिम ।- 
अपामाग। स्वया । बयम्‌ । स्म्‌ । तत्‌ । अप । मृज्महे ॥ ३ 
श्यावदता श्यावाः श्याववर्णा दन्ता यस्य तेन । & “दिभाषा 
श्यावारोकाभ्याम” इति श्यावपदाद्‌ उत्तरस्य दन्तशब्द्स्य दतू $ 
इत्यादेशः ® । श्यावदन्तयुक्तेन पुरुषेण कुनखिना कुस्सितानि 
नखानि कुनखानि तद्वता च वण्डेन । निर्वीसे; पएडो बएड इस्यु” 
च्यते । नपुंसकेन वा सह आशिम थुक्तवन्तः स्मः । & अश | 
भोजने । तस्य लिटि उत्तमबहुबचने रूपम्‌ ॐ । अशनं व्यवहार | 


मात्रोपलन्तणम्‌ । एतेः सह व्यवहृतब॒न्तः स्प इति यद्‌ अस्ति हे | 


अपामाग त्वया साधनेन सव तत्‌ पापं वयम्‌ अप म्रञ्महे अपमाज- है 
यामः निवारयामः ॥ | 


“णाचा बन्याच र ऊच 
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| [अ० ६ छू ६८]३८३ सप्तमं काणडम्‌ (२३३) | 


| काले पीले रंगसे मिश्रित दाँत वाले, कुत्सित नाखूनों वाले, | 
॥ और निर्वीय पुरुपके साथ जो हमसे खान पान आदि व्यबहार | 
$ बन गया है उससे उत्पन्न हुए पापको हे अपामार्ग हम तेरे द्वारा | 
| दुर भगाते हैं ॥ ३ ॥ : 
। सप्तमी ॥ ; 
| यंदयन्तरिक्षे यदि वात आस यदि इक्षेपु यदि वोलपेषु। | 
। यदश्रवन्‌ पशव उद्यमानं तद्‌ ब्राह्मण पुनरस्मानुपेतु १ | 
| यदि । अन्तरिक्ष | यदि । वाते । आस । यदि । न्नेषु | यदि |) 
वा! उलपेषु । 
ई यत्‌ । अश्रवन्‌ । पशवः । उद्यमानम्‌ । तत्‌ । ब्राह्मण । पुनः । । 
अस्मान्‌ । उपऽऐतु ॥ १॥ । 
मन्त्रत्राह्मणात्मको हि वेदो मेघे वाताधिक्ये इक्तच्छायायां | 
हरितसस्यसंनिधो,पशोश्र समीपे नाध्येतव्यः । तथाध्ययने सम्यक्‌ | 
| पठितोपि वेदो निर्वीर्यो भवति । तद्‌ उक्तम्‌ आपस्तम्बेन स्वाध्याय- ` 
धमंप्रकरणे । ,“नाश्रे न च्छायायां न पर्याहत आदित्ये न हरिः 
| ययवान्‌ भेक्षमाणो न ग्राम्यस्य पशोरन्ते नारयणस्य नापाम्‌ अन्ते 
| [ आप० १५. २१, ८ ] इति । अत्र तादशकालस्थलेषु अधीतः 
` स्यापि वेदस्य वौर्यवस्वम्‌ अनेन र्थ्यते । अन्तरिक्षे । मेघाच्छन्ने 
| इति विशेषणसाहित्यं द्रष्टव्यम्‌ । तादृशे अन्तरिक्षे यदि 
| ब्राह्मणम्‌ आस । कम विधायक वाक्यं ब्राह्मणम्‌ इत्युच्यते । 
एतदू मन्त्रस्यापि उपलक्षणम्‌ । मन्त्रत्राझ्लणात्मको वेदो यदि 
| तत्राधीत आसीत्‌ । “म्त्रत्राह्मणयोबेंदनामधेयम्‌'” इति हि 
आपस्तम्बवचनम्‌ । यद्वा ब्राह्मणम्‌ ब्रह्मणो 'ब्राह्मणस्य अध्येतः 
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( २३४ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषा्ुवादसहित 


व्यस्बेन संबन्धि । वेद्वाक्यम्‌ इत्यर्थः । वाते वायो | परभूते सतीति । 
विशेषणं द्रष्टव्यम्‌ । यदि आस ब्राह्मणम्‌ अधीतम्‌ आसीत्‌ । १ 
छु अस्तेलिटि भूमावाभावश्छान्दसः & । यदि ब्राह्मणं शेष 
टृततच्छायायाम्‌ आस । वाशब्दो विकल्पवाची । उलपेषु | उलपः | 
शब्दः सस्यमात्रोपलक्षणम्‌ । यदि उलपेषु ब्राह्मणम्‌ अधीतम्‌ | 
आसीत्‌ । तथा पशवः ग्राम्या आरण्याश्र उद्यमानम्‌ अभिधीय- | 
मानम्‌ अधीयमाने यद्‌ ब्राह्मणम्‌ अश्रयन्‌ शृणवन्‌ । $ शृणोः | 
तेलङि सामान्यविहितः शबेत्र छन्दोविषयत्वाह अवस्थितः | उच्चः | 
मानम्‌ इति । बद्‌ व्यक्तायां वाचि । कर्मणि यकि यजादित्वात्‌ ! 
संप्रसारणम्‌ ® । तत्‌ ताइशेषु निमित्तेषु अधीतं ब्राहमणम्‌ अस्मान्‌ | 
अधीतबतः पुनरुपेतु निषिद्वकालस्थलेषु अध्ययनेन अस्मत्तो | 
निष्क्रान्तं ब्राह्मणं पुनः वी्यवस्वेन फलप्रदं सत्‌ आगच्छतु ॥ | 
( मन्त्र और ब्राह्मंणरूप वेदको मेघ होने पर, अधिक वायु | 
( अंधड़ ) चलने पर, टृक्षकी छायामें, हरे धान्यके पास, और £ 
पशुके पास नहीं पढ़ना चाहिये । क्याँकि-इस प्रकार अध्ययन | 
करने पर भली प्रकार पढ़ा हुआ वेद भी मोघ होजाता है। | 
इसी बातको आपस्तम्बनुनिने स्वाध्यायधर्मम्रकरणमें कहा है, | 
कि-“नाश्रे न च्छायायां न पर्याहत्त ्रादित्ये न हरितयवान्‌ ¦ 
प्रेत्ञमाणे न ग्राम्यस्य पशोरन्ते नारण्यस्य नापां अन्ते? [ आप- 
स्तम्ब १४ । २१। ८ ] और इस मन्त्रसे ऐसे स्थलोंपें पढ़े हुए 
वेदके बीयेवस्वकी भी प्रार्थना की गई है, कि-मेघसे आच्छन्न 
अन्तरित्तमें जो ब्राह्मणसे उपलक्तित मन्त्रभागरूप भी वेद पढ़ा 
गया, अंधड़में पदा गया, टृक्षक्री छायामें पढा गया, हरितसस्यो 
र व पढ़ा. गया है और जिसको बोलते समय पशुओने सुना है तो 
ऐसे स्थलोंमें पढ़ा हुआ वेद हम पढ़ने वालोंकों फिर प्राप्त हो 
0 0 तलत सामान Ae । 


| 
| 


॥ 
न 
( 
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[अ०६ घू०६8]३८४ सप्तमं काण्डम्‌ (२३५ ) 
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से निकला ब्राह्मण फिर वीर्यवान्‌ होनेसे हमको फल देता हुआ 
| इममे आवे ॥ १ ॥ 


a ! 


। अष्टमी ॥ 

पुनमेलिन्ट्रियं पुनरात्मा दरविणं बराह्मणं च । 

पुनरग्नयो थिष्णयां यथास्थाम कृत्पयन्तामिहेव १ 
पुनः । मा । आ । एतु । इन्द्रियम्‌ । पुनः । आत्मा । द्रविणम्‌ । 
ब्राह्मण । च । 

पुनः । अग्नयः । धिष्एयाः । यथाऽस्थाम। कल्पयन्ताम्‌। इह। एवः 
इन्द्रियम्‌ इन्द्रेण दत्तं वीर्यम्‌ । $ “इन्द्रियम्‌ इन्द्रलिङ्गम्‌०” 

इति सूत्रेण इन्द्रियशब्दो निपातितः ® । यद्वा । ® इन्द्रियम्‌ 
| इति जातावेकवचनम्‌ & । चह्चुरादीन्द्रियाणि । मा मां पुनरेतु 
पुनरागच्छतु । आत्मा देहाभिमानी । पुनरेतु इत्यबुपङ्ग; । द्रवि- 
णम्‌ प्रतिग्राह्मं धनम्‌ । माम्‌ एतु इत्यनुषङ्गः । तथा ब्राह्मणस्‌ 
मन्तरब्राह्मणात्मको वेदश्च । पुनरेतु इति संबन्धः । तथा धिष्णयाः 
| होत्रादिधिष्णयेषु विहृता अग्नयः इहैव अस्मिन्नेव बिहृतप्रदेशे 
| यथास्थाम । यथास्थानम्‌ इत्यर्थः । तिष्ठतेः “आतो मनिन० ४ 
पुनः कल्पयम्ताम्‌ समर्थाः प्रदृद्धा भवन्तु ॥ 


नद्रदेवका दिया हुआ वीये अथवा चछ आदि इन्द्रिय हुम ह 

| फिर आवें, देहाभिमानी जीवात्मा भी मुझमे फिर आवे, प्रातिः 

ग्राह्य धन मुझमें आवे, और मन्त्रत्राह्मणात्मक वेद भी सुझमे फिर 

| आवे, होत्र आदि स्थानोंमें विहार करने बालां अप्रियें भी यथा- 
स्थानमें फिर समृद्ध होवे ॥ १॥ 


aaa fA Yea A व ED ib SO A &.ालि 
( २३६ ) अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित ` 
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नवमी ॥ ` 
| सरस्वति ब्रतेषुं ते दिव्येषु दावे धामसु । 


| जुषख हव्यमाहुतं प्रजां देवि,रास्व नः ॥ १ ॥ | 


| सरस्वति । तेषु । ते । दिव्येषु । देवि । धाम5छ । 


। जुषस्व | हव्यम । ाऽहुतम्‌ । प्रजाम्‌ । देवि । ररास्व। नः १ | 


| दे सरस्वति वर्णपदादिरूपेण प्रसरणवति हे देवि ते तव संब- | 
॥ न्धिपु व्रतेषु कमेसु दिव्येषु दिवि भवेषु देवाहेपु वा धामसु स्थानेषु | 
¢ गाइपत्यादिरूपेषु। ® धामानि त्रयाणि भवन्ति स्थानानि मानानि | 
| जन्मानि इति हि यास्कः [ नि० 8, २८ ] & । तेषु स्थानेषु | 


६ आहुतम्‌ अभियुखं प्रत्षिप्तं इव्यम्‌ होतव्यं हविः जुषस्व सेवस्त्र । 


| कि च हे देवि सरस्वति नः अस्मभ्यं प्रजाम्‌ प्रकर्षण जायमानां | 
| पुत्रादिरूपां ररास्व देहि । & रातेः “बहुलं छन्दसि” इति शपः | 


| रखुः | व्यत्ययेन आत्मनेपदम्‌ & ॥ 


हे बणे पद आदिरूपसे प्रसरण करने वाली सरस्वती देवि! | 


{ आपके कर्मोमे वा देवयोग्य गाहपत्य आदि स्थानांमें आहुत हव्य 


। का आप सेवन करिये | और हे सरस्वति देवि | आप हमको | 


। पुत्र पौत्र आदिरूप प्रजाको पुष्कलतासे दीजिये ॥ १ ॥ 
| दशमी ॥ 


NN 


इमान त उादता शतमान ताभिवयं मधुमन्तः स्याम २ | 


2. 


| 
| 
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[अ० ६ सू० ७१]३८६ सप्तमं काएडस्‌ ( २३७ ) 


इदस । ते । हव्यम्‌ । जतत । सरस्वति । इदम्‌ । पितणाम्‌ । 
हृविः । आस्युधि । यत्‌ । 


इमानि । ते । उदिता । शमूऽतमानि। तेभिः। वयस्‌। मधुञमन्त!| | 


स्याम ॥ २॥ 


हे सरस्वति ते त्वदर्थ हयमान घृतवत्‌ घृतोपेत॑ यद्‌ इदं हव्यमू | 
हतिः । पितृणाम्‌ । अर्थायेति शेषः । आस्यम्‌ क्षेपणीयम्‌ | | 
& असु क्षेपणे । “नऋहलोण्यत्‌” & । पित्रथं हूयमान यद्व इद | 
इविः । शंतमानि अस्माकम्‌ अत्यर्थ सुखकराणि यानि इमानि | 
हवींषि हे सरस्वति ते त्वदर्थम्‌ उदिता उदितानि उक्तानि। ® बद्‌ ) 
व्यक्तायां वाचि । अस्मात्‌ कमणि निष्ठा । यजादित्वात्‌ सप्रसार- 
एम्‌ & । स्वदर्थम्‌ उक्तानि शंतमानि यानि इमानि हवींषि इति | 
बा योज्यम्‌ । एकत्र शरुतो यच्छब्दः सर्वत्र संबध्यते । तृतीयपादे | 
विभक्तिविपरिणामेन योज्यः । तेभिस्तेः त्वदथ हुतेहविभिवय मधुः | 


मन्तः मधुररसोपेतान्नवन्तः स्याम भवेम ॥ 
[ इति ] षष्ठेनुवाके द्वितीय सूक्तम्‌ ॥ 


हे सरस्वति देवि ! आपके निमित्त जो घृतप्लुत इवि होमी जा । 
रही है, इसको आप पितरोंके निमित्त प्रेरित करिये । आपके 
लिये जो कल्याणप्रद हवि हमने कही है उनसे हम मधुररस भर | 


अन्नसे सम्पन्न होजावं ॥ २॥ 
छरे अडबाकमे द्वितीय. सूक समाप्त ( ३८५) ॥ 
€शिवा नः? “शं नो वातो वातु” इत्यनयोब्‌ हहणे पाठात्‌ 
शान्त्युदकाभिमन्त्रणादौ विनियोगः । “शिवा नः | ७, ७१ ] 
शं नो वातो वातु [ ७. ७२ ] अग्नि बमो बनस्पतीन्‌' [१९.६] 
इति हि [ कौ? १, & ] सूत्रम्‌ ॥ 


| 


| 
। 
। 
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( २३८ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


अभिचारकर्मणि “यत्‌ किं चासौ” इति पश्चर्चेन मध्यमपला- | 
शेन फलीकरणान जुहुयात्‌ ॥ । 
दर्शपूर्णमासयोः “परि तवाग्ने पुरं वयम्‌” इत्यनया तण्डु- | 
लानां पयेग्निकरणं कुर्यात्‌ ॥ न 
“ब्रह्मणा शुद्धाः [ ११, १, १८ ] इति तण्डुलान्‌ परि त्याग्ने ; 
पुरं वयम्‌ [ ७, ७४ ] इति त्रिः पर्यग्नि करोति” इति हि कौशिकं | 
तरम्‌ [ को? १, २ ]॥ | 
सोमयागे माध्यन्दिवनसवने धिष्ण्याभिम्‌ अवलोकयन्‌ “परि | 
त्वाग्ने पुरं वयम्‌” इति ब्रह्मा यजमानश्च जपेत्‌ | “धिष्ण्यम्‌ | 
| अवेच्य परि स्वाग्न इति जपति ब्रह्मा च” इति [ बे० ३, ११]॥ | 
तथा अग्निचयने उसार्थे परिलिख्यमानं मृत्पिडम्‌ अनया ब्रह्मा | 
अनुमन्त्रयेत । “परि त्वाग्न इति मृत्पिडं परिलिख्यमानम्‌” इति | 
बेतानं सूत्रम्‌ [वेर ५, १ ] ॥ 
सोमयागे प्रवग्ये घर्मधुग्दो हाथम्‌ उत्तिष्ठतः अध्वर्वादीन्‌ “उत्तिष्ठ- | 
ताव पश्यत” इत्यनया ब्रह्मा अबुमन्त्रयेत । “घम दुग्दोहायोच्तष्ठत | 
उत्तष्ठताव पश्यत” इति वेतानं सूत्रम्‌ [ वे ३, ४ ] ॥ 
| “शिवा नः” और “शं नो वातु” इन दोनों ऋचाओंका | 
| बृहृद्वणमेँ पाठ है अत एव इनका शान्तिजलके अभिमन्त्रण करने | 
आदिमें विनियोग है । इस विषयमें कौशिकसूत्र 8 । १ को प्रमाण | 
भी है, कि-“शिवा न; ( ७। ७१ ) शं नो वातु ( ७। ७२) 
अग्नि ब्रूमो बनस्पतीन्‌” ( ११। ६ ) || | 
अभिचारकम में “यत्‌ कि चासौ” इस पश्चर्चसे मध्यमपलाश | 
के द्वारा फलीकरणोंकी आहुति देय । 
दशपूण मासमे “परि त्याग्ने पुरं बयम्‌” ऋचासे तण्डलोंका ) 
| पर्यम्रिकरण करे । SRN 
इस विषयमे कोशिकसूज १ । २ का परमाण भी है, कि-- 
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| “ब्राह्मण शुद्धाः ( ११ । १। १८ ) इति तण्डुलान्‌ परि त्वाग्ने 
पुरं वयस्‌ ( ७। ७४ ) इति त्रिः पर्यभिकरोति” ॥ | 

3 सोमयागके माध्यन्दिनसवनमें धिष्ण्याप्रिकों देखता हुआ | 

4 “परि त्वाग्ने पुरं वयस्‌? ऋचाका ब्रह्मा और यजमान जप करें 

| इस विपयमें वैतानसूत्र ३ । ११ का प्रमाण भी है, कि- विष्एयम्र्‌ 

¦ अवेच्य परि त्वाग्न इति जपति ब्रह्मा च” ॥ 

॥ तथा अग्निचयनमें कु' डके लिये फोड़ी जाती हुई मिट्टीका ब्रह्मा 

| इस ऋषचासे अननमन्त्रण करे । इस विषयमे वेतानसूत्र ५। १ का 

( प्रमाण भी है, कि-“परि स्वाञ्च इति पृत्पिंड परिलिख्यमानम्‌” |। 

| सोमयागे भवग्यमें घम दुग्दोहके लिये उठतेहुए अध्वयु आदिका 

| ब्रह्मा “उत्तिएतावपश्यत” ऋचासे अबुपन्त्रण करे, इस विषयमें 

 वैतानसूत्र ३ । ४ का प्रमाण भी है, कि-“घम दुगदोहायोचिष्ठत 

। उत्तिष्ठतावपश्यत” ॥ 


| [अ० ६ छू० ७१३८६. सप्तम काण्ड ( २३६ ) 


| त्र प्रथमा ॥ 

| शिवा नः शंतमा भव सुस्रडीका सरस्वति । 

मा ते युयोम संदृशः ॥ १॥ 

| शिवा | नः । शमूञ्तमा । भव । सुआडीका । सरस्वति । 

| मा । ते । युयोम। समूःदृशः ॥ १ ॥ 

| हे सरस्वति वर्णपदादिरूपेण प्रसरणबति बाग्देवते शिवा सर्वः 

| सुखरूपा स्व॑ नः अस्माकं शंतमा अत्यर्थ रोगनिहेरणचामा भव । 

| & शं योरित्यत्र यास्केन शमनं च रोगाणां यावनं च भयानाम्‌ 

| [ नि० ४, २१ ] इत्युक्तम्‌ & । यद्वा अत्यर्थ सुखप्रदा भव । 

| सुशलीका । & “मृलीकम्‌ इति सुखनाम ® । शोभनसुखप्रदा | | 
भव । शंतमेति सुणल्ीकेति पदद्वयेन फलविशेषेण सुखदाने तार- | 
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( २४० ) अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित | 

MN होत. 
तम्यघ् उक्तम्‌ इति मन्तव्यम्‌ । हे सरस्वति ते तव संदृशः समीची- | 
नाद दर्शनाद यथार्थस्वरूपज्ञानाद मा युयोम पृथग्धूता मा भवेम। । 
& योतेलाटि उत्तमबहुवचने शपः श्लुः। “अनित्यम्‌ आगमशास- 
नम्‌” इति आंडभावः | व्यत्ययेन गुणः ॥ 

हे वर्ण पद आदिरूपसे प्रसरण करने बाली वाग्देवते सरस्वति | | 

सर्वसुखरूपा आप हमारे रोगको पूर्णरूपसे शान्त करने वालं 
हूजिये । शोभन सुख देने वाली हुजिये | हे सरस्त्रति ! आपके 
यथार्थस्वरूपके दशेनसे हम कभी वञ्चित न होवें ॥ १ ॥ 


` द्वितीया ॥ | 
शं नो वातो वातु शं नंस्तपतु सूयः । 
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अहानि रो भवन्तु नः शं रात्री प्रतिं धीयतां शमुषा 
नो व्युच्छतु ॥ १ ॥ | 
शम्‌ | नः । घात; | वाहु | शम्‌ । नः | तपतु । सूर्य; | 


अहानि । शग्रू । भवन्तु । न; । शम्‌ । रात्री | प्रति । धीयताम्‌ । 
शम्‌ | उषाः | नः । वि । उच्छतु ॥ १॥ 
वातः बहिः संचरन्‌ वायुः नः अस्माक शं बातु सुखकरः सन्‌ 
चरतु । तथा सूयः सुष्ठु स्वस्य प्रेरक आदित्यः नः अस्माकं शम्‌ 
सुखं तपतु संतापकारी मा भवतु । अहानि दिनानि च नः अस्माकं 
श॑ सुखं भवन्तु । अहस्पु सुखम्‌ अस्माकं भवत्वित्यर्थः । रात्री । 
® “रात्रे्ाजसो” इति डीप्‌ | जातावेकवचनम्‌ ® | शम्‌ सुखं 
प्रति धीयताम्‌ प्रतिदधातु सन्दधातु। न इत्यनुषङ्गः। ® दधातेव्ये- 
त्ययेन कतरि कर्मप्रत्ययः & ।यद्वा। ® धीङ्‌ आधारे इति दिवादौ 
4 पव्यते छ । राजी शम्‌ सुखं यथा भवतिं तथा प्रति धीयताम्‌ । 
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प्रतितिष्ठत्वित्यथंः । तथा उषाः उपःकालः । जातावेकवचनम्‌ &। 
उपसः-नः अस्माकं शम्‌ सुखं यथा भवति तथा व्युच्छतु विवा- 
सिताः प्रकाशिता भवन्तु । & उदी विवासे & ॥ | 
बाहर विचरण करने वाले वायुदेव ! हमें सुखदायक होते हुए 
विचरण करें । तथा सुखपूर्वक सबको प्रेरित करने वाले सूयदेव } 
हमें सुखप्रद ताप दें, सन्ताप न दें। दिन हमें सुखदायक हों अर्थात्‌ | 
दिवसोंमें हमको सुख हो, रात्रि हमें सुख दें ओर उषःकाल हम } 
गि सुखदायक होते हुए उदित होवें ॥ १॥ 
तृतीया ॥ 


यत्‌ किं चासो मनपा यच वाचा यक्षेजुदाति हविषा 
यजुपा । | 

तन्मृत्युना निश्चेतिः संविदाना पुरा सत्यादाहुति 
' हन्खस्प ॥ १ ॥ 

यत्‌ | किम्‌ । च । असो । प्रनसा । यत्‌ । च। वाचा । यह । 


| 
1 
1 
1 
1 
4 
| 
। 
| 


PY 


जुहोति | हविषा । यजुषा । 
तत्‌ । पृत्युना | निः5ऋतिः । सम्‌ऽविदाना । पुरा । सत्यात्‌ । 
झाऽहुतिम्‌ । हन्तु । अस्य ॥ १ ॥ 


असो । अदःशब्दो विप्रकृष्ठवाची । दूरस्थः शत्रः यत्‌ कि च 
कर्म शत्रहननरूपं मनसा । कर्तु ध्यायतीत्यध्याहारः । यच्च कमं 


| || बाचा । करोमीति वदती त्यध्याहारः। तथा यज्ञः अभिचारकमभिः 


इविषा तदुचितेन द्रव्येण यजुषा मन्त्रेण जुहोति होमं करोति । 
अस्य प्रतिपक्तनिवारणाथं मनोवाकायैरुपायं कुत्रतः शत्रोः तत्‌ ' 


१८-६-३० 


( २४२ ) अथववेद्संहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


NJ SYNE” Ta RNIN 
मनसा ध्यातं वाचा उक्तं कमं आहुतिम्‌ क्रियया निष्पाद्यमान | 
होमकर्म सत्यात्‌ सत्यभूतात्‌ कर्मफलात्‌ पुरा पूर्वमेव नि तिः 
पापदेवता मृत्युना संविदाना ऐकमत्यं प्राप्ता सती हन्तु विनाशः 
यतु । शत्रुणा करणत्रयेण अस्मद्विषये क्रियमाणम्‌ अभिचारकमं 
यावत्‌ फलमदं भवति तस्मात्‌ पूवमेव मृत्युसहिता पापदेवता तं 
शत्रु विनाशयत्वित्ययः । ® संविदानेति । संपूर्वाद वत्तः “समो 
गम्युच्छि*? इति आत्मनेपदम्‌ ® ॥ 


यह दूरस्थ शत्र शत्रुहन आदिरूप कर्मको मनमें करनेका 
ध्यान कर रहा हो, और जिस कर्मको वाणीसे “करतां हूँ” कह 
रहा हो और अभिचारकमाँसे हवियोंसे और मंत्रोंसे जो होम कर 
रहा हो तो इस मन वाणी वा शरीरसे उपाय करने वाले मनमें 
विचारे हुए, बाणीसे कहे हुए वा आहुतिके द्वारा निष्पन्न होने 
बाले होम कम के सत्य होनेसे पहिले ही पापदेवता निऋ ति मृत्यु | 
के साथ एकमत!होकर नष्ट कर देय । अर्थात्‌ शत्रका तीनों प्रकार 
से हमारे लिये किया हुआ कम जब तक फलप्रद हो उससे पहिले 
ही मृत्युकी सहायतासे पापदेवता उस शत्रको नष्ट कर डाले ॥१॥ 


ा चतुर्थी ॥ 
| यातुधाना नित्रेतिरादु रक्षस्ते अस्य भरन्वनृंतेन सत्यम्‌ 
इन्ट्रेषिता देवा आज्य॑मस्य मथ्नन्तु मा तत्‌ सं पादि 
` यद॒सौ जुह्योति ॥ २ ॥ 
4 यातुऽधानाः । निःऽऋतिः। आत्‌ । ऊ इति । रत्तः।ते। अस्य) 
नु । अते । सत्यम । 


हरि उर जर 
|, चच क्च छक 


| 


च इन्द्रञपिता; । देवा! । आज्यम्‌ । अस्य । मध्नन्तु । मा । तत्‌ । 


सम्‌ । पादि । यत्‌ । असौ । जुहोति ॥ २ ॥ 


यातुधाना । यातवो यातनाः पीडास्तासां धानं निधानं यस्याम्‌ 
॥ अस्तीति सा यातुधाना परपीडाकारिणी निऋ तिः निकृष्ठगमना 
१ पापराच्तसी । आदु । अपि चेत्यर्थः । रक्षः राक्षस! | ते निऋ ति- 
॥ राक्षसा! अस्य शत्रोः सस्यम्‌ यथार्थ कर्मफलम्‌ अनृतेन असत्येन 
4 फलेन घ्नन्तु विनाशयन्तु । यथा शत्रणा अस्मद्विषये क्रियमाणम्‌ 
॥ अभिचारकमे स्वोचितफलप्रदै न भवति कि तु विपरीतफलप्रद 
$| भवति तथा कुवेन्तु इत्यथः । फलप्रतिबन्धं प्राथ्यं तदीयकपणो 
१ बाधां भार्थयते । इन्द्रेषिताः इन्द्रेण प्रेरिता देवाः अस्य शत्रो 

१ आज्यम्‌ आज्यसाधनं होमकम मथ्नन्तु विनाशयन्तु । & मन्थ 
| दिलोडने । क्रयादिः & । असौ शत्रः यञ्जुहोति अस्मह्वाधाथं 
यत्न कम करोति तत्‌ कम मा सं पादि मा संपन्न भवतु । फल- 
प्रदं न भवत्वित्यथेः । यद्वा अङ्गविकलं भवतु । $ पद गतो । 
॥ “चिण ते पदः” इति कतेरि च्लेश्रिण आदेशः ® ॥ 


यातनाओंकी खजाना यातुधानी पापराक्षसी निक्र ति आर 
राक्षस शत्रके यथार्थ कम फलको असत्यसे नष्ट करदें अर्थात 
शत्रका हमारे लिये किया हुआ अभिचारकम जिस प्रकार उचित | 
| फल देने बाला न हो किंतु विपरीत फल देने वाला होजाय तेसा | 
| करें | (फलप्रतिवन्धकी मार्थना कर उसके कग के बाधाकी प्रार्थना 
| करते हैं, कि- इन्द्रदेवके प्रेरित देवता इस शत्रुके घृतसाधन होम 
| कम को नष्ट कर डालें यह शत्र हमको बाधा देनेके लिये जिस , 
| कम को कर रहा है वह सम्पन्न न हो अर्थात्‌ फलप्रद न हो, 
अंगविकल होजावे ॥ २ ॥ 


( २४४ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


पञ्चमी ॥ 
अजिराधिराजौ श्येनो संपातिनांविव । 
आज्यं पृतन्यतो इतां यो नः कश्चाभ्यघायतिं ।३। 
अजिरञ्अधिराजौ । श्येनो । संपातिनौऽदव | 


आज्यमू । पृतन्यतः । हताम्‌। यः । नः । कः। च। अभिञ्यघायतिर 
अजिराधिराजौ । $ अज गतिक्षेपणयोः इत्यस्माद अजिर- 
शिशिर० [ उ० १.५३ ] इति सूत्रेण अजिरशब्दो निपातितः क । 
'शत्रुलेपणसमर्थः अजिरः । अधिको राजा अधिराजः । 
® “राजाइःसखिभ्यष्टच्‌' इति टच्‌ समासान्तः छ । एतन्ना- 
मानौ मृत्युदूतौ संपातिनो आकाशमागांद्‌ द्वेष्यस्य पक्षिण उपरि 
निष्पतनशीलौ श्येनौ एतन्नामधेयौ पक्तिणाबिव पृतन्यतः संग्रा- 
मेच्छोः पुरुपस्य आज्यम्‌ घृतसाधनक होमकम हताम्‌ हिंस्ताम्‌ । 
® हन हिंसागत्योः । लोटि तसस्ताम्‌ आदेशः $ । पृतन्यच्छब्दा- 
थम्‌ आह | यः करच शत्रः नः अस्माकम्‌ अभ्यघायति अभिः 
मुखं हिंसारूपं पापं कतुम्‌ इच्छति तस्य आज्यं हताम्‌ इति संबंधः । 
छ अधशब्शत्‌ “छन्दसि परेच्डायाम्‌” इति क्यचि “अश्वाघ- 
स्याम्‌ इति आचम्‌ & ॥ | 
अजिर और अधिराज नाम बाले मृत्युके दूत, आकाशमार्ग 
शत्रपक्षी पर गिरने बाले वाजोंकी समान, संग्राम करना चाहने 
वाले पुरुषके घृतसाधनक होमकम को नष्ट कर डालें और जो | 
शत्र हमारे अभिमुख आकर हिंसारूप पापको करना चाहता है 
उसके तसे सिद्ध होने बाले होमको नष्ट कर डाले ॥ ३॥ |. 
थ पी ॥ 
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अपाञ्चौ त उभौ बाहू अपि नह्यम्यास्य्‌ [end | 
न न्‌ तशि कड डर छट छक'क छनक छनक छक छस रछ एस कन्या कन छ सरर क्छ यर 


| अभेर्देवस्प मन्युना तेनं तेवथिषं हविः ॥ ४ ॥ 


| dee i हद ८ 
| अपाञ्चौ । ते । उभौ । वाहू इति । अपि । नद्यामि । आस्यु म्‌ । 
| अशनेः । देवस्य । मन्युना । तेन | ते । अवधिपस्‌ । हविः ॥४॥ 
|| अनेन ब्युचेन शत्रं संबोध्य त्रूते । हे अस्मद्विषये अभिचारकतः 
ते तव उभौ बाहू होमकर्म णि व्यापृतो पाणी अपाञ्चौ अपाञ्चनौ 
पृष्ठमागसंबद्धो अपि नह्यामि बध्नामि । यथा होमकरणशक्तौ न 
भत्रतः तथाकरोभि । तथा आस्यम्‌ मन्त्रोच्चारणसमर्थ मुखम्‌ अपि 
नह्यामि यथा वदनात्‌ होमसाधन भूतमन्त्रा नोहच्छन्ति तथा करोमि। || 
| तेन वाहास्यवन्धनेन कारणेन देवस्य । & दीव्यतेविजिगीषाः 
थात्‌ पचाद्यच्‌ ® देवस्य विजयमानस्य अग्नेः मन्युना तेजसा 
। क्रोधेन चा ते तव हविः होतव्यं द्रव्यं तत्साधनकं कमं अवधिषसू 
इनिष्यामि । & इन्तेश्छान्दसो लुङ छ ॥ 
~ रि ७, ९ 
हे हमारे लिये अभिचारकर्मको करने वाले शत्रो ! होमकम में 


>><*. 


| संलग्न तेरी दोनों झुजाओंको में पीठकी ओर करके बाँधता हूँ । 

| अर्थात्‌ जिस प्रकार वे होम करनेमें समर्थ न रहें तिस प्रकार 

| बाँधता हूँ । और तेरे मन्त्रोच्चारण करनेमें समर्थ झुखको भी बाँधता | 

| हूँ अर्थात्‌ तेरे सुखमेंसे होमके साधन भूत मन्त्र न निकल सके तिस । 
। 
| 
| 
| 
| 
| 


| प्रकार करता हुँ । और इस बाहुसुखबन्धनके कारण विजयमान 
| अभिदेवके ऋ्रोधसे में तेरे कम को नष्ट कर डालू गा ॥ ४॥ 
सप्तमी ॥ 


| आपि नह्यामि ते बाहू अपि नद्याम्पास्युम्‌ । 


अपि । नह्यामि । ते । बाहू इति | अपि । नह्यामि । पतला परू! 


लए रक ज्र रछ नर च जाऊच कक जज्परू नान्या चान धाडकन 


POPOV OYSY SY SYST TT ns] 2 SO 


( २४६ ) अथबवेदसं हिता सभाष्य-भाषानुवादसंहित 


झर्ने । घोरस्य । मन्युना । तेन । ते । अवधिषस्‌ । इविः ॥३॥ | 

पू्वमन्त्रसमानाथत्वात्‌ पूर्वेण व्याख्यातकल्पोय मन्त्र; | घोरस्य | 
भयङ्करस्य इति विशेषः ॥ | 

हे हमारे लिये अभिचारकम करने वाले शत्रो | होमकम में | 
संलग्न तेरी दोनों थुजाओंको में पीठकी ओर करके बाँधता हूँ | 
अर्थात्‌ वे जिस प्रकार होम करनेमें असमथ रहें तिसप्रकार बाँधता | 
हॅ, और तेरे मन्त्रोच्चारण करनेमें समथ मुखको भी बांधता हूँ 
अर्थात्‌ तेरे मुखमेंसे होमके साधनभूत मन्त्र न निकल सके, तिस | 
प्रकार करता हूँ और इस कारण अग्निदेवके भयडूर क्रोधसे तेरी | 
हविसे सिद्ध होने वाली इष्टिको में नष्ट करता हूँ ॥ ५॥ 

अष्टमी ॥ 


परि लाभ पुर वयं विप्र सहस्य धीमहि । 
| परदण दिवेदिवे हन्तारं मङ्गरवतः ॥ १ ॥ 


परि । त्वा । अग्न । पुरम्‌ । वयम्‌ । विप्रम्‌ | सहस्य । धीमहि । 


च्चा 


| धृषत$वर्णम्‌ । दिवेऽदिवे । हन्तारम्‌ । भंशुरऽबतः ॥ १ ॥ 


हे सहस्य । सह इति बलनाम । तस्मे हित । & “तस्मे हित 
इति यत्‌ $ । सहसो बलाद वा जात । मथनेन निपप्न्त्वात्‌ । 
छु “भवे छन्दसि” इति यत्‌ प्रत्ययः ® । ताहश हे अगन पुरम्‌ 
पूरक कम फलानां विप्रमू । मेधाविनामेतत्‌ । मेधाविनं त्वा त्वां 
वर्य परि धीमहि रत्तसाम्‌ अपहननाय परितो धारयामः परिधि 
बा इप! | ® दधातलिङि ट्रिवेचनाभावश्छान्दसः । शपो वा 
लुक & । अग्नि विशिनष्टि ।भृषद्वणम्‌ धर्षकरूप भंगुरावतः भङ्ग 
शीलकम वतो रत्तसः दिवेदिवे अन्धं हन्तारम्‌ विनाशयितारम्‌॥ 
ग 55 उणचर्करकरजरककडणलण्रज जण जर कचकच 
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.. हे मथ कर बलपूर्वक उत्पन्न करे हुए अग्ने ! हम कम फलोंके 

1 पूरक आप विद्वानको राक्षर्सोका संहार करनेके लिये चारों | 

| रसे धारण करते हैं, हे अभिदेव ! आपका रूप धर्षक है और | 
यज्ञ आदिको भंग करनेके स्वभाव बाले राक्षसोंका आप प्रति- | 

१ दिन संहार कर डालते हैं ॥ १॥ । 

। नवमी ॥ 

उत्‌ तिष्ठतावं पश्यतेन्द्रस्य भागशतियंम्‌ । 

यदि शरातं जुह्येत॑न यद्श्रात ममत्तन ॥ १॥ 

उत्‌ । तिष्ठत । अव । पश्यथ । इन्द्रस्य । भागम्‌ । ऋत्विम्‌। 

यदि । श्रातम्‌ । जुहोतन । यदि । अश्रताम्‌। ममत्तन ॥१॥ 


हे ऋत्विजः उत्तिष्ठत आसनाद्‌ ऊर्ध्वं तिष्ठत नोपविशत । | 
& ऊर्ध्वकम स्वाद्‌ आत्मनेपदाभावः ® । उत्थाय च ऋत्वियम्‌ ; 
ऋतौ वसन्तादिकाले भवम्‌ इन्द्रस्य भागम्‌ भजनीयं घमं पच्यः | 
मानम्‌ अव पश्यत निरीक्षभ्वस्‌ । & ऋतुशब्दाद्‌ भवार्थे “छन्दसि | 
घस्‌? । “सिति च” इति पदसं्ञया भसंज्ञाया बाधाद ओण णा- | 
। भावः । भजेः कर्मणि घञन्तो भागशब्दः & । श्रातम्‌ । हविः | 
। परतया नपुंसकत्वम्‌ । यदि स भागः श्रातः पक्करतहि जुहोतन | 
। इन्द्राथम्‌ अग्नौ जुहुत । & “तप्तनप्ननथनाश्र _ इति तस्य तनबा- 
| देशः। पिच्चाद्‌ गुणः & । अश्रातम्‌ । अत्रापि हविःपरतया 
| नपुंसकत्वम्‌ । यदि अश्रातः अपक्त्रस्तहि ममत्तन पचत । तप्तानाम्‌ 
अपां मदन्तीशब्दव्यवहारदशेनाद्‌-अत्र ममत्तनेति शब्दस्य तमं 
| कुरुतेत्यर्थो युक्तः । यद्वा यदि ्रपक्वेस्तहि पाकपर्यन्तं ममत्तन इन्द्र 

स्तुतिभिम दयतेति । ® श्रीज्‌पाके इत्यस्माद्‌ निष्ठा[याम्‌ ] “अपः | 

स्पृषेथाम्‌ आन्चुः०” इति सूत्रे श्राभावो निपात्यते ® ॥ ` 
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हे ऋतिजों ! आसंनसे ऊपरको उठो, बैठे न रहो और उठ | 
| कर वसन्त आदिक ऋतुमें होने वाले यज्ञमे इन्द्रके बनते हुए (पकते 
| हुए ) भागका निरीक्षण करो, यदि भाग पक्व होगया हो तो | 
| उसकी इन्द्रके लिये अभिमे आहुति दो और पक्व न हुआ हो | 
| तो पकने तक इन्द्रको रतुतियोंसे प्रसन्न करते रहो ॥ १ ॥ 
दशमी ॥ 


12 
I 
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| श्रातं विरो बिदर प्र याहि जगाम सूरे अध्वनो | 
| वि मध्यस्‌ । वि 
परि खासते निधिमिः सखायः कुलपा न ब्रांजपतिं | 

चरन्तम्‌ ॥ २ ॥ | 
श्रातम्‌ । हविः | अओ इति | सु। इन्द्र । प्र । याहि । जगाम | | 


सूरः । अध्वनः । वि । मध्यम्‌ । 
| परि । स्वा | आसते । निधिऽभिः । सराय! । कुलञ्पाः | न । | 
[| 

त्राजऽपतिम्‌ | चरन्तम्‌ || २ ॥ 
हे इन्द्र हविः दिधर्माख्यं खदीय श्रातम्‌ पक्वम्‌ । ओ आ उ. 
| सु सुष्ठु प्रा याहि प्रकर्षेण शीघ्रम्‌ आगच्छ | सूरः सूय : अध्वनः | 
= ९ ° ७ १ हि 
गन्तव्यस्य मागस्य वि मध्यम्‌ विकलं मध्यम्‌ ईषद्‌ ऊनं मध्यभागं | 
जगाम गतवान्‌ । तब यागार्थं मध्याह्नो जात इत्यर्थः । सखायः | 
| समानख्याना ऋत्विजश्च निधिभिः निहितः अभिषुत्य आसा- | 
| दितेः सोमैः साथ खा त्वा पासते पयु पासते । तत्र दृष्टान्तः । | 
ङुलपा न । कुलस्य वशस्य रक्षकाः पुत्रा यथा ्राजपतिम्‌ ब्राजा | 
$ गन्तव्या गृहास्तेषां पति चरन्तम्‌ गच्छन्तम्‌ उपासते तथेत्यर्थः । | 
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६सू० ७६]९७१. ` समं काएडमू . ` (२४६ ) 


air A आन ककल 
छु ब्रज गतौ । अस्मात्‌ कर्मणि घञ्‌ । “अजित्रञ्योश्च? इति 
कुत्वनिषेधः ® ॥। 
` [ इति ] पष्ठेनुत्राके तृतीय सुक्तम्‌ ॥ ` 
हे इन्द्रदेव ! आपकी दधिधम नामक हवि पकक होगई है, 
इसलिये आप शीघ्रतासे आइये, खय देव आधेसे कुछ ही कम 
मार्गमे पहुँच चुके हैं अर्थात्‌ आपके यागके लिये मध्याह होगया 
है। और आपकी समान प्रसिद्धि वाले ऋत्विज भी निचोड़ कर 
रखे हुए सोमोंके लिए हुए आपकी इस प्रकार उपासना कर 
रहे हैं, जिस प्रकार कुलके रक्षक पुत्र विचरण करते हुए गृहपति 
| की उपासना करते हैं ॥ २॥ | | 
छठे अउचाकमे तृतीय सूक्त समाप्त ( ३९० ) ॥ 
अग्निष्टीमे मवर्ग्ये हूयमानम्‌ आज्य' “श्रातं मन्ये” इति सूक्तेन 
ब्रह्मा अबुमन्त्रयेत । “उप इये [ ७, ७७, ७ ] इति घम दुघाम्‌। 
घ्म सक्तेन [ ७. ७७ ] घर्म हूयमानम्‌'' इति हि वैतानं ` स्रम्‌ 
[बै० ३.४ ]॥ कं 
अरिनष्टोमे माध्यन्दिनसवने दभिघम होम' “श्रातं मन्ये” इति 
ब्रह्मा अनुपनत्रयेत । “शत मन्य इति दधिघम होमम्‌ । घम बञ्धच; 
इति वैतानसूत्रात्‌ [ वे ३.११ ]॥ | | 
प्रवग्यें होतृकतुक वषट्कारम्‌ अलुवषट्कारं च “स्वाहाकृतः” 
इति द्वाभ्यां ब्रह्मा अतुमन्त्रयेत । “स्वाहाकृत इति द्वाभ्यां घमंस्य 
चपट्कृतेनुवषट्कृते” इति हि वैतानं तरम्‌ [ वे ३, ४७ ] ॥ 
प्रबग्ये दुह्ममानां घर्मदुघास्‌ “उप इये” इति ब्रह्मा अञुमन्त्र- 
येत। वैताने सूत्रितम्‌ । “उप हय इति घर्मदुघामू इति [बे०३.४]॥ 
प्रवासं करिष्यन्‌, “सूयवसात्‌” इत्यनया स्वकीयान्‌ पशून्‌ 
अभिमन्त्रयेत । “सूयवसाद्‌ इति सूयवसे पशून्‌ अभिमन्त्रयते 
_इति हवि कौशिक सूत्रम्‌ [ को० २.७ | ॥ 
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` धुके उष्टं गाम्‌ अनया अभ्यागतोनुमन्त्रयेत । “ख्‌यवसाइ्‌ 
इति प्रतिष्ठमानाम्‌? इति हि कौशिक सत्रम्‌ [ कौ० १२, ३ ] ॥ 
अग्निष्टोमके प्रवर्यमें होमे जाने वाले घृतका “श्रातं मन्ये इस 

क्राचासे ब्रह्मा अनुमन्त्रण करे | इस विषयमें वेतानसूज २ । ४ 
का प्रमाण भी है, कि-/उपहये ( ७। ७७। ७ ) इति घमेदुघाम्‌ 
घर्मसूक्तेन ( ७। ७७ ) घमं हूयमानम्‌” ॥ 

अग्निष्टोमके माध्यन्दिनसवनमें दधिधम होभका “श्रातं मन्ये” 
से ब्रह्मा अन्नुपन्त्रण करे | इस विषयमें वेतानसूत्र ३ । ११ का 
प्रमाण भी है, कि-“श्रातं मन्य इति दधिधम होमम्‌ । धम बद्भ्तः”॥ 
प्रवग्येमें होतृकतृक वषट्कार और अलुवषट्कारका “स्वाहा- 
कृतः? इन दोसे ब्रह्मा अनुमन्त्रण करे | इस विषयमे वेतानसूत्र 
३॥ ४ का प्रमाण भी है, कि-“स्वाहाकृत इति द्वाभ्यां घम स्य 
बषट्कृतेऽनुवषट्कृते” ॥ ¢ 
प्रवग्यमे दुही जाती हुई घम दुघाका “उप इये” से ब्रह्मा अनु- 
मन्त्रण करे | इस विषयरमे वेतानसूत्र ३ । ४ का प्रमाण है, कि- 

“उप हय इति घम दुघाम्‌” ॥ 

प्रवास करते समय पुरुष “सूयत्रसात्‌” ऋचासे आपने पशुओं 
का अभिमन्त्रण करे | इस विषयमें कोशिकसरत्र ३। ७ में कहा 
है, कि-सरूपत्रसात्‌ इति सूयवसे पशूत्‌ अभिमन्त्रयते” ॥ 

. मधुपकमें उत्सष्ट गौका अभ्यागत इस ऋचासे अलुमन्त्रण 
| करे | इस विषयमें कौशिरुसूत्र १२ । ३ का प्रमाण भी हे, कि- 
“सूयवसादिति प्रतिष्ठमानाम्‌” ॥ . | | 

जल त सयमा ||: 
| श्रातं मन्य ऊधनि श्रातमग्नो सुश्रंतं मन्ये तदृतं नवीयः 


| माध्यन्दिनस्य सव॑नस्य दुष्नः पिबेन्द्र वज्रिन्‌ पुरु 
| शि र पा 
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श्रातम्‌ । मन्ये । ऊधनि । श्रातम्‌ । अग्नौ । सुड्यृतम््‌ । मनये । 


तत्‌ । ऋतम्‌ । नवीयः । 
माध्यन्दिनस्य । सवनस्य । दध्नः | पिब। इन्द्र । वज़िन । पुरुऽकृत्‌। 
जुषाणः ॥ १॥ 
ऊधनि गोरूपसि एतह दघिघमाख्यं हविः पयोरूपेण श्रातम्‌ 
पक्वमू इति मन्ये जाने । पुनश्च दुगं पयः अग्नावपि श्रातम्‌ पक्वम्‌ 
इदानीं दध्यवरथमपि अयौ पच्यते । ® श्रीन्‌पाके इत्यस्मात्‌ निष्ठा 
याम्‌ “अपस्पृधेथाम्‌०” इति सूत्रे श्राभावो निपात्यते छै । अतः 
सुशृतम्‌ सुपक्वस्‌ इति अन्ये जाने । ® श्रा पाके इत्यस्मादू आदा- 
दिकान्नष्ठायां कम कर्तरि “शृतं पाके” इति निपात्यते ४ । अत 
एव तत्‌ हविः ऋतम्‌ सत्यभूतं नवीयः नवतरं प्रत्यग्रतर भवति। 
हे विन वजन्‌ हे पुरुकृत बहुकम कद्‌ इन्द्र शुपाणः प्रीयमाः 
णस्त्वं माध्यन्दिनस्य मध्यन्दिने भवस्य सवनस्य सतमानस्स 
सोमस्य संबन्धिनो दध्नः | छ कर्मणि षष्ठी & । दधि दिः 
घमाख्य हविः पिब ॥ 
गौके ऐनमें यह दघिघर्म नामक हवि दुग्धरूपसे पक्व होती हे 
यह मैं जानता हूँ और इस समय दघिकी श्रवस्थामे भी झग्निमे पक 
रहा है। अत एव यह सुपक् है, इस बातको में जानता हूँ, अत 
` एव यह हनि सत्य और नवीन है हे अनेकों कर्माको करनेवाले वज्- 
( धारिन्‌ इन्द्र ! आप प्रसन्नतामे भर कर इस मध्य दिनमें निचोड़े 
हुए सोम पड़े दहीकी दधिघमः नाम वाली हविको पीजिये ॥१॥ 
द्वितीया ॥ ु 


समिद्धो अग्निटटणा रथी दिवसों घो दुह्यते 
वामिषे मधु । | 
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डु 


| वयं हि वो पुरुंदमोसो अश्विना हवामहे सधमादेघु 


- काखः ॥ १ ॥ 
सम्‌ऽइद्धः । अग्निः । हृषणा । रथी । दिवः । तस; । घमः । 


दुद्यते । बाम्‌। इपे । मधु । 
बयम्‌ । हि । वाम्‌ | पुरुऽदमासः । अश्विना । हवामहे । 


सधऽमादेषु। कारवः ॥ १ ॥ 
एतदादीनाम्‌ ऋचां प्रवग्ये एव लिङ्गानुसाराद्ग आशलाय- 
नेन विनियोग उक्तः । तत्र इयम्‌ उत्तरा च दुह्यतेइति लिङ्गन घम - 
दुघादोइनसमये विनियुक्ते । हे पणा पणी अभिमतफलस्य 
वर्षितारौ हे अश्विनो दिवः लोकस्य | ® तात्स्थ्यात्‌ ताच्छ- 
बयम्‌ & | द्यल्लोकस्थितस्य देवगणस्य रथी रथिकः । नेतेत्यथः 
“अग्निप्रुखा वे देवाः” इति श्रतेः । ताहृशोग्निः समिद्धः सम्यग्‌ 
दीप्तः । तेनाग्निना घम; महात्रीरपात्रस्थस्‌ आज्यं तप्तः सम्यक्‌ 
पक्वम्‌ । अनन्तरं वाम्‌ युत्रयोः । ® युष्मच्छब्दस्य षष्ठी द्विवचने 
वाम्‌ इत्यादेशः & । युत्रयोः इषे अन्नाय मधु मधुररसोपेतं मधुवत्‌ 
प्रीणनकारि वा पंयः दुह्यते । गोरध्वयु भिः इति शेषः । ® दुइ 
प्रपूरणे । कप णि यंक । दुहेद्रिकम कस्वाद्‌ “अकथितं च” इति 
मधुनः कम त्वे द्वितीया ® | हे अश्विना अश्विनौ वाम्‌ युवाम्‌। 
& युष्पदो द्वितीयाद्विवचने वाम्‌ आदेशः ® । पुरुदमासः। दम 
इति गृहनाम । बहुग्रहाः । पृणातेः पुरुशब्दः । हवि!पूर्णशहा बा । 
(. कारले स्तोतृनामेतत्‌ । & करोतेः कुवापाजिमि० इति [उ०१,१] | 
{ उण्‌ प्रत्यय; छ । स्तुतिकतारो वयं हि वयं खलु होतारः सध 
४ मादेषु । सह माद्यन्ति देवा अत्रेति सधमादा यज्ञाः । & मादयते 
क क चछ एए फ? र जक थ 
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अधिकरणे घञ्‌ । “सध मादस्थयोश्डन्दसि” इति सहस्य सधा- 
देशः & । यज्ञेषु हवामहे आह्वयामः ॥ 

हे अभीए फलकी वर्षा करने वाले अश्िनीकुमारों ! आप 
द्युलोकरमें स्थित देवताओंके नेता हैं। और “अझिशुखा वे देवाः? 
इस श्रतिके अनुसार महिमासम्पन्न प्रदीप्त अग्निदेवके द्वारा दीप 
महावीर नामक पात्रमें स्थित घृत भली प्रकार पक्व होगया है, 
आर आपके भक्षण करनेके लिये अध्बयु ऑंने गौसे मधुर रस 
सम्पन्न दुग्ध भी दुइ लिया है । हे अश्विनीकुमारों! आप दोनों 
को इविसे पूर्ण घर बाले हम स्तोता यज्ञोंमें बुलाते हैं ॥ १॥ 
वतीया ॥ 


| समिंद्धों अभिरश्विना तप्तो वाँ घम झा गतम्‌ । 
दुह्यन्त नूनं दृपणेह धेनवो दखा मदन्ति वेषसः २ 
सम्‌ऽइद्धः । अग्नि; । अश्विना । तप्तः। वाम्‌ । घमे;। आ । गतम्‌। 
झन । नूनम्‌ । हपणा । इह । घेनवः । दस्रा । मदन्ति। वेधसः 
हे अश्विना अशिनो अग्निः समिद्धः संदीप्तः । तेन वाम्‌ 
युवाभ्याम्‌ । ® युष्मच्छब्दस्य चतुर्थी द्विवचने वाम्‌ इति आदेशः&। 
युवयोररथाय घमः महावीरस्थितम्‌ आज्यं तक्षः सम्यग्दौसम्‌ । 
अतः आगतम्‌ आगच्छतम्‌ । घम रूपं हबिभेक्तुम्‌ इति शेषः । 

छु गमेश्छान्दसे लुङि “मग्त्रे घस०” इति च्लेलु कि “अबुदा- 

| त्तोपदेश०” इति अ्रनुनासिकलोपे रूपम्‌ । लोटि दा विकरणस्य 
| जुक्‌ छ । हे दृषणा टषणौ अभिमतफलस्य वर्षितारौ युवयोरथाय | 
इह अवग्योख्ये कर्मणि घेनवः प्रीणयित्र्यो गावो नूनम्‌ अत्यथ 
द्यन्ते पय; & । दुहेद्रिकम कत्वांत्‌ पय इति कम णा अन्येन 
| भाव्यम्‌ ® । अतः दस्रा दसौ शत्रूणाम्‌ उपक्षपयितारो अश्‍विनी 
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| काल । शुचिः दीप्तो यज्ञ) प्रवग्याख्यो देवेषु अश्विप्रश- 
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विक 400200 SO न नम त 
वेधसः । & विध विधाने इत्यस्माद्‌ असुन्‌ ® । स्तुत्या परि- 
4 चरन्तो होतारः मदन्ति मदयन्ति । स्तुतिभिरिति होतृणां परो 


क्षेण अभिधानम्‌ । ® माद्यतेशिचि “मदी हपम्लपनयो;” इति 


मिस्वेन हस्वत्वम्‌ । “छन्दस्युभयथा” इति भे? आधधातुकत्वेन 


णिलोपः & ॥ 


हे अश्विनीकुमारों ! अभ्नि प्रदीप्त होरहे है और उनके द्वारा 


आपके निमित्त महावीर पात्रमें रवखा हुआ शृत भली प्रकार 
तप गया है, अतः आप घम रूप हविका भोग लगानेके लिये 
आइये । हे अभिमत फलकी वर्षा करने वाले अश्विनीकुमारों ! 


आपके निमित्त इस प्रवग्य नामक कम में धेचुए बहुतसा दूध | 
देरी है, अतः शत्रओंको ध्वस्त करने वाले अश्विनीकुमारोंकी | 


स्तुतिसे सेवा करते हुए होता आनन्दम मग्न होरहे हे ॥ २ ॥ 
चतुर्थी ॥ 
सवाहांकृत शुचिर्देवेषु यज्ञो यो अश्विनोश्चमसो देव- 
पानः। 


~ ० । 


तमु विश्व अमृतासा जुषाणा गन्धवस्य मत्यास्ना 
रिहान्त ॥ २ ॥ 

स्वाहाउक्ृतः । शुचिः । देवेषु | यज्ञः । यः । अरिनोः । चमसः। 
देवपानः | 


तमू । ऊ इति । विशवे । अप्रतासः । जुषाणाः । गन्धवेस्य । प्रति। 


आस्ना । रिहन्ति ॥ ३ ॥ 
स्वाहाकृतः इति लिङ्गाद्‌ घम यागानन्तरसू इयं पठनीयेति आश्व- 
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EMM, ) 
तिषु । अथ वा देवशब्देन अरिविनावुच्येते । प्रवग्ये तयोरेव यष्ट 
व्यत्वात्‌ । & बहुवचनं तु पूजायाम्‌ । विषयसप्तमी  । देवविषये 
स्वाहाकृतः । स्त्राहाशब्दो दानवाचकः । दत्त इत्यर्थः । न चात्र 
स्वाहाकारेण हविहृयते किं तु बषट्कारेण । देवपानः देवौ अश्विनी 
पिबतः अत्रेति देवपानः । $ अधिकरणे ल्युट & । तादृशः अश्विनो 
श्रमसः । छ चमतेभत्तणार्थाह औणादिकः असप्रत्ययः 49 | भक्षण 
साधनो य उपयमनाख्यः पात्रविशेषोरिति तशु तमेव चमसं विश्वे 
सर्वे अमृतास; अघूताः अमरणधर्माणो देवा अग्न्यादयो जुषाणाः 
प्रीयमाणा? । & हेत्वर्थे जुषे शानच्‌ प्रत्ययः &। प्रीतहें तो; गन्ध 
बस्य । गां वेदरूपां बाच धारयतीति गन्धवः आदित्यः । तथा च 
तैत्तिरीयके आदित्यस्य वेदसा हित्यं श्रूयते । “ऋग्भिः पूर्वे दिवि 
देव सयते । यजुर्वेदे तिष्ठति मध्ये अहनः । सामवेदेनास्तमये महीयते। 
वेदैरशुन्यस्त्रिभिरेति स्यः” इति [ ते० ब्रा० ३. १२, 8, १ ] 
& गोशब्दोपपदा द्‌ एञो “गवि गं धृजो बः” इति वप्रत्ययः गो 
शब्दस्य गम्‌ इत्यादेशः ® । तस्यादित्यस्य । रात्रावादित्यस्य 
अग्नावलुप्रवेशात्‌ तदभेदेन अग्निर्वा गन्धर्वः | तस्य आस्ना आस्येन । 
& “पददन्नः०” इत्यादिना आस्यशब्दस्य आसन्‌ आदेशः ® । 
प्रति रिहन्ति प्रत्येक लिहन्ति आस्त्रादयन्ति । “स्वामग्न आदिः 
त्यास आस्यम्‌” इति हि [ ऋ० २, १. १३ ] मन्त्रवणं अग्नि- 
रूपेण आस्येन देवा हविर्भक्षयन्तीति स्पष्टम्‌ आन्नातम्‌ ॥ 

( स्वाहाकृतः लिंगसे घम यागके अनन्तर इसका पाठ करना 
चाहिये, यह आश्लायन युनिने कहा है, और देवशब्दसे यहाँ 
अश्विनीकुमा रों का ग्रहण किया गया है और आदर करनेके लिये 
बहुवचन दिया गया हे, क्यों कि-प्रवग्यमें अश्विनीकुमारोंका ही . 


यजन होता है । और इस मन्त्रका स्वाहाशब्द दानवाचक है, यहाँ ई“ ' 


स्वाहाकारसे इवि नहीं होमी जाती है, किंतु वषट्कारसे हवि. 
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होमी जाती है । गंधव शब्दका अर्थ सूय है, क्योंकि-वह वेदरूपा 
वाणीको धारण करते हैं । तैत्तिरीयकमें आदित्यका वेदसाहित्य 
इस प्रकार वणित है, कि-“ऋिभिः पूर्वाने दिवि देव इयते । 
यजुर्वेदे तिष्ठति मध्ये अहः । सामवेदेनास्तभये महीयते | वेदेर- 
शून्यख्चिभिरेति सूयः ।-पूर्वाहके समय दिवमें देव ऋग्वेदकी 
ऋचाओंसे सम्पन्न रहते हैं, और मध्याहके समय यजुर्वेदे रहते 
हैं और अस्तके समय सामवेदसे महीयमान होते है, इस प्रकार 
तीनों वेदोंसे भरेहुए सूर्यदेव रहे है” तैत्तिरी यत्राह्मण २।१२।8।१ 
ओर गंधर्व शब्दसे अग्निका ग्रहण होसकता है, क्योंकि-राज़ियें 
झादित्पका अभिमें प्रवेश होता है अत एव अभेदवश अग्निको ही 
यहाँ गंधवशब्दसे कहा है | और भी एक बात है, कि-ऋग्बेद- 
संहिता । १ । १३ में स्पष्ठरीतिसे कहा है, कि-अग्निस्वरूप 
मुखसे देवता हविका भक्षण करते हैं । यथा-“त्वामग्न आदित्यास 
आस्यम्‌” ) प्रदीक्त मवग्ये नामक यज्ञ अश्विनीकुमारोंके लिये 
हुआ है । और जो अश्विनीकुमारों के पानका पात्र उपयमन नामक 
भक्षणपात्न है उसी चमसको प्रत्येक अमर देवता अभिरूप ग्रुखसे 
चाटते हैं ॥ ३॥ 
पञ्चमी ।। 


यदाखयारखाहुत इत पयायस वामारवना भाग आं 
गतम्‌ । 

| माथ्या धतारा विदथस्य सती तपतं घर्म पिमतं रोचने 

| दिवः ॥ .३ ॥ 

यत्‌ । . उस्रियाछ्ु। आऽहुतम्‌ । घृतमू । पयः | अयम्‌ । सः 
बाम । अश्विना | भाग! । झा | गतम । 


। 
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माभ्वी इति । धर्तारा । विदथस्य । सत्पती इति सत्‌ऽपती। तप्तमू। ) 
घम म्‌ । पिवतम्‌ । रोचने । दिवः ॥ ४ ॥ 


| 


एपा ऋक्‌ पिबतम्‌ इति लिङ्गाद्‌ घम यागे याज्यात्वेन आशवः ' 
लायनेन विनियुक्ता । उस्नियाछ्ु। गौनामैतत्‌ । पयोनिवासस्थानः | 
भूतासु गोषु वतमानं तस्‌ घृतवत्‌ च्षरणशीलं घृतोत्पादक वा यत्‌ ¦ 
पयः क्षीरस्‌ आहुतम्‌ महावीरपात्रे अभिमुख प्रक्षिप्तम्‌ । ® हु | 
दानादानयोः । कम णि निष्ठा & । हे अश्विना अश्विनौ सोयं | 
तद्‌ इद प्रक्तिसं पयः। छ भागविशेषणत्वात्‌ तदिदंशब्दयोः ; - 
पुंलिङ्गता । “नि दिश्यमानप्रतिनिर्दिश्यमानयोरेकत्त्रम्‌ आपादयन्ति | 
स्वनामानि पर्यायेण तल्लिङ्गताम्र उपाददते” इति वचनात्‌ 8 । | 
इदं तत्‌ पयः वामन्‌ युवयोर्भागः भजनीयोंश! । अतः आ गतमू | 
आगच्छतस्‌ । आगत्य च हे माध्वी । ® मधुशब्दाद अणि | 
स्त्रियाम्‌ “ऋत्व्यवास्त्व्यवास्त्वमाध्वी हिरणययानि च्छन्दसि? इति 
' यणादेशो निपात्यते & । मधुसंबन्धिनी विद्या माध्वी । विद्या- | 
वेदित्रोर भेदोपचाराइ्‌ अश्विनावषि माध्वीशब्देन उच्येते | अत | 
एत्र भग्रह्मता । “माध्वी मम श्रुत हवस इति हि मन्त्रान्तरम्‌ | 
[ ऋ, ४, ७५, १ ] । अश्विनोमधुविद्यावेदितृत्वं दाशतय्याम्‌ | 
। आज्नायते । “आथवंणायाश्विना दधीचेश्व्यं शिरः प्रत्येरयतम्‌। | 
| सवां मधु प्र वोचद्‌ ऋतायन्‌ इति [ ऋ० १. ११७, २२ ]। हे 
। माध्वी मधुविद्यावेदितारौ विदथस्य । यञ्जनामैतत्‌। विदन्ति जानन्ति 
अनेन फलम्‌ ईति विदथो यज्ञः । तस्य धर्तारा धतारौ धारयि- 
तारौ । यज्ञस्वरूपनिवतेकावित्यर्थः । द्रव्यदेवते हि यागस्य स्वः 


| रूपम्‌ इति हि तद्विदः । हे सत्पती सतां महतां देवानां पालयि- 
तारौ आपन्निहरणत्रेन रक्षको । “अश्विनो हि देवानां भिषजो” 
Odes 8 फक as 
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( २४८ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 


इति [ ऐ० ब्रा० १; १८ ] श्रुतेः । तादृशौ युवां दिवः युलोकस्य 
रोचने रोचके प्रकाशके अग्नौ तक्षम्‌ शृतं घमस आज्य पिबतसू ॥ 


( इस ऋचाका “पित्तम्‌” इस लिंगसे घपयागमे याज्यात्व- 


रूपसे आश्वलायन सुनिने विनियोग किया है । मधुसम्बन्धी विद्या | 
ध्वी विद्या कहलाती है । विद्या ओर उसके जानने वालों में अभेद | 
का उपचार करने पर उस विद्याको जाननेवाले अश्विनीकुमारों | 


को भी माध्यी शब्दसे वणेन किया है । ऋम्बेदसंदिता ५ । ७५ । १ 


में कहा है, कि-“माध्वी मम श्रतं हवस्‌ ।-हे मधुविद्याको जानने । 


बाले अश्विनीकुमारों ! तुम मेरे आह्वानको सुनो? और अश्विनी 


कुमारोके मधुविद्या जाननेकी बात ऋग्वेद्सहिता १। ११७। २२ } 
में वणित है। यथा-“आथवेणायारितिना दघीचेश्व्य शिर; प्रत्ये- ! 
रयतम्‌ । स वां मधु भत्रोचद्‌ ऋतायन्‌ ।-हेअश्विनीङुमारों ! | 
तुम अथवेवेदी दघीचिके निमित्त अश्वके शिरको प्रेरित करो, तो / 
वह तुमको मधुविद्याका यथाथरी तिसे उपदेश देंगे”। ऐतरेयब्राह्मण | 
१। १८ में अश्विनीकुमारोंको रोगरूप आपत्तिको दूर करने | 
चाले होनेके कारण देवताओं के रक्तक अर्थात्‌ बेद्य कहा है, यथा | 


“अश्विनौ हि देवानां भिषजौ |-अशिवनीकुमार देवताअ 


वेध हैं? । ) हे अश्विनीकुमारों ! गोओंमें रहने वाला घृतका « 


उत्पादक दुग्ध महावीर नामक यज्ञपात्रमें डाल दिया गया हे । हे 
अश्विनीकुमारों ! यह दुग्ध आपका भाग है, अतः आप आइये 


आर आकर हे पधडिद्याकों जानने वाले अश्विनीकुमारों ! आप 


Dr “वि 


इस यज्ञके यङ्ञस्वरूपपूरक बनिये ( क्योंकि-द्रव्य और देवता ही : 


यागके स्वरूप होते हे, यह घत्तवेचात्रोका मत है ) और हे सत्‌ 
अर्थात्‌ बड़े २ तेवताज्येळी आपत्तिको दृश्कर उनकी रकता करने 
वाले अश्विनीडबारों | आप चुलोकके पक्ाशक अम्रिमें तपे 
घृतको प्री जिये ॥ ४ ॥ 
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[अ०६ सू०७७]३६२ सप्तमं काएउमू (२१६) 


पयस्वान्‌ । | 
मधोंदुगयस्याश्विना तनायां वीतं पातं पयस उक्ति यांयाः 


| 
| तघो वो घर्मो नचतु खहाता प्र वामधवयुशरस्त 
ई तप्तः | वास्‌ । घर्मः । नत्ततु । स्वऽहोता । प्र । वासू । अध्वयु ! | 


चरतु । पय स्वान्‌ । 


AAT 


| मधोः । दुग्धस्य । अश्विना । तनायाः। वीतम्‌ । पातम्‌ | पयस: 
उस्ियायाः॥ ५ ॥ 


| इयमपि बीतं पातम्‌ इति लिङ्गाद्‌ घम याज्यात्वेन विनियुक्ता। 
| हे [ अश्विना ] अशितिनौ वाम्‌ युतां स्त्रहोता स्वाधीनहोत्कः । 
$ होत्रा सम्यग्‌ अभिष्टुत इत्यर्थः । & “ऋतश्डन्दसि” इति कः 
॥ प्रत्ययनिषेधः ® । तस्तः सम्यग्‌ रुचिरः घम? मद्दात्रीरपात्रस्थम्‌ 
| आज्यं नक्षतु । & नन्तिव्योसिक्र्मा इति यास्कः [निघ० २,१८] 
| नक्त गतौ इति धातुः & । व्याझोतु । तथा वाम्‌ युत्राभ्याम्‌ | 
1 99 चतुर्थी द्विवचनस्य वाम्‌ आदेशः ® । युवयोरथाय अध्वसु 
| एतन्नामा ऋत्विक्‌ प्रयस्वान्‌ । & प्रीणतेः अछुनि प्रयः ® । 
{ प्रीणनका रिपयोयुक्तः सन्‌ प्र चरतु यजतु । हविददात्विस्यरथः 
{ अथ अनन्तरम्‌ हे अश्विना अश्विनौ तनायाः । ® तनोतेः पचा- 
दयजन्तात्‌ स्त्रियां टापि तनेति भवति ॐ ।पयोदध्याञ्यरूपहविः 
| प्रदानेन यज्ञ विस्तारयन्त्या उखियायाः । गोनामैतत्‌ । घम दुघाया 
| दुग्धस्य मभ्रोः मधुररसोपेतस्य मधुवत्मीणनकारिणों वा पयसः । 
& कर्मार्थे षष्टी & । पयः वीतम्‌ भन्चयत पातम्‌ पिबतं च । 
व क भिन सक कक क आपटा 
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( २६० ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषाननुवादसहित 


& बी गतिप्रजननकान्त्यश नखादमेषु। अस्मात्‌ लोटि अदादित्वात्‌ 


शपो लुक । पा पाने । “बहुलं छन्दसि” इति शपो लुक ॥ 
( इस ऋचाका भी वीतम्‌” 'पातम्‌' लिंगसे घम याज्यात्वरूपसे 
विनियोग होता है) हे अश्विनी कुमारों ! आप दोनोंमें होतासे भली 


प्रकार अभिष्टुत तपा हुआ महाबीरस्थित घृत व्याप्त होवे, ओर ) 


आप पर प्रसन्न होता हुआ अध्वयु आपको हवि देवे। और 


आप दुग्ध दही धृतरूप हवि देकर यज्ञका बिस्तार करने वाली 
गौके मधुकी समान तृप्त करने वाले दुग्धको पियो ओर भक्षण करा 


सप्तमी ॥ 
उप द्रव पय॑सा गोधुगोषमा घमें सिञ्च पय उल्लियांयाः । 


(a 


वि नाकमस्यत्‌ सविता वरेण्योनुप्रयाणंयुषसो वि | 


रांजाति ॥ ३ ॥ 


उप । द्रव । पयसा | गो5धुकू | ओषम्‌ । आ । घम । सिञ्च । 


पयः । उस्तियायाः । 
1 || | 
वि । नाकम्‌ । अख्यत्‌ | सविता । वरेण्यः । अनुऽप्रयानम्‌ । 


उपसः । वि । राजति ॥ ६ ॥ 


एषा ऋक पयसा उप द्रवेति लिङ्गा घम दुघापयसि आहिय 


माणे होत्रा पठनीयेति आश्वलायनेनोक्तम्‌ । हे गोधुक्‌ घम दुघा 
दोग्धरध्वर्यो त्वम्‌ ओषम्‌ तप्त घम स्‌ । ® उष प्लुप दाहे। अस्मात्‌ 
कम.णि घञ्‌ & । रुचितं घमं पयसा दुग्धेन सह उप द्रव निक 
टपू आगच्छ । & दु गतौ । भौवादिकः 8 । आगत्य च उखि 
याया; घम दुघाया धेनो; पयः क्षीरं घम तप्ते आज्ये आ सिश्च 


| 
| 
| 


आब्वारय | यतः वरेश्यः वरणीयः सविता सवेस्य प्रेरक आदित्यः 
| नाकम्‌ दुःखेन असंभिन्नं सुखरूपं स्वर्ग व्यरूयत्‌ । प्रकाशयती- 
| स्वर्थः | छ चक्षिङ्‌ व्यक्तायां वाचि । अस्मात्‌ लुङि ख्याजादेशे 
| «स्पतिबक्तिल्यातिभ्योइ” इति च्लेः अड्‌ आदेशः । ख्या | 
प्रकथने इत्यस्पाह वा लुङि पूर्वत्‌ अङ &। स आदित्यः उपसः | 
| प्रयाणम्‌ पष्ट गमनय्‌ अबुलच्य त्रि राजति विशेपेण दीप्यते । | 
उपसोनन्तरं सूर्यः प्रादुमवतीत्यथ; । तथा च आश्नातस्‌ अन्यत्र । 
“र्यो देवीम्‌ उपसं रोचमानां मर्यो न योषास्‌ अभ्येति पश्चात्‌” | 
इति [ ऋ० १. ११५. २, ] । यस्माद उदितः सूर्यः घुलोकं स्व- 
| तेजसा प्रकाशयति अतः पयसा सह आगच्छ । आगत्य तत्‌ पयः 
| घर्षे आसिञ्च इति होता अध्वयु ब्रूते ॥ ह. 


| [अ० ६ झू० ७७]३६२ सङ्घं काएडसू (२६१ ) 


( ्श्वलायन भुनिने कहा है, कि-“पयसा उप द्रव इस 

| लिंगसे होताको चाहिये, कि-घर्मदुघा (गौ ) के दूधको लाते 
समय इस ऋचाका पाठ करे ! हे घमेदुघाको दुहनेवाले अध्वर्यो! । 
| झाप तपे हुए घृतके पास दूध लेकर आइये और आकर घर्मे- 

| दुधा घेलुके दूधको तपे हुए घृतमें डालिये। क्योंकि--वर- 

| णीय सर्वप्रेरक सबितादेवताने दुःखके लेशसे शून्य स्वगेलोकको 
प्रकाशित कर दिया है । और वह आदित्य उषाके प्रयाणको 
लक्ष्य कर विशेपरूपसे दिप रहे हैं 1 ॥$६ ॥ 


| सूर्यदेव उपःकालके अनन्तर उदित होते हैं, इस विषयका 
 ऋग्वेदसंहिता १ । ११४ । २ में भी बर्णन हे, कि-सूर्यो देवीं 
उपसं रोचमानां मर्यो न योषां अभ्येति पश्चात्‌” । इस मन्त्रम 
| होताने अध्वयु'से कहा है, कि-उदित हुए सूर्यदेव अपने तेजसे 
चुलोकको प्रकाशित करने लगे है अतः आप दूधके साथ आइये 
और आकर उस दूधको घृत पर छिइकिये ॥ 


eee ७ SYS wer ७००७०७ FY a ०४ क उट? उ च से ६ 0 “र सितिलो 


| (२६२) अथववेदसं हिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 

MR ile 
। हये सुदुघां धेनुमेतां सुहस्ते। गोधुगुत दोहदेनाम्‌ । ¦ 
भ्रष्ट सवं संविता सांविषन्नोभी(@्धो घर्मस्तदु पु प्र 
वाचत्‌ ॥ ७ ॥ 

उप । हये । सुऽुघाम्‌ । घेनुम्‌ । एतास्‌ । सुहस्तः | गोऽधुकू। | 
उत | दोहात्‌ एनाम्‌ । क र 


श्रेष्ठ । सबम्‌ । सविता । साविषत्‌ । नः । अभिडइद्धः | घम । | | 
तत्‌ | ऊः इति । खु । म । वोचत्‌ ॥ ७ ॥ 


एषा ऋक्‌ उप हये इति लिङ्गाद्‌ दोहार्थ घर्मदुघाह्वाने विनिः | 
युक्ता | सुदुधाम्‌ दोग्धं सुशकाम्‌ । ® दोग्धेः “ईषद्‌ :सुपु०”इति | 
खलू प्रत्ययः । हकारस्य घकारोपजनश्छान्दस;  । एतां पुरोब- | 
तिनी धेनुम्‌ उप हये आइयामि । % हयतेः “निसमुपविभ्यो हः” | 
इति आत्मनेपदम्‌ & । उत अपि च एनाम्‌ आहतां धेनुं सुहस्तः | , 
कल्याणहस्तः गोधुक्‌ गोदोग्धा अध्वयु ; दोहत्‌ दोग्ध । ® दुहेः | 
पञ्चमलकारे “लेटोडाटे” इति अडागमः & । श्रेष्ठम्‌ पशस्यतमम्‌ । | 
& “प्रशस्यस्य श्रः” इति श्रादेशः & । सत्रम्‌ । सूयते पयंत इति | 
| सवः पयः। & एष हि श्रेष्ठ; सवषां . सबांनां यह उदं यह्‌ | 
बा पय इति हि यास्कः [ नि० ११. ४३ ] । षू प्रेरणे इत्यस्मात्‌ 
“जवसंवो छन्दसि” इति अच्‌ प्रत्ययः & । तं सबं सविता सर्वस्य | 
प्ररको देवः नः अस्माकं साविषत्‌ भेरयतु । ॐ घू पेरणे । अस्मात्‌ । 
६ लेटि “सिब्बहुलम्‌०” इति सिप्‌ | इडागमः “सिब्बहुलं छन्दसि 
णिव्‌” इति णिट्रद्वावाद्‌ हृद्धि! दद्धो आवादेशः & । घमः 
। भव्यः अभीद्धः अभिदीप्तः अभिरुचितः। तत्‌ । छ सुपो लुक $ । 
कक चछ २ शकक चाकर प्र ए पदक" उ सळ एक पा-क उर उक क ४ “र 
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६ [अ०६ तू ७७]३६२ सप्तम काएडमू (२६३) | 


dR. 
| उ इति अवधारणे ¦ तमे दीपं घर सु सुष्ठु प्र वोचत्‌ प्रब्रवीति | 
3 अभिष्टौति । अथ वा यस्मा अभीद्धो घमः तत्‌ तस्माद घम्‌ । 
पय आसेचयिठुं ष्ठ प्रमवीति धेबुम्‌ इति होतु परोक्षेण अभि- ६ 
धानम्‌ । $बूजश्दान्दसो लुङ्‌। अमाडन्योगेपि इति अडभावःक्ष। | 
( “उपहये” इस लिंगसे दोहाथे घमेदुघाहानमें इस ऋचाका | 
विनियोग होता है ) में इस अच्छी प्रकार दुही जा सकने वाली | 
घेनुका आह्वान करता हूँ, इस आहूत धेबुको कल्याणमय हाथ 
वाला गोधुक अध्वयु ठुहे । और इस सव 1 उपनामक, दूधको | 
सर्वभेरक सवितादेत्रता हमारे लिये प्रेरित करें ( होता परोक्षरूप | 
से कहता है, कि-) क्याँकि-घत तप गया हे अतः वह धेनुसे ६ 
दूध डालनेके लिये कह रहा है ॥ ७ ॥ ( 
नवमी ॥ 


हिङ्कृणवती वसुपत्नी वसूनां वत्समिच्छन्ती मनसा | 
न्यागन्‌ । 
दुहामश्विभ्यां पयां अघ्न्येयं सा वर्षतां महते सोभंगाय ॥ 


हिङ्‌ऽकृणदतीं । वसुऽपत्नी । वसूनामू । वत्सम्‌ । इच्डन्ती। मनसा। | 


SES ८०0५ LEHR A oR FD, 


निञ्ञागन्‌ । 
दुह्यम्र । अश्‍विडभ्याम्‌ । पयः । अघ्न्या | इयम्‌ । सा । वघतास्‌। ; 


महते । सौभगाय ॥ ८ ॥ 


जा 


‡ निरुक्त ११। ४३ में कहा है, कि-“एपहि श्रेष्ठ; सवेषां ३ 
यदु उदक यद्‌ वा पय इति हि यास्कः ।-यास्क मुनिका मत है, § ` 
कि-यह जल और उदक सब सर्वोमे श्रेष्ठ सव दै” ॥ 


धळ च वाळक र ळक सका VTE आक पलक” Vt FTE YN सका, 


mere “0७९ =. “र 
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( २६४ ) अधवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 
0000 ह याही आ... 


एषा ऋकू न्यागन्नित्यागपनलिङ्गाद्‌ घेनो आगच्छन्त्यां पठः 
नीयेति आश्वलायनेनोक्तम्‌ । हिङ्कुण्वती हिं इति शब्दालुकृतिः | 
हिं कुर्वन्ति हि वत्सं प्रति गावः । हिङ्कार कुबती वसूनाम्‌ धनानां 
वसुपत्नी वसूनां पालयित्री । छ वसूनां वसुपत्नीत्यत्र हृत्यह्रत्तिभ्यां 
स्वामित्वं बहुत्वंच विवच्यते & । एताद्शी धेः मनसा वत्सम्‌ | 
इच्छेन्ती कामयमाना नि नितराम्‌ आगन्‌ आगच्छतु । छ गमैः 
श्द्वान्दसे लुकि “मन्त्रे घस०” इति च्लेलु कि “मो नो धातोः” इति- 
नत्वम्‌ $। आगता च इयस्‌ अध्न्या । गोनामेतत्‌ । अहन्तव्या गौ 
अश्विभ्याम्‌ देवताभ्याम्‌ । परवर्ग्ये अश्विनावेब यष्टव्यो । तयोरथाय 
पयः चीरं दुदम्‌ दुग्धाम्‌ । ® दुहेलोंटि “लोपस्त आत्मनेपदेपु" 
इति तकारलोपः छ । सा घेलुः स्वयं च अस्माकं महते भभूताय 
सौभगाय सौभाग्याय सुधनत्वाय वर्धताम्‌ समृद्धा भवतु ॥ 

( आश्वलायन सुनिने कहा हे, कि-“न्यागन्‌'' इस झागमन- 
 लिंगसे धेनुके आते समय इस ऋचाका पाठ करना चाहिये) बड़े 
' की ओर हिं शब्द करती हुई, धनोंकी पालिका घेलु मनसे बछडे 

को चाहती हुई आवे और यह अहन्तव्य अघ्न्या गौ अशिवनी- 
कुमारोंके लिये दुग्धको दुहे । और वह धेलु स्वयं भी हमें बड़ा 
भारी सोभाग्य देनेके लिये समृद्ध होगे । 
& दशमी ॥ 
` क) 25 (५ ९७ + रू. । ७. ल ल 
जुष्टो दमूना अतिथिदुरोए इमं नो यक्षमुप याहि विद्वान्‌ 
विश्वां अशे अभियुजें विहत्य शत्रूयतामा भरा 
भोज॑नानि ॥ 8 ॥ ` 
षः | दमूनाः । अतिथिः । दुरोणे । इमम्‌ । नः । य्षमू उप । 
याहि । विद्वान्‌ ।.. , 


हए च्छ एप ए चछ फक फ चकर एकक एस रनर च छा7 छ रछ फ प्छ छ चट ए एका एकट च्छ ए सए 


छ्न 


AD छ कक छ) 


॥ [अ०६ सू ७७]३६२ सप्तमं काएडम्‌ (२६५) 


| विश्वाः । अग्ने | अभिञ्युजः । विऽहत्य । शंत्रुउयतामू । आ। भर ) 
| भोजनानि ॥ & ॥ 


हे अग्ने जुष्टः जीत; सर्वे सेव्यमानो वा दमूनाः दान्त[मनाः ] 
& दभमना वा दानमना वा [ दान्तमना वा ] इति यास्कः [ नि० 
४, ४ ] & । तादृशः अतिथिः अतिथिवत्‌ पूज्य; । यद्वा दुरोणे 
तिथिरिति संबन्ध; । ® दुरोण - इति ग्रृहनाम दुरवा भवनि 
दस्तर्पाः इति हि निरुक्तम्‌ | नि० ४.-५ ] ® । सवपु यज्वग्रहेपु 
अतिथिः अतनशीलः विद्वान्‌ जानन्‌ मद या त्वद्विषय भक्ति जानन्‌ 
|| नः अस्मदीयम्‌ इमं यज्ञम्‌ उप याहि समौपे आगच्छ । आगत्य 
4 च हे अग्ने बिश्वा; स्रोः अभियुजः अभियोकत्रीः परसेना विहस्य 
त्रिशेषेण इस्ता शत्रूयताम्‌ शत्रून्‌ आत्मन इच्छतां परेषां भोजनानि 
ज्यमानानि धनानि आ भर आहर । अस्मभ्यम्‌ इति शेष! | 
“हूग्रहोभः” इति हरतेहेकारस्य भकारः । शत्रूयताम्‌ इति 
शत्रशब्दात्‌ क्यचि “अकृत्पावधांतुकयो) ०” इति. दीघः & ॥ 
हे अग्ने ! सत्र आपकी सेवा करते हं ऑर आपका मन दान्त 
है और सकल यजन करने वालोंके घरमें आप जाते रहते हैं, + 
अतः आप मेरी भक्तिको जान कर मेरे यज्ञमें आइये | और | 
आकर हे अग्निदेव ! सब अभियोबत्री सेनाओंको नष्ट कर शत्रुओं 
के भोगमें आते हुए धनको हमारे लिये लाइये ॥ & ॥ 


एकादशी ॥ 

| अन्ने शधे महुते सौ भगाय तवं हुम्नान्युत्तमान सन्तु | 
| से जांसत्यं सुयममा ढृणुष्व शत्रूयतामभि तिष्ठा | 
महॉसि ॥ १० ॥ 


हा फय क्या फान्छ छक छर फल्छ छत यकर फ फ फा एज छक फ उपक खन ऊचे 


| 
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- 
| ( २६६ ) अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


I स क सा प्न 


1 1 1 ॥ 1 1 
4 प्न । शर्धं । महते | सौभगाय। तव । युज्नानि । उत्‌ऽतमानि । 


या 
| सम्‌ । जाःऽपत्यम्‌ । सुऽयमम्‌ । आ । कृश त । शत्रञ्यतास्‌ । 


| अभि। तिष्ठ । महांसि ॥ १० ॥ 
|| हे अग्ने खम्‌ अस्माकं महते सौभगाय सुधनस्वाय शारध । आदरे 
हृदयो भवेत्यथः। अस्मभ्य धन दातु सुमना भवेति यावत्‌ । 
& शृधु मृध उन्दे । भौवादिकः । आमन्त्रितस्य अविद्यमानवर्वेन 
पादादित्वादू अनिघातः ® । तव दयुम्नानि द्योतमानानि तेजांसि 
उत्तप्रानि उद्दततमानि सन्तु भवन्तु । कि च जास्पत्यस्‌ । जाया 
॥ च पतिश्च जास्पती तयोः कर्म जास्पत्यम्‌ । & “पत्यन्तपुरोहि 
| तादिभ्यो यह” इति यक्‌ ® । तत्‌ सुयमम्‌ सुखयमम्‌ अनन्य 
| जि समा कृणुष्व सम्पक्कुरु । यथा आवां जायापती त्वद्क 
| परिचरणवन्तों भवाव तथा अनुग्रहाणेत्यथः । सुयमम्‌ इति। यमे 
| खल्‌ प्रत्ययः घश्च प्रत्ययो वा $ । अपि च शत्र्यतास्‌ शत्रून्‌ 
| आत्मन इच्छतां परेषां महांसि तेजांसि अभि तिष्ठ आक्राम | 
{ अभिभत्रत्यथः ॥ 
| हेअप्ने! आप हमको बहुतसा धन देनेके लिये आद्रेहदय हूजिये 
आपके प्रदीप्त तेज ऊपरको जाने वाले होजाबे और जायापतीके 
| के कर्मको आप अन्योन्यसंश्ष्ट करिये, तात्पर्यं यह है, कि- 
। जिससे हम दोनों दम्पती एक आपकी ही सेबा करने वाले होवे 
| और जो हमको शत्रु समभते हों उनके तेजको आप दवा दीजिये ॥ 
द्वादशी ॥ 
सूयवसाद्‌ भगवती हि भूया अधा वय भगवन्त 


स्याम । 


4 छ छड फप्ड र -जर-जरूचजरुूजरउररूर्जर्जळ्जर्च जजर जळ च्छे 


| 


अद्धि तृएमध्न्ये विश्वदानीं पिब शुद्धमुदकमाचरन्ती 
सुयवसश्यत्‌ । भगवती | हि। भूयाः । आध । इयम्‌ । भगञ्चन्त; । 
स्याम्‌ । 


अद्धि । तृणम्‌ । अघ्न्ये । विश्व5दानीस्‌ । पिब। शुद्धम्‌। उदकम्‌। 


आऽचरन्ती ॥ ११ ॥ 

एषा ऋक प्रवण्य परिधानीयात्वेन आश्वलायनेन विनियुक्ता। 
हे घम दुघे सूयवसात्‌ शोभनवृणानि अदन्ती । अद्‌ भन्षणे इत्य- 
स्मात्‌ कर्मोपपदात्‌ “अदोनन्ने” इति विट्‌ प्रत्ययः छै । शोभनं 
यवसम्‌ अदन्ती त्वं भगवती धनवती भाग्यवती वा भूयाः। हीति 
पूरणः । ® भत्रतेः आशीलिङि रूपम्‌ छ । अध अनन्तरं वयं 
भगवन्तः धनवन्तः स्याम भूयास्म। हे अघ्न्ये अहिस्ये गौ; विश्व- 
दानीम्‌ सव॑दा । ® कालार्थे “दानीं च” इति तदिदशब्दाभ्यां 
विहितः छन्दोविषयत्वाह विश्वशब्दादपि उत्पन्नः ® । सवदा 
|| वृणं घासम्‌ अद्धि भक्षय । छ अद्‌ भक्षणे । लोटि “हुझलभ्यो 


घिः” & । तथा आचरन्ती सर्वतश्चरन्ती त्वं शुद्धम्‌ निम लम्‌ 
उदक पिव च ॥ 


` चतुर्थ सूक्तम्‌ ॥ 
इत्यथवसंहिताभाष्ये वेदाथप्रकाशे सप्तमकाएड षष्ठोनुवाकः ॥ 

( आश्वलायन मुनिने इस ऋचाका प्रवस्यमें परिधानीयारूप 
से विनियोग किया है ) हे घम दुघे ! तू शोभन वृर्णोको खाती 
हुई भाग्यवान्‌ बन, फिर हम भी धनी होवें । हे श्रहिंस्ये गो ! 
तू सदा घासको खा और चारों ओर घूमती हुई शुद्ध निम ल 
जलको पी ॥ ११ ॥ 

५ चतुथे सूक्त समाप्त (३६१) ॥ 


अथववेदस दिता सातव ष.ण्डमे छठा अदवाक समाप्त ॥ 


( २६८ ) अथवेदेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहिव 
| 
| 
| 
| 
| 


सप्मेबुवाके त्रीणि सूक्तानि! तत्र “अपचिताम्‌” इति आद्य 
सूक्ते प्रथमाभ्याम्‌ ऋग्भयां प्रत्यृचं गर्डमालाभेपज्याथ सूत्रोक्त 
लक्षणेन धनुषा शरेण च गण्डमालां विध्येत्‌ ॥ 
तथा तस्मिन्नेव कर्मणि कृष्णोणास्तुकावञ्वालितम्र्‌ उदक 
आभ्याम्‌ अभिमन्त्र्य उषःकाले व्याधितम्‌ अवसिश्चत्‌ ॥ 
तरितं हि। “अपचिताम्‌ इति वेणवेन दार्भपेण कृष्णोर्णा 
ज्येन” इत्यादि [ कौ० ४. ८ ] ॥ 
ईष्याविनाशकर्म णि “त्वाप्टेएपहम्‌”” इत्येनामू ईष्यॉवन्त दृष्टा 
जपेत्‌ ॥ 
तथा दष्यीत्ते अनया सत्रतुमन्थम्‌ अभिमः्श्य दब्याद ईष्या- | 
| 
| 


॥ तरन्त स्पृष्टा वा जपेत्‌ ॥ 
तद्‌ उक्तं संहिताविधों । “त्वाप्टेणाहम्‌ इति प्रतिजापप्रदानाभि- 
१ मशेनानि” इति [ कौ० ४, १२] ॥ 

दशपूणेमासयोः व्रतोपायने “व्रतेन त्वं व्रतपते” इत्येषा विनि- 
युक्ता | “ब्रतमू उपैति त्रतेन त्वं व्रतपते” इति हि कोशिक सूम | 
4 [ को० १, १ ]॥ | 
“प्रजावतीः इति ब्युवस्य गोपुष्टिकप णि विनियोग उक्तः ॥ | | 
| “आ हस्ततः” इति द्वभ्यां गण्डमालाभैपज्यकर्मणि शह ट्वा | 
॥ अभिमन्त्र्य शुनकलालां वा अभिमन्त्र्य गण्डमालां प्रलिम्पत्‌ ॥ 

तथा तत्रेत्र कमणि अनेन ब्युचेन जलूकां ग्रहगोधिकां वा अभि 
मन्त्रय रुधिरमोक्षाथ गण्डमालास्थाने संश्लेषयेत्‌ ॥ |) 
` तथा तत्रेव कम णि सेन्धवलत्रणं चूणयित्वा अनेन म्रुचेन 
अभिमन्त्र्य गणडमालास्थाने विक्रीय तूष्णीं निष्ठोवेतू ॥ 

सूत्रितं हि । “अपाचिताम्‌ [ ७, ७८ ] आ सुस्रसः [७,८०] 
इति किस्त्यादीनि लोहितलत्रणं संक्षुद्याभिनिष्टीवति” इति) | 


[ कॉ० ४, ७ ] ॥ 
छळू न्च छजबाफजाजजाजजाजज जज जज चना सास ज् सा ज् जा पहन 


[झ० ७० ७८]३६२ सप्तमं काएडसू : (२६६) 


तथा गण्डमालाभेषज्यकपण्येव “अपचितां लोहिनीनाम” 
| हत्यन्रोक्तानि कर्माण्यपि अनेन ब्युचेन कुर्यात्‌ । सूत्रमपि ततत्र 
दाहृतम्‌ ॥ 
राजयच्मभेपञ्यार्थं “यः कीकसःः” इति तृचेन चीणातन्त्रीः 
खण्ड वाद्यखंड शङ्खखंडं वा संपात्य अभिमन्ध्य बध्नीयात्‌। सूत्रितं 
हि “यः कीकसा इति वीणातन्त्री बध्नाति” इत्यादिको० ४,८] ॥ 
सप्तम अबुवाकमे तीन सूक्त हे । इनमें “अपचिताम्‌” इस 
प्रथम सुक्तकी पहिली दो ऋचाओंसे प्रत्येक ऋचा पर गएडमाला 
| की चिकित्साके लिये सूत्रोक्त रीतिसे धनुष और बाणसे भी गंड- 
| मालाको बींघे । और काले उनके स्तुकसे.तपे हुए जलको इन 
ऋचाओसे अभिमन्त्रित करके उपःकाळके समय रोगी पर अव- 
सेचन करे । 
इस विपयमें सूत्रका प्रमाण है, कि-“आपचितां इति बेणवेन 
| दाम पण कृष्णोणाञ्येन” इत्यादि ( कोशिक्रसूत्र ४ | ८ ) ॥ 
इष्यातिनाशक्र्ममे “तवाष्रेणाहम्‌? ऋचाका ईष्योवानको देख 
॥ कर जप करे । 
॥ तथा इस ऋचासे सक्तमन्त्रका अभिमन्त्रण करके इषया वाले 
देदेय, वा द्या बालेको देख कर इस ऋचाका जप करे । 
॥ इसी बातको संहिताबिधिपें कहा है, कि-लाप्रेणाह इति 
| प्रतिजापप्रदानाभिमशेनानि” ( कौशिकसूत्र ४ । १२ ) ॥ 
|  दशेपूर्णपरासके व्रतोपायनमें श्रतेन त्रं बतपते! ऋचाका विनि- 
| योग किया जाता है । इस विषयर्मे कोशिकसूत्र १ । १ का प्रमाण 
॥ भी है, कि-“बरतं उपैति व्रतेन त्वं तपते” ॥ 
“प्रजावतीः”” इस द्युचका गोपुष्टिकम में विनियोग कहा हे । 
“आ सुखसः” इन दो ऋचाओंसे गण्डमालाकी चिकित्साके ६ 


छन एक क्छ कनक उड 1 3 00-07 0७ ७ ०७७७० छक? 


( २७० ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


कम में शंखको घिस कर अभिमन्त्रित करके गण्डमाला पर पोत 
देय वा कुत्तेकी लारको अभिमंत्रित करके गएडमाला पर पोत देय। | 
तथा तहाँ ही कम में इस ब्रुचसे जाक वा छलिपकलीको अभि 
अभिमन्त्रित करके रुधिर चूंसनेके लिये गण्डमालाके स्थानमें 
लगा देय | 
तथा तहाँ ही कम में सेंधा नमकका चूरा करके इन दोनों | 
ऋचाओंसे अभिमन्त्रित करके गण्डमालाके स्थानमें बुरक कर त 
चुप चाप थूकना आरम्भ करे । 


` इस विषये सत्रका प्रमाण भी है,कि- अपचिताम्‌ ˆ ७।७८ ) | | 


आ सुस्त; ( ७८० ) इति किंस्त्यादीनि लोहितलवणं संचुचा 
भिनिष्ठीवति” ( कोशिकसत्र ४ । ७) ॥ 

` तथा गण्डमालाकी चिकित्साके कम में ही “अपचितां लोह- 
नीनाम्‌” में कहे दुए कर्मोंको भी इस द्युचसे करे । सत्र भी तहाँ 
ही कहा है। _ 

राजयच्मा रोगकी चिकित्साके लिये, “यः कीकसा!” तचसे 
बीणातन्त्रीखण्डको, वाधखणडको बा शंखखणडको सम्पातित 
आरअभिमन्त्रित करके बाँधे | इस बिषयमें कोशिकस्रत्र ४।८ का | 
प्रमाण भी है, कि-“यः कीकसा इति बीणातन्त्रीं बध्नाति०” 
तत्र प्रथमा ॥ es 


अपचितां लोहिंनीनां कृष्णा मातेतिं शुश्रुम। 
मुनंदेवस्य मूलेन सवो विध्यामि ता अहम्‌ ॥ १ ॥ 
अपऽचिताम्‌ । लोहिनीनाम्‌ | कृष्णा । माता । इति । शुश्रुम । 


| 1 + 1 
नेः । देवस्य । मूलेन । सर्वाः । विध्यामि । ताः। अहम्‌ ॥१॥ 
दोपत्रशाद अपाक्‌ चीयमाना गलाद आरभ्य अधस्तात्‌ कक्षा 


हक छळ कच्छ छप पटक एप चरू कूळ छर जर चच जराऊ रत्र ऊळ ऊळ च्च छा जि चर एर चछ प्श चळ चा फा कच प्छ पच्छ 


| 


| 
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| [अ० ७सू० ७८]३७२ सप्तमं काणउम्‌ (२७१) 


न 3 यस 


दिसंधिस्थानेषु पता गएडमालाः अपचितः । यद्वा अपचिन्बन्ति 

4 पुरुषस्य वीर्यम्‌ इति अपचितः । & अपपूर्वात्‌ चिनोतेः कतरि 

| कर्मणि चा किप्‌ । “हस्वस्य पिति कृति तुक” & । ताश्च लोहिन्यः 

| लोहितवर्णाः । ® लो हितशब्दाद “वणाद अनुदात्तात्‌ तोपधात्‌ 
तो नः” इति ङीप्‌ | तत्सनियोगेन तक्रारस्य नकारः & । बणे- 

भेदविशिष्टा गण्डपालाप्रभेदा। पष्ठ काणडे “अपचितः प्र पतत” इति 

| [ ६. ८३ ] सूक्ते स्पष्टम्‌ उक्ताः। लोहितवणांनास्‌ अपचितां कृष्णा 
कृष्णबणो रोगनिदानभूता पिशाची माता जननी उत्पादयित्रीति 

| शुश्रम श्रतवन्तः स्म । & श्ृणोतेलिि उत्तमवहुवचने “कृसभ्रह- । 
| स्तुहुखश्रुवो लिटि” इति इण्निषेध; छै । मातृक्ीतनेन अपचितः 

रोगान्तरवत्‌ साधारणोषधादिना परिहरणीया न भवन्ती ति प्ोह्यते 

| ताः पूर्वोक्तदुःसाधाः सर्वा अपचितः युनेः मननीयस्य देवस्य 
द्योतमानस्य । अथवेण इत्यथः । मूलेन। ® मूल प्रतिष्ठायाम्‌ इति 

| घातुजोय शब्द; & । अथवसँवन्धिना सेका रण भूतसामथ्येन । 

| तदात्मना भावितेन शरेणेत्यर्थः। तेन शरेण अहँ प्रयोक्ता विध्यामि 

| विदारयामि । यद्वा सुनेदेवस्य इति पदद्वयेन शरप्रक्ृतिभूतो | 
| ठनविशीष उच्यते । मुनेम ननीयस्य स्तुत्यस्य देवस्य देवरूप- | 

| स्य वनस्पतेः । तस्य देवतास्मकत्वम्‌ “अञ्जन्ति त्वाम्‌ अध्वरे देवः | 
| यन्तः” [ ऋ० ३. ८, १ ] इत्यादिषु स्पष्टम्‌ अवगम्यते । तस्य 
| मूलेन मूलवत्‌ सारभूतो यो दृतनस्यांशस्तन्निमितेन मूलप्रदेशनि 

| मितेन बा शरेण विध्यामि । अथ वा युनेदवस्य इति पदद्वयेन 

| धनुःप्रक्गतिभूतो वेणुदाभू षसंज्ञको दत्त उच्यते । तस्य मूलेन 
| सामथ्याधायकेन शरेण विध्यामीति संबन्धः | अधिज्यस्य हि 
धनुषः सामर्थ्यम्‌ इपुबिसजनेन गम्यते इति तस्य मूलभूत; शर 

इत्युक्तम्‌ । केचिद्‌ आहुः । मुनेः मन्युमतः देवस्य । ® दीव्यते 
बिजि गीषार्थात्‌ पचाद्यच्‌ & । विजयमानस्य क्रोधवतः क्रूरस्य । 


~थ छ क कछ एक्का उऊ च्ल जज ऊज र च रच च्च चळ ऊ जन जक ज च्छ स १ र्क च्च ज्छ 
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| नेन चा शरेण विध्यामि । गएडमालावेधनसाधनभूतोप शरः 
| लौकिकः शरो न भत्रति कितु असुरएुरनिमें दकस्य रुद्रत्य संचन्धी 
| शरोयम्‌ इति लौकिकशरस्य स्द्रशरात्मना भविनथ्‌ इति । ख्द्रस्य 


§ स्कुवेत । अग्निम्‌ अनीकं सोम शल्य विष्णु तेजनम्‌ तेब्रंबन्‌ क 


| दिता गएउमाला अदं भेपड्यकर्ता लोकिकेन शरेण न विध्यामि 
| कि ठु रुद्रस्य शरेणेति ॥ 


| सबके कारणरूपसे भावित शरसे बींधता हूँ (वा मननीय अर्थात्‌ 


| के प्रधानभूतवीयरूप शात्रन्मूलनसाधन बाणसे बींधता हैँ । तास 
५ यह है, कि-गण्डमालाको वेधनेका साधनभूत यह बाण लौकिक 


नश कफज ज्लनकन क कजनचसाकल सन्ाजरजसाळकजजाजरणण)ो 
डॉ ऋ कष्ठ ळक पकर प्क पा क 


ुट्रस्य इत्यर्थः । तस्य मूलेन प्रधान भूतवी येरूपेण शत्रून्मूलनसाध- | 


§ पुननिभेदनाथस्‌ इपुविसरजेनं तैत्तिरीये समास्नायते । “तइपुं समः | 


4 इमाम्‌ असिष्यतीति । रुद्र इत्यब्रुवन्‌ । दरो वे कूरः। सोस्पतु” इति | 
[ तै० सं० ६, २, ३. १ ]। पतद्‌ उक्त भति । पापदेवता निष्पा- | 


( दोषवश नीचे फैलने वाली गलेसे लेकर नीचेफे बगल ! 
| आदि संधिस्थानोंमें फैली हुई ) गण्डमालाएँ अपचित्‌ कहलाती | 
१ हैं और वह पुरुषके वीर्यका अपचिन्धन कर डालती हैं, उन ) र 
| लोहित वर्ण बाली अपचित्‌-गएडमालाओंकी माता रोगनिदान- | 
| भूता माता कृष्णत्रणा पिशाची कृष्णां है यह हम सुनते हैं माता | 
का कीर्तन करके यह सूचित किया है, कि-अन्य रोगोंकी समान | 
"1 साधारण औषधि आदिसे इनकी चिकित्सा नहीं होसकती अतः) ( 
इन दुःसाध्य सव अपचितोको में प्रकाशवान्‌ अथवा झुनिके । 


| स्तुत्य देवरूप वनस्पतिके मूलकी समान सारभूत अंशसे निर्मित | 
| वा जठ़से निर्मित वाणसे हम अपचितोको बींधते हैं, वनस्पतिका | 
$ देवतात्मकत्व ऋग्वेदसहिंता ३ । १। ८ में स्पष्टरूपसे वर्णित है) | 
कि-“अञ्जन्ति त्वां अध्वरे देवयन्त”॥ अथवा वेखुदाभूष नामक | 
इ्षके मूलसे बने बाणसे बींधता हूँ । अथवा क्रोध वाले रोद्रदेव । 


RY Te दा. ॥ ८०७, ५ 9 


| [अ० ७ तरू ७८]२७३ सप्तम काएडमू्‌ ( २७३ ) 
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बाण ही नहीं है, किन्तु असुरपुरध्वंसक रुद्रसम्वन्धी है। इस 
प्रकार रुद्ररूपसे इसकी भावना की गई है । पुरोंको भेदनेके लिये 
| रुद्रदेवका बाण छोड़ना तेत्तिरीयसंहिंता ६ । २। ३। १ में कहा 
| हे, कि-“त इपुं सभस्कुवेत । अग्नि अनीकं सोम' शल्यं विष्णं 
{ तेजनम्‌ । तेऽब्रुवन्‌ क इमां असिष्यतीति । रुद्र इत्यब्रुवन्‌ । रुद्रो वे 
|! क्र्रः सोऽस्यतु ।-उन्होने बाण वनाना आरम्भ किया । अग्निको 
| अनीक बनाया । सोमको फलक बनाया ।। विष्णुको बाँस 
| बनाया । फिर उन्होंने कहा, कि-इसको कौन छोड़ेगा, 
| तब उन्होंने फिर कहा, कि--रुद्र इसके योग्य हें । रुद्र देवता क्र 
| हैं अतः वह इसको छोड़ें ।” तात्पय यह है, कि -इस पाप देवता 
) से निष्पादित गणडपालाको में चिकित्सक लोकिकशरसे नहीं | 
| वीधता हूँ कितु रुद्रदेवके वाणसे बींधता हुँ) ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ 
विध्याम्यासां प्रथमां विष्याम्युत मध्यमाम्‌ । 
| इदं जवन्यामासामा च्डिनग्चि स्तुकामिव ॥ २ ॥ 


| || 
| विध्यामि । आसाम्‌ । प्रथमाम्‌ । विध्यामि । उत । मध्यमाम्‌ | 


| इदम्‌ । जघन्या म्‌ । आसाम्‌ । आ । छिनब्ि । स्तुकाम्‌ऽइत्र २ 

| दोष-प्रकर्षसाम्याल्पत्वमेदेन गण्डमालास्त्रिविधाः । तासाम्‌ ; 
| अपसारणम्‌ अनया उच्यते । आसाम्‌ अपचितां मध्ये प्रथमाय 
| सुख्यां दोषप्रकर्षेण उद भूतां दुश्चिकित्सामपि गण्डमालां बिध्यामि । 
मुनेदवस्य मूलेनेति संवन्धः अस्या अपि ऋचः शरेण वेधने विनि 
| युक्तस्वात्‌ | उत अपि च मध्यमाम्‌ दोषसाम्पेनः उद्दभूता नाति 
दुःसाधाम्‌। सुसाधाम्‌ इत्र्थः। तादृशीम्‌ अपचितं विभ्यामि शरेण। 
तथा इदम्‌ इदानीम्‌ आसाम्‌ अपचितां मध्ये जघन्याम्‌ अल्पदोष 


HS Ser weg Ves var ह 
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( २७४ ) अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


MOOD तोह आत म. यी 
समुदभूताम्‌ इपत्मयत्नेन निहेरणीयां गण्डमालाम्‌ आ छिनझि 
सेतो बिदारयामि । ® छिदिर्‌ द्वेधीकरणे । रुधादिः & । छेदने 
दृष्टान्तः स्तुकाम्‌ इवेति । यथा ऊर्णास्तुका अनायासेन च्छते 


तथेति ॥ 
( दोपके प्रकष साम्य और अल्पस्वके भेदसे गणडमालाओंके 


तीन भेद है । उनके अपसारणका इसमें वर्णन है, कि-) इन 
गणडमालाओंमें दोषप्रकपके कारण मुख्य उभरी हुई दुश्चिकित्स्य 
गएडमालाको भी में ( जड़के बने बाणसे ) वेधता हूं ऑर मध्यम 
अर्थात्‌ दोषसाम्यसे उद्भूत अतिदुःसाध्य नहीं किंठु सुसाध्य 
गएडमालाको भी वींधता हूँ और इन गण्डमालाओंपें जो निकृष्ठ | 
अल्पदोषसे उभरी हुई अत एव थोड़े हो प्रय्रसे दूर करने योग्य 
गण्डमाला है उसको में इस प्रकार बीच डालू गा जिस प्रकार 
ऊर्णास्तुकाकों अनायास ही छेद डाला जाता है॥ २॥ 

तृतीया ॥ : 
ताष्टेणाहँ वचसा वि त॑ ईष्योम॑मीमद्स । 
अथो या मन्युष्ट पो तमु ते शमयामास ॥३॥ |: 
त्याष्ट्रेण । अहम्‌ । वचसा । बि । ते । इष्योम्‌ । अमीमदम्‌ । | 


| अथो इति | यः। मन्युः । ते । पते | तम्‌ । ऊ इति । ते । 
. शमयामसि ॥ ३ ॥ 


हे ईष्योपेत पुरुष ते तब ईष्याम क्रोधं स्त्रीविषये क्रियमाणं 
त्वाप्टेण | अवयतरत्रिभाग कर्ता तवष्टा । श्रवते हि । “यावच्छो वें 
रेतसः सिक्तस्य स्रष्ठा रूपाणि विकरोति तावच्छो व तत्‌ प्रजाः 
| यते” इति [ ते० सं० १, ५, 8, २] । तत्संबन्धि त्वाएम्‌ । पेन 
बचसा वाक्येन मन्त्रेण अहँ प्रयोक्ता स्त्री वा व्यमीमदम्‌ विगत 


| 


Fv 


। जणओर 


मर्दा करोमि । निवारयामीत्य्थः । ईष्योया मदो नाम उद्रेकः । 

र्यम्‌ उद्रेकरहितां करोमीति यावत्‌ । न केवलम्‌ ष्येट्रिकशम- 
( नस्‌ । अथो अपितु हे पते वल्लभ ते तब यो मन्युः क्रोध; मद्विषय: 
| ते तब तं क्रोधं शमयामसि शमयाम; । उ इत्यबधारणे । अत्रापि 
॥ ताष्ट्रेण वचसा इति संबध्यते । यथा लोके दुर्ह त्ता! पुत्रा पितु- 
| राया हुव्यैसनाइ निवतेन्ते एवं पुरुपगतेष्यांविनाशने सर्वोत्पाद- 
॥ कस्य त्वष्टुरक्तिः करणत्वेनोक्ता ॥ : 
Bet ईर्ष्यांके चकरमें पड़े हुए व्यक्ति ! में तेरे स्त्री वां पुरुष- 
| विषयक क्रोधको स्वष्टा | देवके मन्त्ररूप वचनसे मदरहित करता 
4 हूँ अर्थात्‌ निवारण करता हुँ और हे पते ! आपका सुक पर जो 
| क्रोध है उसको हम शाम्त करते हैं॥ रे ॥ 
। चतुर्थी ॥ 


तेन लै तपते समक्तो विश्वाहा सुमनां दीदिहीह । 
$ तां वयं जांतवेदः समिंद्धं प्रजावेन्त उप॑ संदेम सै 
रतेन । सवम्‌ । ्रतऽपते । समूञ्अक्त; । बिश्वा । सुः्मनाः || 
दीदिहि । इह्‌ । 


| 


3 करछ OF 21 EEN इन 
| त्वष्टा देवता अवयर्बोका विभाग करने बाले है।शरृतिमें भी 

कहा है, कि-“यावच्छो वे रेतसः सिक्तस्य त्वष्टा रूपाणि विक- 
रोति तावच्छो बै तत्‌ भजायते।-त्वष्टा देवता सिक्त वीयेके जितने 
रूप बनाते हैं उतने रूपमे बह वीर्य उत्पन्न होता है” ( तेत्तिरी- ९. 

१ संहिता १। ५। ६। २) अत एव उन पितारूप सर्वोत्पादक | 


८ 


लष्ठादेवके वचनसे क्रोषको शान्त करना कहा हे! वर्योकि-दुष्टे्त 


पुरुष भी पिताकी आज्ञा पाने पर दुराचरणसे निहत होजाते हैं ६ 


छ ०७८७ ७ “Bd "दर" ए खक च खळ ए छ ए स ए प पा sy oY सय 
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( २७६ ) अथववेद्सं हिता सभांष्य-भाषानुवादसहित 


तसू । त्वा । वयस्‌ । जातऽवद्‌ः । समू5इद्धम्‌ | प्रजाऽवन्तः । उप। 


सदेम । सर्वे ॥ ४ ॥ 
हे व्रतपते व्रतस्य कमणः पालयितः। कमफलप्रदातृत्वाठ व्रत 
¦ पतित्वम्‌ अग्नेः | “त्व॑ रतानां व्रतपतिरसि’ इति [ तै० सं० | ` 
१. २, ११, १ ] मन्त्रान्तरम्‌ ब्रतेन अलुष्ठीयमानेन दशपणं 
मासादिकमणा ससक्त; संस्कृतः संभावित) । सम्यग्‌ इष्ठ इत्यथः। 
& अञ्जेः कमणि निष्ठा $ । एवेविधरस्त्वं विश्वाहा विश्वेषु 
अहस्सु सवदा सुमनाः शोमनमनस्कः अस्मद्विषये अनुग्रहवुद्धियुक्त; 
सन्‌ इह अस्मिन्‌ अस्मदीये हहे दीदिहि । ® दीदेतिदीसिकमति 
यास्क; ® । दीप्यस्व । हे जांतवेदः जातानां भूतानां बेदितः 
जातेविद्यमान ज्ञायमान वा जातप्रज्ञ जातधन वा हे अग्ने समि 
म्‌ सम्यग्दीप तं पूर्वोक्तणुणं त्वा त्वां प्रजावन्तः प्रजायन्त इति 
परजाः पुत्रपौत्रादिसमेताः सर्वे वयम्‌ उप सदेम उपसद्यास्म तव परि 
चरण क्रियास्म। & सदे? “लिडन्याशिष्यड इति अङ प्रत्यय 
हे व्रतपते † ! अथात्‌ कर्मफलं देनेके कारण कमंके स्वामिन्‌ 
अग्ने | आप इस अलुष्ठीयमान दशे पूणमास आदि कमसे भली 
प्रकार पूजा पाकर सब दिनोंमें हम पर अनुग्रहबुद्धि रखते हुए हमारे 
घरमें प्रज्वलित रहिये । हे उत्पन्न हुओंको जानने वाले अग्ने ! 
प्रदीप्त आपकी हम सब पुत्र पौत्रआदिसहित उपासना कररहे हैं ४ 


पञ्चमी ॥ | 
प्रजावताः सूयवसं रुशन्तीः शुद्धा अपः सुप्रपाणं । | 


पबन्ताः । 


. 1 तैत्तिरीयसहिता १। २।११। १ में कहा है, कि ले | | 
व्रतानां ब्रतपतिरसि’ ॥ | | 


OF EN 


क त त ना SY सस) 
[अ० ७घू० ७६]३६४ सप्तम काएडम्‌ ( २७७ ) 


RT a Tr 


मा व॑स्तेन ईशत माघशंसः परिंवो रुद्रस्य हेतिवृएक्तु 


प्रजाऽवतीः । सुऽयवसे । रुशन्तीः । शुद्धाः । अपः । सुञ्यपाने। 


1 ॥ । । 
| मा । बः। स्तेनः। ईशत । मा । अघश्शात; । परि। बः । रुद्रस्य । 


| पद5ज्ञाः | स्थ । रमतयः । सम्‌ऽहिताः । त्रिश्वऽनाम्नीः । 


इममू । गोऽस्थम्‌ । इदम्‌ । सदः । धृतेन। अस्मान्‌। सम्‌। उच्चत 


rd 


पिबन्तीः । 


हेतिः | हणक्तु १ ॥ 
प्रजात्रतीरित्येषा पश्चमी व्याख्याता [ ४. २१, ७ ] ॥ 
पुत्र पोत्र आदि से सम्पन्न, शोभन दृण वाले देशमें घासका 
भक्षण करती हुई, सुखसे उतरने योग्य माग वाले जलाशयमें निमेल 
जलको पीती हुई तुमको चोर न हर सके और तुमको मारना 
ने बाला व्याघ्र आदि भी तुम्हारा हरण न कर सके और 
ज्रके अभिमानी देवता रुद्रका आयुध तुमको छोड़ देय ॥ १॥ 


षष्टी ॥ 
पदूज्ञा स्थ रमतयः साहता बिशवनाम्नाः । 


ANNAN 


उप मा देवीदेवभिरेत । 
मं गोष्ठमिद सदां घतेनास्मान्त्समुल्तत ॥ २ ॥ 


उप | मा | देवी! । देवीभिः | आ | इत । 


पल)" यी पाक 


हे रमतयः । गोनामैतत्‌ । तद्‌ उक्तम्‌ आपस्तम्बेन । “चिद ¦ 


। असि मनासि धीरसि रन्ती रमतिः सूनुः सूनरीत्युच्चैरुपहवे सप्त £ 


> पााच्छ'क साड "छ चाक? ए प्यार "एकनिभा फ “क Ys w was ve गा पा 


| 


( २७८ ) अथवबेद्संहिता सभाष्य-भाषान्ुवादसहितः 


मलुष्यगवीः” [ आप० ४, १० ४ | इति पयःप्रदानादिना रम- 


थिञ्वो घेनवः । ® रषु क्रीडायाम्‌ । ओणादि कः अतिप्रत्ययः & | | 


पदज्ञाः सहचरीणां गवां पदानि जानत्यः स्थ सवथ । यहां पद्मते 
गम्यत इति पदं गृहै तञ्जानत्यः स्थ । गोसंचरस्थाने चरित्वा 
पुनरस्मदीयमेव ग्रहं ज्ञात्वा आगच्छन्त्यो भवतेत्यर्थः । गा विशि- 
नष्टि । सं हिताः वत्सैः सहिताः अन्यगवी भिर्वा सहिताः परस्परम्‌ 


| आहुल्यं प्राप्ता! । बिश्वनाम्नी ; व्याप्तनामधेयाः । ४ “वा छन्दसि” 


इति जसः पूर्जसवणदीघे; ® । सर्वत्र प्रसिद्धसंज्ञाः बहुविधनामः 


धेया बा । एकस्या गोरनेकसंत्ञासद्भावस्तैत्तिरीये समाम्नायते ¦ 
इडे रन्ते दिते सरस्वति प्रिये प्रेयसि महि विश्रुत्येतानि ते अनये | 


नामानि” इति [ते० सं० ७, १. ६. ८ ]। यद्वा विश्वं जगत्‌ 
नयन्ति स्वात्माभिस्ुखं कुर्वन्तीति विश्वनाम्न्यः । तीरादिः 
लाभाय हि सर्वे धेनूः प्राधेयन्ते | अत एव हे देवीः देव्यः दीव्यनत्यो 
गातो यूयं देवेभिः देवेदीव्यिद्धिः स्वकीयवत्सादिभिः सह मा मां 
पुष्टिफामम्‌ उपैत समीपग आगच्छत । & इण्‌ गती । लोटि 


| मध्यमवहुत् चने रूपस्‌ छ । आगत्य च इमम्‌ अस्मदीयं गोष्ठम्‌ 


गावस्तिष्ठन्ति अत्रेति गोष्ठः गोनिवासस्थानम्‌ ।  गोशब्दोप- 

पदात्‌ तिष्ठतेः अधिकरणे कः । “अम्वास्बगो भूमि०” इति सकाः 
0७ ~ ¢ च 

रस्य मूर्धन्यादेशः & । इदम्‌ अस्मदीयं सद; सीदन्त्यत्रेति सदो 


1 रहस्‌ अस्मान्‌ गोष्टगरहस्वामिनश्च घृतेन घृतोत्पादकेन पयसा घृतेन 


वा समुक्षत सम्यक्‌ सिञ्चत । ® उत्त सेचने & । यथा गव्यः 
९ ~ ~ (9 
समृद्धिभवति तथा यूयम्‌ अस्मद्ग्रहेषु समृद्धा भवतेत्यथः ॥ 
हे दुग्ध आदि प्रदान कर आनन्दित करने वाली रमतियों त 


+ आपस्तम्ब मुनिने गौओंके अनेक नाम लिखे हे, कि- 


| “चिदसि मनासि धीरसि रन्ती रमतिः सूनुः सूनरीत्युच्चेरुपढये 
८ झा मल्नुष्यबबीः ।” ( आपस्तम्ब 2! १० ७) ॥ 
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, [अ० ७घू०८०]३२&५ सप्तमं काण्ड (२७६ ) 


` गौं ! तुम अपने निवास स्थानको जानती हो अर्थात्‌ जंगलमें 
' चरनेके स्थानमै चर कर फिर हमारे घरको जान कर आजाया | 
करती हो और बलछड़ोंसे अनुकूलता रखती हो। आपके बहुतसे ! 
% नाम हैं वा आप सवको दुग्ध आदि देकर अपने अनुकूल ' 
नमा लेती हैं अत एव सब पेलुओंकी प्रार्थना करते हे । इस 
प्रकारकी दमकती हुई तुम अपने दमकते हुए बछड़ोंके साथ मुझ | 
, पुष्टिकी कामना वालेके पास आओ और आकर हमारे गोठको | 
| हमारे घरको और इम शहस्वामियोंकों भी घृतके उत्पादक दुग्ध | 
/ से वा घृतसे भली प्रकार समुचित करो ! तात्पय यह है, कि | 
, जिस प्रकार गव्यसशद्धि हो तिस प्रकार तुम हमारे घरोंपें बढो २ ) 
सप्तमी ॥ र 
। झा घुससंः सुखसो असंतीभ्यो असत्तराः । 
सेहोररसतरा लवणादू विक्लेदीयसीः ॥ १॥ 


। ॥ | | प 
आ । सुञ्खस; । सु5खसः । असतीभ्य! ! असतूःतराः |... | 


RN NAP RY 


SATA फर 


सेहो; । अरसःतराः । लबणात्‌ । विऽक्लेदीयसीः ॥ १॥ 

या ग्रेव्या अपचित इत्युत्तरमन्त्रेश्‍भिधानादू अत्रापि अपचित | 
एवोच्यन्ते । सुरसः अत्यर्थ खवन्त्यः सवेदा पूयादिस्रणशीलाः। | 
छु सुपूर्वात्‌ खंसतेः कितरप्‌ । “अनिदितां हल उपधायाः विङति, | 
। इति नकारलोपः ® । अत एव असतीभ्यः सती विरुद्धा असत्यः | 
बाधिका रोगव्यक्तयस्ताभ्योपि - आधिका रोगव्यक्तयस्ताभ्योपि असत्तराः -अत्यथम्‌ असत्यो :अत्यर्थम्‌ असत्यो । 

> एक गोके अनेक नामोंका होना तैत्तिरीयमें कहा है, कि- । 
| “डे रमते दिते सरस्वति प्रिये मेयसि महि विश्रुत्येतानि ते अघ्निये , 
| नामानि ।-है अघ्रिपे गौ ! तेरे इडा रन्ता सरस्वती दिति प्रिया. | 
१ प्रेयसी मही ये नाम प्रसिद्ध है” (तेत्तिरीयसंहिता 9 | १ ।६।८)॥ , 
nhs SAMs 


YT EV STEVI TUPI BY De] 


३. ७ ०७. ८ ७७५ 2५८७७७-3-409.ल्‍ 49940. 4999.20..6993.2.4004.8.408:.0.-44939-4470 0-40 0 ,409-0. 4933 9:40 0.40 ७.७ 


( २८० ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवांदसहित 


| बाधिका एवंविधा अपचिन्नामिका गणडमालाः आएुखसः आ 


समन्ताद्‌ निरवशेषं सवणशीला भनन्तु । मन्त्रोषधप्रयोगेण निःशेषं 


रवणेन विनश्यन्तु इत्यर्थः | अपचितो विशिनष्टि । शेहोः शेहु- 
| नामविप्रकीर्णावयवः अत्यन्तं निःसारस्तूलादिरूपः पदार्थः तस्मा- 
दपि अरसतराः निःसारतराः। अपचितो हि पाकावस्थातः पूर्वस्‌ 


बाधिका इव दृश्यन्ते । पश्चात्‌ कन्तादिसंधिप्रदेशेषु व्याप्ता त्रण- 


रूपेण बाधन्ते । रोगप्रादुभावकाले स्वरूपापरिज्ञानेन अरसत्वस्‌ 
उक्तम्‌ । पाकोत्तरकालं कृत्स्नावयवव्याप्त्यनन्तरं लवणात्‌ सवेदा 
स्रवणशीलखेन प्रसिदात्‌ एतन्नामपेयात्‌ पदार्थादपि त्रिक्लेदी- 
यसी? अतिशयेन विविध क्लेदनवरत्यः | यथा लवणो यत्रकुत्रापि 
निहितोपि सर्वदा स्तरति तस्मादपि पाकावस्थोत्तरकालं सर्वाङ्गः 
संधिषु पूयादिस्तवणशीला भवन्ति | एतादृश्योऽपचितः आउखसो 
भवन्त्विति संबन्धः । ® त्रिक्लेदीयसीरिति । विविधः क्लेदो 
यासां ता विक्लेदाः अतिशयेन त्रिक्लेदा विक्लेदीयस्यः। “दरिः 


बचनविभज्योपपदे °” इति इयसुन प्रत्ययः । “टे!” इति टिलोपः | 


“वा छन्दसि? इति जसः पूबेसवर्णदीघेः & ॥ 

ग्रीवामे रहने वाली गणडमालाये सदा पीपको बहाती रहती 
है बे सती बाधिका रोगव्यक्तियोंसे भी अधिक पीड़ा देती हैं 
अत एव असती हैं, ये गएडमालायें मन्त्र तथा औषधिके प्रयोग 
से बहुत ही बहने लगें अर्थात्‌ नष्ट होजावें । ये गंडमालायें विप्र- 
कीणे अवयव वाले अत्यन्त निःसार तूलादिरूप सेहुसे भी अधिक 


निःसार हैं, ( क्योंकि-ये अपचित्‌ पाकावस्थासे पहिले पीड़ा न. 


देने बालीसीं दीखती हैं, फिर बगल आदि संधिप्रदेशोंमें व्याप्त 
| हो वणरूपसे पीड़ा देती हैं, अतएव रोगप्रादुर्भाव कालमें स्वरूप 
“का ज्ञान न होनेके कारण इनको अरस कहा है ) और यह लवण 


से भी अधिक बहने वाली हैं (अर्थात्‌ पाकडे अनन्तर सारे शरीर 
FV SV FY VV ST पाल घ चै 
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| [अ० ७ सू? ८०।२६५ सप्तम काएइमू ( २८१ ) 


~ 


॥ वे व्याप्त होजाने पर सदा खवणशील लवणकी समान सर्वोग- 
| संधियोंसे बहती रहती हैं ऐसी अपचित्‌ भी और अधिक बर १ 


eee _ अष्टमी gs. 

| या ग्रेव्यां अपचितोथो या उपपक्ष्या: । 

| विजाम्नि या अपचितः स्वयंससेः ॥ २॥ | 
| याः । ग्रेव्याः । अपःचितः । अथो इति । याः । उप5पच्या/? । 
| बिउजाञ्नि । याः । अपऽचितः। स्वयमूञ्सस; ॥ २ ॥ । 


PY 


गरव्या! ग्रीवायां भवाः गलमदेशे उत्पन्नाः । ® ग्रीवांशब्दात्‌ 
| “्यप्रकरणे परिश्ुखादिभ्य उपसंख्यानम्‌? इति “तत्र भवः? ५ 
इत्यर्थे ञ्यप्रत्यय$ । “ग्रीवाभ्योण च” इति अणप्रत्यये तु छीपि | 
यणादेशे च कृते ग्रव्य इति भवति &। ग्रीवाभवा या अपचितः 
अथो अपि च उपपक्ष्याः उपपक्षे पत्तसमीपे उपकक्षे भवाया अप 
चितः ।-विजाञ्नि विशेषेण जायते अपत्यम्‌ अत्रेति विजामा गुह्य | 
प्रदेश । & जायतेः “अन्येभ्योपि दृश्यन्ते” इति मनिन्‌। | 
“विड्वनो रतुनासिकस्यात्‌” इति प्रत्ययविशेषे विहितम्‌ आस्तं | 
छन्दोबिषयखाद्‌ अस्मिन्नपि भवति & । विजान्नि शुह्यप्रदेशे | 
तदुपलक्षिते झरुसंघौ या अपचिताः दोषवशोद्‌ अपाक्‌ चीयमाना 
गण्डमालास्ताः सत्राः स्वयंखसः स्वयं स्वशशीलाः मन्त्रौषध- 
प्रयोगेण निरवशेषं स्रवन्त्यो भवन्तु इति तच्डब्दाध्याहारेण वाक्यं 
पूरणीयम्‌ । यद्वा स्त्रयंखसः क्ाराद्योषपप्रक्षेपा भावेषि दोषातिरेक 
| बशाद ग्रीवोपपक्षोरुसंधिस्थानेषु व्रणरूपेण पूयादिस्रवणशीला या 
अपचितः सन्ति ताः सर्वाः आसुस्रसो भवन्तु इति पूवमन्त्रेश 
$ संबन्धः | या ग्रेव्या इस्युत्तरमन्त्रे यच्छब्दश्रतेः आसुस्रस इति पूव 
मन्त्रे तच्छब्दं विनापि वाक्यं पूयते ॥ 


३६ २५-६-३० 
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( २८२ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


TO ती ह न 
गलेकी गणडमालाएँ, बगलमें होने वाली ककहारिये ग॒द्यपदेश 

आदि की अपचित्‌ जो दोषवश बढ़ जाती हैं वे मन्त्र ओर 

4 ओषधिके प्रयोगसे श्रपने आप बहने लगें ॥ २॥ 

नवमी ॥ 


यः कीकसाः प्रश्नणांति तलीद्य मर्वतिष्ठति । 
निहास्त सव जायान्यं यः कश्च ककुदि श्रितः॥३॥ 
यः | कीकसाः । प्रञ्युणाति । तलीरयुम्‌ । अव5तिष्ठति | 


निः । हाः । तम्‌। सम । जायान्यम्‌ । यः) कः। च। ककुदि। 


श्रितः ॥ ३ ॥ 
यो राजयच्मार्यो रोगः कीकसाः अस्थीनि प्रणाति प्रस- 
रति व्याप्नोति । अस्थिपर्यन्त व्याप्नोतीत्येथे! । छ सरतेविकरंण- 


व्यत्ययः % । यश्च रोगः तलीद्यम्‌ । तलिद इति 'अन्तिकनाम। 


१ अन्तिके भवं तलीधयम्‌ । ® “भवे छन्दसि” इति यत्‌ । इकारस्य 
| 0 |: दु 0२४ ४ ठू ( 

दी घश्डान्दसः ® । अस्थिसमीपगतं मांसम्‌ अवतिष्ठति अवकृष्य 
तिष्ठति । मांसं शोषयतीत्यर्थः । यः कश्चित्‌ दुःसाधो राजयच्मा- 


ख्यो रोगः ककुदि ककुन्नाम ग्रीवापरभागः तस्मिन्‌ श्रितः संश्रितः. 


4 कङृत्स्थानं तनूकुवन्‌ यो रोगोस्ति त सव शरीरगतसवधातु 
शोषक जायांन्यम्‌ निरम्तरजायासंभोगेन जायमानं क्षयरोगं निह 
निहेरतु । मन्त्रसंस्कृतम्‌ ओषधम्‌ अग्न्यादिसंज्गको वा देवः बिना 


शयतु । & हरतेश्दान्दसे लुङि रूपम्‌ ®। जायान्यशब्दो रोगैः 


विशेषपरः ! स च जायासंबन्धेन प्राप्नोतीति तैत्तिरीयके समा” 
जनायते ! 'अज्ञापतेख्रयखिशद्‌ दुहितर आसत्‌। ताः सोमाय रा 
ददात्‌ । तासां रोहिणीम्‌ उपैत्‌” इति प्रक्रम्य समान्नायते। “तासां 


च 


4 रोहिणीम्‌ एवोपैत्‌ । तं यदम आर्छत्‌ । तद्‌ राजयच्मस्य जन्म | यत्‌ 


Es 


[अ०७खू०८०]३६५ ` सप्तमं काण्डम्‌. .` ( २८३ ) 


पापीयान्‌ अभवत्‌ तत्‌ पापयच्मस्य यञ्जायाभ्यो विम्दतू तज्जाये- 
न्यस्य । य एवम्‌ एतेषां जन्म वेद नैनम्‌ एते यचा विन्दन्ति” 
इति [ तै० सं? २. ३. ५, २ ]। तत्र जायेन्य इति पव्यते अत्र तु 
जायान्य इति आकारवच्येन इति विशेषः ॥ : 

' जो राजयच्सा नाम वाला रोग इड्डियोंतकर्मे व्याप्त होजाता 
| हे और अस्थियों के पासके प्रांसको खेंच लेता है और जो (दुःसाध्य ) 
| पच्मारोग कळुदमे होजाता है, उन शरीरगत सब धातुओंको 
सोखने वाले निरन्तर जायासंभोगसे उत्पन्न हुये जायान्य ‡ 
क्षयरोगको ( मन्त्रसंस्कृत औषध वा अग्नि आदि देवता ) नष्ट 
कर डाले ॥ ३ ॥ 3 ॐ. 

i पनिर री, याकी | 
| पक्षी जायान्यंः पतति स आ विशति पूरुषम । 


4 


Sh 


| जायान्य शब्द रोगविशेषका वाचक है और इसके जायाके 
|| संबंधसे प्राप्त होनेका वर्णन तैत्तिरीयकमें बित है, कि-प्रजा- 
| पतेस्त्रयसिशद दुहितर आसन्‌ । ताः सोमाय राज्ञे$दाद । तासाम्‌ 
रोहिणी एवोपेत्‌ ।-प्रजापतिकी तेतीस पुत्रिये थीं, उनको प्रजाः 
पतिने राजा चन्द्रमाके अर्पण कर दिया, वह उनमेंसे रोहिणी पर 
| ही आसक्त रहा” इसका आरंभ कर आगे कहा है, कि-“तासां 
| रोहिणीमेतरोपेत्‌ । त॑ यच्म आर्च्छत्‌ तदृ राजयदमस्य जन्म । यत्‌ 
| पापीयान्‌ अभवत्‌ तत्‌ पापयद्मस्य । यज्जाया भ्योन्वविन्दत्‌ तञ्जा- 
येन्यस्य । य एवं एतेषां जन्म वेद नैनं एते य्धमा बिन्देन्ति ।- 
जव बह रोहिणीमें ही आसक्त रहा तब यद्मा रोगने उसको 
घेर लिया । यही राजयच्माका जन्म है । जो पापीय होगया 
यही पापयच्माका जन्म है । और जो जायाओसे प्राप्त हुआ. 
| यही जायान्यकी व्युत्पत्ति है। जो इस) प्रकार इनके जन्मको 
जानता है उसको ये यच्मा रोग प्राप्त नहीं होते हैं” ॥ . 
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तदक्षिंतस्य भेषजमुभयोः सुक्षतस्य च॥ ४ ॥ 
पक्षी । जञाषान्यः । पतति | सः | आ । विशति । पुरुषस्‌ । 
तत्‌ । अनततस्य भेषजम्‌ । उभयोः । घुऽत्तस्य । च ॥ ४ ॥ 


Q 
जायान्यः क्षयरोग! पत्ती पक्षवान्‌ पतत्री भूत्वा पतति सवत्र 
(y 
चरति । स रोगः पूरुषम्‌ पुरुषस्‌ आ विशति सतः प्रविशति। 


पुरुषस्य कृत्स्नं शरीरं व्याम्नोतीत्यथः । अचितस्य । ® चि 


निवासगत्योः $ । शरीरे चिरक्ालावस्थानरहितस्य । सुतिः 

तस्य चिरकालम्‌ अवस्थितस्य । यद्वा & । क्षणु हिंसायाम्‌ इति 

धातुः । इकारोपजनश्डान्दसः छ| अक्षितस्य अहिंसकस्य शरी 

रम्‌ अशोषयतः सुत्तितस्य शरीरगतसर्वधातून सुष्ठु निःशेषं शोष- 

यतः | ® चशब्दः समुच्चये $। उभयोः अचतितसुक्तितयोः 

्तयरोगयोः तत्‌ प्रसिद्ध मन्त्राभिमन्त्रितं वीणातन्त्री खएडादिरूपं 
भेषजम्‌ निरते नौषध॑ भवति ॥ 

[ इति ] सप्षमेनुत्राके प्रथम सूक्तम्‌ ॥ 
जायान्य नामक क्षयरोग पर वाला ( सा ) वन कर सर्वत्र 
विचरण करता है। वह रोग पुरुपके सारे शरीरें व्याप्त होजाता 


है, वह चिरकालके नहीं किन्तु थोड़े समयसे शरीरमें बसे हुए । 


जायान्य रागको और चिरकालसे शरीरमें बसे हुये जायान्य 
रोगको इस प्रकार दोनों प्रकार जायान्य-क्षयरोगको मन्त्राभि- 
मन्त्रित बीणातन्त्रीखंड आदि रूप औषधि, हटाने बाली है ॥४॥ 
सप्तम अदुवा हमे प्रथम सुक्त लमाप्त ( ३६५ ) ॥ 
“विद्य बे ते? इत्यस्या ऋचो राजयच्मभैषज्ये “यः कीकसाः” 
[ ७, ८० ] इति द्युचेन सह उक्तो विनियोगः ॥ 
सोमयागे माध्यन्दिनसवने “षत्‌ पिव” इत्यनया द्रोणकलशः 
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| स्थं सोमं ब्रह्मा अबुमन्त्रयेत । “द्रोणकलेशस्थम्‌ अनुमन्त्रयते | 
| श्रषत्‌ पिवेति माध्यन्दिने” इति हि बंतान सूत्रम्‌ [ वै०३,६ 1॥ 

अभिचारकम णि “सांतपना: इति तृचेन विद्यद्धतरक्षसमिध 
आदध्यात्‌ ॥ . 

तथा चातुमास्येपु साकमेथपर्वणि मध्यन्दिने काले सांतपनमरु 
द्यागं “सांतपनाः `इति ब्रह्मा अबुमन्त्रयेत । तद्‌ उक्त बेताने । 

मध्यन्दिने साँतपनाना मरुतां सांतपना: इति [ बे० २, ५]॥ 

स्वव्याधिभ पज्यकमेशि “बि ते गुञ्चाप्रि” इत्यनया उदकघटं 
संपात्य अभिमन्त्य सूत्रोक्त कारेण व्याधितम्‌ आसावयेद अव- 
सिञ्चेद्‌ वा । छूत्रिद हि। “सिनीवालि [ ७, ४८ ] विते प्रुश्चमि 
[ ७, ८३ | शुम्भनी [ ७, ११७ ] इति मोञ्ञेः पवेसु बद्ध्वा 
पिञ्जलीभिराज्ञावयत्यवसिञ्चति’ इति [ कौ० ४. = ] ॥ 

तथा द्शपूणेमासयोः मुच्यमानयोक्रां पत्नीस अनया ब्रह्मा 
अनुमन्त्रयेत । तद्‌ उक्तं बताने | “बि ते मुश्चामि [ ७, ८३] 
अहं विष्यामि [ १४, १, ५७ ] प्रत्वा घुञ्चामि[ १४. १, १६] 
इति पत्नीं योक्त्रेण विमुच्यमानाम्‌ अनुमन्त्रयते” इति [बे० १, ४ ] 

दशंपूणमासयोः “अस्मै क्षत्राणि” इत्यनया हविरासादनाः 
नन्तरम्‌ इध्मम्‌ उपसमादश्यात्‌ | “अग्निमम्याम्‌ [ १२. १, १६ ] 
इति तिछभिरुपसमादधाति अस्मे त्राणि [ ७. ८३ ] एतम्र्‌ 
इध्मम्‌” [ १०, ६. ३५ ] इति [ को० १, २ ] सूत्रात्‌ ॥ 

यत्‌ ते देवा अक्ृणबन” इति चतस्रूभिः स्वाभिलपित्तफल 
कापः अमावास्यां यजेत उपति8त्‌ वा । “ब्ृहस्पतिनः | ७, ५३] 
यत्‌ ते देवा अक्रखन्‌ [ ७. ८४ ] पूर्णा पश्चात्‌? [ ७. ८५ ] 
इति हि कौशिक सूत्रम्‌ [ कौ० ७. १० ]॥ | 

तथा दशेयागे पावेणहोम' “यत्‌ ते देवा अक्रन्‌? इत्यनया | 
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कुयात्‌ । “यत्‌ ते देवा अकृएवन भागधेयम्‌ इत्यमावास्यायाम्‌" 
इति कोशिकसूत्रात्‌ [ कौ० १, र 
च छ ज्तबछतच ऊळ फे उक्त च्च जच्चक्रु जकर करळनाऊ 
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तथा श्रौतदर्शयागे “यत्‌ ते देवा अकृण्वन्‌” इति कुहदेवंतां 
परिग्रह्ीयात्‌ । “कुहूं देवीं यत्‌ ते देवा अकृण्वन्‌ भागधेयम्‌ इत्य- | 
पावास्यायाम्‌” इति वैतानं सूत्रम्‌ [ वे० १. १ ] ॥ । 
“विद्य बै ते” इस ऋचाका राजयच्माकी चिकित्सामें “यः | 
कीकसः? इस ७ | ८० के गचके साथ विनियोग कह दिया है । | 
सोमयागके माध्यन्दिनसवनमें पत्‌ पिव” ऋचासे द्रोणक- | 
लशमे स्थित सोमका ब्रह्मा अलुमन्‍्त्रण करे । इस विषयमे वैतान | 
सत्र ३ । ६ का प्रमाण भी है, कि-“द्रोणकलशस्थं अन्ुमन्त्रयेत | 
धृषत्‌ पिवेति माध्यन्दिने” ॥ । 
` अभिचारकर्ममें “सांतपना:” तृचसे विजलीसे मारे हुये उक्त | 
की समिधाओंकों रक्खे | . | 
_ तथा चातुर्मास्यके साकमेधपर्तमे मध्यन्दिनसमयमें सान्तपन | 
परुदूयागका “सान्तपनाः” से ब्रह्मा अनुमंत्रण करे । इसी बात | 
का वैतानस्रूत्रमे वर्णन है, कि-“मध्यन्दिने सान्तपनानां मरुतां | 
सातपना:” ( वेतानत्रूत्र २। ५) ॥ | 
` सर्वव्याधिभैपज्यकर्ममे “वि ते मुञ्चामि” ऋचासे जलपूर्ण 
घटका सम्पातन और अभिमन्त्रण करके सूत्रोक्त रीतिसे रोगीको 
आसाबित वा अबसिश्चित करे । इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी | 
है, कि-“सिनीवालि ( ७।.४८ ) बि ते मुज्चामि (७८३) 
शंभनी ( ७। १११ ) इति मोञ्जः पर्वसु बदुध्दा पिजूलीभिरा- | 
सावस्यवसिञ्चति” ( कोशिकसूत्र ४ । ८)॥ ४ 
तथा दशे पूर्णमासमें रस्सीसे छूटी हुई पत्नीका ब्रह्मा इस | 
भन्त्रसे अनुमन्त्रण करे । इस विषयमें वेतानस्रत्रका प्रमाण भी है, 
कि-“विते ग्रुश्चामि ( ७।८३ ) अहं विष्यामि (१४ । १।५७) 
प्र सवा मुञ्चामि ( १४ । १। १६ ) इति पत्नीं योक्त्रेण बिमुच्य' 
' मानां अनुमन्त्रयते” ( वेतानसूत्र १। ४) ॥ 
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दर्श पूर्णमासमें “अस्मै चत्राणि” ऋचासे इविके आसादनके | 
| अनन्तर ईधनको रक्खे । इस विषय कोशिकसूत्र १ । ४ का 
प्रमाण भी है, कि-“अञ्निभम्यां ( १२ । १ । १६ ) इति तिभि 
। रुपसमादधाति अस्मे क्षत्राणि (७ । ८३ ) एतम्‌ इध्मम्‌ 
(१० । ६। ३४५ ) ॥” 
अपने अभिलपित फलको चाहने वाला “यत्‌ ते देवा अकृ- 
एन्‌? इन चार ऋचाओंसे अपावास्यामे यजन वा उपस्थान 
॥ करे । इस विषयमें कोशिकसूत्र ७ । १० का प्रमाण भी है, कि- 
|| बृहस्पतिने; (७ । ५३ ) यत्‌ ते देवा अकृए्पन्‌ (७1०४) 
| पूर्णा पश्चात्‌ (७। ८४ ) ” ॥ 
| . तथा “यत्‌ ते देवा अकृण्वन्‌” ऋचासे दर्शयागे. पावेण-: 
होमको करे । इस विषयमें कोशिकसूत्र १ । ५ का प्रमाण है, 
कि-“यत्‌ ते देवा अकृण्वन्‌ भागधेयम्‌ इत्यमावास्यायाम्‌? ॥ . 
तथा श्रौतदशेयागमें “यत्‌ ते देवा अकृणवन्‌ से कुहू देवताका . 
¶ परिग्रहण करे । इस विषयमें वैतानसूत्र १। १,का प्रमाण भी है,: 
क्रि-“कुहूं देवी यत्‌ ते देवा अकृणत्रन्‌ भागधेय इत्यमावास्याय[स्‌ ॥ 
_ तत्र प्रथमा ॥ :; 
NN 


1 विद्य वे ते जायान्य जानं यता जायान्य जायसे। 
| कथं इ तत्र लं हनो यस्य कुखमो हृविशृहे ॥ १॥ ४ 


विद्य । वे । ते जायान्य । जानम्‌ । यतः। जायान्य । जायसे। 


कथम्‌ । ह । तत्र । स्वम्‌ । हन; । यस्य । कृएमः । हविः । ग्रहे १ 
हे जायान्य जायाभ्य आगत राजयद्माख्य रोग ते तब जानम्‌ 
१ गी ~ 
जन्म उत्पत्तिनिदानं वा विद्य बे जानीमः खलु। बंशब्दः श्रृत्यन्तर- 
प्रसिद्धिद्योतनाथः । “यञ्जायाभ्योबिन्दत्‌ तञ्जायेन्यस्य” - इति. 


SABA 28.4.2058 Ach (थी: 4259 28 Ah BB ननी हि: विळी DA SADE किन्न 


नि 
( २८८ ) अथववेदसंहिता सभाष्य- भाषाबुव्रादसहित 


0 0 0 ता कही ह... >... रीत 
तेतिरीयश्रतिः [ तै० सं० २, ३. ४. २ ] उदाहृता । हे जायान्य | 
जायासंवन्धाह आगत रोग यतः यस्मान्निदानात्‌ जायसे उत्पद्यसे § 
तन्निदानं जानीम इति संबन्धः । एवं तबोत्पत्ति जानाना वय | 

| यस्य यजमानस्य. हे हविः रोगनिहरणक्मेन्द्रादिदेवतासंवन्धि | 

| आज्यादिरूपं कृणमः कुम; देवतोद शेन तदुचितं हविः प्रत्षिपामः | 
तत्र तस्मिन. यजमाने । ® विषयसप्तमी & । तद्विषये हे क्षयरोग | 
ते कथे ह हनः केन प्रकारेण हन्याः । यद्रोगनिइरणाथ यत्र देवता | 
इज्यते तत्र स रोगो न बाधत इत्यर्थः | & हन इति। हन्तेः पश्चम- | 
लकारे अडागमः। कृएम इति । “लोपश्चास्यान्यतरस्यां म्वोः इति { 
उप्रत्ययलोपः १ 


हे ख्रीसे आये हुए जायान्य राजयच्मा रोग! इम तेरी उत्पत्ति | 

बा उत्पत्तिनिदानको जानते ही | है । हे जायासम्वन्धसे आये | 

हुए ! तू जिस कारणसे उतपन्न होता है उसको हम जानते है, | 

इस प्रकार तेरी उत्पत्तिको जानने वाले हम जिस यजमानके घर | 

“मैं रोगको दूर करनेमें समथ इन्द्र आदि देवताओंकी घत आदि | 
की हविको कर रहे हैं उस घरमें तू किस प्रकार संहार कर रहा | 
है ! अर्थात्‌ जहाँ रोगको दूर करनेके लिये देवताओं की पूजा | 
की जाती है तहाँ वह रोग पीड़ा नहीं देता है॥ १॥ 


द्वितीया ॥ 
4 पत्‌ पिब कलशे सोममिन्द्र वत्रहा शूर समरे वसूनाम्‌।) ' 


4 1(वं) ही शब्द इस वातको जताता हे, कि-इस विषयका | 
वणन अन्य श्रुतिमें भी है। जेसे जायाम्य रोगका बर्णन तैत्ति ह | 
-रीय संहिता २। ३।५। २ की श्रतिगे भी है, कि-“यज्जा- | 
याभ्यो5विन्दत्‌ तज्जायेन्यस्य ।? न 
-/कक या चर्च च्म: 


जल्स्‍तसासपसस्मसासाध्पफत्णाफा पा लत अअअश्ि 


100 14 “नय 2ि.। 


माध्यान्दन सवन आ पख रायधाना रायमस्मासु 


निवासस्थान आप ! हमपें धनको स्थापित करिये ॥ २ ॥ 
च फर “सपा ए कक टा ए 7 फ च्ल सपा फ प्ट” च 


शतरि व्यत्ययेन शः ® । कलशे द्रोणकलशाख्ये स्थितं सोम | 
| पिव | किनिमित्तम । हे शूर विक्रान्त हृत्रहा हत्र हतवान्‌ त्व घसः ६ 
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[अ० ७पू० ८१]३६६ सप्तमं काएडसू ( २९८६ ) | 


धेहि ॥ २ ॥ | 
धृषत्‌ । पिव । कलशे । सोमम्‌ | इन्द्र । तऽह । शुरं । सम्‌ऽ | 
अरे । वसूनास्‌ । १ 
माध्यन्दिने । सबने । आ । हृपस्व । रयिऽस्थानः । रयिम्‌ । ¦ 


अस्मासु । धेहि॥ २ ॥ | 
हे इन्द्र रपत्‌ ष्टः धर्षको वा शत्रूणाम्‌ । & जिधूषा प्रागल्भ्ये । | 


नाम्‌ धनानां समरे संगमे निमित्ते | अस्मान्‌ धनं संयोजयितु पिबे 
्पर्थः । ॐ संपूर्वाद्‌ अतेः “ऋरोरप्‌” । “थाथ” इत्यांदिस्व- | 
रेण अन्तोदात्त ® | सोमपानस्य कालम्‌ आह । माध्यन्दिने | 
मध्यन्दिन पंबन्धिनि सबने । सूयते अभिषूयते सोमः अत्रेति सदन; | 
कालः | तत्र आ द्रुपस्त्र सवतः सिञ्च जठरे सोमम्र्‌ इति शेषः | | 
यद्वा.। & आ्टपतिमक्षणकमी इति यास्कः क | भन्न च। सोमम्‌ | 
इति शेषः । ततः रयिस्थानः तिष्टन्ति. अस्मिन्‌ धनानि इति | 
स्थानः । & अधिकरणे न्युट्‌ प्रत्ययः & | धननिवासस्थान भूतः 

त्वं रयिम्‌ धनम्‌ अस्पासु घेहि धारय॥ | 

हे शत्रंको धमकाने वाले इन्द्र ! आप द्रोणंकलशमें स्थित | 
सोमको पीजिये क्यों कि-हे धत्रहन्‌ शूर ! धर्नोके संगमनके निमित्त 
अर्थात्‌ हमें धनसम्पन्न करनेके लिये हमको धनसे सम्पन्न करिये 
आप मध्यन्दिनसवनके समय सोमका भक्षण करिये फिर धनके | 


राक पाक “> ) १ 
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( २६० ) अथववेदसं हिता सभाष्य-भाषानुवादस हित 


तृतीया ॥ 
सांतंपना इदं हृविमरुतस्तज्जुञुष्टन । - 
अस्माकोती रिशादसः ॥ १ ॥ 
साम्‌ऽतपनाः । इदम्‌ । हविः । मरुतः । तत्‌ । जुजुष्टन । 


य 
अस्माक । ऊती । रिशादसः ॥ १ ॥ 


हे सांतपना$ संतापकारी संतपनः सूयः तत्संबन्धिनः । मध्य 
न्द्नि हि सूयः संतपति । & संतपनस्य इमे इति “तस्येदम्‌” इति 
अण्‌ । “आमन्त्रितस्य च” इति षाष्टिकम्‌ आद्युदात्तत्वमू । यद्वा 
संपतनं संतापः | तस्येमे इति पूर्ववद्‌ अण्‌ &। उभयत्रापि मध्य 
न्दिनकाले यष्टव्या इत्यथः । हे मरुतः इदं हवि । युष्मभ्यं कल्पि 
तम्‌ इति शेषः । हे मरुतः तत्‌ हविः जुजुष्टन सेवध्वम्‌ । ® जुष- 
तेव्यत्ययेन श्लुः % । अस्माक अस्माकम्‌ ऊती । & “सुपां 
सुलुक्‌ ०” इति चतुथ्याः पूर्वसवणंदीर्घः  । ऊतये अस्मद्रत् 
णाथमू हे रिशादसः रिशन्ति हिंसन्तीति रिशाः । तेषाम्‌ उपक्ष 
पयितारः । ® दस्यतेः अन्तर्णीतण्यर्थात्‌ किप्‌ & । यद्वा रिशा- 
नाम्‌ अत्तारः । छ अद भक्षणे । इत्यस्माद असुन्‌। दस्यतेरत्तेवां 
रूपम्‌ इति अनवधारणाद अनवग्रहः | अपादादित्वादू आष्टमिकं 
स्बानुदाचस्वम्‌ $ । अस्मान्‌ रक्षितु शत्रुणां बाधका यूयं हविः 
सेवध्वम्‌ इतिं संबन्धः ॥ 


॥ दे सूर्यसे संबंध रखने वाले मरुत्‌ देवताओं ! ये हवि आपके | 
६ लिये कल्पित है आप इसका सेवन करिये; हमारी रक्षा करनेके 
लिये शत्रओंके बाधक आप इविका सेवन करिये ॥ १ ॥ 


SVE 
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क्या 49% > ७ 
॥ [अ० अहू०८२]३६७ सप्तमं काएडम्‌ (२६१) 


नट 


चतुर्थी ॥ 
गो नो मतों मरुतो दुईणायुस्तिरश्चित्तानि वसवो 
जिघोसति । ३ 
दरुहः पाशान्‌ मात सुता सस्तापष्ठन तपसा हन्तना तस्‌ 
यः । न; । मतः । मरुतः । दुःऽहणायुः । तिरः । चित्तानि । 
वसवः । जिघांसति | 


Sor ry 


रुहः । पाशान्‌ । प्रति । मुश्च ताम्‌। सः | तपिष्ठेन । तपसा । हन्तन | 
तमू ॥ २ ॥ 


हे वसवः वासकाः । प्रशस्या इत्यथः । वसुदा वा हे मरुतः 
यो मर्त: मरणधर्मा मनुष्यः दुह णायुः दुष्ट क्रध्यन्‌ तिरः तिरो- 
भूतः अनतरदितः दृष्टिविषयम्‌ अप्राप्तः सन्‌ नः अस्माक चित्तानि 
जिघांसति इन्तुम्‌ इच्डति । त्ञोभयतीत्यथः। स शत्रु दरुहः पापार्ना 
द्रोगधुवरुणस्य पाशान्‌ प्रति मुञ्चताम धारयतु । वरुणपाशबंद्धो 
भवत्तित्यर्थः । तं जिघांसन्तं जनं तपिष्ठेन तापयितृतमेन तपसा 
तापकेन आयुधेन इन्तन हिंस्त हे मरुतः। छ हम्तेलोंटि तस्य 
तस्य तनबादेशः । पिखाद्व अनुनासिकलोपाभावः छ ॥ 

हे धन देने वाले मरुत्‌-देवताओं ! जो मरणधर्मी पुरुष दुभाव 
से क्रोध कर हमारे परोचामें हमारे चित्तोको छुब्ध करना चाहता 
बह शत्र पापसे द्रोह करने वाले वरुणदेवके पाशको धारण करे। 
और आप उस घात करनेकी इच्छा वाले पुरुषको तापक आयुध 
से मार डालिये ॥ २॥ 


| पञ्चमी ॥ 
| संवत्सरीणां मर्त॑ः स्वको उरुषयाः सगणा मानुषासः 


9४७ AD 07 


अक” एच रच ए चका ए चळ” उ सा” ए पाए फ प vl 


९. छु छ 0 छरे 60७--0६२०५७-<८:७०.७.२२०७०:०७७-०५४०७.८:७.८::७७०८:-७-८०७०-०::७.०७ aA 


(२६२ ) अथववेदसंडिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


ते अस्मत्‌ पाशान्‌ प्र मुंबन्लेनसः सांतपना मत्सरा 
मादयिष्णवः ॥ ३ ॥ 


॥ ॥ F - . | 
सम्‌ऽबत्सरीणाः । मरुतः । सु5ग्रकॉ! । उरुऽस्तयाः। सऽगणाः 


माचुषासः ee | 
ते । अस्मत्‌ । पाशान्‌ | प्र । मुश्चन्तु । एनसः । साम्‌ऽतपनाः 

मत्सराः | मादयिष्णत्रः ॥ ३ ॥ 

संवत्सरीणाः संवत्सर भाविनः वर्षवर्ष प्रादुभविष्यन्तः | 
& “तम्‌ अधीष्टो शृतो भूतो भावी” इत्यर्थे “संपरिपूर्वात्‌ ख 
च” इति संपूर्वाद्‌ वत्सरात्‌ खमत्ययः & । स्वर्काः । & अर्क 
शब्द्‌ यास्को बहुधा निरुवाच । अर्को मन्त्रो भवति यद्‌ अनेना- 
चन्ति अर्को देवो भवति यद्‌ एनम्‌ अचन्ति अकम्‌ अन्नं भवति 
इत्यादि [ नि० ५. ४ ] & । सुमन्त्रा; । मन्त्र सम्यक स्तूय- 
माना इत्यथः । सरूयरूपदेवसंघन्थिनो वा अन्नप्रदत्वेन शोभनान्ना 
वा । उरुक्तयाः | चायशब्दो निवासवाची । उरुदिस्तीणः क्यः 
अन्तरित्तरूपो निवासो येपां ते । अन्तरित्तसंचारिण इत्यर्थः 
सगणाः । “सप्तगणा वं मरुतः” इति [ ते० सं० २,२, ५.७] 
श्रतेः स्वीयस्वीयसंघयुक्ताः । मानुषासः दृष्टिनिमित्तत्वेन मनुध्य- 
हितकारिणः । सांतपना; शत्रूणां संतापका रिणः | मत्सराः मान्तः 
मादयिष्णवः सवस्य संतोषकरणशीलाः । ते एवंगुणविशिष्टा 
मरुतः अस्मत्‌ अस्मत्तः सकाशाद्‌ एनसः पापकारिणः पाशान्‌ 
वाधकान्‌ म मुञ्चन्तु प्रमोचयन्तु ॥ 

मत्येक सम्बत्सरमें प्रादुभत होने वाले, सुन्दर मन्त्रोसे स्तूय 


मान, अन्तरिक्षरूप विशाल निवास बाले, दृष्टिके निमित्त होनेके 
छ एपका छ या ए प्य ए सा ४ रा फ रू” उ रका ए रफ ए सक 
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| [० ७ पवू ८३]३३८ सप्तमं काएडम्‌ ( २६३ ) 


| कारण मलुष्योका हित करने वाले, शत्रुओको सन्तप्त करने बाले 
| ( सात ) गण वाले आर सत्रको संतोष देने वाले मरुत्‌ देवता ल्‍ 
| हमको पापमय पाशाँसे मुक्त करें ॥ 
। पष्ठी ॥ 


| वि ते मुञ्चामि रशना वि योक्त्रं वि नियोज॑नम्‌ । 
। इंहेव खम्जस्त एच्यश्ने ॥ १ ॥ 

| वि।ते। मुश्वासि। रशनाम्‌। वि। योक्त्रम्‌ । बि। निऽयोजनम्‌ | 
| इह । एत्र । स्वम्‌ । अजस; । एघि । अग्ने ॥ १॥ 

| हे अन्ने ते तत्र त्वत्कतृंकां रशनाम्‌ व्यापिकां रज्जुम्‌। ® अशे- 
| रश च [ ३० २, ७५ ] इति युच्‌ प्रत्यय! ® । स्वत्कतेकां रुग्ण- 
| विषया कच्यावस्थितां कण्ठबन्धनसाधनथूत वा वाधिकां रज्जुं 
| वि मुञ्चामि विमोचयामि प्रयोक्ता अहस्‌ । तथा योक्त्रम्‌ योजनोप- ) 
( युक्तं रज्जुविशेष॑ मश्यप्रदेशवम्धनसाधनस्‌ । वि सुश्चामीति क्रिया- 
| इुपङ्गः । तथा नियोजनम्‌ नितरां योजनसाधनं नीचीनं वा बंधन- 
| साधनं सर्वावियववंधक रज्जुविशेषघ्‌ । वि सुञ्चामीत्युषङ्गः । 
| सत्र क्रियाबुपङ्ग घोतयितुं बीत्युपसगश्रतिः । अतः वंधनमोच- | 
| नात्‌ हे अग्ने त्वम्‌ इहैव अस्मिन्नेव रोगात । ® विषयसप्तमी &। 
| रूणविषये अजस्रः । $ जपु हिंसायाम्‌ इति धातुः । “नमि- 
| कम्पिस्म्यजसकमहिंसदीपो रः” इति ताच्छीलिको रप्रत्ययः $ । 
। अबाधनशीलःः एधि भव । & अस्तेलोटि हेयिभावे “घ्वसो- 
। रेद्वो०” इति एकारादेशः & ॥ यद्रा रोगात एव संबोध्यते । 
1 हे रोगात ते तव संबंधिनीम्‌ रशनाम्‌ इननसाधनभूतं मृत्युपाशं 
| वि सुश्वामि । एवं योक्त्रनियोजनशब्दौ व्याख्येयो । अतो रश- 
नादिविमोकात्‌ हे अग्ने | अग्निवद्‌ अग्नि; | अग्नित्रद्‌ दीप्यः 
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x 
मान रोगानधुक्त पुरुष तम्‌ इहैव अस्मिग्नेव लोके अजस्रः पर 
मत्युना वा अबाधितः एधि भव । ® अस्मिन्‌ पक्षे कमणि 
| रप्रत्ययो द्रष्टव्यः $ ॥ पत्नी वा संबोध्यते ॥ प 
| जे प्रयोक्ता आपकी रोगरूपिणी कण्ठ वा बगलपें व्याप्त रञ्जु 
६ को खोलता हूँ और मध्यप्रदेशके बंधनकी साधन योक्त्ररज्जुको | 
| खोलता हूँ ओर सर्वावयवबन्धनसाधक नीचीन योक्त्रको भी 
| खोलता हँ | इस बन्धनको खोलनेके कारण हे आग्ने | आप इस 
| रोगात पुरुषके यहाँ अबाधनशील होकर बहिये ॥ १॥ 
| सप्तमी ॥ तया 
| अस्मे चत्राणिं धारयन्तमन्ने युनज्मि ला त्र्मणा दव्यन 
| दीदिद्य १ स्मम्य द्रविऐह भटे प्रम वोचो हविदा देवतासु 


1 || + 1 
4 अस्पै । क्तत्राणि | धारयन्तम्‌ | अग्ने । युनज्मि । त्वा । ब्रह्मणा । 


दैन्येन । 
| दीदिहि । अस्मभ्यम्‌ | द्रविणा । इह । भद्रम्‌ । प्र । इम्‌ । 
1 - चोच! | हृवि&दाम्‌ । देवतासु ॥ २ ॥ 
हे अग्ने अस्मे यजमानाय क्षत्राणि । बलनामैतत्‌ । बलानि 
धारयन्तम्‌ । प्रयच्छन्तम्‌ इत्यर्थः । तादशं त्वा त्वां दैव्येन देव" 
| संबंधिना ब्रह्मणा मन्त्रेण युनज्मि हविवेहनाथं योजयामि । अथ 
अस्मभ्यं द्रविणा द्रविणानि धनानि भ्रम्‌ भंदनीयं सुखं 
: पुत्रादिला भादिनिमित्त च इह इदानीं दीदिहि । देहीति यावत्‌ । 
{ & ददातेश्ांदसं रूपम्‌ छ | अथवा । & दीदेतिर्दीपिकर्मा इति 
यास्कः [ निघः १. १६ | & । अस्मभ्यं धनादिकं संदीपय । 
| | सपधयेत्यथः । यद्वा धनं सुखं च अस्मभ्यं दातुम्‌ इह. इदानीं । 
7 ४ चछ पचक शक्त घड प छक इफ रच्छ स्ट ए सकर एकप ए क छळ ए प हड ४ घट 
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दीदिहि । इध्मेन दीप्यस्वेत्यर्थः | ततः हविदांम्‌ चरुपुरोडाशादिः | 
रूपं हविः प्रयच्छन्तस्‌ । ददातेः क्विप्‌ & | तादृशम्‌ इमं यजः | 
| मानं देवतासु अग्नीन्द्रादिपु प्र वोचः प्रत्रहि । असौ यजमानो | 
हविषा देवता यजत इति तस्यै तस्यै यष्टव्यदेवताये कथयेत्यर्थः ।। । 
“हे अधिदेव | इस यजमानको बल देने वाले आपको में दिव्य | 
मन्त्रसे इवि वहन करनेके लिये नियुक्त करता हूँ, अतः आप इस | 
समय हमको धन और पुत्रलाभ आदिसे होनेवाला सुख दीजिये। | 
अथवा-आप हमको धन और सुख देनेके लियेइस समय प्रदीप्त | 
हूजिये, तदनन्तर चरु पुरोडाश आदिरूप हविको देने वाले इस | 
यजमानकी बात इन्द्र अधि आदि देवताओंसे कहिये अर्थात्‌ यह | 
यजमान हविसे अपुक देवताओंका यजन कर रहा है यह बात ! 
आप पूज्य देवताओंसे कहिये ॥ २ ॥ 
अष्टमी ॥ 


ar 


महित्वा । । 


` Co > 


सुवीरम्‌ ॥ १ ॥ 


| वसन्त; | महिऽत्वा । । 
तेन । न; । यज्ञम्‌ । पिपृहि । विश्वऽवारे | रयिम्र्‌ । नः । घेहि। 
सुऽभगे । सुञ्चीरम्‌ ॥ १॥ | 
अमा सह वसतः सूर्यचन्द्रावस्याम्‌ इति अमावास्या ।& “अमा- 
Hr Foe YT ESV VU Vv Ew or ee 


so 


यत्‌ तें देवा अकृण्वन्‌ भागधेयममावास्ये संवसंन्तो | 
तेनां नो य॒ज्ञं पिएहि विश्ववारे रयिं नों धेहि सुभगे | 


यत्‌ । ते । देवाः । अकृएवन्‌ । भांगञ्चेयम्‌ । अमाऽबास्ये । समर | 


१५८७ 


“७ 


। 


| 
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बस्यदन्यतंरस्याम्‌? इति पक्षे ण्यत्‌ प्रत्ययः | णिक्षाद्‌ उपधा 


$ वारे विश्वे! सर्वेवरणीये | किं च हे सुभगे शोभनभाग्ययुक्त 
$ अमावास्ये नः अस्मभ्यं सुवीरम्‌ । वीराः कमणि कुशलाः पुत्रा- 


द्धि & । तस्याः संबुद्धिः । हे अमावास्ये ते तव सहित्वा मह 
सेन । ® तृतीयाया आकारादेशः ® । यद्वा महित्वा महिचे । 
& सपम्या आकारः ®। कमका लव्याप्िपयन्त संवसन्तः सर्यग्व- 

न्तः । हृविरपेक्तया तिष्ठन्तो देवाः अग्नीन्द्र्सोपादयः भागधेयम्‌ 
इत्रिषो भागम्‌ अकुएवन अङ्कुवेन्‌ । स्वीकृृतवन्त इति यत्‌ । “यत्‌ 
ते देवा अदघुभागपेयम्‌” इति तेत्तिरीये श्रते | ते? सं० ३, ४, 
१, १ ]। यद्वा हे अमावास्ये ते तुभ्यं यह भा धेयं हविषो भागस्‌ 
खपावास्यायां यष्ठव्यत्वेन संवसन्तो देवा अक्ृएवन अकुवन प्रायः 
च्छन्‌ । दर्शे अमावास्याया अपि हविषो भागोस्ति | § भागधे 
यम्‌ इति । “रूपनामभागे भ्यो०” धेयप्रत्ययः & | तेन हविभाग 
स्वीकरणेन नः अस्मदीयं यज्ञं पिपृहि पूरय साङ्ग ` कुरु हे विश्व- 


दयः | शोभनपुत्रादियुक्तं रयिम्‌ धनं धेहि प्रयच्छ ॥ 


हे अमात्रास्ये ! पूज्य होनेसे साथमें बसते हुए देवताओंने | 
तुम्हारे लिये महत्वके कारण जो माग दिया है, उस हविभांगको | 
स्वीकार कर तुम हमारे यज्ञको पूर्ण करो-सांग करो । हे सर्वोसे 
वरणीय सौभाग्यवति अमावास्ये ! आप हमको कर्ममं कुशल { 


शोभन पुत्र आदिसे सम्पन्न धन दीजिये ॥ १ ॥ 
` नवमी ॥ 


अहमवास्म्यमावास्या३ मामा वसान्त सुकृतो मयामे। 


मयिं देवा उभयें साध्याश्वळज्येष्ठाः समंगच्छन्त संवै | 
अहम्‌ । एवं अस्मि । अमाश्वास्या|। मामू | आ । वसन्ति । छ । 


कृतः | मयि | इमे । 
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: च्छन्त | सव ॥ २ ॥ 


अत्र देवतावासस्थानभूतत्वेन अमावास्याशब्दनिष्पत्तिरिति || 
देवता स्वयमेव स्वनाम निर्वेक्ति । अहमेव अमावास्याभिमानिनी | 
देवता अमावास्या अस्मि । न केवलं शब्दतः अपि तु अथेतोपि | 
एतन्नामिका भवामि । तह दशेयति पादत्रयेण | सुकृतः सुकर्माणो | 
देवा मां मयि आ वसन्ति निवसन्ति यष्टव्यत्वेन अवतिष्ठन्ते । | 
& “उपान्वध्याङ्वसः इति आङ्पूववसिप्रयोगे माम्‌ इत्यस्य | 
कमता । आ मा. वसन्ति देवा इति अमावास्याशब्दनिरुक्तिः । | 
आडवसत्योपंध्ये मा इति अस्मदो द्वितीयेकवचनस्य प्रयोगः । | 
आङ्पसगस्य हस्तरत्वम्‌ । इति अमावास्याशब्दनिष्पत्तिः प्रदशिता । | 
मत्ययस्तु पूवमेत्र उक्तः § । माम्‌ इति द्वितीयाथमेव विद्टणोति | 
मयीमे इति । इमे देवा; मयि निवसन्ति इति -आवासपदस्य अर्थ- 
कथनद्वारेणापि अमातास्याशब्दो निरुच्यते | साध्याः | चशब्दः | 
अनुक्तसद्ुच्चयार्थः । सिद्धाश्च साध्यसिद्धनामका उभये द्विमकारा | 
न्द्रज्येष्ठाः इन्द्रभप्ुखाः सर्वे देवा; मयि समगच्छः्त संगच्छन्ते यष्ट- | 
व्यत्वेन मिलिता भवन्ति । एतद्‌ उक्त भत्ति । माप्त्‌ आ वसन्ति 
देवा मयि निवसन्ति यष्टव्यत्वेन मयि संगच्छन्ते इति अन्वर्धम्‌ 
अमाबास्याशब्दवाच्या भवामीति । अमा सह वसुरूप इन्द्रो वसति 
अस्यां तिथौ इति अमातास्याशब्दनिरुक्तिरिति तैत्तिरीये श्रयते । 

अमा वे नोद्य बसु वसतीति । इन्द्रो हि देवानां वसु । तद्‌ अमा- | 
वास्याया अमावास्यत्वम्‌” इति [ ते० सं० २, ५, ३, ६ ]॥ 

( यहाँ देवताके आवासरूपसे अमावास्या शब्दको कहा गया 
है वह देवता स्वयमेव कहते हैं, कि-) मेंदी अमाबास्याका अभि- 
मानी देवता हूँ, ( केवल शब्दसे ही ऐसा नहीं हूँ किन्तु अर्थसे 
पक्क प नड छ छ चछन्द 
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भी ऐसा ही हूँ, क्योंकि-) सुम्दर कर्म वाले देवता सुमे 
यष्ठव्यरूपसे रहते हैं ( आ मा बसम्ति देवा इति अमावास्याशब्द 
निरुक्तिः ) यही मेरा अमावास्यात्मक अन्वथक नाम है। य॑ देवता 
मुझमें रहते हे । और साध्य सिद्ध नामक इन्द्रज्ये्ठ ओर इन्द्र- | 
प्रमुख इस प्रकार दोनों प्रकारके भी देवता झुकमें यष्टव्यत्वसे | 
मिलित होजाते हैं 1॥ २ ॥ | 
दशमी ॥ | 
(०९१० Ie । १०10 I 
आगन्‌ राजी संगमनी वसूनामूज पुष्ट वस्वावेशयन्ती 
अमावास्या|ये हविषां विथेमोर्ज दुहाना पयसा न 
आगन्‌ ॥ ३ ॥ 
झा । झगन्‌ । रात्री । समूआमनी । वसूनाम्‌ । ऊर्जम्‌ । घुम्‌ । 


। 
वसु । आव्वेशयन्ती । 
१4 जि 1 la १ 1 
अमाऽवास्या यै । हविषा । विधेम । ऊजम्‌ । दुद्दाना । पयसा । 
नः । आ । अगन्‌ ॥ २ ॥ 


रात्री अमावास्याकालयुक्ता तिथिः वसूनाम्‌ धनानां संगमनी 
संयोजयित्री । ® विधेयविशेषणम्‌ एतत्‌ &। अस्मान्‌ धनं संयो- 


| अमा अर्थात्‌ साथमे वसुरूप इन्द्र इस तिथिमें रहते हैं-इस 
प्रकारकी अमावास्या शब्दकी निरुक्ति तेत्तिरीयककी श्रतिमें है, 
कि-“अमा बे नोऽद्य वसु दसतीति । इन्द्रो हि देवानां बसु । तह 
अमावस्याया अमावास्यत्वम्‌ ।-हमारे वसु आज साथमे वसते हैं, 
इन्द्र ही देवताओंके बसु हैं, यही अपावास्याका अमावास्यापन है 
( तत्तिरीयसहिता २।५। ३।६ ).॥ 


~क चार कछ कछार छल जळ रजल्‍ जज्जन ऊ ती स्कच 


00 क 2-2 7-7 ल च्च 3 >> % 


ध्या SN 


PY oe SAY SV SOY, 
| [अ० ७ छू० ८४]४०० सप्तम काण्ड ( २६६ ) 


a 
HOSS OSSS SSS SSVI 
जज 


| जयितुम्‌ आगन्‌ आगच्छतु । ® गमेश्छान्दसे लुङि “मन्त्र घस ०” 

| इति च्लेलु क्‌ । “मो नो धातोः” इति नत्वम्‌ $ । तथा ऊजेम्‌ | 
| अन्नरसं पुष्ठम्‌ पोषं वसु धनं च आवेशयन्ती अस्मदभिमुख प्रय- | 
) छन्ती आगन्निति संवन्धः। अमावास्यां गोरूपेणाइ । नः अस्मा- | 
4 कम्‌ ऊर्जस्‌ अन्तरसं पयसा क्षीरेण सह दुहाना आगन्‌ आगच्छतु । । 
१ “अमावास्या सुभगा सुशेवा घेबुरिव भूय 'आप्यायमाना” इति ' 
१ शाखान्तरे श्रयते [ त” ब्रा० ३, ७, ५, १३ ] । तादृश्ये अमा- | 
| बास्याये तदथम्‌ । यद्वा । & कम णः संमदानत्याच्चतुर्थी छ । | 
| अमावास्यां देवतां इविपा आज्यादिरूपेण विधेम परिचरेम ॥ 
| [ इति ] सप्तमेबुप्राके द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 


| ` अमावास्याकालसम्पन्न तिथि वाली रात्रि धनोंका सम्मेलन | 
| कराने वाली है, बह हमको धनसे सम्पन्न करनेके लिये आवे । | 
| तथा अन्नरसका धनका और पुष्टिका अपनेमें समावेश करती | 
१ हुई हमारी ओर आवे । ( अमावास्याका गोरूपमें वर्णन करते 

| हैं, कि-) यह हमारे लिये अन्नरसको चीरके साथ दुहाती हुई | 
| आवे 1 । ऐसी अप्रावास्पाकी हम हविसे सेवा करते हैं ॥ ३ ॥ | 
लप्तम अनुवा कर्म द्वितीय सुक्त समाप्त ( ३९९ )॥ । 


“अमावास्ये न” इत्यस्याः सर्वाभिलषितकम णि “यत्‌ ते देवा 
॥ अकृणवन' इत्यत्र विनिय ग उक्तः ॥ 

| सर्वेफलक्रामः “पूर्णा पश्चात्‌” इति द्वाभ्याम्‌ “पौणमासी | 
| प्रथमा यज्ञियासीत्‌” इत्यनया च पोणमासीं यजेत उपतिष्ठेत वा॥ 

4 तस्मिन्‍नेव कमणि “प्रजापते न त्वत्‌ इत्यनया प्रजापति यजेव 

॥ उपतिष्ठेत वा ॥ 


1 तैत्तिरीयत्राह्मण ३। ७। ५। १३ में भी कहा है, कि-- 
अमावास्या सुभगा सुशेवा धेनुरिव भूय आप्यायमाना” ॥ | 
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( ३०० ) अथवेवेदसं हिता सभाष्य-भाषानुवादसहित | 
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“यत्‌ ते देवा अकृएवन्‌ [ ७. ८४ ] पूर्णा पश्चात्‌ [ ७, ८४ ] 
१ प्रजाएते” [ ७. ८५, ३ ] इति [ को० ७. १० ] सूत्रात्‌ ॥ ` | 
पूर्णमासयागे “पूणा पश्चात्‌” इति पूणमासीं देवतां परिश्ह्ण 
यात्‌ । “राकाम्‌ अहम्‌ [ ७. ५० ] पूणा पश्चात्‌ [ ७, ८५ ] 
| इति पौर्णमास्याम्‌” इति [ ब० १, १ | वतानखूजात्‌ ॥ 
| तत्रेव कर्मणि “पूर्णा पश्चात्‌” इति पावेणहोमं जुहुयात्‌ । “वरणा 
१ पश्चाद इति पौर्णमास्याम्‌” इति हि कौशिक सुत्रम्‌ [ को०१,१, ]॥ 
दर्शपूर्णमासयोः संनतिहोमानन्तरं “जापते न त्वत्‌ इत्य 
नया आाज्यं जुहुयात्‌ । “पृथिव्यास्‌ अग्नये समनमन्‌ [ ४, २७ | 
इति संनतिभिश्च प्रजापते न स्वद्‌ एतान्यन्यः [ ७. ८५, रे ] 
इति च” इति [ को० १, ५ ] सत्रात्‌ ॥ 


तथा स्वेषु श्रोतकमसु अजुमन्त्रणमन्त्रानादेशे “प्रजापते न 
त्वत्‌” इत्यनया अतुमन्त्रणं कुर्यात्‌ । तद्‌ उक्त बताने । “मन्त्राना 
देशे लिङ्गगतेति भागलिः । प्रजापते न त्वद्‌ एतान्यन्य इति युवा 

| कौशिक । यथादेत्रतम्‌ इति माठरः” इति [ बे० १. १] 

तथा दशंपूणमासयो; प्राजापत्यम्‌ आघारम्‌ अनया ब्रह्मा अबु 
मन्त्रयेत । “प्रजापते न स्वद्‌ एतान्यन्य इति प्राजापत्यम्‌ आंघा 

इति [ ब० १, २ ] सूत्रात्‌ ॥ 

तथा “मारुद्रशीं बलक्रामस्य” इति [ न० क० १७ | बिंहि- 

तायां महाशान्तो “प्रजापते न त्वत्‌” इत्येनास्‌ ऋचस्‌ आवपेत्‌। 
| तद उक्त नक्षत्रकल्पे | “मरुतां मन्वे [ ४, २७ ] प्रजापते नत्व 
एतान्यन्यः [ ७. ८५. ३ ] इति मारुद्वण्याम्‌” इति [न० क० १८]॥ 
विवाहे “पूर्वापरम्‌? इति ब्युचेन आञ्यसमित्पुरोडाशादीनि 
जुहुयात्‌ । सूत्रितं हि । “सत्येनोत्तभिता [ १४. १ ] पूर्वापरम्‌ 
[ ७, ८६ |] इत्युपदधीत” इति [ को० १०, १] ॥ 
महाशान्तो ग्रहयज्ञे “सोमस्यांशो युधां पते” इति चतुऋ चेन 
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| हविराज्यहोमसमिदाधानोपस्थानानि बुधाय कुर्यात्‌ । तद्‌ उक्त 
॥ शान्तिकल्पे । “यद्‌ राजानः [ ३. २६ ] सोमस्यांशो युधां पते 
॥ [ ७, ८६, ३-६ ] इति बुधाय” इति [ न° क० १३ ]॥ 
| “झमावास्ये न” इसका. सर्वाभिलपितत कर्ममें “यत्‌ ते देवा 
॥ अक्ृणवन में विनियोग कह दिया है । 
| सर्वफलकाम व्यक्ति “पूर्णा पश्चात्‌” इन दोसे और “पौर्ण- 
मासी प्रथमा यज्ञियासीत्‌” इस ऋचासे पौणेमासीका यजन वा 
॥ उपस्थान करे। न 
| . उसी कर्में “प्रजापते न त्वत्‌” ऋचासे प्रजापतिका यजन वा 
॥ उपस्थान करे | 
इस विषयमे कोशिकसूत्र ७। १० का प्रमाण भी है, कि 
| “यत्‌ ते देवा अक्ृणन्‌ ( ७। ८४ ) पूणो पश्चात्‌ ( ७। ८४ ) 
| प्रजापते ( ७। ८१ | ३) १ ॥ ` 
पूर्णमासयागमें “पूर्णा पश्चात्‌” से पूर्णपासी देवताका परि- 
| ग्रहण करे । इस त्रिषयमें वेतानसूत्र १ । १ का प्रमाण भी है, कि- 
“राकां अहम्‌ (७।४० ) पूणा पश्चात्‌ (७।८५) इति पौणेमास्यामू 
ही कर्ममें “पर्णा पश्चात्‌” से पार्बेणहोमकी आहुति देय | 
इस विषयमे कौशिकसूत्र १ । ४ का प्रमाण भौ है, कि-“पर्णा 
| पश्चात्‌ इति पाणमास्याम्‌ 
| दर्शपणेमासमे सन्नतिहोमके अनन्तर “प्रजापते न न खत ऋपा । 
) से घृतको आहुति देय । इस विषयमें कोशिकसूत्र १ । ५ का 
| प्रमाण भी है, कि-“पृथिव्यां अग्नये समनमन्‌ (४ । ३६ ) इति 
सन्नतिभिश्च प्रजापते न खद्द एतान्यन्यः ( ७ | ८४५। ३ ) इति च॥ 
॥ तथा सकल श्रोत कमाँमें जहाँ अलुमन्त्रणका मन्त्र न लिखा | 
| हो तहाँ “प्रजापते न तत्‌” से अबुमन्त्रण करे । इसी बातको | 
बेतानस्रूत्रमें कहा हे, कि-“मन्त्रानादेशे लिंगबतेति भागलिः । | 
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प्रजापते न त्बद एतान्यन्य इति युवा कौशिक; ।-भागलि ऋषि | 


का मत है, कि-अब्नुमन्त्रणके मन्त्रका आदेश न होने पर लिंग |. 
च गौर च 
( चिद्द ) वाले मन्त्रसे अनुमन्त्रण करे और युवा कोशिक ऋषिका / 
पत है, कि-“म्रजापते न सवद एतान्यन्यः” से अलुमन्त्रण करे”। | 


( वेतानसूत्र १।१)॥ 


“अजापते न त्वद्‌ एतान्यन्य; इति प्राजापत्यं ग्राघारम्‌” ।॥ 


PS YY 


| पारुद्वणी शान्तिको करे” इस नचत्रकल्प १७ से विहित महा- | 


| शान्तिमें “प्रजापतये न सत्‌” ऋचाको भी सम्मिलित कर लेय। | 


इसी बातको नक्षत्रकल्पमें कहा है, कि-“मरुतां मन्वे (४ । २७) | 


प्रजापते न स्वद्‌ एतान्यन्यः ( ७ | ८५ । ३ ) इति मारुद्रण्यास्‌” | 


( नक्षत्रकल्प १८ ) ॥ 
| विवाहमें “पूर्वापरम्‌” चसे घृत समिधा पुरोडाश आदिकी | 


| आहुति देवे । इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, कि-““सत्येनो- | 
4 ज्ञभिता (१४। १) पूर्वापरम्‌ ( ७। ८६) इत्युपदधीत” | 


| ( कौशिकसूत्र १०। १) ॥ 
से हवि घृतहोम समिदाधान और उपस्थानोंको बुधके निमित्त | 
करे । इसी बातको शान्तिकल्पर्मे कहा हे, कि-“यद्‌ राजान! ' 

( ३। २६ ) सोमस्यांशो युधां पते ( ७ | ८६ | ३--६ ) इति | 
बुधाय ( नक्तत्रकल्प १४ )॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


अमावास्ये न लदेतान्यन्यो विश्वां रूपाणि परि | 


भूजेजान । 
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तथा दर्शपूर्णमासमें प्राजापत्य आधारका ब्रह्मा इस ऋचासे | 
अबनुमन्त्रण करे | इस विषयमें वेतानसूत्र १। २ प्रमाण है, कि- | 


तथा “मारुहणीं बलकामस्य ।-वलकी कामना वालेके लिये | 


महाशांतिके ग्रहयज्ञमें “सोमस्यांशो युधां पते” इस चतुऋ च | 
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| यस्कामास्ते जुहुमस्तन्नो अस्तु वयं स्यांम पतंयो | 
रयीणाम्‌ ॥ ४ ॥ 


| ५ | [ 
अपाश्वास्ये । न । स्वत्‌ । एतानि । अन्यः । त्रिश्वा | रूपाणि। | 
परि$भूः । जजान । | 
यत्‌ऽकामाः । ते । जुहुमः | तत्‌ । नः । अस्तु । वयम्‌ । स्याम । | 
पतयः । रयीणास्‌ ॥ ४ ॥ 
हे अमावास्ये त्यत्‌ त्दत्त; अन्यः कश्चिद्‌ देवः एतानि इदानीं | 
बतेमानानि विश्वा विश्वानि सर्वाणि । $““शेश्छन्दसि बहुलम्‌? | 
इति शेलोपः & । रूपाणि रूप्यमाणानि भूतजातानि परिभूः । | 


छे कृद्योगलक्षणाप्ठयभावश्लान्दसः छ। परिभू । परिपूर्वो भवतिः 
परिग्रहाथ; । परिग्राहको व्यापको न जजान नोत्पन्नः । त्वमेव | 


एतानि परिगृह्णासीत्यर्थः | ॐ जन जनने । लिटि रूपम्‌ &। | 
यद्वा एतानि, भूतजातानि त्वत्तः अन्यो देवः परिभूः व्यापकः | 
सन्‌ न जजान नोत्पादयामास । त्वमेव, एतानि परिशह्य सरष्टुं | 
शक्नोपीति भावः । छ जनी प्रादुर्भावे । णयन्तस्य लिटि मन्त्रः | 
विषयत्वाद आमभावः । “णेरनिटि” इति णिलोपः % । वयं च | 
यत्कामाः यस्फलं कामयमानास्ते तुभ्यं जुहुमः हवींषि प्रयच्छामः 
तत्‌ फलं नः अस्माकम्‌ अस्तु भवतु । तथा बयं च रयीणाम्‌ | 
धनानां पतयः ईश्वराः स्याम भवेप्र ॥ | 
हे अमावास्ये ! तेरे बिना कोई भी देवता सब प्राणियों | 


को व्यापक होकर उत्पन्न नहीं कर सका है अर्थात्‌ तू ही इन | 
देवताओंको परिग्रहण करके छष्टि रचनेमें समर्थ हुई है। हम भी | 
विड छनक कन्ष्छ फच फष्ड उप ज छ ऊ कज मळ जज राच च्च जज चच रर चार क. 


जच्छ घळ 


| 


३०४ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 


( 


र 


जस फलकी कामना करते हुए तेरे लिये हविकी आहुति देते हे | 
बह फल इप्रको प्राप्त हो ओर हम धनळ स्वामी हो ॥ ४ ॥ / 
द्वितीया ॥ 


‘Dr ०-८: 


>... On >. MP 


वै: संवसन्तो महित्वा नाकस्य पृष्ठे समिषा | 


तस्याम्‌ । देवेः | सम्‌ऽवसन्तः । महिऽत्वा | नाकस्य । पृष्ठ 
सम्‌ । इषा । मदेम 


पणा एणचन्द्रोपेता पाणमासी पश्चात्‌ प्रतीच्यां दिशि जिगाय 

जयति सर्वोत्किर्षण वतते | उत अपि च एशां पौणमासी पुरस्तात्‌ 

पूतस्याँ दिशि जिगाय । तथा मध्यतः प्राकातीच्योदिशोमश्ये 

आकाशमध्ये पौणमासी । पूरणः संपर्णो मासन्हः अस्मिन्‌ पर्व 

णीति पॉणमासी तिथिः। ® “सास्मिन्‌ पोणद्ासीति संहा 
छं 


BR TT 


पूणकलचन्द्रोपेता पौणमासी प्राच्यां प्रतीच्यां च दिशि मध्ये च 
प्रकाशयुक्ता वतत इत्यथः। अत्र जेतव्यस्याश्रदशाञ्ञयतिः उत्कषः 
वाची। ® “सन्लिटोजे।” इति अभ्यासा उत्तरस्य जयतेः कवग 
देशः & । तस्यां पौणमास्यां देवे: यष्ठव्येरण्नीषोमादिभिः सह 
महित्वा महच्वेन संवसन्तः सं भूय निवसन्तो बयम्‌ । यष्टयष्ठव्ययो 
एकमदेशातरस्थानात्‌ संवसन्त इत्युक्तम्‌ | नाकस्य दुःखरहितस्य 

2 038८3 ५ 
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[अ० ७० ८५]४०० ` सप्तमं काण्डम्‌ (३०५) 


स्वर्गस्य पृष्ठे उपरि भागेइपा अन्नेन सं मदेम संगाद्येम । & मायते: 


“लिङ्याशिष्यङ्‌” % । पोणमास्याम्‌ अग्नीषोमादियागेन स्वर्ग 


भोगप्राप्तिभवतीत्यथे। ॥ 


| जिसमें चन्द्रमा पूण होता है बह तिथि पौर्णमासी कहलाती 

| हे ऐसी पणमासी पवदिशामें सर्वोत्कृष्टरूपसे रहती है, पश्चिम 

4 दिशामे सर्वोत्कृष्ट भावसे दमफती है और इन दोनों दिशाओंके 
१ मध्य याकाशे यह पूणिमातिथि दमकती है | उस पौर्णमासीमें ' 
1 पूजनीय अशि सोम आदि देवताओंके साथ महत्वके कारण बसते । 
॥ हुए हम स्वके ऊपर अन्नसे आनन्दको प्राप्त होवें । तात्पर्य यह. ) 
1 हे, कि-पोणेमासीमें अग्नीषोम आदि याग करनेसे स्वगेके भोगों ) 
£ की प्राप्ति होती है ॥ १॥ 


तृतीया ॥ 
वृषभं वाजिनं वर्यं पोमासं यंजामहे । 
स नो ददालजितां रयिमनुपदस्वतीम्‌ ॥ २॥ 


। हर नि 
टपू । वाजिनम्‌ । वयस्‌ । पौणव्सासमू । यजामहे । 


सः। नः। ददातु । अक्षिताम्‌ | रयिस । अलुपडदस्वतीम्‌ ॥२॥ 
टृषभस्‌ वर्षितारस्‌ अभिमतफलानां प्रधानभूतं वा वाजिनम्‌ 
अन्तवन्तम्‌ अन्नसाधनस्तात्‌ हवि मित्रा युक्त पोणेमासम्‌। ® पूर्णो 
माश्चन्द्रः अस्मिन्निति पूणमाः। प्रज्ञादित्वात्‌ स्वार्थिकः अण्‌ छ । 
पोणेमासं पर्व बयं यजामहे आहुत्या । स च अस्माभिरिष्ठः पौर्ण- 
मासः नः अस्माकम्‌ अक्षिताम्‌ अविनाशितां पररवाधितामर अनु 
पदस्त्रतीम्‌ उपभोगेपिः चपरहितां, रयिंम्‌ राय-धन दधातु | अत्तिः 
ताम्‌ इत्यनेन, परक्कतः चायो, निरस्यते । अननुप्रदस्वतीम्‌ इत्यनेन 
उपभोगेन व्ययेपि जमरा हित्यम्‌ उच्यते:। छ अत्तिताम्‌, इति ॥ 
2000220009" SABLA 
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( ३०६ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 


चि क्षये । कर्मणि क्तः । “निष्ठायाम्‌ अण्यदर्थे” इति पथु दासाद्‌ 


अनुपदस्वतीम्‌ इति । दस उपत्तये। संपदादिलक्तणो भावे विबरपू । 
तदन्तान्मतुप्‌ । “मादुपधायाः०” इति वत्वम्‌ । “तसौ मत्बर्थे” 
इति भसंज्ञायां पदसंज्ञानिवन्धनरुत्वाभावः | अबुपदस्वतीम्‌ इति। 
“नञ्‌? इति तत्पुरुषसमासः । “तत्पुरुषे तुल्यार्थ्‌०” इति अव्ययः 
प्वेपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ ® ॥ 

अभिमत फलकी वर्षा करने वाले, इ विरूप अन्न वाले पौर्णमास 
पर्वकी इम आहुति से उपासना करते हैं, हमसे पूजित हुआ पौणे- 
मास हममें विनाशरहित और उपभोग करने पर भी त्षयरहित 


धनको स्थापित करे ॥ २॥ 
चतुर्थी ॥ 


प्रजांपते न तवदेतान्यन्यो विश्वा ख्पाणि परिभूजजान 
यत्कामास्ते जुहुमस्तन्नो अस्तु वयं स्याम पतयो 
रयीणाम्‌ ॥ ३ ॥ 

प्रजाऽपते | न । त्वत्‌ । एतानि | अन्यः । बिश्वा | रूपाणि | 
मिल जलात: 

यत्ज्कामाः| ते । जुहुम; | तत्‌ । नः । अस्तु । वयम्‌। स्याम। पतयः । 
रयीणाम्‌ ॥ २ ॥ 


एवा ऋक “अमावास्ये न त्वदेतानि” [ ७. ८४. ४ ] इत्य- 
नेन व्याख्याता । अमावास्यापदस्थाने प्रजापतिपदं विशिष्यते ॥ 
हे प्रभापतिदेव ! आप व्यापकरूपसें सब रूपोंकी रृष्टि करने 


| बाले हुए हैं, आपके विना और किस्ीमें ऐसी शक्ति नहीं है, 


CVSVs 


दीर्घाभावः । अत एव “चियो दीर्घात्‌? इति निष्ठानत्वाभावश्च। ¦ 


4° 
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जिस कामनाको मनमें रख कर आहुति दे रहे हैं वह कामनाएँ 
हमको प्राप्त हों और हम धनके भी स्वामी बनें ॥ ३ ॥ 
पञ्चमी ॥ 


गएमासी प्रथमा यज्ञियांसीदह्ां राजाणामतिशर्वरेषु। 


3३ र] 


ता येक्षय्ञिये अधेयन्त्यमी ते नाके सुकृतः प्रविष्टाः | 
गणं 


UY) 


प 


॥2:: 


एऽमासी । प्रथमा । यज्ञिया । आसीत्‌ । झहम्‌ । रात्रौणाम्‌ । 
अतिश्शवरेष |. 
` ये। स्वास्‌ । यजञैः । यज्ञिये । अधेयन्ति । मी इति । ते। नाके । 


1 | 
छुऽकृतः । प्रऽविष्ठाः ॥ ४ ॥ 


पौणमासी पूर्णचन्द्रवती एतन्नामिका तिथिः हां रात्रीणाम्‌ 

अहो रात्राणां मध्ये प्रथमा आदिभूता मुख्या वा यज्ञिया यज्ञा 
आसीत्‌ भवति । ® “यज्ञत्विग्भ्यां घखञौ” इति घप्रत्ययः छ | 
कस्मिन्‌ विषय इति तद्‌ आह । अतिशवरेषु । अतिक्रान्तानि शरवः 
रीम्‌ अतिशवेराणि । ® “अत्यादयः क्रान्ताद्र्थे द्वितीयया” 
इति समासः & । रात्रिम्‌ अतीत्य वर्तमानेषु सोमादिहविष्षु । 
यद्वा. अतिशयिता शेरी. येषु हविष्पु इति.अतिशवराणि । तृतीय- 
सबनव्यापिषु इविष्षु । यज्ञियासी द्‌ इति संबन्धः । अयम्‌ अर्थः । 
इष्टिपशुसोमानां दशंपूर्णमासौ प्रकृतिभूतौ । तत्रापि पूणमासयागः 

| प्रमानुष्ठेयः । स च पोणंमास्यामेव तिथौ क्रियत इति सर्वेषाम्‌ 
: अहोरात्राणां'प्रथमत्वेन यज्ञाेति॥ हे यज्ञिये यज्ञाहें पौर्णमासि 
। स्वां ये ऋस्विग्यजमाना येः दर्शपूर्णमासादिभिः अदेयन्ति अभिः 
` मतफलं याचन्तेः। & अदे गतौ याचने च & ॥ अमी इएवन्तस्ते 
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( ३०८ ) अथतवेद्सं हिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 


सुक्रतः सुकर्पाणो यजमानाः नाके दुःखरहिते स्वगंलोके प्रविष्टाः 


स्थिता भवन्ति ॥ 


पूर्ण चन्द्र वाली तिथि पौणमासी दिन ओर रात्रियोंमें मुख्य 
हे और यज्ञके योग्य है | यह पौर्णमाणी रात्रि विता कर होने | 
| वाली तृतीयसवनव्यापी और सोमादि हवियोमें यड़िंया है, तात्पये । 


| यह है, कि-इष्टिपशुसोम दशे और पूणमासके प्रकृतिभूत हैं, क्यो 
कि-तहाँ पर भी पूणमासयाँगका अनुष्ठान प्रथम ही किया जाता 
है, और वह पोणमासीमें ही किया जाता हे, अतः यह सकल 


hs ff, 


मासी ! जो ऋत्विज ओर यजमान दशं ओर एणंमास यज्ञीके 


सुकृती दुःखरहित स्वगलोकमें प्रवेश करते हे ॥ ४ ॥ 
| षष्टी ॥ 


पूवापर चरता माययताशशूक्ाडन्ता पार याताए 


SERS 


परि । यातः | अत्रम्‌ । . 


जायसे । नव; ॥ १ ॥ 
करिचत्‌ पूर्वा गच्डति सूयः । अन्यस्तम्‌ अनुचरति चन्द्रमाः 


PTT 
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दिन और रात्रियांमें प्रथमत्वरूपसे यज्ञिया है । हे यज्ञिये पोण- | 


| द्वारा तुझसे अभीष्ट फलकी याचना करते हैं, वे यज्ञ करनेवालें । 
विश्वान्या भुवना। वर कतूर्त्यावदवज्जायस नवः 
पृवऽञअपरम्‌ | चरतः । मायया । एतो शिशू इति । क्रीडन्तो। ) 


` बिश्वा । अन्यः । थुवना | विष्ट । ऋतून्‌ | अन्यः। विऽदधत्‌। र 


{ एनस्‌ एतौ सूर्यचन्द्र पूर्वापरम्‌ । क्रियाविशेषणम्‌ एतत्‌ । पौरो | 

| पयंण मायया सह चरतः द्यलोक्के गच्छतः । तौ शिशुवद थ्रम- | 

णात्‌ जायमानत्वाह वा शिशू इत्युच्येते । शिशू सन्ता क्रीडन्तो । 
Ls AA ‘AK 
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[अ° ७ पूण ८६ |४ ७ सप्षपं काएडग््‌ ( ३०३ ) | 


SAA 


विहरन्तो अएावम्‌ । अन्तरिक्षनामेततू । अर्णो ति उदकानि अस्मिन्‌ 
सन्तीति अणेवः । छ “अण सः सलोएश्च” इति वप्रत्ययः 
सक्रारल्ोपरच & । अन्तरिक्ष परि यातः परि गच्छतः । तयो 


( 
न्पः आदित्यो [ बिश्वा ]विश्वानि खुरा झुवना नि भूतजातानि | 
र 


च्छा फच क 


विचष्ट परयति । & “एकान्याभ्यां सवर्थाभ्यास्‌” इति निघात- 
निषेध । “तिङि चोदात्तवति” इति गतेनिघातः ® । अन्यः 
श्चन्द्रमाः ऋतून्‌ वसतादीन्‌ तदतयत्रभूतान्‌ मासान्‌ अर्धमासांश्च 
विदधत्‌ कुवन्‌ नः बूजन; जायते उत्पद्यते । यञ्भपि .उभयोजनिः | 
रस्ति तथापि सूयस्य समदा प्र्द्ध : उदयो नाभिमतः । चन्द्रस्य 
तु कलाहासब् द्धसद्भावाद नवो जायत इत्युक्तियु क्ता । “चन्द्रमा | 
बे जायते पुनः” इत्यादिश्रुतेश्च [ वा० सं० २३, १० ] ॥ - 
( एक सूय पहिले चलता हे, दूसरा चन्द्रमा उसके पीछे चलता 
हैं इस प्रकार ) पूगापरको मायासे दयुलोकमें विचरण करते हुए | 
सूये आर चन्द्रमा ' वालफकी समान श्रपण करनेसे वा उत्पन्न | 
होनेसे ) शिशू रूपमें जिपतमे जल रक्खा होता हे उस अशंबोप- ह 
नामक ग्रन्तरिक्षमें चलते रहते हैं । इन दोनोंमेंसे एक अर्थात्‌ सूर्य ) 
सकल शुनां प्राणियों-झो देखता है और दूसरा चन्द्र बसन्त | 
आदि ऋ ओंक उनके अवयवरूप मास पोको भी करता हुआ | 
नवीन ही उत्पन्न होता रहता है 1 ॥ १॥ 


४. > 


1 यद्यपि दोनॉकी जनि ( उदय ) होती है तथा सदा प्रदृद्धि | 
रहनेके कारण सूर्यका उत्पन्न होना कहना उपपन्न नहीं है। और | 
चेन्द्रमामे कलाओंका हास और हृद्धि होती रहती हे अत; उसका 
नवीन उत्पन्न होना कहना युक्तिसंगत ही हे । वाजसनेयसंहिता 
२३। ९१० में भी क कि-“चन्द्रमा न जायते पुनः ।-चन्द्रमा 
फिर उत्पन्न होता हे? ॥ 


छ किमका YO er 


रप्र 
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( ३१० ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवाद्सहित 


सप्तमी ॥ 
नवोनवो भवसि जाय॑मानोहों केतुरुपसामेध्यग्रम्‌ । 
भाग देवेभ्यो वि दंधास्यायन्‌ प्र चन्द्रमस्तिरसे दीषमायु 
नवः5नवः । भवसि । जायमानः। झद्दाम्‌ । केतुः । उपसाम्‌। एपि। 


` म्रम्‌ । 
भागम्‌ । देवेभ्यः | वि । दधासि । आउयन्‌ | प्र । चन्द्रमः । 


तिरसे । दीर्घम्‌ । आयुः ॥ २॥ 


हे चन्द्रमः स्वं जायमानः शुक्नपक्तप्रतिपदा दिषु एकेकलाधिक्येन 
उद्यमानः सन्‌ नवोनवः पुनःपुनरभिनवो भवसि प्रतिदिन नूतन 
एवं भवसि । & “अलुदात्तं च” इति द्वितीयो नवशब्दः अबु 
दात्तः ® । किं च श्रह्माम्‌ तिथीनां केतुः केतुवत्‌ केतयिता ज्ञाप 
यिता प्रतिपदादादीनां तिथीनां चन्द्रकलाह्मासदृद्ध यधीनस्वात्‌ । 
तादृशस्त्वम्‌ उषसाम्‌ रात्रीणाम्‌ अग्रमू एषि अग्रणीमवसि । 
रात्रीणां कतेत्वात्‌ । यद्वा अद्वां केतुः अहरवसाने शुङ्गपक्षे प्रती 
च्यां दिशि दृश्यसे कृष्णपक्षे तु उषसाम्‌ रात्रीणाम्‌ अग्रम्‌ अवः 
सानम्‌ एषि । प्राच्यां दिशि दृश्यस इत्यर्थः । केचन एतं पादम 
आदित्यदेवत्यम्‌ आहुः । तस्मिन्‌ पक्षे अहां केतुत्वम्‌ उषसाम्‌ ) , 
| अग्रगतिश्च सूयेस्य प्रसिद्धे । एवम्‌ आयन्‌ आगच्छन्‌ प्रतिदिनं 
, हासद्ृद्धिभ्यां. पत्तान्तम्‌ अभिगच्छन्‌ हे चन्द्रमः स्वं देवेभ्यो भागम्‌ | 
हविभांग त्रि दधासि करोषि । तिथिविशेषरूपपतेनिबन्धनत्वात्‌ 
सवैयागानाम्‌ । एवमुक्तलक्षण हे चन्द्रमः त्वं दीर्घम्‌ आयुः प्र 
तिरसे । छ प्रपत्रर्तिरतित्रधनाथः ® | प्रवधेयसि । छ अत्र 
निरुक्तम्‌ । नवोनवों भवसि जायमान इति पर्यपत्तादिम्‌. अभि 
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[अ० ७8० ८६]४०१ सप्तमं काण्डस्‌ (३१९) | 


त्य । अहां केतुरुपसाम्‌ एत्यग्रम्‌ इति अपरपत्तान्तम अभिमेत्य । केतुरुषसाम्‌ एत्यग्रम्‌ इति अपरपक्षान्तस्‌ अभिप्रेत्य । | 
गदित्यदैवतो द्वितीयः पाद इत्येके । भागं देवेभ्यो विदधात्या- ) 
यन्निति अंधमासेज्याम्‌ अभिप्रेत्य | प्रवधयते चन्द्रमा दीम 

१ 


ग्रायुः इति [ नि० ११, ६ ] 6 ॥ 
हे चन्द्रदेव | आप शुक्र पक्षकी प्रतिपदा आदिमें एक एक 
कलाके अधिक होते रहनेसे प्रतिदिन नवीन ही उत्पन्न होने रहते 
हैं ओर आप केतुकी समान तिथियोंके ज्ञापक हे, क्योंकि तिथियें 
द्रमाळी कलाके अधीन होती हैं, ऐसे आप रात्रियोंके अग्रणी 
हैं, क्योंकि--आप रात्रियोंके कता हैं । अथवा दिनोंके केतु हैं 
दिनके अन्तमें शुक्रपच्चमे पश्चिम दिशाकी ओर दीखते हैं और 
कृष्णपत्तम रात्रिके अवसानंसे पहिले ही आप अवसानको प्राप्त 
होजाते हैं, इस प्रकार प्रतिदिनकी हासद्टद्धिसे पच्चान्तको प्राप्त 
होते हुए हे चन्द्रदेव | आप देवताओंके लिये हविका विभाग 
करते रहते हैं ( क्योंकि-सब यागतिथिविशेषरूप पवमें होते हैं ) 
हे पूर्वोक्त लक्षणोंसे सम्पन्न चन्द्रदेव ! आप दीर्घायुको बढ़ाते हैं २ 


अष्टमी ॥ 


सोमस्यांशी युधां पतनूनो नाम वा आसे । 
अनून दशे मा काधे प्रजया च धनन च ॥ ३ ॥ 


सोमस्य । अंशो इति । युधाम्‌ । पते । अनूनः | नाम। वे। असिं । 


अनूनम्‌ । दश । मा । कृधि । प्रञ्जया । च । धनेन । च ॥३॥ 


हे सोमस्यांशो सोमस्य चन्द्रमसः अंशभूत सोमपुत्र हे बुध हे 
युधां पते युद्धानां योधानां वा पालक | बुधग्रहबलेन हि युद्धजयो 

| भवतीति प्रसिद्धम्‌ । $ आमन्त्रितद्वयेपि “सुबामन्त्रिते पराङ्गवत्‌ | 
स्वरे” इति सोमस्येति युधाम्‌ इति च पदद्वयस्य आमन्त्रितानु 


x. 
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प्रवेश) । तत्र सोमस्यांशो इत्यत्र “आमन्त्रितस्य च इति पाष्टि 
$ कथ्‌ आचदात्तत्वस्‌ । युधां पते इत्यस्य “नामन्त्रिते संघानाधि 
करणे सामान्यवचनम्‌” इति पूर्वामन्त्रितस्य अविद्यमानवस्वनिपे- 


७ 
षु 


द 

। धात्‌ “आएमन्त्रितस्य च? इति आष्टक सवाङुदात्तत्वस्‌ 9 । 
। बंगुशविशिष्ट सोपपुत्र हे बुधं खम्‌ अन्‌न; संपर्ण नाम असि 
| वै भवसि खलु । सबेदा तेजस्वित्वेन अनूनस्त्रम्‌ । अतः हे दशे 
र द्रव्य बुध मा मां हविरादिना त्यांप्रीणायन्त प्रजया पुत्रादिकया 
धनेन । परस्परसपुच्धयाथो चशब्दौ । अनूनम्‌ संपूर्ण समृद्ध 
कृधि कुरू ॥ एवं विनियोगासुसारेण बुधग्रहपरतया व्याख्यातः। 
मन्त्राथेपर्यालोचनया सोम एव प्रतीयते | तस्मिन्‌ पक्षे अयस्‌ 
अर्थः । हे सोपस्यांशे सोमस्य संपण कलस्य चन्द्रस्य अंशो अंश- 


संपण कलत्वमेव सहजो धमः । तत्र कलाहासटद्धी सूयंभरीचि 


युज्यते । छ कृधीति। डकूज्‌ करणे । लोटि हे! “अ्रश्वृणुपकृह भय 


| 0. 
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भूत एककलावच्छिन्न शुक्रपतिपदि दृश्ययांन चन्दर हे युथां पते ( 
त्वे नाम नास्रा अनूनोसि संपूण कल इति प्रसिद्धोसि । चन्द्रस्य | 


समाश्लपतारतम्पनेति ज्योतिःशास्रविद आहुः । यतः संपण = ) 
कलः अतो हे दश द्रष्ठव्य स+रभिनंदनीय त्वं मामां तुभ्यं हवि! | 
यच्छन्तम्‌ | अ्जाधनाथ्यां, संपूण इुरुइति।.सोमदेवत्योपि मंत्रो | 
जन्यजनकयोरभेदोपचाराहू वुधग्रहविषयहविदानादिपु जिनि- | 


रडन्दसि” इति विरादेशः | विकरणस्य लुक्‌ छान्दसः छ ॥ | 

हे सोमफे अंश अर्थात्‌ पुत्ररूप बुध ! और युद्धोके वा योधाओं | 
पालक बुध ! ( क्योकि-बुधग्रहके वलसे ही युद्धमें विजयकी प्राप्ति । 
होती है, यह प्रसिद्ध है ) आपका अवून-संपण नाम है (सर्वदा | 
: तेजस्विताके कारण आपको अनून कहा हे.) अतः हे दशं अथात्‌ | 
द्रष्टन्य बुध ? आपको हवि आदिसे प्रसन्न करते हए मुझको आप | 
पुनःआदि प्रजा और धनसे सम्प्रण समृद्ध करिंगे,। ( इस प्रकार ' 
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[अ० ७० ८६]४०१ सप्तमं काण्डमू (३१३) 1 


विनियोगके अनुसार यह बुधग्र हपरक व्याख्या करदी । मन्त्रार्थकी 
पर्यालोचनासे यह सोमपरक ही सिद्ध होता है, इस पत्तमें यह 
अर्थ होगा, कि-हे सम्पूण कलावाले चन्द्रमाके अंशभूत एक 
कल्लावच्छिन्न शुक्तम्तिपदामें दीखते हुए चन्द्र! हे युधांपते | आप | 
अनून अर्थात्‌ सम्पूण कला वाले ही प्रसिद्ध हैं ( अर्थात्‌ संपण- 
कलत्व ही चन्द्रमाका स्वाभाविक धर्म है और  कलाओंकी जो | 
बृद्धि और हास दीखता है यह सूर्यकी किरणोंके संगकी न्यूना- 
धिकताके अनुसार दीखता है, यह ज्योतिषशास्नङ्ञोंका सिद्धान्त | 
है, इस प्रकार सम्पूण कला वाले होनेसे ) हे दर्श! सबाँसे अभि- 
नन्द्नीय आप सुक इवि देने बालेको प्रजा और धनसे पूर्ण 
करिये ( सोमदेवता वाला मंत्र भी जन्यजनकके अभेदोपचारवश 
बुधग्रहविदान आदिमं विनियुक्त होता है )॥ ३ ॥ 

हु नवमी ॥ 

(> Ce / 


शासि दशतो,सि समग्रोसि समन्तः । 
भस 


प्र” 

समंग्रः समन्तो भूयासं गोभिरश्वैः प्रजया पशुभिः 
हे्थनेन ॥ ४ ॥ 

। असि । दशेतः । असि। समूउ्अग्र । असि | सम्‌ऽञ्जनत ;। 


2 
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समु्झग्रः । समूऽञचनतः । भूयासम्‌ । गोभिः । अश्वः । प्रञ्नया। 
पशुऽभिः । गहै। । घनेन ॥ ४॥ 

'हे सोम त्वं दर्शोसि सूर्येण सह द्रष्टव्यो भसि । अमावा- 
स्यायां सूर्येण सह चन्द्रमा हश्यते इति सा तिथिदशेशब्देन उच्यते । | 
यद्वा दर्शोसि शुक्मतिपदि एककलात्मना द्रष्टव्यो भवसि । 
७ ५ ७ (७ 
अनन्तरं दशतः तृतीयादिषु ततोपि स्फुटं दशेनीयो भवसि | अथ { 

"क फ एक फ छप लह जच्छ उछ एन छक चन ए 
४० ३०-६-२० 


\ ( ३१४ ) अथवेवेद्सं हिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 
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समग्रः अष्टस्यादिघु ततोपि स्फुटतरं कलासमृद्धो भवसि | अनन्तरं 
समन्तः पौर्णमास्यां संगतान्तप्रदेशः सर्वेकलापृण मण्डलो भवसि। 
यत्‌ एवम्‌ अतोहं गवादिभिः समग्रः समृद्धः समन्तः संपूर्ण रच | 
भूयासम्‌ ॥ 
हे सोम! आप दशे हैं ( अर्थात्‌ सू्यके साथ ही द्रव्य 
होते हैं, अमावास्यामें सूयेके साथ ही चन्द्रमा दीखता हे 
अतः वह तिथि दशे कहलाती हे बह तिथिरूप आप हें अथवा 
“आप दशै है” का यह अर्थ भी होसकता है, कि-शुक्ल- 
प्रतिपदामें एककलारूपसे आप द्रष्टव्य होते हैं ) फिर तृतीया 
आदिमें उससे भी स्फुट दर्शनीय होजाते हैं, फिर आप समग्र हो 
जाते हैं अर्थात्‌ अष्टमी आदिमें उससे भी स्फुटतर कलासशद्ध हो 
जाते हैं फिर आप समस्त होजाते हैं अर्थात्‌ पौण मासीमें सवे 
कलाओंसे पण मणडल वाले होजाते हैं । आप ऐसे हैं अत एव 
में भी गो आदिसे समग्र समृद्ध और सम्पण होजाऊ ॥ ४ ॥ 
दशमी ॥ 
गो३स्मान्‌ दवेष्टि यं वयं द्विष्मस्तस्य छ प्राणना प्यायस्व | | 
चपा वथ प्याशषामाह गामिरख' प्रजया पशु नंग | 


| 
हंधनेन ॥ ५ ॥ 
यः । अस्मान्‌ | द्वेष्टि | यम्‌ । वयम्‌ । द्विष्मः । तस्य । त्वम्‌ । 


प्राणन । आ । प्यायस्व । 


आ । बयम्‌ । प्याशिषीमहि । गोभिः । अश्वे; | प्रजया । पशुऽभिः 


| धनेन ॥ ५ ॥ 


. यः शत्रुः अस्मान द्रेष्टि प्रातिकूल्यम्‌ आचारति यं वा शत्रं वयं 
कउजकछ-सउकाछन्छ कफक् साछपछ पए कक काण फउनसस-फ का खा जा छ 5 


छि क त ति भि न 
॥ [अ० ७ स्‌” ८६]४०१ सप्तमं काएडस्‌ ( ३१५ ) 


॥ द्विष्मः तस्य प्राणेन हे सोम स्वस्‌ आ प्यायस्व आप्यायितो भव | 
| शत्रोः प्राणम्‌ अपहरेत्यथः । बयं च गवादिभिः आ प्यासिषीः 
॥ महि आप्यायिता भूयास्म । ® स्फायी ओप्यायी ब्रद्धो । आ: 
| शिपि लिङि “सिव्बहुलम्‌ °” इति बहुलवचनाद अलेट्यपि सिप्‌। 
| “लोपो व्योर्वलि” इति यकारलोपः । “लिङ सीयुट्‌। इडागम 
| जो शत्रु हमसे द्वेष करता है अर्थात्‌ हमारे प्रतिकूल आचरण 
| करता है वा जिस शत्रसे इम द्वेष करते हैं हे सोम | उसके प्राणसे 
। आप आप्यायित हूजिये अर्थात्‌ उसके प्राणको हरिये । हम भी 
| गोआंसे घोड़ोंसे जासे पशु ग्रासे घरसे और धनसे आप्यायित होवें 
एकादशी ॥ 
| यं देवा अशुमाप्याय॑न्ति यमच्चितमच्चिता भन्चयान्त । 
| तेनास्मान्निनद्रो वरुणो बृहस्पतिश प्यायन्तु भुवनस्य 
| गोपाः॥ ६ ॥ | 
| यम्‌ । देवाः । अंशुम्‌ । आउप्याययस्ति । यम्‌ । अक्षितम्‌ | 
अचिताई । भक्षयन्ति । 
1 तेन । अस्मान्‌ । न्द्रः । वरुणः । बृहस्पति: । आ | प्याययन्तु । 


चनस्य । गोपाः ॥ ६ ॥ । 

| यम्‌ अंशुम्‌ एककलात्मकं सोमं देवा आप्याययन्ति शुक्कपक्षे 
| प्रतिदिनम्‌ एकेककलामदानेन वर्धेयन्ति यं च सोमम्‌ अक्षितम्‌ 
॥ अतिच्छिननं सर्वेष्वपि अहस्सु कतय रहितं यं सोमम्‌ अक्षिताः अन्ती णाः 
| पित्रादयः भन्षयन्ति पिबन्ति | छ “वा क्रोशदेन्ययोः” इति पक्षे 
| दीघीभावः & । तेन सोमेन सह इन्द्रः परमेश्वर्यसंपन्नो देवा- 


Dd: J छव्ऊज जब क रख केच क ऊरू फ जेफ ज ऊळ नक ऊक छ च छ छ ३ छ CSA NSLS] 
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( ३१६ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


सप्तमेबुवाके तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 
श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्वरश्रीवीर इरिहरमहाराजप्रत्रतिते 


अथरवेसं हिताभाष्पे सप्तपकाएडे सप्तमोलुवाकः ॥ 


| तृप्त करने वालोंको बढ़ावें-तृप्त करें ॥ ६॥ 
शतम आचुबाकमें तृताय सूक्त समाप्त ( ४०१ )॥ 
अथवरेद्सं दिताके लप्तम क।ण्डमे सप्तम अनुवाक समाप्त 
अष्टमेनुुवाके द्वे सूक्त । तत्र “अभ्यचेत” इति आद्ये सूक्त 
आद्य न षडुचेन संपत्कामः सबेफलकामो वा अग्निं यजेत उप- 
तिष्ठेत वा । “समास्त्वाग्ने [ २,६] अभ्यर्चत [ ७, ८७ ] इत्यभिं 
| संपस्कामः” “इति अभ्यचेत [७: ८७] को अस्या नः? [७.१०८] 
| इति च कौशिक सूत्रम्‌ [ को? ७, १० ] ॥ 
| अग्निचयने समिदाधानानन्तरम्‌ “अभ्यचेत” इति ब्रह्मा जपेत्‌। 
§ तद उक्त वैताने | “उदेनम्‌ उत्तरं नय [ ६, ५ ] इति समिध 
$ आधीयमानाः। चत्वारि शृङ्गा [ ऋ० ४. ५८, ३ ] अभ्यर्चत 
$ ७. ८७ ] इति जपति” इति [ बश ५. २ ]॥ 
IA 


९ नाम्‌ अधिपतिः वरुण; पापनिवारको देवः बृहस्पति; बृहतां महता | 
4 देवानां हितकारित्येन पतिः पालयिता च देवः झुवनस्य भूत- | 
| जातस्य गोपाः गोपायितारः प्रहृद्धिपदा इन्द्रादयः अन्ये दा विश्वे | 
| देवाः अस्मान्‌ इविरादिना प्रीणयितन्‌ आप्यायन्तु वर्षयन्तु ॥ | 


| जिस एककलात्मक सोमको देवता आप्यायित करते हैं अर्थात्‌ | 
॥ शुक्रपत्तमे प्रतिदिन एक २ कलाको प्रदान कर सोमको बढ़ाते हैं | 
| ओर जिस सब ही दिनोंमें क्षयरहित सोमको अक्षीण पितर आदि | 
। भक्षण करते है-पीते हैं, उस सोमके साथ देवाधिपति परपैश्वय | 
| सम्पन्न इन्द्रदे, पापनिवारक वरुणदेत्र, बड़े २ देवताओं के हित- | 
| कारक होनेसे उनके पालक बृहस्पति, ये प्राणियोँके रचाक दृद्धि- | 
|| दाता इन्द्र आदि देवता और विश्वेदेवा भी हम हवि आदिसे | 


टर 


४४६४७ 4390 Bc DE A SE Bei Mo Me a 2080, 606 00७ त 10. /: 
[अ० ८ ख्र० ८७1४०२ सप्तम काण्डम़ू (३१७) 


| तथा “आग्नेयौमू अस्निभये सर्वकामस्य च”इति[न०क० १७] 
| विहितायां महाशान्तो “अध्यचेत” इति आवपेत्‌ ॥ 


तथा चास्तोष्पत्याख्यायां महाशान्तो “अभ्यचेत? इत्यनेन 


ओदुम्बरपरिं बध्नीयात्‌ ॥ 
तद्‌ उक्त नक्षत्रकल्पे | “अभ्यचतेत्यास्नेय्यास्‌” इति [ न° 


ब्रह्मचारिणः स्वाग्निनाशप्रायश्षित्तार्थ “भय्यग्रे” इति पञ्चर्चेन 
पञ्च समिध आदध्यात्‌ । सूत्रितं हि । “मय्यग्र इति पश्चप्रश्नेना- 
धाति” इति | को० ७. ८ ] ॥ 
| तथा आधाने मथित्ताम्रि “मस्यग्र? इत्यनेन आज्येनाक्त कुयोत्‌। 
“मय्यग्न इत्येतयानक्ति” इति वैतानं सूत्रम्‌ [ बे० २. 
दशपूणमासयोः “धर ते अग्ने” इत्यनया आज्यनिर्वापकाले 
अग्नि ब्रह्मा अबुपन्त्रयेत | “घृत ते अग्न इत्याज्ये निरुप्य 
माणम्निम्‌” इति बतान सूत्रयू [ बे० १, २ ]॥ 
जलोद्रभपज्याथ नद्चोः संगमे मएडय कृत्वा “अप्सु ते राजन” 
ति चतुऋ चेन उष्णोदकं संपात्य अभिमनत्र्य पिजूली भिस्तस्मिन्‌ 
सएइप व्याधितमू आ्रालावयेत्‌ ॥ 
तथा अनेन चतुऋ चेन अभिमन्त्रितशीतोदकेन तस्मिन्‌ मएडपे 
च्याधितं पिंजूलीभिः सह अवसिश्चेद्‌ वा ॥ 
सूत्रितं हि । “अप्सु त इति बहन्त्योर्मध्ये विभिते पिंजूली भि- 
| रासावयति । अवृसिश्वति । अत्युष्णाः संपातवती रसंपाताः” इति 
[ को० ४, ८ ] ॥ 
तथा धूमकेतुदशनलक्तणाहुतप्रायश्रित्ताथ वारुणपशो रवदा नानि 


अप्छु ते राजन” इति चतुऋ चेन पत्यूचं जुहुयात्‌ । तह उक्तं ¦ 
छनन नन कि छत जा + क्ल कछ च फ जक कार 9 >> रू छनक 


क० १८ ]॥ 
“अभ्यचतेत्यो दुम्ब रस्‌? इति च [ न० क० १६ Ji 
| 
| 
) 
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| 
| 
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( ३१८ ) अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 


कौशिकेन । “अप्सु ते राजन्निति चतकूभिर्वारुणस्य जुहुयात्‌’ | 
इति [ को० १३, ३४ ] ॥ | 

| पशुतन्त्रे हृदयशलोद्वासनानन्तरम्‌ “अप्सु ते राजन” इत्यस्य 
जपे विनियोगः । “अप्सु ते राजन्निति जपन्ति’ इति चतान | 
त्रम्‌ [ व० २, ६ ] ॥ । 

तथा अद्भतमहाशान्तौ “अप्सु ते राजन” इति वरुण यजेत । | 
| तद उक्त नचात्रकल्प । ४इस्द्रेम प्रतरं कृधि [ ६, ५, २ ] इति | 
| इन्द्रस्य अप्सु ते राजन्‌ [ ७, ८८ ] इति वरुणस्य” इति [ न० 
| क० १४ ]॥ । 
॥ तथा शवसंस्कारानन्तरम्‌ उदकसपीपे ब्रह्मा “उदुत्तमम्‌ इति | 
| जपेत्‌ ॥ 

अन्त्येष्ठयादिषु स्वस्त्ययनाथं “स्मत्‌ पाशान्‌” इति जपत्‌॥ 

आठवे अनुत्राकमें दो सूक्त हैं । इनमेंसे “अभ्यचत” इस प्रथम 
सूक्तके पहिले पड्चसे सम्पत्तिको चाहने वाला वा सब भ्रकारके 
फलको चाहने वाला अग्निका यजन वा उपस्थान करे ॥ इस 
विषयमें कौशिक ७। १० का प्रमाणा भी है, कि-समास्त्वाग्रे | , 
( २।६) अभ्यचेत (७। ८७) इत्यग्निं सम्पत्कामः” इति “अभ्य- | 
चेत ( ७ | ८७ ) को अस्या नः? ( ७। १०८ ) इति च ॥ | 
1 
| 


FY क सन अनु 


अग्निचयनमें समिदाधानके अनन्तर “अभ्यर्चत” का ब्रह्मा | 

जप करे । इसी वातको वेतानसूत्रमे कहा हे, कि-“उदेनं उत्तरं | 
नव ( ६।५ ) इति समिध आधी यमानाः । चत्वारि शुंगा ! !' ऋ० | 
४ । ५८ । ३ ) अभ्यचेत ( ७ | ८७) इति जपति”॥ ( वेतान- | 
सूत्र ५। २) ॥ | | 
॥ तथा “आग्नेयी अग्निभये सर्वेकामस्य च ।-अग्निका भय होने | 
| पर और सवकामके लिये आग्नेयी शान्तिको करे” इस नचात्र- | 
कल्प १७ से विहित महाशान्तिमें “अभ्यचेत? को पढ़े। ' 


पा छळ र रू ल्न न्न कफ लाभाचा छ काका छा च्च 6.43. छऽं 
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[झ० ८६० ८७]४०२ सप्तमं काएडमू ( ३१६ ) | 


तथा वास्तोष्पत्या नामकी महाशान्तिमें “अभ्यचत” से औ- | 
दुम्बर मणिको बाँधे । 

इसी बातको नक्षत्रकल्पमें कहा है, कि--“'अभ्यचेतेस्याण्ने- ! 
| थ्याम्‌! ( नक्षत्रकल्प १८ ) और अभ्यचतेस्यौदुस्वरम्‌ ( नक्षत्र- | 
| कल्प १६ )॥ 
| ब्रह्मचारीके अपनी अग्निके नाशके प्रायश्चित्तके लिये 'मय्यग्रे' | 
| इस पश्चचेसे पाँच समिधाओको रवखे। इस विषयमे सूत्रका प्रमाण | 
| भी है, कि-मय्यग्र इति पश्चप्रश्चेनादधाति” (कौशिकसूत्र ७८ )॥ | 
तथा आधानमें मथित अग्निको “मस्यग्रे' से घतसे आक्त | 
| करे । इस विषये वेतानसृत्र २ । १ का प्रमाण भी है, कि-- | 
| “मध्यग्र इत्येतयानक्ति’ ॥ 
| दर्शपू्णमासमें “घृतं ते अग्ने’ से आज्यनिर्वापकालमे ब्रह्मा | 
| अनुपन्त्रण करे । इस विषयमे वेतानसूत्र १। २ का प्रमाण भी | 
| है, कि-'घ॒त॑ ते अग्ने इत्याञ्ये निरुप्यमाशेऽग्निम्‌' ॥ 
| जलोदरकी चिकित्सा करनेके लिये दो नदियोंके संगम स्थान | 
| पर मण्डप बना कर “अप्छु ते राजन्‌? इस चतुऋ चसे उष्ण जल ( 
| को सस्पातित और अभिमन्त्रित करके मुद्वियोंसे उस मण्डपे | 
| रोगीको आश्लावित करे | 
| तथा इस चतुऋ चसे अभिमन्त्रित शीतल जलके द्वारा उस | 
| मण्डपमे व्याधितको पिञ्जलियों ( कुशा आदिकी बुह्ियोँ ) से | 
| अत्रसिश्चित करे । 
| सूत्रम भी कहा हे, कि-'अप्सु त इति वहन्त्योमंध्ये विभिते £ 
4 पिंजूलीभिरासावयति । अवसिश्चति । अत्युष्णाः सम्पातवतीरः | 
4 सम्पाताः।' ( कौशिकसत्र ( ४ । ८ ) ॥ 
तथा धूमकेतुदशनरूप अद्भुतका प्रायश्चित्त करनेके लिये वारुण 
| पशुके अवदानोंका “अप्सु ते राजन” इस चतुऋ चकी प्रत्येक 


शर एच छनक एम ऊ ऊस कप छळ सरलाई चार चज चळ च कचल 


( ३२० ) अथर्ववेदसंहिता समाष्य-माषानुदादसहित 


ऋचासे आहुति देवे । इसी बातको कौशिकसूत्रमें कहा है, कि- | 


“अप्सु ते एजन्निति चतृसभिर्वारुणस्य ज्यात्‌? ( कौशिकसूत्र | | 


१३ । ३४ ) ॥ | 
. पशुतन्त्रमे हृदयशूलोद्वासनके अनन्तर 'अष्छु ते राजन का जप ) 
में विनियोग किया जाता हे । इस विषयमें बतानसूत्र २ | ६ का. 


प्रमाण भी है, कि-'अप्छ ते राजज्िति जपन्ति' ॥ | 


तथा अद्भुतमहाशान्तिमें अप्छु ते राजन्‌' से वर्शका यजन | | 
करे । इसी बातको नक्षत्रकल्पमें कहा हे, कि-“इनदरेमं तरं कृषि | | 


(६।५।२) इति इन्द्रस्य अप्छु ते राजन्‌ ( ७। ८८ ) इति । 


वरुणस्य” ( नक्षतत्रकल्प १४ ) ॥ | | 
99 


तथा शत्रसंस्कारके अनन्तर जलके समीपम ब्रह्मा “उदुत्तमयू" ) | 
) 


चङ 


का जप करे । 
अन्त्येष्टि आदिमे स्तस्त्ययनके लिये “प्रास्मत्‌ पाशान” का 
जप करे। 
तत्र प्रथमा ॥ 


अभ्यु चत सुष्वति गव्यमाजिमस्मासु भद्रा द्रविंणा 
धत्त । 

| इमं यज्ञ नयत देवतां नो घृतस्य धारा मधुमत्‌ पवन्ताम्‌ 

अभि । अचेत । छुऽसतुतिम्‌ । गव्यम्‌ । आजिम्‌ । अस्मासु । 


नि 


ज्य्य्य्स््य्च्च्स्स्सय्ख्य्यः 


> 


भद्रा | रविणा नि। धत्त । . 
इमम्‌ । यज्ञम्‌ । नयत । देवता । नः) घृत स्य । धाराः । मधुउमत्‌ | 
अबन्तामू ॥ १ ॥ | 
सुष्डुतिस्‌ सुस्तोत्रमू अरिनम्‌ । ® “नञ्सुभ्याम्‌? इति उत्तरः 


७ ज्र रूक चन च जज का 25 3:14 


~ ७" ऊज च> ऊ नळ चन च्च 


९ » ARS FONSI 20 3 आ. 4 आ 4 3104: 0 
| [श्० ८ छू० ८७]४०२ सप्तमं काएइम्‌ (३२१ ) 
१८७७ RR टा >> 
| पदान्तोदात्तस्वम्‌ ® । अभ्यचेत । छ अर्चेति; स्तृतिकर्मा & । 
| अभिष्डुत । आपो गावो वा संबोध्यन्ते । कीदृशम्‌ । गब्यम्‌ गो- 
1 संबन्धिनम्‌ आजिम्त्‌ संघम्‌ अभिलक्ष्य सुस्तृतिम्‌ । गोसंघादि- ¦ 
| लामार्थ स्तूयमानम्‌ इत्यर्थः । & “गोरजादौ तद्धिते यद्ृक्तव्यः” | 
इति यत्‌ प्रत्ययः । “वान्तो यि प्रत्यये” इति वान्तादेशः । “यतो- ¦ 
॥ नावः” इति आयुदात्तत्वम्‌ & । यद्वा गव्यम्‌ गोभ्यो हितम्‌। | 
. ® हितार्थे यत्‌  । आजिम्‌ अभिगन्तव्यं यव: | अथवा आजि- | 
| शब्देन बिजिगीपूणां लद्यदेशगमनम्‌ उच्यते । आजिम्‌ आजि- | 
| धावनं प्रति सुस्तुतिस्‌ इति संवन्धः । सर्वेभ्यो देवेभ्य! पूर्वस्‌ ( 
$ अग्नेरेव निर्दिषटदेशगमनात्‌ । तथा च ऐतरेयके श्रूयते । “तासां | 
१ बे देवतानाम्‌ आजिं धावन्तीनाम्‌ अभिशष्टानास्‌ अग्निमु खंप्रथमः ( 
{ प्रत्यपद्यत” इति [ ऐ० ब्रा० ४, ८ ]। किं च भद्रा भद्राणि | 
| भन्दनीयानि द्रविणानि धनानि अस्मासु धत्त निधत्त | तथा नः | 
1 अस्मदीयम्‌ इमं यज्ञं देवताः अग्न्यादिकाः नयत प्रापयत । अत | 
$ एव घृतस्य ्रणशीलस्य आज्यस्य धाराः प्रवाहा मधुमत्‌ । | 
क्रियाविशेषणम्‌ एतत्‌ । मधुररसोपेतं यथा तथा पवन्ताम्‌ । | 
। छ पवतिर्गतिकर्मा & । गच्छन्तु यष्टव्या देवता इति । यद्वा मधुः 
पत्‌ मधुमत्यो धारा इति । ® डीब्नसोलु क्‌ छान्दसः $ ॥ । 
गोसंघकी प्राप्तिके लिये सुन्दर स्तुतियाँके पात्र युद्धस्थलमें | 
गमन करने वाले | अग्निकी हे गोओं ! पूजा करो और हममें ; 
कल्याणमय धनोंको स्थापित करो और इस यञ्ञमें अग्नि आदि ६ 
देवताको लाओ और हमारे यज्ञमें घृतकी धारायें मधुरभावसे | 
देवताओंकी ओर चलें ॥ १॥ 


१ सबसे पहिले अग्निका युद्धामन तेत्तिरीयकमें प्रसिद्ध है, | 
“तासां वे देवतानां अग्नि धावन्तीनां अभिसष्टानां अम्निमु खं 
थम परत्यपद्यत ।” ( ऐतरेयब्राह्मण ४। ८ ) | | 
STs tvs rer errereee vit Yorrupvervorr पा” ७ २७ 


४१ * १,७,३० 


९ 


क ce । क्र । <! | 
। मस्यग्ने अग्नि गृहामि सह चत्रेण वत्रसा बलेन । 


( ३२२ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादखहित 


NS, 


द्वितीया ॥ 


मयि प्रजां मय्यायुंदैधामि स्वाहा मय्पशिम्‌ ॥ २ ॥ | 


[ १ जा 120 की 0 
मयि । अग्रे । अग्निस्‌ । गृह्वामि । सह । चरेश | वच॑सा । बलेन । | 
मयि । पःजास्‌ । मयि। आयुः | दधामि। स्वाहा । मयि | अग्निस २ | 


अग्ने थमम्‌ अग्निस्‌ आहुताधार मथ्यमानम्‌ अभि मयि एहामि | 
धारयामि । मदधीनं करोमीत्यथ! । केन सहेति तद्‌ आह । क्षत्रेण | 
बलेन वचसा तेजसा । यद्वा क्षत्रेण चतात्‌ त्रायकेण वचसा बलेन | 
शारीरेण सामर्थ्येन सह अग्नि ग्रह्णामि । ज्षत्रतेजोबलाथंस अग्नि | 
| स्वाधीनं करोमीत्यथः। तथा अग्निस्वाधी नीकरणेन प्रजास्‌ पुत्रादि- | 
लक्षणां मयि दधामि । पुत्रादिकं लभेयेत्यथः | आयुः जीवनं मयि ( 


दधामि | आयुष्मान्‌ भूयासम्‌ इति यादत्‌ | तथा अरिनस्‌ जाठर 


| बेश्वानरम्‌ अग्नि मयि दधामि अन्नपाका दिजनितारोग्या म्र अग्नि 


धारयामि । स्वाहा इदं समिदादिरूपम्‌ अग्नौ स्वाहुतम्‌ अस्तु ॥ 


पहिले में आहुताधार मध्यमान अग्निको अपनेमें धारण करता | 
हूँ, अपने आधीन करता हूँ, क्षतसे रक्षा करने वाले शारीरिक 
बल चत्रको पानेके लिये में अग्निको स्वाधीन करता हूँ, फिर 
अग्निस्वाधीनीकरणके अनन्तर में अपनेमें पुत्र आदि लक्षणों 
वाली प्रजाको धारण करता हूँ अर्थात्‌ पुत्र पौत्र आदि प्रजाको 
में पाऊं । में अपनेमें जीवनको धारण करता हूँ अर्थात्‌ में आयुष्मान्‌ 
होऊ तथा अन्नपाक आदिसे होने वाले आरोग्यके अर्थ में जाठर | 
वश्वानरग्निको अपनेमें धारण करता हूँ, यह समिधा आदि अग्नि 


में भली प्रकार आहुत हा ॥ २ ॥ 
छ ए एक एच एक कक” उ पक ४५ 7 स” ए चक ए सका छ पक उचछ 
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[अ०८ घू००७]४०२ सप्तमं काणम्‌ ( ३२३ ) | 
१ 


तृतीया ॥ 


| 
न 


हैवाम्ने अघि धारया रायि मा ला नि क्रन्‌ पू्वेचित्ता 
| निक्रारिएः । 

| चत्रेणामिपुपममस्तु तुभ्यमुपसत्ता वर्धतां ते ग्रनिष्टतः३ । 
। इह । एव । अन्न | अधि । धारय । रयिस्‌ । मा | त्वा | नि। । 
| जन्‌ । पूर्वऽचित्ताः । निऽक्रारिणः । 
| तेण । अगन | सुऽयममू । अस्तु । तुभ्यम्‌ । उपऽसत्ता | वर्धे- | 
। ताम्‌ । ते । अनिऽस्तृतः ॥ ३ ॥ 
| हे अग्ने इहैव अस्मास्वेव त्वां परिचरत्छु रयिस्‌ धनम्‌ अधि 0 
६ धारय अधिक स्थापय । ® “अन्येषाम्‌ अपि दृश्यते” इति | 
दीप: & । ये पूवेचित्ताः अस्मत्तः पूय त्वद्विपयमनस्का निकारिणः | 
अस्मदपकारिणः ते त्या त्वां मा नि क्रन्‌ स्वाधीन मा काषुः। | 
एवं दा योजना । निकारिणः अस्मदपका रिण; पूरवचित्ताः अस्मत्तः | 
पूवेमपि त्व ्विषयागकरणमनसोपि त्वां यागेन स्त्राधीन मा काघु- | 
रिति । & करोतेः “मन्त्रे घस०” इति च्लेलु क्‌ & । हे अग्ने | 
तुभ्यं तव । & पष्ठचर्थे चतुर्थी छ । चत्रेण बलेन सह । स्वरूपम्‌ | 
इति शेषः । सुयमम्‌ अस्तु सुस्थितमू अस्तु येन अस्मान्‌ अनु- | 
गृह्णासि । ® यमेः खलि “लिति” इति प्रत्ययात्पूवेस्य उदात्त 
त्वम्‌ । “तुभ्यमह्यौ ङयि” इति तुभ्यादेशे “ङयि च” इति | 
आयुदात्तस्वम्‌ $ | अपि च ते तब उपसत्ता उपसदनशीलः परि- | 
चारकोय यजमानः वधतगम्‌ पूयं कामै; । अनिस्तृतः केनचिदपि | 
अहिंसितः अतिरस्कृतप्रभावः । ® स्टृणातिर्हिसाकमा छादनकमा | 
॥ ७७ च ज्ध चा छ ए छ “पकर ७७9 एष्य छ कळ उ सट ए खाकर उ ततवा" क जाक च ७० जा शू 
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( ३२४ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भापाङुवाद्सहित 


| वा । उपसत्तेति। पदुलू विशरणगस्यवसादनेषु । अस्यात्‌ तृचि 
§ “एकाचः०” इति इणिनपेधः & ॥ 
हे अग्निदेव ! आपकी सेवा करने वाले हममें ही आप धनको 


| अधिकाधिक स्थापित करिये । और जो हमसे ट्रेष रखने वाले | 
| हमसे पहिले ही आपके लिये यज्ञ करनेका संकल्प कर चुके हों | 

| वे आपको यागसे स्वाधीन न कर सके । हे अग्ने ! अपने बलके | 
4 साथ आप अपने ( हम पर अनुग्रह कर सकने वाले ) रूपमें | 
1 सुस्थिर हूजिये | और आपकी सेवा करने वाला यह यजमान | 
| किसीसे भी न्यूनमभाव न होता हुआ कामोंसे सम्पन्न होवे-बढ़ेरे ) 


चतुर्थी ॥ 


| अन्वसिङ्षसामगरमस्यदम्वहांनि प्रथमो जातवेदाः । | 
{ अनु सूय उपसो अनु रश्मीननु दयावाप्र्थिवी आ | 


विवेश ॥ ४२ ॥ 


६ अनु | अग्निः । उषसाम्‌ । अग्रम्‌ । अख्यत्‌ । अजु । अहानि | ) 


प्रथमः । जातथ्वेदा! । 


| अनु। सूये; । उपसः | अनु । रश्मीन्‌। अबु। दावापृथिवी इति । | 


आ । विवेश ॥ ४॥ 


| अग्निः अङ्गनादिणणयुक्तो देवः उपसाम्‌ अग्रम्‌ प्रादुर्भावम्‌ | 
१ अनु अख्यत्‌ ख्याति प्रकाशते | श्यत इति यावत्‌ । प्रथमं तावद्‌ | 
उषसां मुखे अग्नि; प्रकाशते । ® “लक्षणेस्थ॑शूत०” इत्यादिना | 


९ 
अनो; कमप्रवचनीयत्वम्‌ । “छन्दसि लुङ्लङ्लिटः” इति ख्याते- 


° 
छु ड्‌। 'अस्यतिवक्तिर्यातिभ्योङ” ६ । अहानि च । अम्वः 


प्ल चळ च्छ म्या छन व्र 


| ख्यत्‌ इति £ ङ्ग। ; 
१, स्यत्‌ इति क्रियालुपज्ञ! | अहान्यनु प्रतिप्रकाशते । प्रथमो मुख्य; । ! 


शहादत य फ ळण चे 


| 


da A ASEDASDSED AI EDA SDSS SDSS ASDA 000 (P51 4 2002, 4 PV) 
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[अ० ८ पू० ८७]४०२ स्रप्तमं काण्डम्‌ ( ३२४ ) 


वस्तूनि वेदयतीति जातवेदाः जातानां वेदिता जातप्रज्ञो वा प्रका 
॥ शते। ® गतिक्रारकयो रपि पूवपदमकृतिस्वरत्वं च [ 3० ४. २२६ ] 


सूयात्मकः । श्रूयते हि तैत्तिरीयके । “उद्यन्तं वावादित्यम्‌ अग्नि 


§ क्रमेण द्यावापृथिवी द्यावापृथिव्यो अन्वा विवेश सवत्र द्यावापृथि 
6 व्योराविष्टः प्रकाशत इति। ® “दिवसश्च पृथिव्याम्‌” इति द्यावा 


करते हैं फिर किरणॉको प्रकाशित करते हैं । इस क्रम से यह 


पञ्चमी ॥ 


| प्रत्यमिरुपसामग्रेमख्यत्‌ पररयहानि प्रथमा जातवेदाः। | 


प्रथमानो वा । ® प्रथेरमच्‌ प्रत्ययः & । महान्‌ जातवेदाः जातानि 


इति वेत्तेरसुन & । सूर्यात्मना अभिः उत्तरार्धेन स्तूयते । सूर्य; | 


| देशः । द्वितीया द्विवचनस्य “बा छन्द्सि’ इति पूवेसबर्णदीघे! । | 
| “देवताद्वन्द्वे च” इति पूर्वोत्तरपदयोयु गपत्‌ प्रकृतिस्त्ररस्वस्‌ $ ॥ | 
अंगनादियुशसम्पन्न अग्निदेव उषःकालोके प्रादुभावके साथ | 
| ही प्रकाशित होते है-दी खते हैं, पहिले उषः के मु टोमे अग्नि प्रकाशित | 
| होते है, और यह अग्निदेव दिनोंके साथ भी प्रकाशित होते हैं | 
| ओर यह मुख्य जातवेदा अग्नि सूये बनकर 1 उषःको प्रकाशित ६ 


| सूयोत्मक अग्नि द्यावापूथिवीमें स्त्र व्याप्त होकर प्रकाश फेलाते हैं। | 


† इस मन्त्रके उत्तरार्धे सूर्यरूप अग्निकी स्तुति की गई है। | 


तैत्तिरीयकमे भी कहा है, क्रि-“उद्यन्तं वावादित्यं अग्निरबुसमा- 


रोहति। तस्माद्‌ धूप एवामनेदिवा ददृशे |-उदय होते हुए सूयदेव | 
पर अग्निदेव अनुसमारोहण करते हैं। इस कारण दिनमें अग्नि | 


का धुआँ ही दीखता है” ( प्रकाश नहीं दीखता है ) (तैत्तिरीय- | 
| ब्राह्मण २।१। २। १०)॥ ` 


रबुसमारोहति । तस्माह धूम एवाम्नेदिवा दहशे” इति [ तै० ब्रा० |. 
| २, १, २, १० ] । सूर्यात्मकोग्निः उषसोञ्नु प्रकाशते । ततो | 
| रश्मीन्‌ व्यापनशीलान्‌ किरणान्‌ अनु प्रकाशते | इत्थम्‌ अनेन | 


| ( ३२६ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


तंतान ॥ ५. ॥ 
प्रति । अग्नि! । उषसाम्‌ । अग्रम्‌ । अख्यत्‌ । मति । अहानि । 


प्रथमः । जातऽबेदाः । 
| प्रति सूर्यस्य | पुरुऽघा । च । रश्मीन्‌। प्रति | द्यावाएथिवी 
इति । आ । ततान ॥ ५ ॥ 
पूर्वार्ध पू्वेमन्त्रेण व्याख्यातम्‌ । अनोः स्थाने प्रति पदं विशि | 
१ ष्यते । & “लक्षण०” इत्यादिना प्रतेः कमंप्रवचनीयत्वस्‌ & । 
| किं च पुरुत्रा पुरूत बहुरूपत्वाद बहुधा प्रष्टत्तान्‌। & “देव 
| मनुष्य? इत्यादिना जाप्रत्ययः छ | सूर्यश्च रश्मींथ प्रति अख्यत्‌ 
4 प्रकाशते सूर्यस्य रश्मीन्‌ प्रति स्वयमेव प्रकाशते अझ्निस्ूययो! 
4 अत्यन्तमेदाभावात्‌ । इत्यम्‌ . अनेन क्रमेण द्यावापृणिवा अत्या 
1 ततान सत्र द्यावापृथिव्योराततो भवति । प्रकाशस्‌ आत्मीयम्‌ 
१ तनोतीति यावत्‌ ॥ 
| अंगनांदिणणसम्पन्न अभ्निदेव प्रत्येक उपःकालके प्रादुभावपें 
प्रकाशित होते हे और यह अभिदेव प्रत्येक दिनांके साथ ही प्रका- 
शित होते है और मुख्य जातबेदा सूर्यात्मक अग्निदेव, अनेकरूप 
होनेसे अनेक प्रकारसे प्रृत्त सूर्यकी किरणोंमें भी स्वयं ही प्रका- 
शित होते हैं, ( क्योंकि-अग्नि और सूर्यमें अत्यन्त भेद नहीं है) 
इस प्रकार यह द्यावापृथित्री आदि सबमें अपने प्रकाशका विस्तार 


( करते हैं ॥ ५ ॥ | 
| पष्ठी ॥ 


कप 


| घृतं त अने दिव्ये सधस्थे घृतेन ता मनुस्या समिन्धे। 
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| प्रति सूयेस्य पुरुधा चं स्शमीन्‌ प्रति चयावांएथिवी झा 
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| [अ० दस” ८७]४०२ सप्तमं काणड्म्‌ (३२७ ) । 


| घृतं ते देवीनेप्य१ आ वहन्तु तं तुभ्ये दुह़ता गायों 
पञ्च | ६ ॥ | 
घृतम्‌ । ते । अग्ने! दिव्ये । सधऽस्े | घुतेन । स्वाम्‌ । मनु! । ५ 
अद्य । सम्‌ । इन्धे | 


| घृतम्‌ । ते । देवीः । नप्त्यु: । आ । बहतु । घृतम्‌ । भ्यम्‌ । | 
दुहृताम्‌ । गोव! । अग्ने ॥ ६ ॥ | 


{ हे अग्ने ते तव संवन्धि घृतम्‌ आज्यं दिव्ये दिवि भवे सधस्थे | 
॥ सहस्थाने देव! सह निवासस्थाने । बतत इति शेषः। अद इदानीं ¦ 
९ पनुः एतत्संज्ञकः त्वां घृतेन च्षरणशीलेन दीपकेन वा आज्येन | 
| समिन्धे सम्यग दीपयति । मचुनाप राजर्षिः इदानीमपि अग्निस्‌ ; 
1 आज्याहतिभिः समधेयतीत्यथ; । हे अग्ने ते तुभ्यं देवीः योतमानाः | 
4 नप्ञ्यः न पातयिञ्यः नपसज्ञापत्यभूता वा । आपइत्यथंः । घृतम्‌ ' 
| आज्यम्‌ आ वहन्तु अभिसुखं प्रापयन्तु । उदकेरेव ओषध्यादि- 
हृद्धया अपां न पातयितृत्वम्‌ । “अग्नो प्रास्ताहुतिः सम्यग्‌ आदि- | 

प्‌ उपतिष्ठते। आदित्याञ्जायते दृष्टिः” इति [ म० स्म ३, ७६] | 
स्मृते अपां नप्तसंज्ञकापत्यभूतत्वम्‌ । किं च हे अम्मे तुभ्यं खदथ | 
गावः धेनवः घृतं दुहृताम्‌ दुहताम्‌ । ® “बहुलं छन्दसि” इति | 

रुडागमः & ॥ 


हे अग्निदेव ! आपका घृत देवताओंके साथ २ रहनेके स्थान | 

| योमे है । आज कल भी मनु नामझ राजि आपको क्षरणशील £ 
( दीपक वा ) घृतके द्वारा भली प्रकार प्रदीप्त करते रहते हैं 
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( ३२८ ) अधवत्रेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादस हित 


।आपके प्रकाशवान्‌ नप्ता जल 1 घृतको आपके अभियुख लावे | 


आर हे अग्ने ! गोएँ आपके लिये घृतको दुहें ॥ ६॥ 
सप्तमी ॥ 


अप्मु ते राजन्‌ वरुण गृहो हिरण्ययो मिथः । 
ततो ग्रतजतो राजा स्वो धामानि मुञ्चतु ॥ १ ॥ 
अपश्यु । ते । राजन्‌ । वरुण | गृह; । हिरण्ययः | मिथः । 
ततः । धृतउ्वरतः । राजा । सर्वा । धामानि । झुञ्चहु ॥ १॥ 

हे राजन्‌ स्वेषां देवानां स्वामिन्‌ वरुण पापनिवारक देव ते 


तब अप्सु उदकेषु उदकमध्ये मिथः अनन्यसाधारणः परेषाम्‌ अन- 


भिगम्यो वा हिरणययः हिरएमयः । & “ऋत्व्यवास्त्व्यवास्त्व- 
माध्वी हिरणययानि च्छन्दसि” इति मयटो मकारलोपो निपात्यते ई। 


सुवणंमयो गह; निवासस्थानम्‌ अस्ति यतः ततः तस्मात्‌ कारणाद्‌ | 


धृतत्रतः | ब्रतम्‌ इति कर्मनाम । नियतकर्मा सत्यकर्मा राजा वरुण! 
सर्वा सर्ताणि धामानि स्थानानि अस्मदीयानि सुञ्चतु त्यजतु । 
& धामानि त्रयाणि भत्रन्ति स्थानानि नामानि जन्मानीति हि 
यास्कः [ नि०8. २८ ] & । जलोदरादयो रोगा हि वरुण- 
कतूकाः | तस्य हि जलमध्ये निवासस्थानम्‌ अस्ति । अतः स्येन 


1 जलसे ही औषधि आदिकी दृद्धि होती हे अत एवं जलां 
| का “न. पातयितृत्व' है और अपत्यरूप नप्तृत्व भी है, क्योंकि 
मनुस्मतिके तीसरे अध्यायके छिहत्तरवे छोकमें लिखा है, कि- 
“अग्नौ प्रास्ताहुतिः सम्यगादित्यश्चुपतिष्ठते । आदिस्याञ्जायते 
इष्टिः । -अग्निमें भली प्रकार होमी हुईं आहुति आदित्यके 
पास पहुँचती है । और आदित्यसे दृष्टि होती हे ।? इस प्रकार 
जल अग्निका पोता हुआ । 
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गृहीतानि अस्मदीयावयवरूपाणि स्थानानि त्यक्त्वा स्वग्रहे निव- | 
सत्तित्यथः ॥ ५ 
हे सब देवताओंके स्त्रामिन्‌ पापनिवारक वरुणदेव.! जलोंके ( 
| भीतर जो दूसरोंको नहीं मिल सकता ऐसा मिथः अर्थात्‌ अनन्य- | 
साधारण सुत्रणंमय घर है । इस कारण सत्यकर्मा राजा वरुण- | 
| देव उन इममे विद्यमान अपने सब घरोंको छोड़ देवें ॥ ( तात्पर्य | 
| यह है, कि-जलोदर आदि रोग वरुणदेवके करनेसे होते हैं | | 
इन वरुणदेवका जलके मध्यमें निवासस्थान हे अतः बह अपने | 
आप ग्रहण किये हुए हमारे अवयवरूप स्थानों को छोड कर अपने | 
| घरमे निवास करें ) ॥ १ । 


अष्टमी ॥ 
1 धाम्नावाम्ता राजान्नता वरुण मुञ्च नः । 


९ 


| यदापो अध्या इति वरुणेति यदूचिम तते। वरुण < 


| मुञ्च नः॥ २॥ 

| धामननःऽघास्नः । राजन्‌ । इतः । वरुण | मुख्य । नः । | | 

| यत्‌ | आपः । अघ्न्या; | इति । वरुण । इति । यतू । ऊचिम । ; 

ततः | वरुण । मुश्च । न;॥ २॥ ५ 

| हे राजन्‌ हे वरुण इतः अस्मादू धान्नोधान्न सर्वस्माद्‌ रोग- | 
स्थानात्‌ नः अस्मान्‌ मुञ्च मोचय । § धाम्नोधाम्न इति । वीप्सायां | 
विवेचनम्‌ । “अनुदात्तं च” इति आम्रेडितस्य अन्ुदात्तत्वम्‌ ® । | 

कि च हे बरुण ततोपि पापात्‌ नः अस्मान्‌ सुश्च मोचय । हे आपः | 


इति हे अघ्न्याः इति हे बरुण इति यद्व ऊचिम यच्छापवाक्यम्‌ | 
अवोचाम । यच्छापत्राक्यवचनेन प!पम्‌ आजितं तस्मादपि सुञ्चेति 
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१ ( ३३० ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 


>>I, 


संबन्ध; । शापो हि प्रशस्तदेवतानामसंकीतेनेन परेषाम्‌ अनर्थाशं- 
सनम्‌ । यद्वा सत्यसति वा विषये “आपो बे सर्वा देवताः” [ऐ० 
ब्रा० २; १६ ] इति सबदेवतात्मिकानाम्‌ अपां सात्तित्वेन प्रमा- 
णीकरणम्‌ । हविराधारभूताया गोवा जलाधिपतेर्यरुणस्य वा । 
उपलन्षणम्‌ एतत्‌ प्रशस्तदेवतानाम्‌ अन्यासामपि । हे आपः यूयम्‌ | 


| 


अस्मिन्‌ सत्ये असत्ये वा विषये साक्तिभूता भवथ हे आपः युष्मभ्यं 


~ 


शपामहे इदम्‌ इत्थम्‌ इत्येवंत्रिधं प्रशस्तदेवतानामधेयपुरःसरं यद्‌ | 
वाक्य तेन पापम्‌ आज्यते। सत्येपि हि विषये शपथकरणेन धर्मस्याथ | 
वैवस्वतो निकृन्तीति किल असत्ये किमु वक्तव्यम्‌ । अतो देवता- 
नामधेयकीतेनरूपशपथकरणजनितपापाढू अस्म्रान्‌ मोचयेत्यर्थः । 
अत्र ऊचिमेति पदेन वचनमात्रं न विवक्षित किं तु शपथरूपमेव । 
अत एव तेत्तिरीये “यदापो अघ्निया इति वरुणेति शपामहे” [ते 
ब्रा० २, ६. ६, २ ] इति समाम्नायते । $ आपो अध्न्या वरु- 
गेति श्रुताद॒दाचानां मन्त्रपदानाम्‌ इदम्‌ अनुकरणम्‌ । ततश्च सत्यपि 
पदात्‌ परत्वे आमन्त्रितनिघातो न प्रवतेते । अध्न्याशब्दो यप्रत्य- 
यान्तः अन्तोदात्तः | यथा “दुहाम्‌ अश्विभ्यां पयो अध्न्येयम्‌' 
[ ऋ० १. १६४, २७ ] इति । तस्य आमन्त्रिताचुदात्तत्वम्‌ । 
वरुणेति | षाष्टिकम्‌ आद्ुदात्तत्वम्‌ । ऊचिमेति। ब्रूजो लिटि 
बच्यादेशः । यजादित्वात्‌ संप्रसारणम्‌ । “लिटयभ्यासस्योभये- 
षाम्‌” इति श्रभ्यासस्य संप्रसारणम्‌ ® ॥ 

हे राजन्‌ वरुणदेव ! हमारे शरीरमें स्थित अपने सव रोग- 
स्थानों, की पीड़ा ) से हमको मुक्त करिये और हे बरुण ! हम 
को पापसे भी मुक्त करिये । हे जलों ! अघ्रय ! हे वरुण! और हम 


जिस शापबाक्यको बोल चुके हैं ( अथात्‌ शापवाक्य कहनेसे जो 


पाप हमने अजित किया है) उस पापसे भी हमको मुक्त करिये 1 २ 


† प्रशस्तदेवताका नाम लेकर दूसरोंके लिये अनर्थमरय वावध 
किती > ्ी 


|. 
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CN SEO 
॥ ललल 


नवमी ॥ 
दुत्तमं वरुण पाशमस्मदवाधमं वि मध्यम श्रेथाय। 
अधा वयमांदित्य ब्रते तवानांगसो अदितये स्याम ३ 
उत्‌ । उत्‌ञ्तमस्‌ । वरुण । पाशमू । अस्मत्‌ । अब । अधमम्‌ । 
वि । मध्यमम्‌ । श्रय । 
अध । वयम्‌ । आदित्य। ब्रते । तब | अनागसः। अदितये। स्यामे 
हे वरुण उत्तमम्‌ ऊध्वेकायस्थित पाशम्‌ अस्मत्‌ अस्मत्तः सका- | 


AAS ee) ea 


च्य्ल्च्क 


कहना शाप कहलाता है, और जिस दिपयके सत्‌ वा असत्‌ | 
होने पर “आपो वे सर्वा देवताः ।-जल सम्पूर्ण देवमय हैं? इस | 
ऐतरेय ब्राह्मण २ । १६ के अनुसार सर्वेदेवतात्मक जलोंका 
साक्षीरूपसे प्रमाण करना भी शाप कहलाता है । और हबिकी 
आधारभूत गोका तथा जलाधिपति बरुणका साक्षीरूपमें प्रमाण 
करना शाप कहलाता है, अधिक क्या ? सकल प्रशस्त देवताओं 

का साक्षीरूपमें प्रमाण करना यहाँ शापशब्दवाच्य है जेसे कि- | 
| हे जलों ! तुम इस सत्य वा असत्य बिषयमें साक्षी रहो, हे देव । 
| ताओ ! इम आपके लिये इस प्रकार शाप खाते हैं | इस प्रकार | 

जो प्रशस्त देवताका नाम लेकर शाप खाया जाता है तो उससे } 
| पाप अजित होता है । बात सच्ची हो तत्र भी शपथकरणसे 

धमके आधे भागको यमराज अवश्य काट लेते हैं, फिर असत्य 
| के विषयमें तो कहा ही क्या जावे | अतः देवताके नाम लेने रूप । 
| शपथसे उत्पन्न हुए पापसे हमको छुड़ाइये । ( तैत्तिरीय ब्राह्मण 


TY TY YS PHT 


२।६।६।२मेकहा हे, कि-“यदापो अघ्निया इति वरुणेति 
शपामहे” ॥ 


"उछ च कक एफ कछ छनक कक छस छ क उ क सच रफ ए उ छक कछ क ७७ 
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॥ (३३२ ) अथबेवेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


| शाह्‌ उच्छुथय ऊध्वेम्‌ उत्कृष्य नाशय । अधमम्‌ अधःकायस्थितं | 
| पाशम्‌ अव श्रथय अधस्ताद अवक्कष्य नाशय । मध्यमम्‌ मध्यदेह- | 
१ स्थितं पाशं वि श्रथय विकृष्य नाशय । ® श्रथ दोबल्ये। चुरादिः | 
| रदन्तः । वर्णव्यत्ययेन उपान्त्यस्य दी वेत्व्‌ । यद्वा श्रन्थ मति- | 
| इपेमोचनयोः । अस्मात्‌ लोटि “शायच्छन्दसि सवत्र” इतिक्वा- | 
| प्रत्ययस्य शायजादेशः । “अतो हेः” इति देलु क्‌ $। अथ 
| अनन्तरम्‌ हे आदित्य अदितेः पुत्र, । & “दिर्यदित्यादित्य० 

| इति एयप्रत्ययः 69 | हे आदित्य वरण तव त्रदे कमणि | ® विषय- 
| सप्तमी & । कर्मार्थ यागयोग्यतासिद्धयर्थस्‌ अनागसः विषुक्तसव- |. 
| पाशा वयम्‌ अदितये अखणिडतत्वाय अनभिशस्तये स्याम भवेम। 
| & अनागस इति । बहुव्रीहौ “नञ्‌सृभ्याम्‌” इत्येष स्वरो व्यत्य 
| येन न प्रत्रतंते & ॥ 

हे वरुण ! हमारे शरीरके ऊपरके भागमें स्थित पाशको हमारे 
| पाससे ऊपरको खींच कर नष्ट करिये । और शरीरके नीचे 
|| भागमे स्थित पाशको भी खींच कर नष्ट करिये | और मध्य- | 
देहमें स्थित पाशको भी निकाल कर नष्ट करिये । हे अदितिके 
पुत्र | इसके अनन्तर हम आपके यागकी योग्यताकी सिद्धिके 
| लिये सब पाशोंसे रहित होकर अखणिडत स्थितिमें रहनेके लिये 
समर्थ होबे ॥ २ ॥ द्‌ 


दशमी ॥ 
। प्रास्मत्‌ पाशान्‌ वरुण मुञ्च सवान य उत्तमा अधमा | 
| पारणाय। | 
| दुष्वप्न्यं दारत न ष्वास्मदथ गच्छेम सुकृतस्य लाकम्‌ | 


पछा कण छाक एप कता कच छो चे छ ड रूपक फ़ क छ घळ पस छ च्छ छ ळक न्यान पमण” ॥ 
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। अस्मत्‌ । पाशान्‌ । वरुण । युश्व । सर्वान्‌ । ये। उत्‌ऽतमाः 
अधमाः । वारुणाः । ये । 


। हु!ऽस्तप्न्यस्‌ । दुःऽइतस्‌ । निः । स्व । अस्मत्‌ । अथ । गच्छेम । 


सुच्कृतस्प । लोकस ॥ ४ ॥ 
हे बरुण अस्मत्‌ अस्मत्तः सर्वान्‌ पाशान्‌ प्रमुश्व । ये वारुणाः 
| वरुणस्य वतः संबन्धिनः उत्तमा अधमाश्च ये पाशाः सन्ति | 
उद्भूताभि भूतशक्तिथेदाद्‌ अधमपाशानां द्रेविध्यस्‌ । % “उत्तम 
शश्वत्तमो सवत्र” इति उञ्डादिषु पाठाद्‌ उत्तमशब्दः अन्तोदात्तः ®। 
| किं च दुष्वप्न्यम्‌ दुष्ट स्व भद दुरितम्‌ पापस्‌ अरिष्टम्‌ अस्मत्‌ 
अस्मत्तः निः ष्व निस्सुव । निगमयेत्यथंः । & पू प्ररणे। अस्मात्‌ 
| सोडि तुदादित्वात्‌ शः । यणादेशो व्यत्ययेन & । अथ पाश- 
| दुरितविमोचनानन्तरं सुक्रुतस्य सुष्ठु कृतस्य पुण्यस्य लोक गच्छेम 
प्लुयाम ॥ 
| [ इति | अष्ठमेनुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 
हे बरुणदेव ! हमसे सब पार्शोको छुड़ाइये, जो वरुणदेवके 
( उद्धत और अनुद्धतशक्ति-भेदसे ) उत्तम और अधम पाश हें, 
उनसे आप हमको मुक्त करिये । दुःस्वम्न देखनेसे होने बाले पाप 
को हमसे दूर करिये । इस प्रकार पाश और पार्पोसे मुक्त होनेके 
उपरान्त हम पुण्यलोकको प्राप्त होबें ॥ ४ ॥ 
अश्म अनुवाकमे प्रथम सूक्त समाप्त ( ४०३ ) ॥ 
| “अनाधृष्यो जातवेदाः? इति प्रथमाया ऋचः अग्न्युपस्थाने 
। 


ङ्गिको विनियोगः ॥ 
| महाख्ये उत्सवे “इन्द्र क्षत्रम्‌? इत्यनया इबिजु हुयात्‌ 
इन्द्र क्षत्रम्‌ इति इविषो हुत्वा?इति हि [ को० १४, ४ ]सूत्रम्‌॥ 
000 च्ल क्ते 


तपा ७७ छप न्च एउ उस्न फळ छक माऊ जा जज उ च्न ऊ चसन ७ 


Po र. 
| ( ३२४ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषान्नुवादस हित 


अग्निचयने पुरीषाच्छन्नां चितिं “मृगो न भीमः” ईति बरह्मा 


[ ६. ३४ ] इति चितिं -पुरीपाच्छन्नाम्‌” इति हि वेतानं त्रम्‌ 
[ बै० ५, २ ]॥ 

स्वस्त्ययनाथ “त्यमू घु” “त्रातारम्‌” इत्याभ्यां प्रत्येकम्‌ इन्द्र 
यजेत उपतिष्ठेत वा । “त्यमू षु [ ७, ६० | त्रातारम्‌ [ ७, 8१ | 
आमन्द्रेः [ ७, १२२ | इति स्वसत्यनकामः” इति हि [ को०७, १० ] 
सूत्रम्‌ ॥ 

तथा “त्यमू पु” “त्रातारम्‌? इत्यनयो; स्वस्त्ययनगण पाठाद्‌ 
उपाकर्मणि आज्यहोमे विनियोगः । “स्वस्त्ययननेराज्य जुहुयात्‌ 
इति [ को० १४, ३ ] सूत्रात्‌ ॥ 

तथा अन्त्येष्टचा दिषु स्वस्त्यनार्थ 'त्यमू पु “त्रातारम्‌” इति जपेत्‌ 

तथा इन्द्रमहार्योत्सवे “त्रातारम्‌ इन्द्रम्‌” इत्यनया आज्यं जुहु 
| यात्‌ । “त्रातारम्‌ [ ७, ६१ ] इन्द्रः सुत्रामा [ ७, 8६] 
इत्याज्यं हुत्वा” इति हि [ को० १४. ४ | सरत्रस्‌ ॥ 

स्वस्त्ययनकामः “यो अग्नो” इति ऋचा रुद्रान्‌ यजेत उपतिष्ठत 
चा । “यो अग्नाविति रुद्रान्‌ स्वस्त्ययनकामः” इति हि [को ० ७, 

] सत्रम्‌ ॥ 

तथा अन्त्येष्टयादिषु स्त्रस्त्ययनाथंस्‌ एतास्‌ ऋचं जपेत्‌ ॥ 

तथा दशंपूणमासयोः “यो अग्नो” इत्यनया आग्नीध्रः संमागम्‌ 
अग्नौ नित्तिपेत्‌ । उक्त बेताने । “अग्नीध्रः संमाग प्रहरति यो 
अग्नाबिति” [ बे० १, ४ ] ॥ 

तथा चातुमास्येषु साकमेधपर्वणि त्रेयम्बककर्मशि अस्या विनि 
] योगः । उक्तं बेताने । “अथोदश्चश्चतुष्पथे त्रैयम्बकं यो अग्ना 
'बिति इति [ बे० २, ५] ॥ 


तथा अग्निष्टोमे शालादहनानन्तर “यो अग्नौ” इत्यनेन अग्नये 
© चाछय एस एन रछ एज छ छक रूपक छक ७० आनि 


आजुमन्त्रयेत । “मूगो न भीमा [ ७, ८६, ३ ]वेश्वानरो न ऊतये 


| 


| 


| 
| 
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॥ नमस्कारं कुर्यात्‌ । “यो अग्नाविति नमस्कृत्य तेनेव निष्क्रामन्ति’ 
इति हि वैतानं सूम्‌ [ वे० ३, १४ ] ॥ 

| सर्पविपभेषज्याथेम्‌ “अपेहि” इत्यनया तृणानि प्रज्वाल्य सपा- 

| भियुखे प्रक्षिपेत्‌ । दषटस्थामे नित्तिपेद् वा । सूत्रितं हि । “अपे- 

4 दीति तृणानि प्रधृत्य अहिय्‌ अभि निरस्यति। यतो दष्टः” इति 

| [ को० ४. ४ ] ॥ 

| परिमोक्षत्रिधो “अपो दिव्याः” इति चतसृभिः शान्त्युदकम्‌ 

| अभिमन्त्रयेत ॥ 

तथा वेइत्रतादिषु “अपो दिव्याः” इति न्रुचेन “एधोसि” इत्य- 

| नया च तिस्नः समिध आदध्यात्‌ ॥ 

त्रितं हि । “अपो दिव्या इति पर्यवेतत्रत उदकान्ते शान्त्युद- 

| कम्‌ अभिमन्त्रयते । अस्तमिते समित्पाणिरेत्य तृतीयाबज समिध 

| आदधाति” इति [ कौ० ५. ६] ॥ 

तथा आचार्यपरणे तत्संस्कारानन्तरम्‌ “अपो दिव्याः’ इति 

| चतसभिः ब्रह्मचारी खायात्‌ । तद्‌ उक्तं कौशिकेन । “त्रिरात्रम्‌ 

| अपर्या्तेमानः शयीत । नोपशयीतेति कौशिकः । खानीयाभि; 

| स्नायात्‌” इति [ कौ ० ५, १० ] ॥ 

| तथा दर्शपूणेप्रासयोः इडापागप्राशनानन्तरम्‌ “अपो दिव्याः” 

इति तिभिः प्रस्तरे मानं कुर्यात्‌ । तद्‌ उक्तं वैताने । “अपो 

| दिव्या इति तिभिः पवित्रवति मार्जयते” इति [ वे० १, ३ ]॥ 

| तथा अझ्निष्ठोमे अवशृथस्नानानम्तरम्‌ “अपो दिव्याः” इति 

| आइपनीयाम्निप्‌ उपतिष्ठेत । “अपो दिव्याः” इत्याहवनी यम्‌ उप- 

| तिष्ठते” (इति हि वेतानं सूत्रम्‌ [ वे० २. १४ ]॥ 

| अग्निकार्य ब्रह्मचारी “इदम्‌ आपः” इति हस्तौ मत्तालयेत्‌ । 
“इदमू आपः प्र वहत इति पाणी प्रक्ञालयते” इति हि कौशिक 

| सूत्रम्‌ [ को० ७, ८ ] ॥ । 
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§ ( ३३६ ) अथवेवेद्सहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


की 


चथा चातुर्मास्येषु वरुणमघासपर्वणि “दम्‌ श्राप? इति माजं 

| कुर्यात्‌ । “आपाढचां वरुणप्रघासः” इति क्रम्य “इदम्‌ आप; 

| प्र वतेति माजयते” इति वेताने सूत्रितम्‌ [ वे० २, ४ ] ॥ 

| दशपूणमासयोः दक्षिणाप्रतिग्रहानन्तरम्‌ “एघोसि” इति मन्त्रेण 


| अग्नीध्रः समिधम्‌ आदध्यात्‌ । तद्‌ उक्त बताने । “प्रेषित आ- 
॥ ग्रीध एधोसीति सप्नुद्र्धुस्य समिधम्‌ आधाय” इति [व १, ४]॥ 
4 तथा स्पातेदशपूणामासथाः सश्चाबहामानन्तरमू “एधोसि 

॥ इति मन्त्रेण द्वितीयां “सभिइसि” इति मन्त्रेण तृतीयां समिधम्‌ । 
| आदध्यात्‌ । “तेजोसि” इति मन्त्रेण सुखं विमृज्यात्‌ । सूत्रितं हि 
| “अग्नये स्त्राहेति समिधम्‌ आदधाति । एवोसीति द्वितीयां समि- 
| दसीति तृतीयां तेजोसीति मुखं त्रिमाष्टि” इति | को० १,६ ]॥ 
| तथा अग्निकार्यं ब्रह्मचारी “एथोसि” इति हस्तम्‌ अग्नों 


| प्रताप्य उष्पाणं भक्तयेत्‌ | “एधोसीत्युष्ममच्ञ भक्षयति” इति हि 
॥ [ को० ७, = ] तरम्‌ ॥ 

| जारोचाटनाथ “अपि द्ृश्च” इति तृचेन जारं दृष्ट्रा बदेत्‌ ॥ 
तथा अनेन पाषाणम्‌ अभिमन्त्र्य जारसंगमस्थाने प्रक्षिपेत्‌ ॥ 
| सूत्रित हि | “अपि श्चेति जायाये जारस्‌ अन्वाइ । क्वीचपदे 
| बाधक घवुविध्यति । आशयेश्मान प्रहरति” इति [ को ० ४, १२] ॥ 

| 'अनाध्वष्यो जातवेदाः इस पहिली क्रचाका अग्निदेवके उप 
| स्थानमें लिंगके अनुसार विनियोग किया जाता है । 

| इन्द्रमह नामक उत्सवर्मे इन्द्र चात्रम्‌’ ऋचासे हविकी आहुति 
| देवे । इस विषयमें कोशिकसूत्र १४। ४ का प्रमाण है, कि-'इन्द्र 
| चत्र इति हविषो हुत्वा’ ॥ 

§ अश्निचयनमें पुरीपाच्छन्ना चितिका ब्रह्मा 'मगो न भीमः” से | 


| अनुमन्त्रण करे । इस विपयमें वेतानसूत्र ५ । २ का प्रमाण भी 
| हे, कि-मृगो न भीमः ( ७। ८8 । ३ ) वैश्वानरो न ऊतये 
$ ( ६ | २५ ) इति चितिं पुरीषाच्छन्नाम्‌’ ॥ 


+ जए कपडा अब्ज एड कच्छ ऊप्याए््छ एन्फा 
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| स्वस्त्ययन करनेके लिये “त्यमूषु' और “त्रातारम्‌? इन दोनों . 
| पेसे प्रत्येकसे इन्द्रदेवका यजन वा उपस्थान करे । इस विषयमे ' 
| कोशिकसूत्र ७। १० का प्रमाण भी है, कि-“त्यमूषु ( ७।६० ) | 
| चातारम्‌ (७।६१ ) आ मन्द्रैः (७। १२२) इति स्वस्त्ययन कामः'॥ ` 
| तया “त्यमू पु' और “त्रातारम्‌? इन दोनों सूक्तोका स्वस्त्ययन- | 
| गणम पाठ होनेसे उपाकर्मके घृतहोममें विनियोग होता है । इस. 
| विषयमे कौशिकसूत्र १४ । ३ का प्रमाण है, कि -'स्वस्त्ययने- | 
॥ राज्य जुहुयात्‌’ ॥ | 
| तथा अन्त्येष्टि आदियें स्वस्त्ययन करनेके लिये 'त्यमू पु! और | 
| त्रातारमू' का जप करे । ( 
तथा इन्द्रमह नामक उत्सवे त्रातारस्‌ इन्द्रम! ऋचासे घृतकी | 
| आहुति देय । इस विषयमें कौशिकसूत्र १४ । ४ का प्रमाण भी | 


| है, कि-चातारम्‌ इन्र ( ७ । ६१ ) इन्द्रः सुत्रामा (७18६) | 
| इत्याज्यं हुस्वा' ॥ र 


॥ स्मस्त्ययन चाहने वाला यो अग्नो’ ऋचासे रुद्रोंका यजन | 
वा उपस्थान करे । इस विषयमें को डिकछूत्र ७ | १० का प्रमाण ; 
भी है, कि-यौ अश्नाविति रुद्रान्‌ स्वस्त्ययनकामः! ॥ | 

तथा अन्त्येष्टि आदियें छस्त्पयनफ्े लिये इस ऋचाका जप करे। $ 

तथा दर्श और पूर्णमासमें आग्नीप्र “यो अग्नौ' ऋचासे संमार्ग 
को अग्निमें डाल देय । इस विपयमें वैतानसूत्र १। ४ का प्रमाण | 
भी है, क्रि-आग्जीध्रः सम्मार्गे प्रहरति यो अग्नाविति' । 

तथा चातुर्मास्योमें साकमेधपर्वके त्रेयम्बक कर्ममें इसका विनि- 
| योग होता हे । इस विषयमै वैतानसूत्र २ । 9 का प्रमाण भी है, 

{ कि-'अथोदश्चश्चतुष्पथे त्रैयम्बकं यो अग्नाविति? ॥ 

तथा अग्निष्टोममें शालादहनके अनन्तर “यो अग्नो? से अग्निके 
लिये नमस्कार करे । इस विषयमे वैतानसूत्र ३ । १४ का प्रमाण 

१ है, कि-'यो अग्नाविति नमस्कृत्य तेनेव निष्क्रामन्ति’ ॥ 

> जच्छ फा क 
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( ३३८ ) अधवेदसंहिता समाष्य-भाषानुवादसहित 


सपेविषक्ी चिकित्सा करनेके लिये जहि चिकित्सा करनेके लिये “अपेहि' ऋचासे दरणोको 
प्रज्वलित करके सर्पके अभिमुख फेंक देवे । सूतमें भी कहा हे, 


| कि-“अपेहीति तृणानि प्रधृत्य अहिं अभि निरस्यति । यतो दष्ट? 


( कौशिक्षसूत्र ४॥ ४ ) ॥ 

परिमोक्षविधिमें 'अपो दिव्याः’ इन चार ऋचाओंसे शान्ति- 
जलका अभिमन्त्रण करे। ` 

तथा वेदत्रत आदिमें “अपो दिव्या? इस दथूचसे और 'एघोऽसि” 
इस तूचसे भी तीन समिधाओंको रवखे । 

इनमें सूत्रा प्रमाण भी है, कि -अपो दिव्या इति पयवेतव्रत 
उदकान्ते शान्त्युदकं अभिमन्त्रयते | अस्तमिते समित्पाणिरेत्य 
तृतीयावर्ज समिध आदधाति ।' ( कौशिकसत्र ५ । ६ ) ॥ 

तथा आचार्यमरणमें उन के संस्कारके अनन्तर 'अपो दिव्याः 
इन चीर ऋचाओंसे ब्रह्मचारी स्नान करे | इसी बातको का शिंकने 


{कहा है, कि- त्रिरात्रं अपर्यातरतमानः शयीत नोपशयीतेति को शिकः 
“ ६. स्नानीयाभिः स्नायात्‌’ ( कौशिकसूत्र २ । १० ) ॥ 


तथा दर्श और पूरणणेमासयागमें इडाभागमाशनके अनन्तर 
“अपो दिव्याः इन तीन ऋचाओंसे प्रस्तरमें माजन करे । इसी 
बातको धेतानस्रूत्रमे कहा हे, कि-“अपो दिव्या इति तिखभिः 
पवित्रवति माजवत’ ( बतानस्रूत्र १। ३) ॥ 

तथा अझ्नष्टोममें अत्रश्थ स्नानके अनन्तर अपो दिव्या से 


| आहबनीयका उपस्थान करे । इस विषयमें वेतानसूत्र ३ । १४ 


का प्रमाण हे, कि-'अपो दिव्या इत्याहवनीयं उपतिष्ठते’ 
अग्निकायमें ब्रह्मचारी “दं आपः' से हाथोंको प्रचालित 


| करे | इस विषयमें कौशिकसूत्र ७ | ८ का प्रमाण भी है, कि- 


“इदं आपः प्रवहत इति पाणी प्रक्षाल्यते’ ॥ 


| 
®, 


तथा. चाु्मास्योके वरुणप्षघासपर्वम “इदं आपः” से मार्जन 


याक ए च्छ # खक एप ४ चळ? 
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करे । “आपषाहढयां वरुणप्रघासः-आषाढ्ीमें वरुणप्रधास होता है” | 
इस बातका आरम्भ करके कहा है, कि-/इदं आप प्रवहतेति 
मार्जयते” ( वतानसूत्र२।४)॥ 

दशं ओर पूणंमासमें दक्षिणाका प्रतिग्रह करनेके अनन्तर 
अग्नीप्र एधो5सि' मन्त्रसे समिधाको रक्खे।इसी बातको वैतान 
सूत्र १। ४ में कहा है, कि-“सम्भेषित आग्नीप्र एधो5सीति 
समुदृधत्य समिध आधाय’ ॥ 

तथा स्माते दशै और पूर्णपासमें संखाबहोमके अनन्तर “एघो5 
सि” मन्त्रसे दूसरीको, “समिदसि” मन्त्रसे तीसरी समिधाको 
रक्खे ओर तिनो5सि' मन्त्रसे मुखकी शुद्धि करे। इस विषयमे सूत्र 
का प्रमाण भी है, कि- अग्नये स्वाहेति समिधं आदधाति । एपोड 
सीति द्वितीयां समिदसीति तृतीयां तेजोऽसीति शुखं विमि ।' 
( कौशिकसूत्र १ । ६ ) ॥ 

तथा असिकायमे ब्रह्मचारी “एधोऽसि’ से हाथको अग्निसे ताप 
कर ऊष्मका भक्षण करे | इस विषयमे कोशिकसत्र ७। ८ का 
प्रमाण भी हे, कि-“एधोऽसीत्युष्मभच्षं भक्षयति? ॥ 

जारोच्चाटनके लिये 'अपिद्रश्च' चसे जारको देखकर बोले । 

तथा इससे पापाणको अभिमन्त्रित करके जारसंगम स्थानमें 
डाल देय । 

तत्र प्रथमा ॥ 


अनाषष्यो जाववदा अमत्यो विराइमे चत्रभृद्‌ 
दादेहीह । 
विश्वा अमीवाः प्रमुञ्चत्‌ मानुषी मेःशिवामिंस्य परि 


। पाहि नो गय॑म्‌ ॥ १॥ . 
छल च रा उपक एप्स पछ उ जहा उठा पा च्छच ष्क र 
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( ३४० ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


अनाधृष्य; । जातञ्बेदाः । अमर्त्य । बिउराट्‌ । अग्ने । षरत । | 
दीदिहि । इ । 
विश्‍वाः | अमीवाः | प्रज्युञ्चन्‌ । मालुषीभिः । शिवाभिः | 
अच्च । परि । पाहि । नः । गयम्‌ ॥ १ ॥ 


| हे अग्ने अनाधृष्यः ईषदपि धर्षयितुम्‌ अशक्यः | ® जिश्पा | | 
॥ प्रागल्भ्ये । “ऋदुपधाच्चाक्लुपि चुते;” इति क्यप्‌ । “कृत्योके 
१ ष्णुक्‌०” इत्यादिना उत्तरपदान्तोदात्तत्बम्‌ & । जातवेदाः ) 
॥ जातानां वेदिता जातधनो वा मत्यः अमरणधर्मा विराट्‌ विविधं | 
। राजमानः चात्रभृत्‌ त्रस्य बलस्य भर्ता धारयिता ईदृशः सन्‌ इह | 
| अस्मिन्‌ कमणि स्थाने वां दीदिहि दीप्यस्व । .& दोदेतिर्दीप्ति- | 
| कर्मा इति यास्कः । दीव्यतेवा “बहुलं छन्दसि” इति शपः | 
श्लुः & । तथा दीप्तश्च त्वं विश्वाः सर्वा अमीवाः रोगान. प्रमु- | 
$ वन्‌ प्रकर्षेण मोचयन्‌ विनाशयन्‌ माबुपीभि; माचुषहिताभिः । | 
| & “मनोजातावञ्यतौ०” इति अब्मत्ययान्तो माहुषशब्दः । | 
| तस्मात्‌ “तस्येदम्‌” इत्यथे अण्‌ । “टिड्ाणञ्‌०” इत्यादिना | 
| डीप्‌ छ | शिवाभिः कन्याणकारिणीभिः ऊतिभिः अद इदानीं न; | 
| अस्माकं गयम्‌ ग्रहं परि पाहि सर्वतो रक्ष ॥ | 
॥ हे अग्ने ! आप ग्रनाधृष्य हैं, उत्पन्न हुए प्रत्येक प्राणीको | 
जानने वाले हैं, अमत्य ( देवता , हैं, अनेक प्रकारसे दमकते रहते 

| हैं, बलके धारक हैं, ऐसे आप इस कर्ममें दीप्त हइजिये । और | 
३ दीप्त होकर सकल रोगोंको नष्ट करते हुए मन्नुष्यका कल्याण | 
| करने वाली रक्षाओंके साथ हमारे घरकी भली प्रक्तार रक्षा करिये | 

र । द्वितीया ॥ | 


इन्द्र क्ञत्रमभि वाममोजोजायथा वृषभ चरणीनाम्‌ । | 
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मनि SF 


| अपानुदो जनमभित्रायन्तमुरे देवेभ्यों अकृणोरु ! 
लोकस्‌ ॥ २ ॥ 


न्दरं । चरम्‌ । अभि । वामम्‌ । ओजः । अजायथाः । हृपभ । । 


अप । अबुद्‌ः । जनम्‌। अधित्रऽयन्तम्‌ । उरम्‌ । देवभ्यः | 
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अकृणोः । ऊ इति। लोकम्‌ ॥ २ ॥ 


हे इन्द्र क्षत्रम्‌ तात्‌ त्रायक वामम्‌ वननीयस्‌ ओजः वलम्‌ | 
| आभिलच्य अजायथाः उत्पन्नोसि । हे एपभ कामानां वर्षितः | 
चर्षणीनाम्‌ य्ुष्याणास्‌ अस्माकघ्‌ । & “नाम अन्यतरस्याम्‌’ | 
इति नाम उदात्त्वस्‌ ® । उत्पत्यनन्तरय्‌ अभित्रयन्तस्‌ अभित्रः | 
शत्रः स इताचरन्तं जनम्‌ अपानुद्‌ः अपागम्रयः । ,अपगमय्य च ६ 
देवेश्यः उरुघ विस्तीर्णं लोकम्‌ स्वगाोख्यमू अकृणोः अकार्षी 
खुखनिबासाय । ® उशब्दः सघुच्चये छ || 

हे इन्द्रदेव ! आप क्षतसे रक्षा करनेवाले सेवनीय बलको लक्ष्य | 
| करके उत्पन्न हुए हैं, हे कामनाओंकी वर्षा करने वाले अग्नि- | 
देव ! उत्पत्तिके अनन्तर आप शत्रकी सपान आचरण करतेहुए | 
जनसंघको दूर करिये । और देवताओंके लिये विशाल स्वगलोक | 
| को सुखनिवासके लिये दीजिये ॥ २॥ 9 


तृतीया ॥ 
| सगो न भीमः कुचरो गिरि्टाः परावत आ जगम्यात्‌ ! 
परस्याः । 


छ स र च्यकररारकारजछकरुठठ करकर स्र भ्तछ ए खकारारफाराखकारुराठररज्य्रुरुखखच चर) 
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( ३४२ ) अथवंबेदसहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


सृकं संशायं पविमिन्द्र तिग्मं वि शत्रून्‌ ताहि { 


मृधों नुदस्व ॥ ३ ॥ 
मृग; । न । भीमः । कुचरः । गिरिऽस्थाः । परा$वत । आ । 


जगम्यात्‌ । परस्याः । 
सकम्‌ । समूऽशाय | पविम्‌ | इन्द्र | तिम्मम । बि । शत्रून्‌ । | 
ताढि । वि । मृधः । चुदस्व ॥ ३ ॥ | 


कुचरः कुर्सितचरणः गिरिष्ठाः पर्वेतनिवासी । & तिष्ठतेविच्‌ 
प्रत्ययः & । एगो न सिंह इव भीमः भयंकरो भवति इन्द्रः । स 
च परस्याः परावतः अतिशयेन दूराइ द्यलोकाद आ जगम्यात्‌ 
आगच्छतु । % गमेविधिलिङि व्यत्ययेन शपः श्लुः $ ॥। अथ 
प्रत्यक्षकृत उत्तरोर्धचेः। आगत्य च हे इन्द्र रकम्‌ सरणशीलं 
तिग्ममू तीचणं पविम्‌ वज्रं संशाय सम्यक्‌ तीचणीकृत्य । & शो 
तनूकरणे । ल्यपि रूपम्‌ & । शत्रुन्‌ अस्मदीयान्‌ वरिणः वि 
तान्हि तेन बञ्रण विशेषेण विविध वा ताडय । विनाशयेत्यथः 
& तड आघाते । अस्माणण्यन्तात्‌ लोटि “छन्दस्युभयथा” इति 
हेः आधेधातुकत्वात्‌ णिलोपः & । तथा मृधः संग्रामोदयक्तान्‌ 
-युयुत्सून्‌ अन्यानपि शत्रन्‌ वि नुदस्व विशेषेण प्रेरय । तिरस्कु 
ब्ित्यथः ॥ 


| कुत्सित चरणवाले, पर्वतनिवासी सिंहकी समान भयंकर इन्द्र 
परम दूर द्युलोकसे आजाबें ओर आकर हे इन्द्रदेव ! आप सरण: 
| शील तीदण बञ्रको भली प्रकार तीद्ण करके हमारे बेरियोंको 
| उस जज्ञसे नष्ठ करिये और संग्राम करनेके लिये उद्यत अन्य 
£ श॒त्रुओंका भौ तिरस्कार करिये ॥ ३ ॥ 
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[अ० ८सू०६०]४०५ सप्तमं काएडमू ( ३४३ ) 
मन पि 
त्यमू पु वाजिनं देवजूतं सहोवानं तसुतारे रथानाम्‌। 
अरिंश्नेमिं एवनाजिमाशु स्वस्तये ताच्यंमिहा हेम १. 
त्यम्‌। ऊ इति ।सु। वाजिनम्‌ | देवञ्जूतम्‌ । सहः5वानमू । _तरु- 


तारम्‌ । रथानाम । 
अरिषटऽनेमिम्‌ । पृतनाऽजिम्‌ । आशम्‌ । स्वस्तये । ताच्यम्‌। 
इह | आ । हुषेम॥ १॥ 


त्यु तं प्रसिद्धमेव ताच्यम्‌ तत्तपुत्रं सुपणंम्‌ । ७ वत्तशब्दो 
गर्गादिषु पठयते ® । इह अस्मिन्‌ कमणि स्वस्तये क्षेमाय सु 
सुष्ठु आ हुवेम आहयेम । % “बहुलं छन्दसि” इति हयतेः 
संप्रसारणम्‌ । “लिङ्याशिष्यङ्‌” । यद्वा प्रार्थनायां लिङि ।व्य- 
| त्ययेन शः % । कीदृशम्‌ । वाजिनस्‌ अन्नवन्तं बलवन्तं वा देवः 
जूतम्‌ देवैः सोमाहरणाय मरितम्‌ । ® जु इति गत्यर्थः सौत्रो 
धातुः । अस्मात्‌ कर्मणि निष्ठा । “दृतीया कर्मणि'? इति पूर्वपद- 
प्रकृतिस्व॒रत्वम्‌ छ । यद्वा देवैः प्रीयमाणं तप्येमाणम्‌ । ® यद्‌ 
| आइ यास्कः । जूतिगतिः प्रीतिवां देवजूतं देवगतं देवपीतं वेति 
| [नि० १०, २८ ] & । सहोवानम्‌ सइस्वन्त बलवन्तम्‌ अभि- 
| भवनशक्तिमन्तं वा। ® “छन्दसीवनिपौ” इति वनिप्‌ ® । 
। अत एव रथानाम्‌ अन्यदीयानां तरुतारम्‌ संग्रामे तरीतारम्‌ । 
यद्वा रंहणशीला इमे लोका रथाः । तेषां सोमाहरणसमये शीघ्रं 
तरीतारम्‌ । श्रूयते हि। “ एष हीमाँजल्लोकान्त्सधर्तरति” इति [ऐ० 
ब्रा ४, २० ]। ® तरतेस्तृचि “ग्रसितस्करमित०” इत्यादिः 

| सूत्रे उडागमो निपात्यते & । अरिष्टनेमिम्‌ । नेमिशब्देन तद्वान्‌ 
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६ ( ३४४ ) अथववेदसडिता सभाष्य-भाषादुदादसहित | । 


रथो लक्ष्यते | अहिंसितरथम्‌ । यद्वा नेमिः नमनशीलघ्‌ आ 
धस्‌ अतिरस्क्तायुधम्‌ । अथ वा उपचाराज्जनके जन्यशब्दः | 
है अरिएनेमेमेस ऋषेजेनकस्‌ । पृतनाजम्‌ पृतनानां शत्रसेनानां 
५ पाजितारं प्रगमयितारं जेतारं वा । ® अज गतिक्षेपणयोः । 
६ आस्मात्‌ क्विप्‌ । “ वलादावाधधातुके विकल्प इष्यते” इति वच- | 
§ नाह वीभावाभावः। जयतेवा डप्रस्यय; & | आशु शीत्रगासिनख्‌ |! 
॥ हम उन प्रसिद्ध तृञ्षपुत्र सुपणको ही इस कमे स्वस्तिके लिये 
4 सहान करते हैं, यह सुपण बलवान है, देवताओंने सोषका | 
1 आहरण करनेके लिये इनको प्रेरित किया था, इनमें अभिभ 
4 ( तिरस्कार ) करनेकी शक्ति दै । यह रंहणशील इन लोकरूप | 
4 स्थोको सोमहरणके समय शीघ्र ही तर गए थे 1 और यह झुक 
4 अरिएनेमिके पिता हैं, ओर यह शत्रओ्रोकी सेनाओं को जीवनेवाले 
4 हैं तथा शीघ्रगामी हैं ( ऐसे सुपणेका में आदान करता हूँ) १ 
पञ्चमी ॥ 

| 


| 9 ~ [| 


 त्रातारमिन्द्रमवितारमिन्द्र हवे सुहवं शूरमिन्द्रम्‌ । 
| हुवे नु शक पुरुहतमिन्दं सस्ति न इन्दो मघवान्‌ 
| कृणोतु ॥ १ ॥ 

| जातारस्‌ । इन्द्रस्‌ । अवितारम्‌ । इन्द्रम्‌ । इवेऽहवे । सुऽ । 
| शूरम्‌ । इन्दर । | | 
। छुव । चु । शक्रम्‌ । पुरुऽहूतम्‌ । इन्द्रम्‌ । स्वस्ति | नः | इन्द्रः । 
मघऽबान्‌ । कृणोतु ॥ १ ॥ 


| 
† ऐतरेय ब्राह्मण ४ । २० में कहा है, कि-“एष हीमान्‌ | 
5 लोकान्‌ सद्यस्तरति’ ॥ ५ 


च क क च भस च 


॥ यः । इमा । बिश्वा । भुवनानि | चकलुपे । तस्मै। शद्राय । नम; | | 
य । 


सतत >> >> 


ANS 
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[अ० दछू० ६२|४०७ सप्तमं काण्डम्‌ (३४४ ) 


त्रातारम्‌ रक्तकम्‌ इन्द्र इये यामि । अवितारम्‌ इन्द्रम्‌ 
इति पुनरुक्तिः पातृतमत्वख्यापनार्था । यद्वा त्राणं नाम उपस्थि 
| तेभ्यो भयहेतुश्यो रक्तणम्‌ | अवनं तु उदेष्यतां निरोध इति 
1 विशेष! । अथ वा पारमेश्वरयंलक्तणम्‌ अवनम्‌ । हवेहवे सर्वेषु हवनेषु 
सुहवम्‌ हातु सुशक शूरस्‌ समथम्‌ इन्द्रं यामि । तथा शक्रम्‌ 
शक्त सवत्र पुरुहूतम्‌ इन्द्र चु चिप्रं हुवे द्यामि | स च मघवान्‌ | 
धनवान्‌ इन्द्रः स्वस्ति क्षेमम्‌ अविनाश न अस्माक कृणोतु करोतु 
& कृवि हिंसा करणयोश्च। “धिन्विकृण्व्योर च” इति उप्रत्ययः ®॥ ' 
| 
| 
1 
। 
| 
] 


रक्ता करने वाले इन्द्रदेवका आह्वान करता हूँ, सकल संग्रामांमें 
सरलतासे आहान करने योग्य इन्द्रदेबका में आह्वान करता हूँ . 
तथा में शक्र पुरुहूत इन्द्रका आह्वान करता हूँ बह धनी इन्द्र हमारा ? 
क्लेम करे ॥ १॥ 


| 
| 
मे रक्षक इन्द्रदेवका आह्वान करता हूँ, में उपस्थित भयोंसे 
| 
| 


षष्ठी ॥ 


9० 20 फोर त । 0. (२९ 


यो असो रुद्रो यो अप्स्व १ न्तय आपधावारुध आश | 
गां | 
| 


मा बिश्वा सुवंनानि चाक्लुपे तस्मे रुद्राय नमो 


अस्त्वञ्नये ॥ १ ॥ 
यः । अग्नौ । रुद्रः । यः । अप्‌ऽसु | अन्तः | यः । ओषधीः । | 


| 1 
वीरुधः । आउबिवेश । 


अस्तु । अग्नये ॥ १॥ 


| 
यो रुद्रः रोदयति शत्रन इति रुद्रः । छ “रोदेणिलुक च” | 
तक छन्च्छ फररकु फर्म रहनका एत्क्धा छलका जन्य्ठ पर सु 


कुमार उन्मद र 
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[३० २, २२ ] इति रक्‌ प्रत्ययः । णेलु क्‌ &। एतन्नामा देवः 
अग्नौ अन्तः मध्यस्‌ आविवेश यष्टव्यत्वेन अग्निमध्यं प्रविष्टः । 
यश्च अप्छु अन्तः आविवेश वरुणात्मना प्रविष्टः । & “ऊडि- 
दम्‌०” इत्यादिना अप्शब्दाद्‌ उत्तरस्या विभक्तेरुदात्तत्बस्‌ & । 
यश्च वीरुधः विशेषेण विविधं वा रोहन्तीः ओषधीः ओषः फल- 
पाको धीयते निधीयते आस्विति ताः फलपाकान्ता लताः आवि- 
वेश सोमात्मना आविष्टः । ® वीरुध इति । विपूवांद रोहतेः 
क्विपि “नहिट्टति०” इत्यादिना उपसर्गस्य दीर्घः । हकारस्य धका- 
रोपजनश्डान्दसः ® । कि बहुना यो रुद्रः इमा इमानि नामरू- 
पात्मना परिदृश्यमानानि बिश्वा विश्वानि सर्वाणि भुवनानि 
भवन्ति भूतानि । स्रष्टुम्‌ इति शेषः। चाकलुपे समर्थो भवति । 
& कृपू सामथ्ये । लिटि “कृपा रो लः” इति लत्वम्‌ । अभ्या 
सस्य छान्दसः सांहितिको दीघः & । तस्मे स्वजगत्खष्ठ सर्वे 
1 जगद्‌ अनुप्रविष्टाय रुद्राय रुद्रात्मने अग्नये नमः नमस्कारोस्तु । 
यद्वा अग्नये अङ्गना दिणुणविशिष्टाय रुद्राय नमोस्तु ॥ 
शत्रओंको रुलाने वाले जो रुद्र नामक देव यष्टव्यरूषसे अग्नि 
के मभ्यमें प्रविष्ट हें और जो वरुएरूपसे जलमें प्रविष्ट होगए हैं 
और जो लताओंमें सोमात्मारूपसे प्रविष्ठ होगए हे, अधिक क्या ? 
जो रुद्र इन समस्त भूतोंकी सृष्टि करनेमें समर्थ हैं, उन सर्वजगत्‌ 
के स्रष्टा सब जगतमें अनुप्रविष्ट रुद्रात्मक अग्निदेवके लिये नम- 
स्कार है अथवा अंगनादि गुण विशिष्ठ रुद्रदेवके लिये नमस्कार है १ 
बु सप्तमी ॥ 
अपद्यारस्पाखा आस | 


विषे विषमप॒क्था विषमिद्‌ वा अफक्थाः । 
हिमेवाम्पपहि तं जहि ॥ १ ॥ 
च्च 


राउळ अफू चर उरूळरूळूर्जच्जळ्जरूक रास ज सछा 


RON SS SR SCN LY FYI YY) mass Tor ॥ 


| [अ० ८ सू० ६४]४०६ सप्तमं काण्डम्‌ ( ३४७) 


रिषे । विषम । अपूकथाः । विषसू । इत्‌ । वे । अपृक्था; । 


अहिय्‌ । एत्र । अभिऽञ्रपेहि । तम्‌ । जहि ॥ १ ॥ 

` अत्र सर्पविषं संबोध्यते । हे विष अपेहि अपगच्छ अस्माद 
दष्टात्‌ पुरुषात्‌ । यतस्त्वम्‌ अरिः शत्रः असि भवसि । न केवलम्‌ 
अस्यैत्र अरिरसि वे सर्वस्य शत्रभेवसि खलु । अतो विषे विष 
बति सपं । ® अशंग्रादित्वाद अच्‌ प्रत्ययः &। विषम्‌ अपृक्थाः 
संपचयः संयोजय । एतदेत्र पुनराह । विषमित्‌ दिषमेव अपृक्थाः 
संयोजय । वेशब्दः अवधारणे । विषवति सपं एव पुनर्विषमेव 
संयोजयेत्यथः । & पृची सपक । छान्दसे लुडि “एकाचः” इति 
इणिनपेधः । “फलो झालि” इति सिचो लोपः छ । उक्ताथमेव 
विशदयति । हे विष त्वं यस्य विषं भवसि तमू अहिम्‌ आइन्तारं 
सर्पमेव अभ्युपेहि अभिलच्य सप्रीपं गच्छ । गत्वा च तम्‌ अहिं 
जहि त्रिनाशय ॥ 

( इस मन्त्रमें सर्पविषको सम््रोधित किया गया है, कि--) 
हे विष ! तू इस उसे हुए पुरुषमेंसे निकल जा, क्योकि-तू शत्रु 
है, तू केवल इसका ही शत्र नहीं है, किन्तु सबका शत्रु है, अत 
एव तू विष वाले सर्पमें संयुक्त होजा ! तू विषको अर्थात्‌ अपने 
को सपसे संयुक्त कर, हे विष ! तू जिसका विष है उस काटने 
चाले सर्पको ही प्राप्त हो और प्राप्त होकर उस सपका विनाश करडाल 


अष्टमी ॥ 
अपो दिव्या अंचायिषं रसेन समएस्महि । 
पयस्वानम्म आगम तं मा सं संज वचसा ॥ १ ॥ 


स न््नन्न््च् प्ळळच््जच्नळष्टच च 


॥ | 
1 काट 


INO AEM OO SSNS AMS, SSE AVA 
( ३४८ ) अथबवेद्संहिता सभाष्य-भाषाद्नुवादस हित 


VDSS ~ 


VIS 


आपः । दिव्याः । अचायिषम्‌ । रसेन । सम्‌ । अपृच्महि । 


पयस्वान्‌ । ग्ने । आ । अगमम्‌ | तम्‌ । मा। सम्‌ । सज) वचसा १ 


दिव्याः दिवि भवा अपः उदकानि । $ “ऊडिदयू०” इति | 
शस उदात्तत्वम्‌ $ । अचायिषम्‌ पूजयामि । स्नानार्थम्‌ अभि 
होमीत्यथः। & चायृ पूजानिशामनोः । लुकि रूपम्‌ & । तासाम्‌ 
अपां रसेन समपृच्महि संगताः स्मः । रसेन संसिक्ता भवाम 
इत्यथ | वचनव्यत्ययो वा । समपृक्षि संगतोस्मि । & पची संपर्क | 


“लिडसिचावात्मनेपदेषु” इति सिचः किच्वम्‌ ® ॥ हे अग्ने अहं 
| 


| 


त्यां पयस्वान्‌ अन्नवान्‌ हविभिस्तद्रान्‌ आगमम्‌ आगतोस्मि | 
हविषा यष्टु तत्र समीपम्‌ आगतोस्मीत्यथ! । गमेलु डि लदि 
त्वाद्‌ अङ & । तं तादृशं त्वत्समीप प्राप्त मा मां वच॑सा । & वर्चो 
टृणक्तः & । तेजोविशेषेण सं छु संयोजय । “अग्ने यत्‌ ते 
दिवि बचे; पृथिव्याम्‌” इति हि निगमः [ ऋ० ३, २२, २ ]॥ 

द्यम होने वाले जलोंका ( में खान करनेके लिये ) पूजन 
करता हूँ, उनके रससे में संयुक्त होऊ । हे अग्ने ! में आपके पास | 
पय अर्थात्‌ हविरूप अन्न लेकर आगया हूँ अर्थात्‌ हवि लेकर | 
आपका यजन करनेके लिये आगया हूँ, ऐसे मुझको आप तेज | 


| 


से 1 संयुक्त करिये ॥ १ ॥ 
नवमी ॥ 


स मान्न वचसा सृज सं प्रजया समायुषा । 
विद्युम अस्य देवा इन्द्रो विद्यात्‌ सह ऋषिभिः ।२। 


1 ऋगेदसंहिता ३।२२।२ में कहा है, कि-“अग्ने यत्‌ ते 
दिवि वचः पृथिव्याम्‌ ।-हे अग्निदेव ! आपका जो दौमे और 
पृथिवीमें बचे ( तेज ) हे! ॥ 


p 
| 
| 
| 


| [अ० ८खू०।६४]४०६ सप्तमं काएडम्‌ (३४६ ) | 
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| सम्‌ । मा । अभे । वर्चसा । खज । सम्‌। जया | सम्‌ । आयुषा । | 


विद्युः | मे । अस्य । देवाः । न्द्रः । विद्यात्‌ । सह। 'ऋषिऽभिः २ | 
हे अग्ने मा मां वर्चसा तेजसा बलेन वा सं खज संयोजय। | 
प्रजया पुत्रादिकया सं खज । आयुषा जीवनेन च सं छज । कि | 
| च अस्य एनस्‌ । ® अन्वादेशे इदमः अशादेशो उल्लुदात्त: विभक्तिः | 
| सुप्खाइ अलुदात्ता । अतः सर्वांनुदात्त पदम ® । एनं मे माम्‌। | 
| ® कमार्थे षष्ठयौ छ । देवा विदुः असौ पूत इति जानीयुः । | 
| तथा ऋषिभिः अतीन्द्रियदशिभिसु निभिः सह इन्द्रश्च विद्यात्‌ मां | 
पूतं जानीयात्‌ । यद्वा अस्य एतादृशस्य मे अभिमतफलं साधयिः |; 
| तुम्‌ इन्द्रादयो विद्युरिति ॥ | 
| हे अग्ने | आप मुझको बलसे सम्पन्न[करिये, पुत्र पौत्र आदि || 
॥ प्रजा और जीवनसे सम्पन्न करिये, इस ग्रुझको देवता और ऋषियों | 
| सहित इन्द्रदेव “यह पवित्र हे' यह समभें ॥ २॥ | 
दशमी ॥ 


इदमापः प्र वहतावद्यं च मलँ च यत्‌। ` | 
| यच्चांभिदुद्रोहानृतं यच शपे अभीरुणस्‌ ॥॥ ३ ॥ | 


इदम्‌ । आपः । पर । बहुत । अवदम्‌ । च । मलम्‌ । च । त्‌ । | 


यत्‌ । च । अभिःदुदरोह । अचतमू 'च।यत्‌। शेपे। अभीरुणम्‌ ३ | 


॥ दे आपः इदं पापं प्र वहत अपनयत । यद्‌ अवद्यम्‌ गद्य ७ 

निन्दारूपं यच्च मलम्‌ दुरितं,च मयि वतेते यच्च अनृतमू अस- 
त्यम्‌ अभिदुद्रोह पित्रादिभ्यः अयथाथेनिबन्धेन द्रोहम्‌ अकापम्‌ 
यच्च अभीरुणम्‌ । उत्तमर्णाय देयं वस्तु रुणम्‌ इत्युच्यते । तह 


घड फक च्छ ऊक छम रळ छ ऊ र छ र ऊ जज कल ऊ र फ़ फ छ फ़ एज व्क कप ६ 
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( ३५० ) अथवंबेदसंहिता सभाष्य-भाषाच्चुवादस हित 


नणम अभिम्राप्य शेपे अपलापाय शपथं कृतवान्‌ अस्मि । तत्‌ 
पापस्‌ अपनयतेति संबन्धः । & अभितुद्रोहेति । द्रुह जिघांसा- 
याम्‌ । लिटि उत्तपणलि रूपम्‌। “यदृट्टचान्नित्यम्‌” इति निघातः 
निषेधः । “तिङि चोदात्तवति”इति गतेनिघातः । शेपे इति । शप 
| आक्रोशे । अस्माल्लिटि उत्तमैकवचने इटि “शाप उपालम्भने” 
|| इति आत्मनेपदम्‌ । वाचा शरीरस्पशंनघ्‌ उपालम्भः | यहृहृत्त- 
|| योगाद्‌ अनिघांतः ® ॥ 

हे जला ! मेरे इस पापसंघको दूर करो, जो निन्दारूप मल और 
पाप मुझमें वतमान है, और जो असत्य है तथा पिता आदिका 
यथार्थसम्मान न करना रूप जिस तथा द्रोहको में कर चुका हूँ 
आर ऋणको लेकर उसका अपलाप करनेके लिये जो मेने 
शपथ खांई है ( इन समस्त कार्योंके करनेसे उत्पन्न हुए पापको 
। आप दूर करिये )॥ ३ ॥ 
| एकादशी ॥ 


| एपोस्पेधिपीय समिदसि समेधिषीय । 
| तेजोसि तेजो मयिं धेहि ॥ ४ ॥ 
एघः | असिं । एधिपीय । सम्‌ऽत्‌ | असि । सम्‌ । एधिषीय । 


| 


| 
| 


ऱ्य तेन; । मयि । घेहि ॥ ४ ॥ । 

हे अमे त्वम्‌ एधः इद्धः दीप्तः असि भवसि । & ञिइन्धी 
दीप्ती । घञि “अवोदेधौग्मप्रश्रथहिमश्रथाः” इति उपधानकारलोपो 
निपात्यते & । यतस्त्वं समिदाधानेन दीस्तो भवसि अतः । यद्वा। 
| & एध दद्धो इत्यस्माद उत्पन्न एधशब्दः & । हविषा भद्ध 
| भवसि । अतोइमू एधिषीय फलेन समृद्धो भूयासम्‌ । & जिइन्धौ 
| दीप्ती । आशीलिङि व्यत्ययेन नकारल्ोपे गुणे. च रूपम्‌ । यदवा 
“छकरा रुख रपर जज जज जज ज जा जज जळजळणे 


कबछ्न्ज्ज्ज्ज्लक्ज्लज्लल््जल 
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शनि न्न स्व 


एधं द्धौ इत्यस्मात्‌ आशीलिंडिः रूपम्‌ । उभयत्र लिङ; सीयुद्‌। 
वलादिलक्षण इट्‌ । “इटोत्‌” शति अदादेशः & । तथा हे अगन 
समित्‌ समिद्धः समित्संवन्धनी वा संदीपनी शक्तिरसि । & इन्धे; 
कर्मणि करणे वा क्विपि उपधानकारलोपः & । यतः अग्ने त्व॑ 
समिदसि अतोहं समेधिषीय फलेः समिद्धः संपूणो भूयासम्‌ । 
छ अत्र इन्धेः आशीलिडि छान्दसं रूपं प्रदर्शित भवति & । 
हे अग्ने त्वं तेजोसि दीप्तिः तेजःसाधनं वा भवसि । अतस्त्वं तेज- 
स्ताहशं मयि घेहि स्थापय ॥ 

हे अग्ने | आप परदीप्त होजाते हैं, ( आप समिदाधानसे समृद्ध 
होते हैं इस कारण ) में भी फलसे समृद्ध होऊ, हे अग्ने ! आप 
समित्सम्वन्धिनी संदीपिनी शक्ति हैं अत एव में भी फलोंसे 
समिद्ध होऊ, हे अग्ने ! आप तेजःस्वरूप हैं अत एव युभमें तेज 
को स्थापित करिये ॥ ४॥ 

द्वादशी ॥ 


अपि इश्च पुराणवद्‌ त्रततेखि गुष्पितम्‌ । 
ओजो दासस्य दम्भय ॥ १ ॥ 
अपि । हश्च । पुराणऽत्रत्‌ । रतेःऽइ । गुष्पितम्‌ । 
ओज; । दासस्य | दम्भय ॥ १॥ 

हे अग्ने त्यै पुराणवत्‌ । ® व्यत्ययेन द्वितीयार्थे वतिः § । 
पुराणान्‌ पुरातनान्‌ शत्रूनिव इदानींतनमपि जाररूपं शत्रु इश्च 
छिन्धि । % “पुराणप्रोक्तेषु ब्राह्मणकल्पेषु” इति निपातनात्‌ 
एुडभावः । ओव्रश्च छेदने | तुदादित्वात्‌ शः । “ग्रहिज्या०” 


इत्यादिना संप्रसारणम्‌ ® । यद्वा | छ पुराणवदिति “तत्र 
तस्येव” इति षष्ठच्थे बतिः % । पुराणानां पुरातनानां शत्रूणा- 
"शि फण्ड कछ छट कक” एम्स छुरय छ्य छनक "पा छर पस छप छक छ छक इस का 


“ए कछ कज कुछ छन छस” छ छल छर ५ ९ 4 41.4 0.4 क क 
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( ३५२ ) अथवेवेद्संहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


मिव नूतनस्यापि जाररूपशत्रोबलं दृश्च इति बलशब्दाध्याहारेण 
योजना । छेदने दृष्टान्त! त्र ततेरिव गुष्पितम्‌ इति । % गुष्पतिणु - 
ल्फतिपयायो द्रष्टव्यः ® । यथा त्रततेलेताया गुल्फ कुञ्जं शाखा- 
समूहं रश्चन्ति तद्विदिति । तदेवाह दृतीयपादेन | दासस्य उपः 
त्तपयितुः शत्रोर्जारस्य ओजः बलं प्रजननसमर्थ वीयं वा दम्भय 
विनाशय । & दम्भयतिर्वधकमो इति यास्कः छै ॥ 

हे अग्ने ! आप पुरातन शत्रओकी समान इस जाररूप शत्रुका 
भी छेदन करिये, अथवा इस पुरातन शात्रओंकी समान इस जार | 
रूप शत्रके बलको इस प्रकार काट डालिये, जिस प्रकार लताओं 
के कुज्ञ ( शाखासमूह ) को काटते हैं । और दासके अर्थात्‌ उप- 
क्षय करने वाले शत्र जारके वीयको नष्ट करिये ॥ १ ॥ 

त्रयोदशी ॥ 


वयं तद॑स्य संमृतं वस्विन्द्रेण वि भंजामहे । 
म्लापयामि भ्रजः शिम्रै वरणस्य त्रतेन ते ॥ २॥ 
बयम्‌ । तत्‌ । अस्य | समूऽश्तम्‌ । बसु । इन्द्रेण । वि। भजामहे | 
म्लापयामि | भ्रजः । शिभ्रप्रू । वरुणस्य । त्रतेन | ते॥ २॥ 


अस्य पुरोवर्तिनो जारस्य शत्रोः संश्रुतम्‌ एकत्र संपादित तद्‌ 
बसु धनम्‌ इन्द्रेण सहायभूतेन वयं वि भजामहै विभक्तम्‌ अपगतं 
करवामहै । यद्वा तस्य धनं वयं विशेषेण भजामहे । तस्य धनस्य 
बयं भागिनो भवाम इत्यर्थः ॥ उत्तरा जारः संबोध्यते । हे जार 
ते तब शुभ्रम्‌ श्वेतवर्ण भ्रः दीपम्‌ अपत्यमजननसमर्थं रेतः वरु 
णस्य बारकस्य देवस्य व्रतेन कमणा म्लापयामि क्षीणं करोमि | 
® ग्लेस्ले हत्ये । ण्यन्तात्‌ पुगागमः। श्रजतेर्दीप्त्यथाद्‌ असुनि 
रूप श्न इति ® ॥ 


| 
| 


| 


| अवस्थस्य । क्रदिश्वतः । शाङ्कुरस्य । निउतोदिनः । 


| यत्‌ । आश्ततमू । अब । तत्‌ । तजु । यत्‌ । उतूऽततमू । नि। 6 


| च [ उ० पा० ४, २०० ] इति असुन्‌ । पुडागमः $ । यथा येन { 
| प्रकारेण शेपः जारस्य व्यञ्जनम्‌ अपायाते अपगच्छेत्‌ । भोग्यायाः ? 
1 पतिवत्न्या नायाः सकाशाद्ग अपगतं भवेत्‌ । $ अय पय गतो । 
1 लेटि “लेटोडाटो” इति आडागमः । “वेतोन्यत्र” इति एकारस्य 
| ऐकारादेशः & । च यथा च त्रीषु भोग्यासु अनावयाः । छ वेते 
| गेत्यर्थाद्‌ असुन्‌ । लिङ्गव्यत्ययः ॐ । अनागच्छद्‌ असत्‌ भवेत्‌ । 
| यथा जारस्य व्यञ्जनं स्त्रीषु संसक्तं न भवेदित्यर्थः । & असत्‌ 


| पूरवाद वेतेभक्षणार्थांद असुन & । अत्र भक्षणं भोगमाज्रोपलक्ष- 
४ एम्‌.। यथा च जारः स्त्रीषु परकोयासु अनावयाः अभोक्ता संभोग- 
चक एच्छ फक छ ७९०८ पाए छ सटर ए पयर जच्छ लह एक चछर फ एतज 
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[अ० दसू ० ६४]४१० सप्तमं काणडम्‌ ( ३५३ ) 


इस जार-शत्रुके एकत्रित किये हुए धनको हम इन्द्रकी सहा- | 


| यतासे निकालते हैं । हे जार ! तेरा जो सन्तानको उत्पन्न करनेमें ) 


समर्थ शुभ्र वण वाला दमकता हुआ वीर्य है उसको में निवारक 
बरुणदेवके कमसे क्षीण करता हूँ ॥ २ ॥ 


चतुदंशी ॥ 


| यथा शेपो अपायाते ख्रीषु चासदनावयाः । 
| अवस्थस्य क्रदीवतः शाहुरस्प॑ नितोदिनः । 
| यदाततमव तत्‌ तनु यदुत्तंत नि तत्‌ तनु ॥ ३॥ ! 
| यथा । शेपः । अपश्ययातै । ख्रीपु । च । असत्‌ । अनावयाः । । 


तत्‌ । तनु ॥ २ ॥ 
शे? पुंस्रजननस्य नाम । छ इङ्शीङ्भ्यां रूपस्वाङ्गयोः पुक्‌ | 


इति । अस्तेले हि रूपम्‌ & । यद्वा। आवयतिः अत्तिकमां। आङ | 


४५ १७, ३० 


( ३५४ ) अथवेबेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


AAA हा हठ AS 
> 


स्त्रियाः सकाशाद्‌ अपगच्छेत्‌ भोक्तुं न चमेत यथा च स्त्रीव्यज्ञने 
संसक्तं जारो वा संभोक्ता न भवेत्‌ तथा कुरिति देवः प्राथ्यते । 
कस्य शेपः इति तम्‌ आह उत्तरेणार्धेन | अवस्थस्य ख्रीसमीपे 
अवतिष्ठमानस्य । छ अवपूर्वात्‌ तिष्ठतेः “स्थः क च” इति क- 
प्रत्ययः §। अथ वा अतः अतरस्तात्‌ स्त्रिया अधःप्रदेशे संभो 
गाय तिष्ठतः । छ “पूर्वापराधराणास्‌ असिपुरधवश्रंपास्‌ 
इति अधरशब्दस्य असिप्रत्यये अव्‌ आदेशः । अबोपरुष्टात्‌ 
तिष्ठतेः असिप्रत्ययान्ताधरशब्दपूत्राद्‌ बा तिष्ठते रूपम्‌ इति 
व्युत्पत्पनवधारणाद्‌ अनवग्रह; ® । स्त्रीसमीपे संभोगाय 
तिष्ठतः क्रदिवतः । ® क्रदेः आह्वानाथोह औणादिको भावे 
इमत्ययः। रेफस्य नकारोपजनश्छान्दसः & । संभोगाथम्‌ आह्वान 
बतः शाङ्करस्य शङ्कुरिव शङ्कुः पुंव्यज्ञनं तद्वान्‌ शङ्कर । $ रो 
मत्वर्थीयः & | शङ्कर एव शाहुरः | ® प्रज्ञादित्वाद अण्‌ &। 
पुं्यञ्जनबतः नितोदिनः नितरां संभोगेन नारीं व्यथयतः ।§ तुद्‌ 
' व्यथृने इत्यस्माद्‌ “बहुलम्‌ आभीच्ण्ये” इति शिनिः & । एता- | 
दशस्य जारस्य आततम्‌ श्रायामवत्‌ यत्‌ शेपोऽस्ति तत्‌ शेपः अब 
तनु अत्रततं देध्येरहितँ कुर। । तथा उत्ततम्‌ ऊध्य विस्तृतम्‌ उन्नत 
यत्‌ शेषः तत्‌ नि तजु नितनं नीचीन कुरु ॥ 
अष्टमेलुवाके द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 
श्रीमद्रा जाधिराजराजपरमेरवरश्ची वी रमहा राज रा ज्यधु रंधर- 
सायणाचार्यविरचिते माधवीये अथवेसंहिताभाष्ये 
वेदा्थमकाशे सप्तमकाएडे अष्टमो ब्ुवाकः ॥ 


| 
जिस प्रकार जारका पुंव्यञ्जन नारीके पाससे दूर होजावे | 


cee FRIDGE NOD PIS rec Ire ro I IED ITN pv w= tO! 


आर ख्नियोमें संसक्त न होवे, ( इस प्रकारकी हम देवताअ 
प्राथना करते हैं ) ख्रीके अधः प्रदेशमें संभोगके लिये स्थित, 


"क जूक क प्यळळ च घड र चरळ उ ध 
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[अ० & छू० 8६]४११ सप्तमं काण्डमू ( ३५५ ) 


| संभोगके लिये आह्वान वाले शंकु ( खु टे ) की समान पुंव्यञ्जन | 
| बाले, संभोगसे नारीको अतिपीडित करने वाले जारके आतत 
| पुंब्यक्ञनको दीर्घतारहित करिये और उत्ततको नीचा करिये ३ 
अष्टम अचुव।कमै द्वितीय सूक्त समाप्त ( ४१० )॥ 
अधर्चदेदखंदिताके अम काण्डमें अष्टम अनुवाक समाप्त ॥ 
नवमे लुवाके दे सूक्ते । तत्र “न्द्रः सुत्रामा” इत्यादे सूक्ते आद्येन | 
चेन ग्रामकामः इन्द्रं यजेत उपतिष्ठेत वा ॥ | 
| तथा तस्मिन्नेव कमणि उदुस्बरपलाशककन्धूनां समिदाधान- £ 
| सभोपस्तरणहोमादीनि कर्माणि अनेन कुर्यात्‌ ॥ प 
॥ सूत्रितं हि । “इन्द्र सुत्रामेति ग्रामकामो ग्रामसांपदानामप्ययः” | 
॥ इति [ को० ७. १०] ॥ | 
| तथा इन्द्रमहाख्ये उत्सवे “इन्द्रः सुत्रामा” इत्यनया आज्यं जुहु- | 
| यात्‌ । सूत्रित हि । “अवाश्चम्‌ इन्द्रम्‌ [ ५. ३. ११] त्रातारम्‌ ) 
॥ इन्द्रम्‌ [ ७. 8१ ] इन्द्र सुत्रामा [ ७, ६६ ] इत्याञ्यं 'हुत्वा ” | 
| इति [ को० १४, ४ ]॥ | 
| अग्निष्ठीमे [ “ध्रवं घरवेश” इति ऋचा ] आसन्दीं नीयमानं 
॥ सोपराजम्‌ अलुमन्त्रयेत । उक्त वेताने । “ध्रुं ध्रुवेणेति राजानं 
| राजनहनाद्‌ आसन्द्यां नीयमानम्‌ अबुमन्त्रयते” इति[ व° ३,३] 
| तथा अग्निष्टोमे आग्निमारुतशस्त्रावसाने अवनीयमान ध्रुवः 
| पात्रस्थसोमम्‌ अनया ब्रह्मा अबुमन्त्रयेत । “रुतं ध्रुवेणेति धुवम्‌ 
1 अवनीयमानम्‌ अनुमन्त्रयते” इति हि [वे० ३, १३ | सूत्रमू ॥ 
आभिचारिके कर्मणि “उदस्य श्यावो” इति तृचेन आज्यं 
| जुहुयात्‌॥ 
तथा तस्मिन्नेव कर्मणि सूत्रोक्तरीत्या अनेन तृचेन मणड्क 
युखम्‌ अपलुदेत्‌ ॥ 
| अभिचारकमंणि “असदन्‌ गावः” इति ऋचा रक्तशालिः 
तण्डलेः क्तीरोदनं कृत्वा संपात्य अभिमन्त्र्य द्वेष्याय दद्यात्‌ ॥ 
“एकक ए चाक छ ए टाउ च ए खान फ च 


५ 


VV 


( ३५६ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


दशपूणमासयो$ “यह अद्य त्या प्रयति” इत्यष्टर्चेन संस्थित- 
मान्‌ जुहुयात्‌ । “यद्‌ अद्य त्वा प्रयति| ७, १०२ | इत्यष्ठर्चन 
1 संस्थितहोमाः। मनसस्पते [ ७. १०२, ८ ] इत्युत्तमं चतुर हीतेन” 
९ इति [ को० १, ६ ] सूत्रात्‌ ॥ 
उपनयनकमणि ब्रह्मचारिण “समिन्द्र ण!” इत्यनया अष्टः 
नाभिमन्त्रितम्‌ उदपात्रम्‌ अवेत्तयेत्‌ । “उपनयनं” भक्रम्य | सूत्रि- 
| तमू । “उदपात्रं समवेक्तयेत्‌ समिन्द्र णः” इति [ कौ० ७, ६ ] ॥ 
नवम सूक्तमे दो अनुवाक हैं । उनपेंसे इन्द्र; सुत्रामा’ इस 
पहिले सूक्तके पहिले तृचसे ग्रामक़ी चाइना बाला इन्द्रदेवका 
| यजन वा उपस्थान करे । 
तथा उसी कर्ममें.-गूलड़ पलाश और वेरकी समिधाओंका 
| आधान, सभामें पिरालसा बिछाना और होम आदि कमको करे ॥ 
इस विपयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि-ईन्द्र; छुत्रामेति ग्राम- 
कामो ग्रामसाम्पदानामप्येयः ।' ( कोशिकृसूत्र ७ | १० ) ॥ 
तथा इन्द्रमह नाम वाले उत्सवर्मे “इन्द्रः सुत्रामा” से घृतकी 
आहुति देय । इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“अर्वाश्च 
न्द्रम्‌ ( ५। २। ११ ) त्रातारम्‌ इन्द्रस्‌ ( ७ । 8१ ) इन्द्र सुत्रामा 
` ( ७।8६ ) इत्याञ्यं हुत्वा” ( कोशिकसूत्र १४ । ४ ) ॥ 
अग्निष्टोममें “भ्रुं धुवेण ऋचासे पालकी पर ले जाते हुए 
सोमराजका अननुमन्त्रण करे । इसी वातको वेतानसूत्रमें कहा है, 
किधर ध्रुवेणेति राजानं राजवहनाद्‌ आसन्दां नीयमानं अलु 
त्रयेत' ( बेतानसूत्र ३ । ३) ॥ 
तथा अग्निष्टोममें अग्निमारुतशख्रावसानमें अवनीयमान भ्रव 
पात्रमे स्थित सोमका इस ऋचासे ब्रह्मा अहुमन्त्रण करे ।-इस 
विपयमें बतानसूत्र २। १३ का प्रमाण है, क्रि-“परबं भ्रवेणेति 
| घु अवनी यमानं अनुमन्त्रयेत' ॥ 
a NS धी 
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[अ० & सरू ६६]४११ सप्तमं काएडमू ( ३५७) | 


>® || 


आभिचारिक कममें 'उदस्पश्यावो' तृचसे घृतकी आहुति देवे । 

तथा इसी कममें खूचोक्तरीतिसे इस तृचसे मण्डकके मुखका 
अपलुदन करे । 

अभिचारकममें असदन्‌ गावः ऋचासे रक्तशाली तण्डलों 


से चीर भात बना कर सम्पातित और अभिमंत्रित द्रेष्यके लिये . 


देदेय । 


दर्श और पूर्णमासमें "यद्‌ अद्य त्वा प्रयत्ति' इस अष्ठर्चसे संस्थित | 


होमोंको करे | इस विषयमें कौशिकसूत्र १) ६ का प्रमाण है 


। कि-यद्र अघ त्वा प्रयति ( ७। १०२) इत्यष्टचन सस्थित- | 
| होमाः | गनसस्पते ( ७ | १०२ | ८ ) इत्युत्तमं चतुर हीतेन? ॥ | 


उपनयनकथर्मे ब्रह्मचारीको “समिन्द्र णः? इस ऋचासे अष्ठ चेसे 


अभिमंत्रित जलएूशं पात्रको दिखाबे | उपनयनका आरंभ करके | 
कोशिकसरूत्र ७६ में कहा हे,कि-/उदपात्रं समवेक्षयेत्‌ समिन्द्र णः?) ; 


सन्न मथमा ॥ 
इन्द्र: सुत्रामा स्ववाँ अवोभिः सुग्रडीको भवतु विश्व- 
वेदाः । 


बाधंतां देषो अभयं नः कृणोतु सुवीयस्य पतयः स्याम १ | 


ON 1 ५ । पु 1 
इन्द्र; । खुञ्त्रामा । स्वश्वान्‌ । अवः5मिः । सुऽमृहीकः । भचतु । | 


| विश्वव्वेदाः 


वाधताघू । द्वेषः । अभयम्‌ । न; । कृणोतु | सुञ्वीर्यस्य । पतयः । | 


स्याम ॥ १॥ 


सुत्रामा सुष्ठु त्राता । & “आतो मनिनक्वनिब्घनिपश्च? इति | 
1 मनिन्‌ । कुदुत्तरपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ ® । स्ववान्‌ धनवान्‌ हितात्मा | 
Ve Vw VT VS ISVS VE DA A 2 
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( ३४८ ) अधर्देवेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 


| वा इन्द्र, अवोभिः रक्षणैः सुशलीकः सुसुखः सुष्ठ सुखयिता 
भवतु । कीदृशः । विश्ववेदाः बहुधनः विश्वं विद्वान्‌ वा । द्वेषः । 
` ६ द्विष अमीतौ । असुन्‌ । शेलु क्‌ & । द्रेषांसि देन बाधताम्‌ दिन- 
स्तु । अभयं च नः अस्माकं कृणोतु करोतु । वयं सुवीर्यस्य शोभन- 
वीर्योपेतस्य धनादिकस्य पतयः स्वामिनः स्याम भूयास्म । 6 छुः 
वीर्यस्येति । “बीरवीयों च” इति उत्तरपदाद्ुदात्तस्वम्‌ छ ॥ 
भली प्रकार रक्षा करने वाले धनी इंद्र रक्ताओंके द्वारा हमको 
सुन्दर सुख देने वाले होवें और यह बड़े भारी धनसे सम्पन्न 
इन्द्र हमारे शत्रुओंका संहार करें । और हमको अभय भी देवें । 
आर हम शोभन वीय वाले धनके स्वामी होवें ॥ १॥ 
द्वितीया ॥ 


स सुत्रामा स्वा इन्द्रां अस्मदाराचिद्‌ देप सबुतयुँयोतु 
तस्प वयं सुमतो यज्ञियस्यापि भद्रे सोमनसे स्याम १ 
सः । सुत्रामा । स्ववान्‌ । इन्द्र! । अस्मत्‌ । आरात्‌ । चित्‌। दरेप। 
सङ्गुत;। युयोतु | 
तस्य । वयमू। सुच्मतौ । यज्चियस्य । अपि। भत्रे । सौमनसे । स्याम! 
सुत्रामा सुष्ठ त्राता स्ववान्‌ धनवान्‌ स प्रसिद्ध इन्द्रः अस्मत्‌ 
| अस्मत्तः आराच्चित्‌ दूरादेव द्वेषः दन | & द्विषतेव्येत्ययेन 
बिध्‌ प्रत्यये गुणः | द्वितीयाबहुवचनं शस्‌ %। सञ्चुतः । अन्तित 
नामैतत्‌ । तिरोहितान्‌ गूढान्‌ युयोतु पृथक्‌ करोतु । ® यु मिश्र | 
| णामिश्रणयोः । “बहुलं छन्दसि? इति शपः श्लुः % । यज्ञियस्य 
य्गाइस्य तस्य इन्द्रस्य सुमतौ शोभनायाम्‌ अनुग्रहबुद्धौ वतमाना 
बयं तस्यैव भट्रे कल्याणे सौमनसे सुमनसो भावे अपि स्याम विषयः 
भूता भवेम। $सौमनस इति। सुमनःशब्दाद्‌ भावे अण्‌ प्रत्यय/ कै | 
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| भली प्रकार रक्षा करने वाले धनी इन्द्र हमसे दूर ही हमारे 
| शत्रओंको तिरोहित कर डालें अलग २ कर डालें, हम यज्ञके | 
| पात्र उन इन्द्रदेवकी अलुग्रहरूपा बुद्धिमें रहते हुए उनके कल्याण 
, | मय भावको पाते रहें ॥ १॥ | 
तृतीया ॥ 
इन्द्रेण मन्युना वयमभि ष्यांम पृतन्यतः । 
` ( मन्तो बृत्रासयप्रति ॥ १ ॥ 
नरेण | मन्युना | वयस्‌ । अभि । स्याम । पृतन्यतः । 
| घ्रन्तः | त्राणि । अप्रति ॥ १॥ | 
इन्द्रेण सहायेन मन्युना तदीयेन कोपेन । यद्वा मन्यतिदींस्ि- | 
कमा । मन्युमता इन्द्रेण सहायेन बयं पृतन्यतः पृतनां संग्रामम्‌ 
इच्छतः युयुत्सून्‌ शत्रन अभि ष्याम अभिभवेम। & “कप्यध्बर- | 
पृतनस्यचिलोपः” इति क्यचि पृतनाशब्दस्य अन्त्यलोपः । अभि | 
¦ $ ष्यामेति। “उपसगप्रादुभ्योम्‌ अस्तियच्पर;” इति पत्वम्‌ छ । | 
किं छुवन्तः वयम्‌ । हृत्राणि आंवारकाणि पापानि । शत्रून्‌ इत्यर्थः । 
अप्रति अप्रतिपत्तं घ्रम्तः यथा प्रतिपक्तशेषो न भवति तथा घ्रम्तः। | 
निःशेष हिंसन्त इत्यथः ॥ 
प्रदीप्त इन्द्रदेवकी सहायतासे हम संग्राम करना चाहने बाले ) 
शत्रुको दवा डालें, उन शात्रुओंका कुळ भी भाग शेष न रखते ) 
हुए उनको समाप्त कर डालें ॥ १॥ 
चतुर्थी ॥ 
डवे धुवेण हविषाव सोमं नयामसि । 
यथाँ न इन्द्रः केवली विंशः संमनसस्करंत्‌ ॥ १ ॥ 
॥ लटक 
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भुवस्‌ । घुवेण । हविषा । अब । सोमस्‌ । नयामसि । 
यथा । नः । इन्द्र; । केवलीः । विशः । सम्‌ऽपनसः । करत्‌ १ 
प्रवेण स्थिरेण सुपतिष्ठितेन इदिपा पुरोडाशादिना युक्त धनम्‌ । 
भवग्रहस्थं सोमम्‌ अत्र नयामसि अताङ्घुख निनयामः । यद्वा | 
ध्रवम्‌ स्थिरं सोमं राजवहनाद्‌ अनसः सकाशाद्‌ आसन्दीं प्रति | 
अवतारयामः । यथा येन प्रकारेण इन्द्रो न; अस्माक विशः प्रजा | 
केवलीः असाधारणाः संमनसः संगतमनस्काः समानमनस्काञ्च | 
करत्‌ करोतु । तथा अत्र नयामप्तीति (वन्धः | & “केवलमामकः | 
भागधेय०” इति केवलशब्दाह डीप्‌ । करत्‌ इति । करोतेलंटि । 
। आडागमः ६ ॥ 
सुप्रतिष्ठित स्थिर पुरोडाश आदि हविसे युक्त धुवग्रहस्थ सोम | 
को हम अवाङ्झुख लाते हें अथवा स्थिर सोमको गाडीसे राजा | 
4 की सवारी पालकीमें लाते हैं ( ऐसा करनेसे ) इन्द्र देवता हमारी ) 
| प्रजाओंक्रो असाधारणरूपसे समान मन वाली करें ॥ १ ॥ 
पञ्चमी ॥ 
|| 3३) A! थुरे ha ha ५५ व्‌ ऐ 
उदस्य श्यावो विथुरा गृध्रा चामिव पततुः । 
तय he 00५ Cs | ७ 
उच्छोचनप्रशाचनावस्योच्छोचनौ हृदः ॥ १ ॥ 


क्य 


च्छ ~ त च | 
उत्‌ । अस्य । श्यावो | विधुरो । गध्रौ । द्याम्‌ऽइव । पेततुः । 


उच्छोचन$पशोचनौ । अस्य । उत्‌ऽशोचनौ । हृदः ॥ १ ॥ 


अस्य मएड्कात्मना भावितस्य शत्रोः संबन्धिनौ विधुरों। | 

& व्यथ भयचलनयोः इत्यस्माद्‌ औणादिकः ङुरच्‌ प्रत्ययः | | 

छान्दसं संप्रसारणम्‌ & । संततं चलनशीलौ श्याबौ श्यावत्रणों | 

ओष्ठी उत्पेततुः उत्पतताम्‌ उद्गच्छताम्‌ । मण्डकमुखापनोदनेन | 
oS जदा रड छ च प्क 


६ उच्छोचनः । प्रकर्षेण शोचयतीति प्रशोचनः । एतत्संज्ञकौ मृत्यु- | 
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| शत्रोरोष्ठा विदारितां भवतास इत्यर्थः । यद्वा । छ श्यैङ गतौ | 
इत्यस्माद्‌ उत्पन्नः श्यावशब्दः & । श्यावो परस्परसंसक्तो शत्र- | 
| रूपण भावितस्य मण्ड्कस्य प्राणापाना बिथुरो व्यथनशीलौ भय- | 
| वन्तौ सन्तौ उत्पततास्‌ इति । श्यावत्रणो वा प्राणापानौ । तौ हि| 
वायो्टत्तिभेदो । वायो दिं धृ ्रदशात्वं मन्त्रशाखूपरसिद्धम्‌ । उद्गमने | 
$ दृष्टान्त: । गृध्री धामिवेति । यथा ग्रध्रौ ताक्ष्यों द्याम्‌ दितम्‌ उत्प- 
| ततः । & “अतोब्रशसोः” इति द्योशब्दस्य अमि परत आका- | 


रादेश। । पेततुरिति | छान्दसो लिट &। किं च उच्छोचनप्रशो- | 
चनो । उच्छोचयति अध्वमू उत्कृष्य उत्कृष्ट चा शोक करोतीति | 


दूतो अस्य पुरोवरतिमण्डुकरुपेश भावितस्य शत्रोः हृदः हृदयस्य 

| उच्छोचनो उत्कर्पण शोचयितारौ । भवत इति शेषः । ® शोच- | 

यतेनन्यादित्वात्‌ ल्युः छ ॥ | 

इस घशडझात्मारूपसे भावित शुत्रके सदा चलते रहने वाले । 

| श्याव वणं वाले ( ओठ ) चिर जावे अर्थात्‌ मण्डफका सुख | 

| चारनेते शत्रके ओठ दिदीणे होजाव | अथवा-शत्ररूपसे भावित 

। मएडू ऊके परस्परसंसक्त प्राण और अपान भयभीत होकर (इस 

प्रकार ) उड़ जावें जिस प्रकार गीध आकाशर्मेको उडते हे । 
( 
| 


ऊपरको उत्कृष्टरूपसे खेंच कर शोक देने वाले उच्छोचन और 
पकृछरूपसे शोक देने वाले प्रशोचन नाम वाले दोनों मृत्यु 
इस सामने वतमान मण्डकरूपमें, भावित शत्रके हृदयको बड़ा ही 
शोक देने वाले होवें ॥ १ ॥ 

षष्टी ॥ 


अहमनावुदतिप्ठिप गावा श्रान्तसदावेव । 
कुकुराविव कूजन्ताबुदवन्तो इृकावेब ॥ २॥ 
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अहस्‌ । एनो । उत्‌ । अतिष्ठिपम्‌ । गोवी । श्रान्तसदो$इव । 


के 


कुक रो$इव । कूजन्तो । उत्‌ञ्यवन्तौ । एको$इब ॥ २ ॥ 


एनौ पूतमन्त्रोक्तो श्यावों ओष्ठो प्राणापानों वा शत्रुसंबन्धिनो । | 
49 इदंशब्दस्य अन्वादेशे “द्वितीयाटोस्स्वेनः” इति एनादेशः अबु 
दात्तः & । अहं प्रयोक्ता उदतिष्टिपस्‌ उत्थापयामि उद्गमयामि । 
लान्निःसारयामीत्यर्थः। & तिष्ठतेण्यन्तात्‌ लुङि चङि “तिठ- | 
तेरित्‌” इति इचम्‌ ® । बलात्कारेण उत्थापने दृष्टान्तत्रय गावा- | 
वित्यादि । यथा श्रान्तसदौ श्रान्तौ श्रमवन्ती सीदन्तो गोष्ठे श्रमेण 
निषीदन्तौ गावो वालदण्डमूलनितोदनादिना बलाद्‌ उत्थापयन्ति। | 
यथा च कूजन्तो ध्वनि कुवन्ती कुकु रो रवाना पाषाणप्रहरणादिना | 
बलाद्‌ अपसारयन्ति | यथा च एको । अरण्यश्वा टक इत्युच्यते । | 
उदवन्तौ गोयूथमध्ये वत्सान्‌ उदग्रह्य गच्छन्तो धावन्तो एको यथा | 
गोपालाः बलाद्‌ यूथाइ अपसारयन्ति तद्वत्‌ । ओष्ठयोः प्राणाः | 
पानपोत्री द्वित्वादू द्वित्वसंख्यावन्तो गावौ श्वानो छको दृष्टान्त- | 
त्वेन उपन्यस्तौ । & अवतेधातो रक्षणाधनेकार्थस्मरणाद्ग अत्र | 
गत्यथः अत्रतिः & ॥ 
जेते थक कर बेठे हुए वेलोंको (पूंछ आदि खेंच कर ) | 
उठाते हैं और भोंऊते हुए कुत्तांको ( पापाण आदि फैक कर). 
भगा देते हैं और बछड़ोंको पकड़ कर लेजाने वाले भेड़ियोंको |. 
गोपाल बलपूर्वक भगा देते हैं । इसी प्रकार में पूरवेमन्त्रमे कहे 

हुए शत्रुके ओठ वा प्राणोको बलपूर्वक अलग करता हूँ ॥ २॥ 
सप्तमी ॥ | 


NON! ° EO 


सातोदिनो नितोदिनावथो संतोदिनांबुत । 


अपि नह्याम्यस्य मेटूं य इतः स्री पुमान्‌ जभार २ | 


| 
> 


| आउतोदिनों । निऽतोदिनौ । अथो इति । सम्‌ऽतोदिनौ । उत । । 


| अपि । नद्यामि | अस्य । मेढूम्‌ । यः । इतः । खी । पुमान्‌। | 


भार ॥ ३॥ 
अत्र शत्रोरोष्टी प्राणापानो वा उत्क्रमणवेलायाम्‌ एतदेतद- | 


$ वस्थापन्नौ करोतीति पू्वोर्थे न उच्यते | आतोदिनौ सर्वतो व्यथन- । 
| शीलो शत्रोः सबावयवसंक्नेशकारिणौ । उत्थापयामी ति पूवेमन्त्रोक्त- | 
१ क्रियाजुपङ्गः | तथा नितोदिनो नितरां निदृष्ट वा व्यथयन्ती अति- | 


| क वाधाकारिणो | अथो अनन्तरम्‌ उत अपि च संतोदिनौ | 
॥ संभूय व्यथाकारिणौ । उद्वमयामीति संबन्धः । कि च यः स्त्री | 


टी 


| पुमान्‌ वा द्वेष्यः इतः अस्मदीयात्‌ स्थानात्‌ जभार जहार । | 


आस्माकीनं धनम्र इति शेपः । यद्वा इतः अस्मिन्‌ प्रदेशे जहार | 


प्रहृतवान्‌ अस्मान्‌ बाधितवान्‌ । अस्य शत्रोः मेढ यू । ममस्थानोप- | 


९! 


लक्षणम्‌ एतत्‌ । अपि नह्यामि वध्नामि । यथा ममस्थानबन्धनेन | 


१ मरिष्यति तथा करोमीत्यथः ॥ 


मैं शत्रके प्राणोंको उत्क्रमणके समय सब अवयबोंको क्लेश | 


| देने वाले, अति कष्ट देने बाले ओर एकत्रित होकर व्यथित ( 


करने वाले करके उखाड़ता हूँ । जिस खी वा पुरुषने हमारे | 


। धनको हर लिया है वा हम पर प्रहार किया है उसके मेढ आदि | 


॥ मर्मस्थार्नोको में बाँचता हूँ, ( क्रि-वह मर्मस्थानोंके बन्थनसे मर | 
| जावे) ॥ ३ ॥ 


अष्टमी ॥ 


| असदन्‌ गावः सदनेपंप्तद्‌ वसतिं वर्यः । 
| आस्थाने पेता अस्थुः स्थाम्नि वृक्काव॑तिष्ठिपम्‌ १ | 


शर्य ळ ड छत छ छर" छ छ छाज का जच छर घ च पछा एता फान खर्क 
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( २६४ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषान्नुवादस हित 


असदन्‌ । गावः । सदने । अपप्तत्‌ | वसतिम्‌ | वयः 
| आड्स्थाने । पर्वताः । अस्थुः । स्थात्ति | टको । अतिष्ठिपम्‌ १ | 
। सदने । सीदन्ति अत्रेति सदनम्‌ । अधिकरणे ल्युट्‌ & । | 
| यथा गावः गो असदन्‌सीदन्ति निषीदन्ति । छ सदेश्डान्दसे | 
|| लुङि लुदिस्वात्‌ च्लेः अङ्‌ आदेशः & । यथा च वयः पत्ती | 
| वसतिम्‌ स्त्रक्रीयं नीडम्‌ अपप्तत्‌ पतति गच्छति । प्रविशतीत्यथ! | | 
| & पतेलु डि पूर्ववत्‌ अङ्‌ । “पतः पुम्‌” इति पुसू आगमः $ । | 

यथा च पर्देता। गिरयः. स्थाने स्वकीये आस्थुः आतिप्ठुन्ति । | 
| & तिए्तेलु ङि “गातिस्था०” इति सिचो लुक | “आत! इति 
| भेजु स & । यथा गवादिकः स्वेस्वे सदने सुखेन निवसन्ति तथा | 
| स्थाख्नि | तिष्ठन्ति अत्रति स्थाम गृहम्‌ । ® तिष्ठतेः अधिकरणे | 
| मनिन्‌ प्रत्ययः 68 | शत्रोग्र हे इको करश्च हकी च एतो । ® “पुमान्‌ 
| स्त्रिया” इति पुंस एकशेषः & । दस्पतिथूतो दको अतिष्ठिपस्‌ 
स्थापयामि निदधामि । शत्रग्रह छकावासस्थान करोमि। आगन्तुक- 
| टकप्रवेशशडु।निरासाय हकाविति स्त्रीपुसी निर्दिष्टो यथा रक! 


| सत्रीपुत्रादिभिः शत्रोग हे बतेते तथा करोमीति । अनेन शत्रं नि; 
( शेष हतवा तढ्गहमू अरण्य करोमीत्यथ उक्तो भवति ॥ 


| जेसे गौ गोठमें सुखपूर्वक बेठती हैं और जैसे पत्ती घाँसलेकी | 
ओर दोड़ते हैं और जेसे पर्वत अपने स्थानमै स्थित हैं, इसी ; 
[प्रकार में शत्रके घरमै एक और इकीको स्थापित करता हूँ अर्थात्‌ | 
इस प्रकार शत्रो निःशेप करके उसके घरको जंगलसा बनाना | 
| चाहता ई ॥ १ ॥ 
_ नवमी US Fo 
यद्य ता प्रयात यज्ञ आस्मन्‌ हॉताश्चाकलन्नदर्णः 
महीह । 
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[अ० & सू० १०२]११७ सप्तम काएडगन ( ३६५ ) | 


वसया झुवसुता शावठ ीव छात्र सङ्गयुप याह सास | 


यत्‌ । अब । स्था । शऽयति | यज्ञे । अर्थिन्‌ । होतः । चिकित्वन्‌ । 


| अष्टणीमहि । इद । 


हे होतः देवानाय आद्ातः यष्टी । ® हयतेजु होतेवा रूपम्‌ | 
एतत्‌ छ । हे चिकित्त्न्‌ ज्ञानवन्‌ | & कित ज्ञाने। अस्माद्‌ | 
| यङ्लुगन्तात्‌ मतुप्‌ । अभ्यासस्य शुणाभावश्छान्द्स।। “ना- 
| घन्त्रिते समानाधिकरणे०” इति पूर्यामन्त्रितस्य अविधमानवस्व 
निपेधेन पदात्‌ परत्वात्‌ सर्वाबुदाचत्दयू & । एबंगुणऊ हे अग्ने 
त्या त्वाम्‌ अद्य इदानीं मयति प्रदतमाने । विच्छेदेन विना क्रियः | 
पाण इत्यर्थः । आस्मिन्‌ यज्ञे इह अस्मिन्‌ प्रयोजने यत्‌ यस्माद्‌ | 
अट्एीमदि होतृत्वेन दयं तवन्तः । ® एड संभक्तौ । क्रयादि- | 
स्वात्‌ श्चा प्रत्ययः । यहृदृत्तयोगाद अनिघातः । प्रयतीति । प्र 
यूवा द एते; शतरि यणादेश; । “शतुरबुपो नघजादी इति सप्तम्या 
उदाचतत्रघ्‌ $ । यस्माद बय होतृत्वेन त्यां तवन्त; तस्माह भुवस्‌ | 
सवथा अयः अयान्तीः यज। यष्ठव्यान्‌ देवान्‌ इति शेष! । “ऋधग्‌ | 
अयाइ्‌ ऋषग उताशभिष्ठाः? इति तेतिरीयश्रतेः [ त० स० १ | 
४. ४४, २ ]। & यजतेः “छन्दसि लुङ्लङ्लिटः” इति लि | 
छान्दसी रूपसिद्धिः & । उत्त अपि च घुवम्‌ अशमिछा; शमय। | 
कणो बेणुण्यमू इति शेषः | कि च प्रविद्वान्‌ प्रकषश जान 
सोमप सोमत्रन्तं यज्ञम्‌ उप याहि समीपम्‌ आमच्छ । यद्वा यश्च | 
प्रविद्यन अस्मद्भिमतफलोपायत्वेन प्रजानन सोम्‌ अस्माभिर्दीय- | 


"च्या कक सक छ साला छ ज ऊच नार फ चे कल छ फ ७ छा कप च भह 


| 
याहि सोमस्‌ ।। ¦ | 
® 
| 


KARINA NB AO :* SABA) SoBe fda जल 
( २६६ ) अथदवेद्संहिता सभाष्य-भाषान्नुवाद 


सानं हविः उप याहि उपगच्छेति ॥ अथ वा यत्‌ यस्मात्‌ त्यां श्‍त- | | 
चन्तः तस्पाद्‌ यज्ञम्‌ उप याहि । आगत्य च श्वुवग्‌ अयाच्षीः यए- | 


§ भूताथ एव लुङ्‌ प्रत्ययः छ ॥ 
हे देवताओंका आह्वान करने वाले ज्ञानवान्‌ आशे | हप आप | | 
का अविच्चछिन्नरूपसे होते हुए इस यज्ञमें होतारूपसे वरण करते | 
हैं इसने आपका होतारूपसे वरण किया है, इस कारण आप | 
देवताओंका पूजन करिये और कमकी विशुणताको शान्त कर| 
दीजिये । ओर हमारे अभीएफलके उपायको समझते हुए हमारी | 
दी हुई हविके समीप आइये ॥ १ ॥ | 
दशमी ॥ ; 

कप ९९ ० ई 

सामने ना बनता नष गाभाः स सारा भहारवन्त्स । 
॥ 


स्वस्त्या | 
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| सं जह्मंणा देवहितं यदस्ति सं देवाना घुमतो या 
| यानास्‌ ॥ २ ॥ 

सम्‌ । इन्द्र न; । मनसा । नेप | गोभिः । सभ्‌ । सूरिऽभिः 
| रिश्चन्‌ । सम्‌ । स्वस्त्या । 


समू । ब्रह्मणा । देवञहितम्‌ । यत्‌ । अस्ति । सम्‌ । देवानाम्‌ । | 


हे इन्द्र नः अस्मान्‌ मनसा गोभिः शब्दैः स्तुतिलक्षणोध सं | 
नेप संनय संयोजय । मनस्विनो वाग्मिनश्व कुरू । त्वां स्तोतुम्‌ | 
इत्यथ; । यहा गोभिः पशुभिः संनय । ® नयतेल्लोटि शप्‌ 


ज्यास काफ दाख सास द छ 
ऊच्च छा डज सजक छख याक चाळ कष 


र सुऽपता । यज्ञियानाम्‌ ॥ २ ॥ 


RT SE 0 46 20-40 40-60. 


[अ० & ९० १०२]४१७ सप्तम काएडमू ( ३६७ ) 


१९६. yn FS SR प्रण? ¢ 19 5 हर | 
/सिब्बहुखम्‌०” इति सिप्‌ । “अतो हेः” इति हेर्लोपः & । कि / 


| 


च हे हरितः । हरिसंज्ञको अश्वो । & हरी इन्द्रस्येति यास्कवच- | 
नात्‌ [ निघ० १, १४ ] & । तद्वन्‌ हे इन्द्र खुरिभि; विदृद्धि!। ¦ 
संनयेति क्रियाजुषङ्गः। स्वस्त्या अविनाशेन संनय । किं च ब्रह्मणाः ; 
वेदेन वेदार्थज्ञानेन तदथाबुष्ठानेन वा संनय । यच्च देवहितम्‌ | 
देवेभ्यो हितम्‌ अस्ति अभ्निहोत्रादि कर्म तेनापि संनय । & “क्ते | 
च इति चतुथ्येन्तपूर्वपदमळृतिस्वरस्वमू & । तथा यज्ञियानाम्‌ / 
| यज्ञाहांणां देवानास्‌ अग्न्यादीनां सुमतौ शोभनायां बुद्वौ अबु-| 
ग्रहात्मिकायां संनय अस्मान्‌ । & खुमतो इति । “मन्त्रे ृषेष०' ; 
इति क्तिन उदाचलम्‌ । “मन्किन्व्याख्यान०”इति उत्तरपदान्तो- | 
दात्तत्बस्‌ & ॥ | 
[ इति ] नवमेजुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ | 
हे इन्द्रदेव ! आप हमको मनसे और स्तुतिरूपा बाणियोसे } 
संयुक्त करिये अर्थात्‌ अपनी स्तुति करनेके लिये आप हमको मनस्वी | 
और वाग्मी करिये । अथवा पशुओंसे संयुक्त करिये। और हे 
हरिनामक घोड़ों वाले इन्द्र | आप बिद्वानोंके साथ स्वास्तिके 
साथ हमको संयुक्त करिये और वेदार्थज्ञानके साथ वा वेदाबुष्ठान 
के साथ हमको संयुक्त करिये और देवताओंका हित करने वाला 
जो अग्निहोत्र आदि है 'उससे भी हमको संयुक्त करिये । और | 
यज्ञमें पूजनीय देवताओं की अलुग्रहरूपा बुद्धिसे भी हमको सयुक्त | 
। 
| 


; 
> 
। 
| 
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| 
| 
| 
करिये ॥ २ ॥ 
सघ अनुवारमे प्रथम सूक्त समाप्त (४१६ )॥ 
Oh (8) ग ५ होमे ८६ आव 903 त्यादीनां 

दशेपूणेमासयोः संस्थितहोमेषु यान्‌ आवहः ३ 
षण्णाम्‌ ऋचास्‌ “यदद्य स्वा प्रयति’ इत्यत्र विनियोगः उक्तः ॥ 

_ तथा श्रौतदशपूर्णमासयोः “यान आवह” इति पडुऋचेन 
| संस्थितहोमान जुहुयात्‌ । उक्त बेताने। “यान्‌ आवह इति पड्भिः । 
कक छड एप ऊम्छ ऊठ क पब छे च डर रूळ उफ च चसक कू अछ चच अश. 
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(३६८ ) झथवेगेदस हिता सभाष्य-आाषान्ुदाइस हित 

गळ जुहोति मनसस्पत इस्यासामू उत्तमा” इति 

१, ४ |॥ 


Se 


[वै 


| 
| 


। दशैपूणमासयोः प्रहियमाणस्तरादचुमन्त्रणं “सं वहिरक्तपू” | 
| इत्यनया ब्रह्मा कुर्यात्‌ । “सं बहिरक्तम्‌ इति प्रस्तरं प्रहियमा- | 
$ एस इति | ब० १, ४ ]॥ 


स्मातेदर्शपूणेमासयोः “सं वहिरक्तम्‌? इत्यनया बहिं।महरणं 
कुयात्‌ । “वर्हिराज्यशेपेशानक्ति” इति क्रम्य सूत्रितम । “सं | 
ससकह रत [को०१ १1॥. | 
| श्रोतदर्शपूर्णमासयो: वेदि परिस्दुणन्तस्‌ अध्ययु स्‌ “परि स्तू- 


Bro 


णी हि?” इत्यनया ब्रह्मा अजुपन्त्रयेत । “परि र्दृशीहीति वेदिं' 
4 परिस्दशन्तम्‌” इति वेतानसरत्रात्‌ [ बे० १, २ ] ॥ | 
१ दुःस्वमदर्शननिमिसदोपपरिद्वाराधसू “परयाते” इति ऋच | 
| जपन्‌ पर्यावर्तेत ॥ | 
| स्वे अन्नभक्तणनिमि्तदोएपरिहाराथं “यत्‌ स्वभे” इति ऋचं | 
| जपेत्‌ ॥ | 
। खूत्रितँ हि । “व्यावर्त [ ७, १०१ ] इति पर्यावर्तेते । यत्‌ । 
स्मन | ७, १०६ ] इत्यक्षात्यवेज्षते” इति [ कौ० ५. १० ]॥ | 
| स्पस्त्ययनार्थ “नमस्कृत्य” इत्यनया मान्त्रबणिकी भ्यो देव- | 
4 ताभ्यो नमस्कारम्‌ उपस्थानं वा कुर्यात्‌। “नमस्कृत्येति मन्त्रोक्तम्‌” | 

इति हि स्त्रम्‌ | कौ० ७, ३ ]॥ 

दशे और पूणंमासके संस्थित होमोमें “यान आवहः” इत्यादि 


| 


4 बः ऋचाओंका “यदय त्या प्रयति” में विनियोग कह दिया है | | 
; तथा श्रौत दर्ंपूर्णमासयागमें “यान्‌ आवहः” इस षड्चसे | 
संस्थित होमोकी आहुति देय | इसी बातकों वैतानसूत्र १ । ४ | 
में कहा हे, कि-“यान्‌ आवह इति पड्भिः संस्थितहोमान्‌ जुझेति ) 
सत शासा 5 द्र 


कन्न्क्न्न्च्न्क्ज्डाच दाङका 


॥ ति आन त मार र 00.4 62:59) 1226 
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| व्रहा “सं वहिरक्तम! ऋचासे दर्श और पूर्णमासमें पि 
$ माण प्रस्तरका अनुमन्त्रण करे । इस विषयर्मे नेतानसूत्र १।४ का 
| प्रमाण है, कि-“सं वहिंरक्त इति ्स्तर॑ प्रहियमाणब” ॥ १ 
स्माते दशं आर पूणमासमै सं बहिरक्तम से बहिंप्रहरंण करे। | 
| कोशिकसूत्र १ । ६ में इस विषयका प्रमाण भी हे, कि | 
॥ “बहिराज्यशेपेणानक्ति” का आरम्भ करके सूत्रमें कहा है, कि- | 
॥ (सं बहिरक्त इत्यनुप्रहरति' | 
श्रौतदर्शपूर्णमासमें वेदीको परिस्तरण करते हुए अध्वयुको | 
। “परि स्तृणीहि” ऋचासे ब्रह्मा अनुमन्त्रण करे | इस विषयमे | 
| वतानसूत्र १ । २ का प्रमाण भी है, कि-“परि स्वृणीद्वीति वेदिं | 
| परिस्तृणन्तम््‌ 
दुःस्वभ्न देखनेसे होसकने वाले दोषको दूर करनेके लिये 'पर्या 
| वर्ते? ऋचाका जप करता हुआ पयोत्रतेन करे । 
स्वप्में किये हुए अन्तभन्चणसे होसकने वाले दोषका परि- | 
1 हार करनेके लिये “यत्‌ स्वप्ने' क्रचाको जपे । ट 
इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी हे, बिः-“पयोवर्ते (७ । १०४५) | 
| इति पर्यातरतेते । यत्‌ स्वप्ने ( ७ । १०६ ) इत्यक्षात्यवेक्षत? 
| ( कौशिकसूत्र ५ । १० )॥ 
स्तरस्त्ययनके लिये “नमस्कृत्य” ऋचासे मांत्रवणिक ( मन्त्र । 

1 में बित ) देवताओंके लिये नमस्कार वा उपस्थान करे । इस 

| विषयमें कोशिकसूत्र ७।३ का प्रमाण है, कि-“नमस्कृत्येति मंत्रोक्तम्‌' 


पा" च्या 


तत्र प्रथमा ॥ 
। यानावह उशतो देव देवांस्तान्‌ प्रेरय स्वे अग्ने सधस्थे। 
| जच्वांसंः पपिवांसो मधून्यस्मे धत्त वसवो वसूनि ३ 


4 


४७ १७२० 
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७ 
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( ३७० ) अथवंवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित | 
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यान्‌ । आऽञ्वहः । उशतः । देव । देवान्‌ । तान्‌ । प्र । ईरय । 
स्वे । अग्ने । सधऽस्थे । 


1 
जच्चिञ्वाँस; | पपिडवांसः । मधूनि । अस्मै । धत्त | बसवः। 


यान्‌ देवान्‌ आवहः आवाहितवान्‌ आहूतवान्‌ असि । & बहे 
लङि यदटत्तयोगाद अनिघातः । उशत इति। बशेः शतरि अदाः 
दित्वात्‌ शपो लुक्‌ । “ग्रहिञ्या०” इत्यादिना सप्रसारणम्‌ । 
«शृतुरबुमः०” इति द्वितीयाया उदात्तत्वम्‌ ® । तान्‌ आहूतान्‌ 
देवान्‌ स्वे स्वकीये सधस्थे सहस्थाने यत्र ते सह तिष्टन्ति तत्र 
प्रेरय प्रस्थापय । ® “सुपि स्थः” इति तिष्ठतः अधिकरणाथपि 
को द्रव्य! | “सध मादस्थयोः?” इति सहस्य सधादेशः & ॥ 
ते देवाः संबोध्यन्ते । जक्षितरांसः पुरोडाशादीन्‌ भक्षितवन्तः भधूनि 
मधुररसोपेतानि आज्यादी नि पपिदांसः पीतवन्तः हे वसवः लोकानां 
वासथितारः यूयं वसूनि धनानि अस्मे यजमानाय धत्त। प्रयच्छ 

ेत्यर्थः | & जत्तित्रांस इति । लिडादेशे क्त्सो “लिव्यन्यतर- 
स्याम्‌” इति अदेघस्लादेशः । “गमहन०” इति उपधालोपः । 
पपिबांस इत्यत्रापि लिट? क्वसुः | उभयत्र “वस्येकाजाद्वसाम्‌ 

इति इडागमः । बसव इति । “आमन्त्रितस्य च” इति आष्टमिक 
सर्वा नुदा त्त्वम्‌ & || 


हे दमकते हुए अग्निदेव ! आपने इविकी कामना करने वाले 
जिन देबताओंको बुला लिया है । उन बुलाये हुए देवताओं को 
जहाँ वे एकत्रित होकर स्थित होते हैं उस सभस्थमें प्रेरित करिये | 
पुरोडाश आदिका भक्षण करने वाले, मधुररससम्पन्न धृत । 


DS AA AA A AS SS AA AAA) Aetna 


| 
बसूनि ॥ ३ ॥ 
हे देव दीप्यमान हे अग्ने त्वम्‌ उशतः हवींषि कामयमानान्‌ 
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आदिका पान करने वाले वसुओ ! आप इस यजमानको धन 
दीजिये ॥ ३ ॥ 
द्वितीया ॥ 


| सुगा वों देवाः सदना अकर्म य आजग्म सवने मा 
| जुपाणाः । 

| वहमाना भरंमाणाः स्वा वसूनि वसुं घर्म दिवमा 
| रोहतानु ॥ ४ ॥ 

| सुऽगां । वः । देवाः । सदना | अकर्म । ये । आञ्नग्म । सबने । 
| मा | जुपाणाः । 

| वहमानाः । भरमाणाः । स्वाः | वसूनि । वसुम्‌ । घमेम्‌ । दिवम्‌ | 


झा । रोहत । अनु ॥ ४ ॥ 


हे देवाः वः युष्माक 'सदना सदनानि स्थानानि सुगा सुगानि 
सुगमनानि सुखेन गन्तव्यानि अकर्म अकाष्मे । छ सुपूर्वाद गमेः 
| गमश्च? इति ड; । अत्र सदनेत्यत्रापि “शेश्छन्द्सि०” इति 
| शे्लोपः । अकर्मेति । करोतेः “मन्त्रे घस०” इति च्लेलु कू | 
| “छन्द्स्युभ यथा” इति तिङ आधधातुकत्वेन'ङिच्वाभावाद्‌ गुण: &। 
4 देवा विशेष्यन्ते । जुपाणाः हवींषि सेवमानाः तेः प्रीयमाणा वा 
ये यूयम्‌ इमा इमानि सवना सवनानि आजग्म आगताः स्थ | 
& गमेलिटि मध्यमबहुत्रचने “गमहन०” इति उपधालोपः छ । 
यतः युष्मदर्थ सदनानि अकाष्मः अतः यूयं स्वा स्वानि स्त्रकी- 
| यानि बसूनि धनानि वहमानाः प्रापयन्तः अस्मान्‌ । तथा भर- 
_मोणाः पोषयन्तः अस्मदर्थे धनानि हस्तैधारयन्तो वा वसुम्‌ सवेस्यः { 


करच पकट सफ र ४७७ छ पड सपज छ चकर फ प्क? छ चे ७ प फ चक क ल फा पाक ज ज र 


है नपा कक कक कसबच 


( ३७२ ) अथवेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 


TI 


लोकस्य बासयितारं घर्मम्‌ आदित्यम्‌ आ रोहत आतिष्ठत । अनु 

अनन्तरं दिवम्‌ चलोकस्‌ आ रोहत आतिष्ठत। ® रुह बीजजन्मनि 

प्रादुमोवे & । अस्मभ्यं धनानि द्वा स्वीयं स्थानं गच्छतेत्यर्थः ॥ 

हे हबिसे प्रसन्न हुए देवताओं ! आप यहाँ आये थे अब 

आपके लिये हमने आपके स्थानाँको सुखसे प्रस्थान करने योग्य 

कर दिया है । क्योंकि-हमने आपके लिये भवन ठीक कर दिये 

हैं अतः आप हमारे लिये धर्नोको प्राप्त कराते हुए और हमारे 

लिये पुष्टि देते हुए आदित्य पर आरोहण करिये फिर धुलोक 

॥ पर आरोहण करिये । अथात्‌ हमको धन देकर अपने स्थानोंको 
पधारिये ॥ ४ ॥ 


तृतीया ॥ 
यज्ञ यज्ञं गच्छ यज्गपतिं गच्छ । स्वां योनि गच्छ 


स्वाहा ॥ ५ ॥ 
यज्ञ | यज्ञम्‌ | गच्छ । यज्ञऽपतिम्‌ । गच्छ ॥ स्ताम्‌ । योनिम्‌ । 
गच्छ । स्वाहा ॥ १ ॥ 
हे यज्ञ त्वं यज्ञम्‌ यष्टव्यं परमात्मानं विष्णुं गच्छ येन त्वं 
प्रतिष्ठितो भवेः । अनन्तरं यज्गपतिम्‌ यङ्गस्य पालयितारं यज 
मानं गच्छ फलप्रदानेन प्राप्नुहि । & “पत्यावश्‍वर्ये” इति पूर्व 
पदप्रकृतिस्व॒रत्वम्‌ & । अनन्तर स्वास्‌ आत्मीयां योनि गच्छ | 
योनिः कारणम्‌ सवेजगत्कारणभूता पारमेश्वरी शक्तिः । तां 
प्लुहि । स्वाहा स्वाहुतम्‌ इदम्‌ आज्यं तवास्त्विति ॥ 
हे यज्ञ ! आप पूजनीय परमात्मा विष्णुके पास जाइये कि- 
जिनसे आप प्रतिष्ठित हुए हें । फिर यज्ञके पालक यज्ञपति यज: 
मानको फलप्रदानसे प्राप्त हूजिये । फिर सब जगतूकी कारण- 
© रच ए फच ए च र उक फ रहा उ एक छ सा ऊ साक राछ ए प्छ ए चका ए एक फ च्छ उ च्छ प्क प 


| एप यज्ञः | अथ वा सूकत्रचनसहितः दिविधस्तोत्रफः सुदीय; 
| तुलः शोभतपुत्रयोत्रादिकमंयुक्तो वा ते तव । श्रेयसे कल्पताम्‌ 
\ इत्यरथः । स्त्राहा स्व्राहुतम्‌ इदम्‌ आज्यस्‌ अग्नेस्तु ॥ 


|| बषट्‌ । हुतेभ्यः । वषट्‌ । अहुतेभ्यः ॥ देवाः । गातुऽविद्‌ः । 
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भूत पारमेश्वरी शक्ति अपनी योनिको प्राप्त हृजिये । यह भली 
प्रकार आहुत घृत आपका हो ॥ ५ ॥ 
चतुर्थी ॥ 


= So | Q | | 
एप ते यज्ञा यक्षपत सहसूक्तवाक'। सुवीयः स्वाहा ६. 
एष: । ते । यज्ञः । यज्गञ्पते । सह$सूक्तवाकः ॥ सुच्वीयंः ॥ 


स्वाहा ॥ ६ ॥ 
हे यज्ञपते यजमान एप यज्ञ; सहसूक्तताकः । सूक्त वक्तीति 
सूक्तवाकः यथाक्रमं यहव्यदेवतानामक्ीतेनपरः मेषः । तत्सहित ' 


हे यज्ञपते ! यह पूजनीय देवताके नामका कीतन करने बाले 


| मेपरूप सुक्तके साथ वर्तमान शोभन कमंसुकत यज्ञ आपके कल्याण 
( के लिये समर्थ होवे, भली प्रकार आहुत यह घृत अग्निके लिये हो ६ 


पश्चपी ॥ 
बषंडटुतेभ्यी वपडहुतेभ्यः । देवा गातुविदो गातु 
वित्वा गातुमित ॥ ७॥ 


| 


गातुम्‌ । विच्या । गातुम्‌ । इत ॥ ७ ॥ 
हुतेभ्यः इष्ठेभ्यो देवेभ्यः वषर्‌ । प्रदानवाची वषट्‌ शब्दः 


1 इदम्‌ आज्यं हुतम्‌ अस्तु । अहुतेभ्यः पूवम्‌ अनिष्ट भ्यो देवेभ्यो बषट्‌ 
4 इदभ्‌ आज्यं वषट हुतम्‌ अस्तु । अस्य संस्थितहोमत्वात्‌ पूव 
र च्छटा च्छः” र साउ स च क चार रू चढाए ए च्छक? ए चळ फ सक” ७ सफ ऊ रार त प्क प च्छ सक च च्छ ज 
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| ( ३७४ ) अथवेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


$ हविःप्रदानेन प्रीणिता अपि देवा हूयन्ते किल किस्न उत पम्‌ 
| अहुता देवा इत्युभयत्र वपटूकारप्रयोगः । & “नमःस्वस्तिस्थाहा 
| स्वघालंवपड्योगाच” इति हुताहुतशब्दाभ्यां चतुर्थी ® । हे 
| गातुविदः गातुर्मागेस्त जानाना हे देवाः ययस्‌ । ® “विभाषितं 
4 विशेषवचने बहुवचनम्‌?’ इति पूर्वस्यामन्त्रितस्य अविद्यमानत्वनिषे 
॥ भाट द्वितीयस्य निघातः & । गातुम्‌ माग वित्त्वा लब्ध्वा अस्म 
| दीयं यज्ञं प्रति आगमनकाले येन मार्गेण आगतास्तमेव मागे 
| लब्ध्या गातुम्‌ इत समाप्त कर्षेणि पुनः स्त्रकीयग्दगामनाय तमेव 
4 मार्ग तेनैव मार्गेण प्रतिनिवर्तध्वम । ® विच्मेति । विदेलाभा- 
{ थात्‌ क्त्वाप्रत्यये “एकाचः०” इति इट्मतिपेधः । ज्ञामार्थात्‌ तु 
निषेधाभावाद इडभवत्येत । तस्मादेव वा “अनित्यस्‌ आगम 
६ शासनम्‌? इति इडभावः । गातुं विचत विदित्वा ज्ञात्वेति तत्राथ ¦| 
§ इतेति। इण गतो | लोटि मध्यपबहुबचने अदा दित्वात्‌ शपो लुक्‌&॥ 
{ जिन देवताओंक़ा यजन कर चुके हे उनके लिये यह घत हुत 
१ होवे और पहिले जिनकी पूजा नहीं की गई है उन देवताओंके लिये 
4 यह घृत आहुत हो । हे मागको जानने वाले देवताओं ! यज्ञमें 
५ आगमनके समय जिस मार्गसे आप आए थे उसी मांगंको जान 
| कर कम के समाप्त होने एर फिर उसी मार्गसे अपने घरको जाने 
| के लिये लॉट जाओ ॥ ७॥ 

«< 


षष्टी ॥ 
मनसस्पत इम ना दावे दवषु यज्ञस्‌ । 


स्वाहा दिवि स्वाहां प्रथिव्यां स्वाहान्तरिक्षे खा 
वाते धां स्वाहां ॥ ८ ॥ 


६ 
। | | 
{ मनसः । पते । इमम्‌ । नः । दिवि । देवेषु । यज्ञम्‌ । 
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। 


स्वाहा । दिवि । स्वाहा । एथिव्यास्‌ । स्वाहा । अन्तरिक्षे 


[अ० ३ख०१०२]४१० सप्तमं काएडमू (३७५ ) 
स्वाहा । वाते । धाम्‌ । स्त्राह्य ॥ ८ ॥ | 


हे पनसस्पते सर्वभूतानासरू अन्तरात्मतया मनसोपि पते हे 
देव । & “सुवामन्त्रिते पराङ्गतरत्‌ स्वरे” इति मनस इति शब्दस्य 
आमन्त्रिताबुपत्रेशाद्‌ मनसस्पत इति पषष्ठयामन्त्रितसमुदायस्य 
“आमन्त्रितस्य च” इति पाष्ठिकम्‌ आयदात्तत्वम्‌ ® । नः 
अस्पदीयम्‌ इम यज्ञ दिवि लोके वतमानेषु देवेषु अग्न्यादिषु 
धाम्‌ । & पुरुपव्यत्ययः  । धाः धेहि स्थापय । इति स्वाहा 
सरस्वती । अघ्रत्रीद्‌ इत्यथ ¦ । मन्त्रमध्यवतिनां स्वाहाशब्दानां 
प्रदानाथ त्वाभावात्‌ । वस्तुतश्च स्वाहाशब्दस्य वाककतेकवचन 
रूपेथे निरुक्तत्वात्‌ । स्वा स्वकीया प्रजापतिसंबन्धिनी वागू आह 
अब्रवीत्‌ इति स्त्राहाशव्द्स्य अथ उक्तः । तथा च तेत्तिरीय 
वाक्प्रजापत्योरत्तिप्रस्युक्तिरूपं वाक्यम्‌ एवं श्रूयते । “तं चाग 
अभ्यवदञ्जुहुधीति । कस्त्वम्‌ इत्यब्रवीत्‌ । स्वेब ते वाग्‌ इत्य 
ब्रवीत्‌ । सोजुदोत्‌ स्त्राहति | तत्‌ स्वाहाकारस्य जन्म” इति 
[ तै० ब्रा० २. १, २. ३ ]। एवम्‌ उत्तरे त्रयः स्वाहाशब्दा 
व्यार्येयाः । अनन्तरं द्यपृथिव्यन्तरिच्चलोकेपु अस्मदीयं यज्ञं धाः 
स्थापयेति सरस्व॒त्याहेति | ततः इमभ्‌ अस्मदीयं यज्ञं बाते सब 
क्माधारे धाः स्थापय । यस्माद्‌ अयं यज्ञः प्रयुक्त; तत्रव वाते 
स्थापय । “बाताद्‌ अधयु यज्ञं प्रयुङ्क्ते” इति श्रृतेः | ते० ब्रा० 
३, ३, 8. १२ ] । “मनसस्पतिना देवेन बाताद्‌ यज्ञः प्रयुञ्य 
ताम्‌? इति च [ तै० ब्रा० ३, ७, ४, १ ] । स्वाहा इदम्‌ आज्यं 
स्वाहुतम्‌ अस्तु इति अन्तिमर्वाहाशब्दस्य प्रदानाथेता ।§दित्रीति। 
“ऊडिदम्‌०? इति सप्तम्या उदात्तत्वम्‌ पृथिव्याम्‌ इति। “उदात्त 
यणो हल्पूर्वात्‌? इति विभक्तेरुदात्तत्वम । धाम्‌ इति। दघातेर्लट ¦ 

i पके उप्र 
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1 ( २७६ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भापानुवादसहित 


~ 


| “बहुलं छन्दसि” इति शपो लुक । “तिङां तिङो झवन्ति” इति 

| सिपो मिबादेशः। “इतश्च लोपः परस्मैपदेषु” इति इकारलोपः $ ॥ | 

§ हे सब भूर्तोके अन्तरात्मा होनेसे मनके पते देव ! हमारे इस 

॥ यज्ञको चलोकमें वर्तमान देवताओंमें स्थापित करिये । इस बातो 

& प्रजापतिसंबधिनी वाणी सरस्वती कहती है ‡। फिर पृथित्री 

| अन्तरिक्ष और दुलोकमें हमारे इस यज्ञको चुलोकपें वतमान देव 

॥ ताओंमें स्थापित करिये । इस बातको प्रजापतिसम्चन्धिनी वाणी 

| सरस्वती कहती है । फिर हमारे इस यज्ञकों सबकर्माथार बातें 

| स्थापित करिये -- यह आहति स्वाहुत हो ॥ ८ ॥ 

4 1 जो स्वाहा शब्द मन्त्रके अन्तमें आते हे उनका ही यह 

| आहुति स्त्राहुत हो’ यह अर्थ होता हे, मन्त्रके मध्यमें आये स्वाहा 

4 शब्दका अर्थ आहुति स्त्राहुत हो यह नहीं होता हे, किन्तु बाक 

| कतेक वचनरूपमें निरुक्तसे उक्त होनेके कारण सरस्वती होता है। 

4 अर्थात्‌ अपनी प्रजापतिसम्बन्धिनी वाणी कहती है यह मध्यगत 

1 स्त्राहाशब्दका अथ होता दै । इसी लिये तैत्तिरीय ब्राह्मण २। 

॥ १। २ । २ में वाणी और प्रजापतिका उक्तिप्रत्युक्तिरूप्वाक्य 

| इस प्रकार लिखा है, कि-“तं वागभ्यवदज्जुहुधीति । कस्तं | 

| इत्यब्रवीत्‌ । स्रत ते वागू इत्यब्रवीत्‌ । सोऽजुहोत्‌ स्त्राहेति । तत्‌ 

| स्वाहाकारस्य जन्म ।-वाणीने उससे कहा क्ि-आहुति दो। 

| उसने कहा, कि-तू कोन हे | उत्तर दिया, कि-स्वाहा यही |. 

4 स्वाहाकारका जन्म है ॥ ५ 
- तैत्तिरीय ब्राह्मण ३ । ३ । & । १२ में कहा है, कि-वाताई ) ` 

अध्ययुयहज प्रयंक्ते ।-वातसे अध्वयु यज्ञका प्रयोग करता है और | ` 

तैत्तिरीय ब्राह्मण ३ । ७.। ४ । १ में भी कहा है, किस मिन | 

सस्पतिना देवेन वाताद यज्ञः प्रयुज्यताम्‌ ।-मनसस्पति दैवे 

द्वारा बातसे यज्ञक्ो प्रयुक्त करो”.॥ 
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[आ० & सरू १० ४]११७ सप्तमं काएडमू ( ३७७ ) | 


| सप्तमी ॥ 
स बाहरक्त हावपा इतन सामन्द्रए वसुना स मरुछिः। 
स दवावरवद॒वाभरक्तामन्द्र गच्छतु हावः स्वाहा १ 
सम्‌ । बहिः । अक्तम्‌ | हविषा । घृतेन । सम्‌ । इन्द्रेण। बसुना। 
सम्‌ । मसत्‌ऽभिः | 


सम्‌ । देवेः । विश्वश्देवेभिः । अक्तम्‌ । न्द्रम्‌ | गच्छतु । हविः । 
स्वाहा ॥ १ ॥ 

वहिः खगायासाद्नस्थानभूतं हविषा पुरोडाशादिना घृतेन 
आज्येन च समक्तम्‌ सम्यग्‌ अभ्यक्तम्‌ अभूत्‌ । ® अञ्ज 
व्यक्तिम्लक्तणादिषु | कमणि निष्ठा & । तथा वसुना वासकेन 
बस्पाख्यदेकस हितेन वा इन्द्रेण समक्तम्‌ इत्यनुषङ्गः । मरुद्भि 
समक्तम्‌ । तथा विश्वदेवेभिः विश्वदेवः एततसंज्ञकेः देवे! गण 
देव; समक्तम्‌ अभूत्‌ । तादश सवदेवाधिष्टितं हविरासादनाधा 
भूतं बहिः इन्द्रम्‌ सबदेवप्रमुखं गच्छतु प्रामोतु । स्वाहा इदर्बा 
स्वाहुतम्‌ अस्तु ॥ 

स्रवा आदि रखनेका स्थानरूप बहि पुरोडाश घृत आदिसे , 
समक्त होगया है और बसुनामक देवता और इन्द्रसे भी समक्त 
| होगया है । मरुत्‌ देवता और विश्वेदेवताओंसे भी समक्त हो | 
गया है, ऐसा सब देवताओंसे अधिष्ठित हविके आसादनका 
| आधारभूत बहि सबेदेवममुख इन्द्रदेवको प्राप्त हो, यह बहिर स्वा 
| हुत हो ॥ १॥ | 


~ 
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अष्टमी ॥ 
| परि स्तृणीहि परि धेहि वेदिं मा जामिं मेपीसमुया 
| _ शयानाम्‌। | 
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Fr YS 
॥ ( ३७८ ) अथववेदसं हिता सभाष्य-भाषाननुवादस हित 


होतृषदन हारत।हरण्ययानष्का एत यजमानस्य लोक 


॥ परि । स्तृणीहि । परि । धेहि । वेदिस्‌ । मा । जामिम्‌ । मोषीः । 
| अणुया । शयानामू । 
| होतञ्सदनम्‌ । हरितम्‌ । हिरएययमू । निष्काः । एते । यजाः 
नस्य । लोके ॥ १ ॥ 


अत्र आस्तीर्यमाणो दर्भस्तम्बः संबोध्यते । हे दर्भ स्तम्ब परि 
| स्तणीहि वेदिं परित आस्तीर्णो भव आच्छादय वा । ® स्तन्‌ 
छादने । क्रयादि! छ । एतदेवाइ । वेदिं परि धेहि वेदिस्‌ आच्छा 
| दय । अगुया अनया वेद्या सह शयानाम्‌ तिष्ठन्तीम्‌ । वेद्या यज- 
| मानसंमितत्वास्‌ तत्समानाकृतित्वं यजमानस्यास्तीति शयानाम्‌ 
| इत्युक्त म्‌। & शीङः शानच्‌ । लसावधातुकाचुदात्तववे धातुस्वरः &। 
अथ वा । & सप्तम्या याजादेशः & । अमुष्यां वेद्याम्‌ । ६ विषय 

सप्तमी ® । वेदिविषये शयानाम्‌ । परिचरन्तीम्‌ इत्यर्थः । यद्वा। 
& द्वितीयाया याजादेशः & । अम्‌ वेदि शयांनाम्‌ । उपवसन्तीम्‌ 
| इत्यथः | जामिम्‌ जायत इति जामिः प्रजा तां बन्धुभू्ता यजमान 
मा मोषीः । मा हिंसी रित्यथः । ® मुष स्तेये। “माङि लुङ्‌” &। 
| कीदृशो दर्भः संबोधितः तं दशयति । दोतृषदनम्‌ । & होता 
| सीदति अत्रेति अधिकरणे न्युट & । दर्भेरूपवस्त्वपेत्तया नपुंस 

| कत्वम्‌ । दभकदम्बकापेक्षया वा । हरितम्‌ हरिद्रणं हिरण्ययम्‌ 
॥ हिरएमयं शोभनवण हितरमणीयं वा एतादृशम्‌ हे दभरूप वस्तु । 
॥ त्य परि स्तृणीहीति पूवत्र संबन्ध; ॥ अथ परोक्षकृतश्वरमः पाद! 

॥ एते आस्तीयमाणा दभाः यजमानस्य लोके पुण्य भोगस्थाने निष्कीः 


|| ९ 
॥ सुवणंमया अलंकारा भवन्तु ॥ | 
~ उछ फ कफज छ बा छड ज ज काज कळ जजन जशी 


पट 


[अ० ६ सू ० १०५]४२० सप्तम काएइम््‌ (३७६) | 
( इस ऋचासे फैलाये जाते हुए दर्भस्तम्वको सम्बोधित किया 
गया है ) हे दभस्तम्ब ! बेदी पर चारों ओर फैल जाइये । वेदी | 
को चारों ओरसे ढक दीजिये और इस विराजमान वेदीकी संतान 
रूप यजमानको नष्ट करिये । यह दर्भे होताओंके बेठनेका 
4 स्वान है, हरित बण वाला है, शोभन वर्ण वाला हे, ऐसे हे दर्भ! 
| आप बेदी पर फेल जाइये । यह विछाये हुए दर्भ यजमानके 
| पुण्यभोगस्थलमें सुवणंमय अलंकार होवें ॥ १॥ 
नवमी ॥ 
पयते दुष्वप्न्यात्‌ पापात्‌ स्वप्यादमूत्याः । 


ब्ह्माहमन्तरं कृण्वे परा स्वप्रमुखाः शुचः ॥ १ ॥ 


१ थक सक सासा 


परिञयरावर्त । दुःउस्वप्न्यात्‌ । पापात्‌ । सतरप्न्यात्‌ । अभृत्याः 
| ब्रह्म । अहम्‌ । अन्तरम्‌ । कृण्वे । परा । स्त्रमःमुखा; । शुचः १ 
| दुष्वप्न्यात्‌ दुष्टस्वप्नप्रभवात्‌ पापात्‌ पर्यावर्त प्रतिनिहत्तो भवामि। 
| अपसरामीत्यर्थः । छ दतु वर्तने । लटि उत्तमे रूपस्‌ ® । तथा 
। स्वप्नात्‌ । पापाद्‌ इति अनुषज्यते । दुष्टात्‌ स्वप्नात्‌ जनिताया 
| इति शेषः । अभूत्याः असंपद्‌ः अश्रेयसः । पर्यावत इति संबन्धः 
| किं च अहं ब्रह्मम तरम्‌ अन्तरम्‌ दुःस्यप्ननिवारकं व्यवधायकं कृणवे 
के । यथा दुःस्त्रप्नजनित दुरित मां न प्राप्नोति तथा तन्नि 
हेरणसमथ मन्त्रसंघ कवचं करोमीत्यथः । तेन व्यवधिकरणेन 
स्वप्नमुखाः । मुखशब्द उपाये वतते । स्तप्नद्वारिकाः दु+स्वप्न 
निबन्धनाः शुचः शोकाः परा । भवन्तु इति क्रियाध्याहारः ॥ 
पै दुष्ट स्वप्नसे होने बाले पापसे पर्याटत्त होता हूँ-लौटता हूँ। 
स्वप्नके पापसे मुक्त होता हूँ और असम्पत्तिसे मुक्त होता हूँ, मेने 


दुःस्वप्ननिवारक मन्त्रको व्यवधायक (रोकने वाला ) कर लिया 
क्फ चए४छ 


SIV VEEN 
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( ३८० ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषान्ुवादस हित 


| हे अर्थात्‌ दुःस्वप्नजनित दुरित मुझको प्राप्त न हो इस लिये में उस 
( को दूर करनेपें समर्थ मन्त्रपुंको कवचकी समान धारण कर | 
| रहा हूँ । इस कारण दुःस्वृप्ननिवन्धन शोक पलायन कर जायें १ | 

दशमी ॥ 
यत्‌ स्वप्ने अन्नमश्चामि न प्रातरविगम्यते । 


सवं तदस्तु मे शिवं नहि तद्‌ श्यते दिवां ॥१॥ | 


AAAI 60, MIA SD “0-4 “थि 


यत्‌ । स्वप्ने । अन्नस्‌ | अश्वामि । न । प्रातः । अधिड्गस्थते | 
सर्वमू । तत्‌ । अस्तु । मे । शिवम । नहि। तत्‌ । हश्यते । दिवा । | 
यद्‌ अन्नं स्वप्ने अश्नामि भक्षयामि | छै अश भोजने ।| 
क्रयादि! & । तह अन्नं प्रातनोधिगम्यते न दृश्यते । हि यस्मात्‌ | 
| तह अन्नं दिवा अहनि न हर्यते अतः तत्‌ स्वप्ने अन्न भोजनं | 
|| सबेस्‌ अन्नभोजनसद्दशम्‌ अखाद्रभक्षणादिक मे मम शिवम्‌ | 
| मङ्गलकारि अस्तु भवतु । स्वप्ने अन्नभोजनेन यद्‌ आरिष्टं भवति | 
तद्‌ अनेन मन्त्रजपेन शाम्यतु प्रत्युत कल्याणकारि भवत्वित्यथे॥ | 
में जिस अन्नको स्वप्तमें खाता हूँ, वह अन्न प्रातःकाल नहीं 
दीखता है, क्योंकि-वह अन्न दिनमें नहीं दीखता है, अतः वह 
स्वम्मरका अन्न भोजन और ग्रखाद्यभक्षण आदि सब अन्न पेरे | 
लिये मङ्गलकारी हो ( अर्थात्‌ स्वभमें अन्नभोजनसे जो अरि | 
होता है वह इस मन्त्रजपसे शान्त होजावे और कल्याण करने | 
वाला हो ॥ १ ॥ 


CY स्‌ खा 


एकादशी ॥ । 
नमस्कृत्य द्यावापूथिवीभ्यांमन्तरिक्षाय मृत्यवे । 


मेच्चाम्यूध्वैस्तिष्ठन्‌ मा मा हिंसिषुरीश्वराः ॥ १ ॥ | 
0000 0 0 0 0000 जज जज जज 00 िलिलि 
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[अ० १० छू० १०८]४२३ सप्तमं काएडम्‌ (३८१) 
नमः5कृत्य । थावापृथिवरी भ्याम्‌ । अन्तरिक्षाय । पृत्यवे | 
मेज्ञामि । ऊः । तिष्ठन । मा । मा । हिंसिषुः।ईरबराः ॥१॥ 
द्यावापूथिव्यादिभ्यो नमस्कृत्य नमस्कारं कृत्वा तिष्ठन्‌ आसी- 
नोहम्‌ ऊध्वेः ऊध्बेवत्‌ ऊध्येसुखो मेष्यामि । ऊध्वेलोक॑ मा 
गमिष्यामीत्यर्थः । यद्वा नमस्कारेण ऊध्वो मा गमिष्यामि । कि 
तु तिष्ठन इह लोके चिरकालावस्थायी । भवामीति शेषः । | 
& पेष्यामीति । “अमानोवाः प्रतिषेधे” इति प्रतिषेधवाचिनो मा 
इति निपातस्य ग्रहणं न तु ङितो माशब्दस्य । यदि माडस्तहि | 
“माङि लुङ्‌? स्यात्‌ । तस्य सवलकाराणाम्‌ अपवादस्वात्‌। एते- | 
टू । “स्यतासा०? इति स्यः $ । इश्‍वराः स्वामिन; चय पृथि- | 
च्यन्तरिक्षदेवता अभ्रित्रायुस्‌यो मृत्युश्च मा मां मा हिंसिषुः मा | 
वधिपुः । चिरकालम्‌ इह लोके माम्‌ अवस्थापयन्तु इत्यर्थः ॥ 


नवमेनुवाके द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 
इति माधवीये अथर्वसंहिताभाष्ये वेदार्थप्रकाशे 
सप्षमक्राण्डे नवमोल्ुुत्राकः ॥ 
द्ावापूथित्रीके लिये, अन्तरित्तके लिये और मृत्युदेवताके लिये 
नमस्कार करके बैठा हुआ में ऊपरके लोकोंपें न जाऊं, किंतु इसी 
लोकमें चिरकाल तक बैठा रहूँ, द्रलोक पृथिवीलोक ओर अन्त 
_ रित्त लोकके ईश्वर अग्नि वायु और सूर्यदेव तथा मृत्यु मेरा वध न 
करें अर्थात्‌ मुझे चिरकाल तक इसी लोकमें स्थापित रक्खेँ॥ १॥ 
नषम अनुवा हमे द्वितीय सूक समाध ( ४२२ )॥ 
सप्तमकाण्डमै,नवम अचुत्रार खमा ॥ 
_- दशमेबुवाके त्रीणि सूक्तानि । तत्र “को अस्या नः” इति द्ये 
सूक्ते आद्याभ्याम्‌ ऋःभ्यांसवफलकामः प्रजापति यजेत उपतिष्ठेत 


कडा छनक चक छनक कके छर जळ फळा जज जज च खर चक्रक 1. 1.14 ह. हि 


( ३८२ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 


1 वा । “को अस्या न इति प्रजापतिम्‌” इति हि[ को ] 
॥ सूत्रम्‌ ॥ | 
| "कः पश्चिम? इत्येषा उवराख्ये सवयज्ञे विनियुक्ता । “कः 
| एकिम इत्युवरास्‌” इति [ को० ८, ७ ] सूत्रात ॥ न 
| उपनयने आदित्यवीक्षणानन्तरघ “अपक्रामन्‌” इत्यनया माण- | 
१ वक पाङ्गुखम्‌ उपवेशयेत्‌ । सूत्रित हि । “अपक्रामन्‌ पौरुपेयाद्‌ | 
५ हणान इत्येनं बाहुग्रहीतं प्राञ्चस्‌ अवस्थाप्य” इति [कौ० ७. ६ ]॥ | 
| ग्रामग्रहादिषु अन्योक्तसंदेशाकथने तत्मायरिचत्तार्थं “यद्‌ | 
) अस्मृति” इत्यनया अग्निभ्‌ उपतिष्ठेत । “यद्ग अस्शृतीति संदेशम्‌ ; 
| अपयोप्य” इति हि [ कौ० ५, १० ] सत्रम्‌ ॥ 
| तथा दर्शपूर्णमासयोः “यह अस्ति” इत्यनया कम विस्परण- | 
| प्रायश्चि्तार्थ जुहुयात्‌ “यन्मे स्कन्नम्‌ यह अस्मृति [ १११]; 
| इति च स्कन्नास्शृतिहोमो” [ को० १, ६ ] सूत्रितम्‌ ॥ 
| अग्निष्टोमे दीच्षानियमलोपरमायश्चित्ार्थस्‌ अनया अग्निम्‌ उप 
तिप्टेत । “त्रतलोपे यदस्मृतीत्यम्रिम्रू उपतिष्ठते” इति हि वैता | 
त्रम्‌ [ ब० ३, २ ]॥ । 
| कासरलेष्म्मे षज्याथ स्‌ “अब दिवस्तारयन्ति” इति ऋचा | 
| अन्नं सक्तृमत्थ' वा अभिमन्त्र्य भत्तयेद्‌ उदकं वा अभिमन्व्य | 
| आ चामयेत्‌ सूर्योपस्थानं वा कुर्यात्‌ । “यथा मनः [ ६, १०५ ] | 
| अव दिवः [ ७. ११२ | इत्यरिष्टेन” इति [कौ० ४. ७] सूत्रात्‌ ॥ | 
१ अभिचारकम णि “यो नस्तायत्‌” इति ब्युचेन अशनिहतह॒क्त- | 
| समिध आदध्यात्‌ ॥ 
| यू तजयकम णि “इदम्‌ उग्राय” इति सप्र्चन दधिमधुनो ख्निरात्रं | 
$ वासितान्‌ अन्तान्‌ अभिमन्त्र्य ग्र तक्रीडां कुर्यात्‌ । “इदम्‌ उग्रा- § 
$ येति वासितान्‌ अक्षान्‌ निवपति” इति हि कौशिक सूत्रम्‌ | 
$ [ की० २.५ ]॥ | 


। अ० १० छू० १०८]४२३ सप्तमं काएइसू 


( ३८३ ) । 
| अग्नयाधाने “इदम्‌ उग्राय” इति घृतेन अभ्यक्तान्‌ अच्चान्‌ | 
| अध्ययेवे दद्यात्‌ । तह उक्त बताने । “इदम्‌ उग्रायेत्यन्वक्तान्‌ । 

१ 


|| अक्षान्‌ विदेवनायाध्वयवे प्र यच्छति’ इति [ बे० २, २] ॥ 
दशम अबुवाकमे तीन सूक्त हें | इनमेंसे “को अस्या नः” इस | 
प्रथम सूक्तकी पहिली दो ऋचाओंसे सकल फलोंको चाहने वाला 
॥ प्रजापति देवताका यजन वा उपस्थान करे । इस विषयमें कौशिक 
| सूत्र ७१० का प्रमाण है, कि-'को अस्या न इति प्रजापतिमू' ॥ 
| “बः पृश्चिमू/ इस ऋचाका उबेर नामक सत्रयञञमें विनिः | 
| योग होता है । इस विषयमे कोशिकसूत्र ८ । ७ का प्रमाण है, 
| कि-“कः पश्चिम इत्युवरास्‌” ॥ 
उपनयनमें सूर्यको देखनेके अनन्तर “अपक्रामन” ऋचासे | 
वालकको पूर्वकी ओर मुख करके बैठावे | कोशिकसूत्र ७ । ६में | 
| कहा है, कि-“अपक्रामन्‌ पौरुषेयाह हणान इत्येनं बाहुग्रहीत | 
॥ प्राञ्चं अवस्थाप्य” ॥ 
| ग्राम घर आदिमे दूसरेके कहे हुए सम्देशेको न कहनेका | 
| प्रायश्चित्त करनेके लिये “यद अस्मृति” ऋचासे अग्निका उपः | 
॥ स्थान करे । कोशिकसूत्र ५ । १० में कहा है, कि-“यद्‌ ग्रस्पू- | 
| तीति संदेश अपर्याप्य” ॥ ( 
॥ तथा दर्श और पूर्णमासमें “यद्‌ अस्मृति” ऋचासे कमविस्मरण | 
का प्रायश्चित्त करनेके लिये आहुति देवे । इस विषयमें कोशिक- | 

| सूत्र १ । ६ का प्रमाण भी है, कि-“यम्मे स्कन्नं यद्‌ अस्मृति” | 
| ( १११) इति च स्कन्नास्मृतिहोमौ ” ॥ | 
| अग्निष्टोमे दीत्तानियमलोपका प्रायश्चित्त करनेके लिये इस | 
ह चाचासे अग्निका उपस्थान करे | वेतानसूत्र २। २ में कहा है, | 

| कि-“त्रतलोपे यदस्मृतीत्यग्निं उपतिष्ठते” ॥ $ 
|. खाँसी और कफरोधकी चिकित्साके लिये “अवदिवस्तार- ( 


४७७ ७-५ रस छ "ऊ फ जज पज ऊ ड उम्क क रळ च्च समस कर अ छा हन ७ ऱ्ळ देआ क ख छ च्छ छक छल 
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| ( ३८७ ) अथवेरेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


१ यस्ति” ऋचासे अन्नको वा सक्त मन्धको अभिमन्त्रित करके p 
| भक्षण करावे वा अभिमन्त्रित करके आचमन करा देय वा सूर्यो- | 
| पस्थान करे | कौशिकसूत्र ४.1 ७ में कहा है, नि यथा मनः | 
( ६। १०५ ) अब दिवः ( ७। ११२ ) इत्यरिष्ठन' ॥ ४ 
अभिचारकर्ममे “यो नस्तायत्‌” आदि दो ऋचाओंसे बिजली | 

से ताडित हक्षकी समिधाओंको रक्खे । 
द्यतजयकर्ममे “इदं उग्राय” इस सप्तचेंसे दही ओर शहदमें | 

| तीन रात डाले हुए फाँसोंको अभिमन्त्रित करके द्यतक्रीडा करे | 
| कौशिकसूत्र ४ । ५ में कहा है, कि-- हद उग्रायेति बासितान्‌ | 
| अन्तान. नितपति” ॥ 
अग्न्याधानमें इदं उग्राय' से घृतसत फाँसोंको अध्वयु को देवे। | 

| इसी बातको वेतानसूत्र २ । २ में कहा है, कि-- इदं उग्रायेत्यन्व | 
[फान अन्नान्‌ विदेवनायाध्वयवे प्रयच्छति’ ॥ | 

तत्र प्रथमा ॥ 
कळ 


को अस्य नोंदरहोपयवत्या उन्नेष्यति क्षत्रियोवस्यं $ 
इच्छन्‌ । | 
को यज्ञकामः क उ पृतिका मः को देवेषु वनुते दोधमायुः | 


क! । अस्याः । नः। दुहः । अवद्यञवत्याः । उत्‌ । नेष्यति । | 


IVY YVYY 


चात्रियः | बस्यः | इच्छन्‌ । 
कः । यज्ञऽक्रामः। कः। ऊ इति । पूर्तिउकामः । कः । देवेषु | | 


बनुते । दीघम्‌ । आयुः ॥ १॥ . 


अस्मिन्‌ बचे प्रश्नवाचिना किंशब्देन प्रजापतिरुच्यते । अनि- | 
एचए जच बनन्या जप जसन्‍्ज एक एस उस ऊतक के 


YY YY 
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इक्तस्वात्‌ तस्य । श्रूयते हि ते्तिरीयके । “को स्याम्‌ इत्यब्रवीत्‌ 
एतत्‌ प्रदायेति । एतत्‌ स्या इत्यत्रवी द्‌ यद्‌ एतद्‌ ब्रबीपीति”इति 
[ तै० ब्रा० २. २. १०, २ ]। को ह वे नाम प्रजापतिरिति 
प्रश्नवाचिन एवं किंशब्दस्य प्रजापतिवाचकत्वं युक्तम्‌ | अन्यथा 
| “कस्म देवाय हविषा विधेम” [ ऋ० १०, १२१, १ ] इत्यत्र स्म 
इति आदेशो न स्यात्‌ । अयम्‌ अस्या ऋचोर्थः । वस्यः वसीयः 
प्रशस्त फलम्‌ । छ वसुशब्दाद्‌ ईयसुनि ईकारलोपश्छान्दसः &। 
इच्छन्‌ अस्मभ्यं प्रदातुं कामयमानः कः क्षत्रिय! क्षत्रियजात्यभि - 


बाधिकाया अवद्यवस्याः । गय॑म्‌ अवद्यम्‌ । ® “अवद्यपण्यवर्या ०? 


रूपादियुक्ताया दुह! द्रोग्ध्रचाः | ® दुह जिघांसायाम्‌ वियप्‌ ®। 
| अहितकारिणयाः पिशाच्या दुर्गतेः सकाशात्‌ नः अस्मान्‌, उन्ने- 
ष्यति उद्धरिष्यति । को वा यज्ञकामः अस्माभिरनुष्टीयमान यज्ञ 
कामयमानो भवति । उशब्दः वार्थ | पूतिकामः अस्माकं धनादि 
पतिम्‌ अभिवाञ्छन्‌ भवति । को वा देवेषु मध्ये दीघम्‌ चिरकाल- 
भावि आयु! जीवन बनते संभजते । & वन पण्‌ संभक्तो । व्य- 
ययेन आत्मनेपदम्‌ & । यद्वा । & बनतिदानाथंवाची | धातू- 
| नाम्‌ अनेकार्थत्वात्‌ ® । देवेषु मध्ये को वा दौधस्‌ आयुः प्रयच्छति। 
अन्नोक्तानां प्रश्नदाक्यानां कः प्रजापतिरेव अस्मान्‌ दुगताद्व उद्ध 


भवति । किशब्देनः प्रजापतिरूच्यते इत्युक्तत्वात्‌ ॥ 


प्रशस्त फलको देना चाहने वाला कोन राजा इस बाधिका 
निन्दनीया द्रोहिणी पिशाची दुर्गतिसे आज हमारा उद्धार करेगा। 
ओर हमारे अनुष्ठित इस यज्ञको कौन चाहता हे । और कोन 
हमारी धन आदिकी पूर्तिको करेगा । और देवताओंमें कोन 
NV rT ops 


४६ १०,७,३० 


। (मानी को राजा | ® “्षत्राद घः” इति घः ® । अस्याः इदानीं ` 


इति गह्मार्थ अवद्यशब्दो यत्मत्ययान्तत्वेन निपातितः ® । निद्य- 


ee न = पाल 


I 


| रिष्यति अस्मदीयं यजं पूर्ति च कामयते आयुश्र प्रयच्छति इत्युत्तरं. | 


स छ "उरकली ल जका प प प SV 


| युका सेवन करता हे अथवा कान दीघोयुका प्रदान करता 

( उत्तर क अर्थात्‌ प्रजापति )॥ १॥ । 
| द्वितीया ॥ 
| कः पदनि यनु वरुणेन दत्तामथवेणे सुदुघां नित्यंबत्साम्‌ | 
। बृहस्पतिना स्व डुषाणो यंथावशं तन्वः कल्पयाति | 


| क; । पश्चिम । धेनुम्‌ । वरुणेन । दत्तामू । अथर्वणे । सुञ्दुघाम्‌ । | 


| नित्यप्वत्साम्‌ ! 
1 बृहस्पतिना।सख्य य जुपाणः । यथाऽवशम्‌। तन्न; | कल्पयाति | 


| पृश्चिप्‌ पाष्टवर्णांमू । ® पृश्चि; प्राश्नुत एनं वर्ण इति नरुक्ता | 
| इति हि यास्कः [ नि० २, १४ ] ® । लोहितादिवर्णापेतां सुदु- | 
| घाम्‌ सुष्ठु दोग्धीय । ® कब्घश्च” इति कप्‌ प्रत्ययः । | 
| घकारथ अन्तादेशः & । दोग्धु सुशकां वा । & “३पढ्दु;सुपु० | 
$ इति खल । वर्णोपजनश्डान्द्सः | “लिति” इति प्रत्ययात्‌ पूवस्य | 
| उदात्तत्वम्‌ ® । नित्यवत्साम्‌ सर्वदा वस्सोपेताम्‌ । अनेन सर्वदा | 
| नवमम्रूतस्वम्‌ उक्तं भवति । अथवेणे वरुणेन दत्तां धेतुम्‌ । वरुणे 


| नाथर्वणे गौदेत्तेति पञ्चमकाण्डे स्पष्टम्‌ आख्नातम्‌ । “कथं महे | 


6 अघुराया व्रती रिह कथं पित्रे हरये त्वेषड्म्णः। पृरश्चि वरुण दक्षिण 

| ददात्रान्‌ पुनर्मघ खं मनसाचिक्रित्सीः” इति [२, ११]। एतादृशा 

| धेनुं बृहस्पतिना बृहतां महतां देवानां पालकेन देवेन सख्यम्‌ 

| सोहाद जुपाणः सेवमानः को देवः यथावशम्‌ यथाकामम्‌ । पदा 

थानतिह॒त्तो अव्ययीभावः % | तन्वः तनूः कल्पयाति कल्प 
समथानि कुर्यात्‌ | & कल्पयतेलेटि आडाममः & । कल्पयेत्‌ । 

इति प्रश्नस्य प्रजापतिरेत्र कल्पयतीत्युत्तरं भवति॥ ` 


oo रि 
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$ TD 


| 
| 


लोहित आदि बाँ से युक्त, अच्छी तरहसे दुद्दने वाली, सदा 


। दहसे युक्त रहने वाली, अथवांके द्वारा वरुणको भी दी हुई 
| घेतुको बृहस्पतिके साथ मित्रता रखने बाले प्रजापतिदेब कामना 


| के अनुसार शरीरकी शक्तियोंको प्रदान करें ॥ १॥ | 
| तृतीया ॥ 
। अपक्रामच्‌ पारुरयाद्‌ इणाना दरव्यं वच | 
। प्रणातीरभ्यावतस्व विश्वाभः साखाभः सह ॥ १ ॥ 
| 


१ अपऽक्रामन्‌ | पौरुषेयात्‌ । ट्णानः । देव्यम्‌ । वचः 


' प्रऽनीतीः । अभिऽञ्रावतस्व । विश्वेभिः | सखि5भि; । सह १ 


हे माणवक त्वं पौरुपेयात्‌ पुरुषेभ्यो हित तत्र वतमानं काम 


| वादभक्षणादिकं लौकिकं कर्म तस्मात्‌ । ® “स्ुरुपाभयां 
4 णढञौ” इति ढञ्‌ प्रत्ययः । ढस्य एय्‌ आदेशः & । तस्मात्‌ 
| लौकिकात्‌ कर्मणः अपक्रामन्‌ अपगच्छन्‌ देव्यम्‌ देवसंबन्थि । 


“देवाहू यञञौ” इति यञ्‌ प्रत्यय; & । तद्ग वचः वाक्य बेद 


| लक्षणं शानः संभजमानः । & इड्‌ संभक्ती । क्रचादिः। हेतौ 
| शानच्‌ प्रत्ययः ® । स्वाध्यायसभजनाद् ता; प्रणीती? प्रकृष्ठ- 
| नयनादिवेदब्रह्मचर्यनियतीः अभ्यावतस्त्र अभिगच्छ । विश्वेभिः 


सर्वे: सखिभि! समानख्यानेः सत्रह्मचारिभि सह।अभ्यावतस्वेति॥ 
हे माणक ! तू पुरुषोंके लिये हितकर कामवाद भक्षण आदि 


। लौकिककर्मसे दर हटता हुआ देवसंवन्धी वेदलक्षण वाक्यको 


हह 
[ 
3 


भजता हआ स्त्राध्यायका सेवन करनेके लिये ब्रह्मचये वेदा- 

ध्ययन आदि वेदको शीघ्र ही सिखाने बाली प्रणीतियोंका अपने 

सकल सहपाठियोंके साथ आश्रय ले ॥ १ ॥ 
Nhe र रते 


पल फा” ती कार) ठाक 


( ३८८ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


चतुर्थी ॥ 

IN ST [aS [oe ज कै 
यदस्सृति चळूम कि चिदम् उपारिम चरणे जातवेदः । 
। DN कहर र 5 a स्णो ध्प्सु ट्र 
ततः पाहि तं नः प्रवतः शुभे सखिम्यो अशतत्वः 

मस्तु नः ॥ १ ॥ | 
यत्‌ । अस्मृति । चकृम। किम्‌। चित्‌ | अग्ने । उपऽग्रारिम। चरणे। | 
जातथ्वेद! । | 
1 | |) 
ततः । पाहि । त्वम्‌ । नः | प्रञ्चेतः । शुभे । सखिऽभ्यः । | 
अमृतऽत्वस्‌ । अस्तु । नः ॥ १ ॥ 
हे अग्ने वयस्‌ अस्मृति स्मरणरहितं पूर्वोत्तरकमाबुसधानरहित | 
यत्‌ किंचित्‌ कमे चकृम अक्राष्म । सांतत्येन क्रियमाणे कमणि | 
मध्ये यत्‌ किंचित्‌ कमं अनुष्ठेयं विस्मृतवन्तः अन्योक्तं वा संदे- ध 
शादिकं तदीयाय जनाय न कथितवन्तो वा । तथा हे जातबेदः | 
जातानां बेदितः जातेः भूतेज्ञायमान वा चरणे अब्नुष्ठाने उपारिम | 
यत्‌ कर्म उपात्ते लुप्तम्‌ अफाष्मे । यत्कर्मालुष्ठाने मूढा अभूमेत्यथंः। । 
छ चक्ृमेति | करोतेलिटि क्रादिनियमात्‌ इणिनिषेधः । उपारि- | 
मेति । उपपूर्ताद अर्तेः “इडस्पतिव्ययतीनाम्‌” इति इडागमः । 
यदतत्तयोगाद्व अनिघाते “तिङि चोदात्तत्रति” इति गतेनिघातः &। ) 
| हे प्रचेत: प्रकृष्ठज्ञान अगन त्वं तत; तस्माद विस्मरणनिबन्धनात्‌ 
पापात्‌ नः अस्मान्‌ पाहि पालय । ततः सखिभ्यः समान 
ख्यानेभ्मः प्रियभूतेभ्यो नः अस्मभ्यं स्वदनुग्रहात्‌ शुभे शोभने 
सांगे कपणि | संपम्ने इति शेष; | अमृतत्वम्‌ अविना शित्वम्‌ अस्तु ॥ 


हे अग्ने ! हमने पूर्वोत्तकमके अनुसंधानसे रहित जो कुळ 
स्मरणरहित कम कर लिया है, अर्थात्‌ चलते हुए कम में मध्यमें 
कटक च उ सक” छ भाक फ चा स स छ चाक ४ चा ए चा फ काठ चक छ च उ उ एटा ए सा * टी 
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[अ० १०४० ११२]४२७ सप्तमं काएउमू ( ३८६ ) 
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करने योग्य कम को भूस कर अगला कम कर लिया है वा दसरे | 

हने योग्य संदेशेको भूल गए हैं । हे जातवेदः ! अलुष्ठानके 
समय जो कम हमसे लुप्त दोगया है तात्पर्य यह है, कि-जिस | 
कम के अलुष्ठानमें हम सूह होगए थे, हे प्रक्ृष्ठ ज्ञान वाले अग्ने ! 

प उस विस्मरणसे होसकने वाले पापसे हमारी रक्षा करिये । 
फिर हम समान प्रसिद्धि वालोंका आपके अलुग्रहसे सांग कर्म 
पूर्ण होने पर अविनाशित्व होवे ॥ १॥ 
पश्चमी ॥ 

' |] ~ Ci | 

यव दिवस्तारयन्ति सप्त सूपस्य रश्मयः । 


आपः समुद्रिया धारास्तास्ते शल्यमसिखसन्‌ ॥१॥ 


आपः । सम्नुद्रियाः । धाराः । ताः । ते । शल्यम्‌। असिखसन १ | 

एकस्य हि सरस्य अंशभूताः सप्त सूर्या विद्यन्ते । तत्र प्रधानः | 
भूतः कश्यपसंज्ञकः सवेदा महामेरो वतते । इतरे तदंशभूता आरो- § 
गादिनामानो विश्वस्य प्रकाशकाः प्रवपंकाश्च भवन्ति । श्रयते हि | 
तेत्तिरीयके । “आरोगो भ्राजः पटरः पतङ्गः स्वणरो ज्योतिपी- | 
मान्‌ विभासः । ते अस्मै सर्वे दिव्रम्‌ आतपन्ति” इति । “कश्य- | 
पोष्टमः । स महामेरू न जहाति” इति । “यस्मिन्‌ सूर्या अपिताः सप्त ६ 
साकम्‌” इति च [ ते आ० १, ७. १ ]॥ तथा चास्या ऋचः | 
अयस्‌ अर्थः । सूर्यस्य कश्यपनाम्नः संबन्धिनः सप्त सप्तसंख्याका 
रश्मयः व्यापकाः किरणा आरोगादयः सूर्याः समुद्रिया । सञ्च 
रम्‌ अन्तरिक्तम्‌ । & सञुदद्रवन्त्यस्माद्ग आप इति हि यास्कः 
[नि० २. १०] | तत्र भवा | “समुद्रा ख्राद्‌ घः” इति घः ® । अन्त- 
रिक्तभवा धारारूपा आपः । & द्वितीयाथ प्रथमां $। अपः दिवः 


| | अत्र । दिवः । तारयन्ति । सप्त । ह्यस्य । रश्मयः । 


चे 


है 
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( ३६० ) अथबेवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


BODO BETS FS 


हू 


दयुलोकाद अव तारयन्ति अवपातयन्ति । ्रव्षन्तीत्यर्थः । ताः | 


2 


छ ए कफ रूळ फ च्यक फ च्छ घ छाड” क ४ सु छ राछ छ चढा फ प्रक उ च्छ 


सूर्यरश्मिभिरवतारिता आपः हे रुग्ण ते तव शल्यवत्‌ शल्यभ्‌ 


| पीडाकारिणं कासश्लेष्मादिरोगय्‌ असिससन्‌ संसयन्तु विनाश- 
| यन्तु । ® संतु गतो । ण्यन्तात्‌ लुङि चङि “अनिदिताम ०" 
| इति उपधानकारलोपः । “सन्वल्लघुनि०” इति सन्बद्वावात्‌ 


“सन्यतः? इति अभ्यासस्य इचस्‌ ६8 ॥ | 
व Re 
(एक ही सूर्यके अंशभूत सात सूर्य हे । उनमें प्रधानभूत कश्यप 


| नामक सूर्य सदा महामेरुमें रहते हैं । दूसरे उनके अ्रंशभूत आरोग 


१०० 


| आदि नाम वाले बिश्वको प्रकाशित करते रहते हैं और वर्षा भी: 
| करते हैं । तैत्तिरीय आरण्यक १ | ७। १ में कहा है, कि-- 
| “आरोगो खजः पटरः पतङ्गः स्वर्ण रो ज्योतिषीमान्‌ विभास; । 
| ते अस्मै सर्वे दिवम्‌ आतपन्ति।-आरोग श्राज पटर पतंग स्वर 

| ज्योतिषीमान्‌ और विभास नामक सात सूर्ये इसके लिये द्मे 

1 नपते रहते है” । “कश्यपो5ष्टमः स महामेरुं न जहाति ।-कश्यप 
| ठगे हैं वे महामेरुको नहीं छोड़ते हे” ॥ तथा “यस्मिन्‌ र्या 
 अर्षिताः सप्त साकम्‌ ।-जिसमे एक साथ ही सात सूये अर्पित. 
| हैं? ॥ अब इस ऋचाका अर्थ यह हैं, कि-) कश्यप नामक य 


से सम्बन्ध रखने वाली सात किरणे अर्थात्‌ आरोग आदि सात 


। सूर्य अन्तरित्तमें होने वाली जलरूप' धाराओंको युलोकसे नीचे 
| उतरती हैं, वे सूयेकी किरणोंसे नीचेको उतारे हुए दर्षारूप जल 


हे रोगिन्‌ ! तेरे शल्यकी समान पीड़ा देने वाले खाँसी श्लेष्मा 


j आदि रोगको नष्ट कर डालें ॥ १ ॥ 


षष्टी ॥ 


~ ~ ~ ९”. ha 


यो न॑स्तायदू दिप्सति यो नं आविः स्वो विद्वानरंणों 
वा नो अग्ने । 


नरर करा 


क 
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| [०१०० ११२]४२८ सप्तमं काएडम्‌ ( ३६१ ) 


SS 
| प्रतीच्येत्वरंणी दखती तान्‌ मैषांमस्ने वास्तु भून्मो 
| पत्यम्‌ ॥ १ ॥ 
| यः । नः । तायत्‌ । दिप्सति । यः । नः । आवि! | स्वः । विद्वान। 
| अरणः । वा | नः । अग्ने । 
। प्रतीचीः । एतु । अरणी । दृत्वती । तान्‌ । मा । एषाम्‌ | अग्ने। | 
बास्तु । भूत्‌ । मो । इति । अपत्यम्‌ ॥ १ ॥ | 
| हे अशने यः शत्रुः न; अस्मान्‌ तायत्‌ । अन्त्हितनामैतत्‌ । | 
| अन्तर्हितम्‌ अप्रकाशं दिप्सति दम्भितुं हिंसितुम्‌ इच्छति | | 
| & “दन्भ इच” इति सम्प्रत्यये इकारादेशः । “अत्र लोपोभ्या- | 
1 सस्य” इति अभ्यासलोपः छै । यश्च शभः नः अस्मान्‌ आविः 0 
| प्रकाश दिप्सति । तथा विद्वान परवाधनोपायं जानन्‌ स्वः स्वीयः | 
| बन्धुर्वा नः अस्मान्‌ दिप्सति | अरणः । ® अतेः अरण; &। | 
॥ अरातिवा नः अस्मान, हन्तुम्‌ इच्छति। तान्‌ अपकाशहननोधुक्ता- ६ 
| दीन्‌ शत्रून दस्वती दन्तोपेता । की “छन्दसि च इति दन्त | 
| शब्दस्य दत आदेशः ® । अरणी आतिकारणी रात्तसी प्रतीची | 
| प्रस्यगञ्चना एतु प्राप्नोतु । दन्ताभ्यां तान्‌ भक्षयितुम्‌ अभिगच्छ | 
१ स्मित्यर्थः । निःशेषहननाय दत्वतीति विशेषणम्‌ । किं च हे अम्ने | 
] एषां पूर्वोक्तानास्‌ अन्तर्हितघातकादीनां वास्तु गृह मा भूत्‌ । अः | 
| पत्यम्‌ पुत्रादिकं मो मेव भूत्‌ ॥ 
हे अग्ने ! जो शत्र हमको अन्तर्हित करना चाहता है, जो हम 
| को मारना चाहता है, जो हमारे प्रकाशको बन्द करना चाहता 
4 हे, दूसरोंओ पीड़ा देनेकी युक्तिको जानने वाला जो अपना बंधु 
१ हमको मारना चाहता है, जो शत्रु हमको मारना चाहता है। | 
सए ल एक” 9 दक कछ श रज सज घा अक ण्य त 


Od 
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( ३६२ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 
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| उनको यह दाँतोंकी रस्सी वाली पीड़ा देने वाली राक्षसी अभि- 
| मुख होकर प्राप्त हो और इन शत्रओंका घर न रहे और इनके 
१ पुत्र आदि भी न रहें ॥ १ ॥ 

| ` सप्तमी ॥ 


नः सुपान्‌ जाग्रता वा[भदासात [त्ता वा चरता 


| जातवेदः । 
| वैश्वानरेण सयुजा सजोपास्तान्‌ प्रतीचो निदह जातः 


वेदः ॥ २ ॥ 
| यः । नः । सुप्तान्‌ । जाग्रतः । वा । अभिञ्दासात्‌ । तिष्ठत 


बा । चरतः । जातश्बेद; 
वैश्वानरेण | सञ्युजा | सऽजोपाः । तान्‌ । प्रतीचः | नि; | दह । 
जातऽबेदः ॥ २॥ 
| य! शत्रः सुप्तान्‌ निद्राणान्‌ न; अस्मान्‌ अभिदासात्‌ अभि- 
। दासयेत्‌ अभितः उपक्षपयेत्‌ अभिमुख वा हिंस्यात्‌ | ® दसु उपः 
| चये । ण्यन्तात्‌ लेटि आडागमः । “छन्दस्युभयथा” इति तिप 
झाधेधातुकत्वात्‌ णिलोपः $ । यः शत्र; जाग्रतः प्रबुध्यमानान्‌ 
नः अस्मान्‌ अभिदासयेत्‌ । & जाश निद्राक्तये । शतरि अदा दिः 
स्वात्‌.शपो लुक्‌ । “जत्तित्यादयः षट्‌” इति अभ्यस्तसंज्ञायाम्‌ 
“अभ्यस्तानाम्‌ आदिः”? इति आद्य॒दात्तत्वस्‌ & । तथा हे जात 
१ वेदः जातपज्ञ हे अग्ने तिष्ठतः सुखेन एकत्रासीनान्‌ अस्मान्‌ यो 
| हिस्यात्‌-चरतः कायषु व्याप्रियमाणान्‌ वा अस्मान्‌ यः शत्रु; उप 
| त्ञपयेत्‌ | ® 'तिषठतश्चरत इत्युभयत्र लसार्वधातुकाजुदात्तत्वे धातु 
स्वरः % । हे जातवेदः जातानां वेदितरमे त्वं वेश्वानरेण विश्व" ४ 


YY च्य? ERS YL tm V was? Y wa TY ma पा पका 


` | नरसंबन्धिना एतत्संज्ञकेन जाठराभिना । ® “नरे संज्ञायाम्‌? 


:. १ निर्देह निःशेषेण भस्मसात्‌ कुरु । जाठराग्निः अन्तदेहतु स्व तु 


जि क क | 
| [अ० १० हू ११४]४२% सप्तम काण्डम्‌ ( ३६३ ) | 


४ ~ IESE A पनिर रि रू TS Or 


| इति विश्वशब्दस्य दीघः & । तेन अग्निना सयुजा सहयोक्रा 
हायेन सजोषाः समानप्रीतिः सन्‌ प्रतीच; स्तरम्जागरणाद्यवस्था- 
| पन्नान्‌ अस्मान उपक्षपयितु प्रतिुखम्‌ आगच्छतस्तान्‌ शत्रन | 


। बहिद हत्यर्थः ॥ 

| जो शत्रु हम सोतों हुओंको क्षीण करना चाहता है, जो हम 
१ जागते हुओंको मारे, और हे जातवेदा अग्ने ! जो हम बैठे हुओं 
| को वा घूमने वालाँको मारे सन्युख आते हुए उन सब शत्रझंको 
| आप वेश्वानर ( जाठर ) अग्निके साथ मित्रता कर मार डालिये । 
| तात्पयं यह है, कि-जाठर अग्नि भीतरसे भस्म करे और आप 
बाहरसे भस्म करिये ॥२॥ 

| _ अष्टमी ॥ 

| इद्मुग्रायं बभ्रवे नमो यो अन्नेपु तनूवशी । 

| घृतेन कल शिक्षाम स ना गृडातादश ॥ १ ॥ 


] इदम्‌ | उग्राय । बभ्रवे | नमः । यः । ङक्षेषु | तनूञ्वशी । 


| 


ज्ज ज र 


| घृतेन । कलम्‌ । शिक्षामि | सः । नः । मृडाति | दृशे ॥ १ ॥ | 
| उग्राय उद्गूर्णबलाय बभ्रवे बश्रुवर्णाय एतत्संज्ञकाय द्युतजय- 

| कारिणे देवाय इदं रमः नमस्करणम्‌। भबतु इति शेषः। ® “नमः | 
॥ स्पस्ति०” इति नमःशब्दयोगे बभ्रव इति चतुर्थी & । यो बन्नु; 


- १ अपतेषु देवनसाधनेषु तनूवशी यथाकामी | स्वेच्छाधी नजय इत्यथ । 


| घतेन आज्येन मन्त्राभिमम्त्रितेन कालम्‌ । पराजयहेतुः पश्चसंख्या- 
१ युक्तो्विषयोऽयः कलिरित्युच्यते। तं शिक्षामि ताडयामि। हन्मी 


$ त्यथः । एकादयः पञ्चसंख्यान्ता अक्तविषया अया! | तत्र पञ्चानां 
A एपका पूरक 
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( ३६४ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषाचुवादस हित 


MRO... ननजजण--- 
कलिरिति संज्ञा । तथा च तेत्तिरीयकम्‌ । “ये व चत्वारः स्तोमाः 
कृतं तत्‌ । अथ ये पञ्च कलिः सः” इति [ ते० ब्रा १. ४, ११.१ |। | 
तत्र कलिशब्दवाच्यस्य अयस्य आगमने पराजयो भवति । तम्‌ | 
अनेन आज्येन विनाशयामि | अहम्‌ अन्येन पराजीये किं तु 
अन्यान्‌ अहमेव जयामीत्यर्थः । छ शिक्षतिविद्योपादानवाची । | 
| तञ्च विद्याग्रहणम्‌ अध्यापककतृककशाताडनं विना न भवतीति | 
| अन्न लक्षणया ताडनमात्रं विवच्यते । व्यत्ययेन परस्मैपदम्‌ &। | 
| यद्वा । & शकेः सनि प्रत्यये “सनि मीमा० ' इति इस्‌ आदशः। | 
| “त्र लोपः०? इति अभ्यासलोपः & । कलिं शिक्षामि शक्त | 
समर्थ कतुम्‌ इच्छामि । यथा कलि; स्वयं पराजयसमथ; परा जयः | 
| 
| 
| 


sha, 


। बान भवति तथा करोमीत्यथः । अस्मिन्नथ देवताबुग्रहस्‌ डाशा 
स्ते | स नमस्कृतः अच्चद्यतदेवता बन्न; ईहशे देवननिबन्धने क | 

| पराभावनरूपे जयलक्षणे च फले नः अस्मान पृल्लाति गृडयतु 
| सुखयतु । ® मृड सुखने | लेटि आडागमः & ॥ | 

प्रचण्ड बल वाले बच्च नामक द्यतमें विजय देनेवाले देवताके 

लिये यह नमस्कार हो, यह बभ्र अक्षो ( फाँसाँ ) में अपनी 
। कामनाके अनुसार विजय दिलाने वाले हैं। और मन्त्राभिमन्त्रित | 
घ्रृतसे में (पश्चसंख्यायुक्त पराजयके हेतु ) कलि नामक फाँसेको | 
| ताहित करता हूँ 1 यह बन्नु देवता इस खेलनेसे होने वाले जय- | 
| पराजयभमें हमको सुख देव ॥ १ ॥ ॥ 


| 
| + एकसे पाँच तकके फाँसे अय कहलाते हें । उनमें पॉर्चोकी | 
| कलि संज्ञा दै । तैत्तिरीयब्राह्मण १ | ५। ११ । १ में कहा है | 
कि-“ये बे चत्वार! स्तोमाः कृतं तत्‌ । अथ येपश्च कलिः स।। | 
जो चारका फाँसा होता है बह कृत कहलाता है और पाँचका | 


| कलि कहलाता है” ॥ ( 
८जण अधणाआनअप्तजल जक्ाजलज जज जा जल जज चकारलराहरुरररणे 


| 


ES FR टली वित विधिवत किवी व्ियि थिन कर्ली 


[अ० १० सू० ११४]४२६ सप्तमं काणम्‌ ( ३६५ ) 


PODS dd 


नवमी ॥ 
घृतमप्सराम्यो वह समभे पाँसून्े भ्यः सिकता अप्च | 
यथाभागं हव्यदांति जुषाणा मदन्ति देवा उभयानि 
ह्व्या ॥ २ ॥ 
घृतम । अरप्सराभ्यः । वह । स्वम्‌ । अग्ने । पांसून । अल्षेभ्यः | 
सिकताः । अपः | च । 
यथाऽभागम्‌ । हव्यऽदातिम्‌ । जुषाणाः । मदन्ति । देवाः । | 


उभयानि । इव्या ॥ २ ॥ 


हे अग्ने त्वम्‌ अप्पराभ्यः । अप्सु सरन्त्यश्वरन्त्यः अन्तरिक्ष- | 
चारिण्यो वा । ताभ्यः तदर्थ घृतम्‌ अचा भ्यञ्जनसाधनम्‌ आज्यं 

वह प्रापय । अस्माकं जयार्थम्‌ इति शेषः । तथा अक्षेभ्य; । अचः 
शब्देन तैर्दीव्यन्तः प्रतिकितवा उच्यन्ते । अ्तहस्तेभ्यः प्रतिक्रितः 
वेभ्यः पांसून्‌ सूच्मान्‌ भूर जःकणान्‌ सिकताः शर्कराः अपः उदः | 
कानि च प्रापय । यथा तेषां पराजयो भत्रति तथा तन्युखेपु पाँ- | 
स््ादीन्‌ प्रक्षिपेत्यथेः ॥ कि च यथाभागपू भागम्‌ अनतिक्रम्य | 
स्त्रीयस्वीयभागाबुसारेण हव्यदातिम्‌ हविषः प्रदानं जुषाणा; ॥ 
सेवमाना देवा! इन्द्राद्धा उभयानि द्विपकाराणि आओपधपाशुक- । 
भेदेन सोमाज्यभेदेन श्रौतस्मातेकम भेदेन वा द्विदिधानि हव्या | 
हव्यानि हवींषि । आस्वाद्य ति शेपः | मदन्ति माद्यन्ति तृप्ता । 
भवन्ति । ते देवा अपि अस्माकं द तजय॑ कुवन्तु इति प्रार्थना ॥ | 


है अग्ने ! आप आन्तरित्तमें त्रिचरण करने वाली अप्सराओके 
लिये ( फाँसोंको स्वच्छ करने वाले ) घृतको पहुँचाइये। और 


* छर जे रू खस खूपा सतर्क डमा र खडा न्न 
लज्ज काका काका काज गण रक च च उ क का Ca AAAS 


a BA BALD Sah Bor, 4078: Be Ssh Be Be RE CSE DAB, 
( ३६६ ) अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


फाँसांसे खेलने वाले हमारे प्रतिद्वन्द्री चुआरियोंके निमित्त जल | 
और रेता धूल दीजिये ( अर्थात्‌ उनका पराजय करनेफे लिये 
उनके सुखमें धूल आदि भोक दीजिये ) ओर अपने २ भागके 
अनुसार इव्यदानका सेवन करते हुए इन्द्र आदि देवता ओषध | 
पाशुक, सोम और घुत, तथा श्रौत और स्मार्ते इन दो प्रकारकी 
हवियोंका आस्वादन कर तृप्त होते ( वे भी हमको चूतमें विजय | 
देवे, यही प्रार्थना हे) ॥ २॥ 
| दशमी ॥ 

1 १! ~ [a । © 
अप्सरसंः सधमादं मदन्ति हविधानंमन्तरा सूय च। | 
| ता मे हस्तौ सं सृजन्तु घृतेन सपत्ने मे किते 
रन्धयन्तु ॥ ३ ॥ ॥ | | 
अप्सरसः | सधमादमू | मदन्ति । हविःऽधानस्‌ । अन्तरा । | 

| 


0. 
सूयम्‌ । च। 
| 1 | 

ताः । मे । हस्तो । सम्‌ । सजन्तु । घृतेन | सःपत्नपू । मे । | 
. कितवम्‌ | रन्धयन्तु ॥ ३॥ । 5 नक 
, अप्सरसः द्यूतक्रियादेवताः सधमादम्‌ सह संभूय मादः | 
| मादनं यस्मिन्‌ मदनकम णि तत्‌ । % माद्यतेधेन्‌ व्यत्ययेन । “सघ 

| मादस्थयोश्छन्दसि” इति सहस्य सधादेशः ® । सहमदनं यथा | 
भवति तथा मदन्ति माद्यन्ति । कुत्रेति तद्‌ उच्यते । हबिधानम्‌ ॥ 
हृविर्धीयते अत्रेति हविधोनों भूलोकः । & अधिकरणे ल्युट &। | 
७९ 4 १९ ० i 

तं सूयम्‌ सूयाधिष्ठित॑ चय लोकं तं च अन्तरा । & “अन्तरान्तरेण 
युक्ते” इति द्वितीया $ । द्यावापृथिव्योम ध्ये अन्तरिक्षलोके 
माद्यन्ति । ता; अप्सरसः मे मम इस्तौ देवनसाधनौ पाणी छेन ` 


CA AAD खर SA AA ES SENN SNS कच्चापलङक्प् जन्ति ज्चलत््छ ७ 
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घृतवत्‌ सारभूतेन जयलक्षणेन फलेन सं सजन्तु संयोजयन्तु । 
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| वशगमने इति यास्कः [ नि० १०, ४० ] 8 । वशयन्तु स्वाधीनं 
कुर्वन्तु । & रध हिंसासंराध्योः। णिचि “रधिजभोरचि” इति 
| जुम आगमः छ ॥ 
[ इति ] दशमेलुवाके मथम' सूक्तम्‌ ॥ 
ब्तक्रियाकी देवता अप्सरायें ( जिसमें एकत्रित होकर मद 
होता है उस ) इविःधान अर्थात्‌ भूलोकमे, सूयाधिष्ठित घुलोकमे 


Dt 


और इन दोनोके बीचके लोक अन्तरिक्तलोकमें मदमे भरी रहती 
हैं, वे अप्सराय मेरे खेलनेके हाथोंको घृतकी समान सारमय जय- 
' रूप फलसे संयुक्त करें और खेलते हुए प्रतिपत्ती जुआरीको मेरे 
बशमें करें ॥ ३॥ 
दशम असुकाझपे प्रथम सूक समाप्त ॥ 

“द्ादिनवं प्रतिदीव्ने” इति चतुऋ चस्य द्य तमयकम णि 
| ५३द्भ्‌ उग्राय” इत्यनेन सह उक्तो विनियोगः ॥ 
परसेनाजयार्थम्‌ “अग्न इन्द्रश्च इति द्वाभ्यां नवरथं संपात्य 
` अभिमरूय ससारथि राजानम्‌ आरोहयेत्‌ । तह उक्तं कोशिकेन । 
| “अग्न इन्द्रः [ ७. ११५ ] दिशश्चतस्नः [ ८+ ८, २२ ] इति नत्र 
| रथं राजानं ससारथिम्‌ आस्थापयति” इति | कौ० २, ६ ] ॥ 
| तथा सर्वफलकामः “अग्न इन्द्रश्च” इति तिभिः अगनीन्द्र 
। यजेत उपतिष्ठेत दा । “अग्न इन्द्रश्‍चेति मन्त्रोक्तान्‌ सवकामः’? 
इति हि [ को २ ७, १० ] सूत्रम्‌ ॥ 
| आग्रयणेष्ठी “अग्न इन्द्रश” इति आग्नेन्द्रपुरोडाशयागम्‌ अलुः 
मन्त्रयते । “आसन इन्द्र इतयम्नेन्द्रम्‌? इति हि वैतानं त्रस्‌ 
[ बे० २, ४ ] ॥ 
¦ एपोस्सग “इन्द्रस्य कुक्षिः” इत्यनया एपभं संपात्य अभिमल्‍्य । 


“्याळ-स्क्क्कय््ाकव्क्ल्जच्न्ज्न्न्यययअन्ा्च्चचय्त्न व्न्न्याज्् न्नन्ञाड्क्ााकल्च 
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व ( २६८ ) अथवदेदसंहिता सभाष्य-भाषाजुवादस डिति 


| विसजेत्‌ । “इन्द्रस्य कुक्षिः [ ७, ११६ ] साइस्रः [8.४]; 
॥ इत्यषभं संपातवन्तस्‌ अतिरूजति” इति को शिकसूत्रात्‌ | को ०३,७॥ | 
॥ अग्निष्ठोमे प्रातःसवने सोमसहितं पूतश्॒त्पात्रस्‌ “इन्द्रस्य कुक्तिः” | 
॥ इति ब्रह्मा अनुमन्त्रयेत । “इन्द्रस्य कुक्षिरित्यासिक्त सोमे पूत- ( 
§ शृतम्‌” इति हि वेतान सूत्रम्‌ [ वेश ३, ७ | ॥ | 
॥ सवव्याधिभेषज्याथ “शुम्मनी” इति ब्यचेन उदकघटं संपात्य | 
| अभिमन्त्रय मौञ्ज; पाशंः संधिषु बद्ध व्याधितं दभपिजूलीमि; | 
| आज्ञावयेद्‌ अवसिश्चद्‌ वा । सूत्रित हि । “शुस्मनी इति माङ्ग; | 
| पाशेः पर्वसु बद्ध्वा पिंजूलीमिरासावयत्यवसिश्चति” इति | 
। [ कौ० ७. ८ ] ॥ । 
॥ तथा “शुम्भनी” इत्यस्य अंहोलिङ्गगणे पाठात्‌ “शोप धिवन- | 
| स्पतीनाम्‌ अनूक्तान्यप्रतिपिद्वानि भेंषञ्यानाम्‌ अहोलिङ्गाभिः” | 
¶ इत्यादौ [ कौ० ४, ८ ] विनियोगो द्रष्टव्यः ॥ । 
| विवाहे “शुम्भनी” इत्यनया आज्यं हुत्वा वरवध्योमू ध्नों | 
$ संपातान्‌ आनयेत्‌ ॥ | 
३ तथा तस्मिन्नेव कम णि अनयच बरवध्योरञ्जल्योः उदपात्रो- | 
$ दकं निनयेत्‌ ॥ १ 
| सूत्रितं हि । “तुभ्यम्‌ अग्रे [ १४. २ ] शुम्भनी [७, ११७] | 
| अग्निजेनवित्‌ इति मूध्नो संपातान्‌ आनयति । उदपात्र उत्तः | 
॥ रान्‌ शुम्भन्याज्ञल्योनिनयति” इति [ को० १०, ४ ]॥ । 

“आदिनवं प्रतिदीव्ने? इस चतुऋ चका द्यतजयकमेमें 
उग्राय' के साथ विनियोग कह दिया है । 
| शत्रकी सेनाको जीतनेके लिये “अग्न इन्द्रश्च? इन दो ऋचाओं | 
$ से नवीन रथको सम्पातित और अभिमन्त्रित करके सारथि! 
$ सहित राजाको उस, पर चढ़ावे । इसी बातको कौशिकसूत्र २।$ ६ 
उचछ क्छ कप उन दाचफछ साफ ज क पफ उ कछ क जए ए ऊ छ हएामाछत छ 
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} [० १० सु० ११४]१२३ सप्तमं काएडमू (३६६) | 


[ है, कि-“अग्न इन्द्रः ( ७। ११४ ) दिशश्चतस्रः ( ८।८।२२ ) 
| इति नवं रथ राजानं ससारथिं आस्थापयति' ॥ 

| तथा स्वफलकाम “आगन इन्द्रश्च” इन तीन ऋचाओंसे अग्नि 
| और इन्द्रदेबका यजन वा उपस्थान करे । इस विषयमे कौशिक 


॥ सूत्र ७ । १० का प्रमाण है, कि-“अग्न इन्द्रश्चेति मन्त्रोक्तान्‌ 
॥ सवेफलकामः” ॥ 


॥ आग्रयणेष्टियें “अग्न इन्द्रश्च” से आग्नेन्द्रपुरोडाशयागका 
॥ आनुमन्त्रण करे । इस विपयमें बेतानसूत्र २ । ४ का प्रमाण है 
| कि- अग्न इन्द्र इत्यास्नेयम ॥ 
(॥ नक ही RN 

| हपोत्सगर्मे इन्द्रस्य कुक्तिः ऋचासे एपभको सस्पातित अर 

| अभिमन्त्रित करके छोड़ देय इस विषयमें कोशिकसूत्र ३ । ७ का | 
| प्रमाण है, कि-इन्द्रस्य कुक्तिः (७। ११६ , साहस्रः ( &। ४ ) 


| इत्युपमं सम्पातवन्तं अतिखजति' ॥ | 

| अशिष्ठोमके प्रातःसवनमें सोमसहित पूतश्रत्पात्रका इन्द्रस्य | 

॥ कुत्ति; से ब्रह्मा अबुमन्त्रण करे । इस विषयमें वतानसूत्र २। ७ 

॥ का प्रमाण है, कि- इन्द्रस्य इुच्षिरित्यासक्त सोमे पूतभृतम्‌’ ॥ 

सर्वव्याधिचिकित्साके लिये “शुम्भनी” ग्रुचसे जलपूर्ण घट 
| 
। 
9 
| 


| को सम्पातित और अभिमन्त्रित करके रोगीको सू जके पाशोंसे 
जोड़ों पर बाँधे फिर दभक्री मुद्दीसे आसादित वा अबसिञ्चित 
करे । इस विषयमे कोशिकसरूत्र ४ । ८ का प्रमाण भी हे, कि- 


| “शुम्भनी इति मोञ्जेः पाशे पसु बद्ध्वा पिज्ञलीमिरासावयत्य- 
] बसिञ्चति” ॥ 


| तथा “शुम्भनी” ऋचाका अंहोलिंगगणमें पाठ होनेसे “औषधि 
4 वनस्पतीनां अजुक्तान्यप्रतिषिद्धानि भेषञ्यानां अहोलिगाभिः’ 
| इत्यादिमें विनियोग करना चाहिये । 

| विवाहे “शुम्भनी” ऋचासे घृतको आहुति देकर वर और ! 
| वधूके मस्तक पर सम्पातोंकों लावे । | 


क rT 8.4 
( ४०० ) अथदवेदसंहिता सभाष्य-भाषाचुवादस हित 


तथा तहां ही कर्ममें इस ऋचासे वर और वधूके हाथमें जल 
पूणपात्रके जलको डाले। 

इस विषयमे कौशिकसूत्र १० | ४ का प्रमाण भी हैं, कि 
तुभ्यं अग्ने १४ । २ शुम्भनी ७। ११७ अग्निजनबित्‌ इति सूनो; । 


सम्पातान्‌ आनयति । उदपात्र उत्तरान्‌ शु भन्याञ्जल्याननयति' 
तत्र प्रथमा ॥ 
“a घृतेनास्मो अभि चर । 


न 

वृत्तमिंवाशन्यां जहि यो अस्मान्‌ प्रतिदीव्यति ९ 
वू । प्रतिऽदीव्ने | घतेन । अस्मान्‌ | अभि । चार । 

| 


'वृत्तम्‌ऽइब । अशन्या । जहि । यः । अस्मान्‌ । प्रतिऽदीव्यति ४ 


प्रतिदीव्ने प्रतिकूलम्‌ दीव्यते प्रतिक्रितवाय । ® “ क्रियार्थोप 
॥ पदस्य०” इति चतुर्थी  । प्रतिदिवान जेतुष्‌ आदिनवय्‌ आदी 
| व्यामि अन्त; आदीवन करोमि । & आङ्पूवाद्‌ दीव्यतेश्छान्दसे 
लड़िः व्यत्ययेन श्नः । “लोपो व्योवलि” इति वकारलोपः । “तस्थ- 


स्थमिपाम्‌०” इति अमू आदेशो ग्रुणश्र । यद्वा । लङि व्यत्ययेन 
षम्‌ । प्रतिपू्वाद दीव्यतेः कनिन्‌ युटपितक्षिराजिधन्विश्युप्रतिदिव: 
इति [ ३० १, १५४ ] कनिन्‌ प्रत्यय; । चतुर्थ्येकवचने अल्लोपे | 
कृते “इलि च” इति दीर्घः ® । अस्मान्‌ आदीव्यतः घृतेन घृत- 
बस्सारभूतेन जयलत्तणेन फलेन अभि क्षर संयोजय । देवनक्रिया- 
4 भिमानी देवः संबोध्यते । यः कितबः अस्मान्‌ प्रतिदीव्यति जेतु 
प्रतिकूल चूत करोति तम्‌ अशन्या विद्युता हृतम्‌ शुष्क तरुमिव 
जहि तिरस्कुरु ।  “हन्तेजेः” इति जादेशः ॥ 
( हे देवनक्रियाके अभिमानी देव ! में प्रतिपक्षी जुआरीको || 
जीतनेके लिये खेलता हूँ, मुझको आप घुतकी समान सारभूत 
भ्डच्तडज्चरा साक जफण्डास्याजान्ञकडा फळे 


गह छलए रप रू ङ रु ज सन्त यचा साङा 


RO Ct YY) 


[अ० १०० ११४]४२६ सप्तमं काण्डम्‌ . ( ४०१) | 


क. nn यमी 
जयरूप फलसे संयुक्त करिये । जो जुआरी हमसे खेलना चाहता 
है उसको आप विजलीसे मारे हुए हक्षकी समान तिरस्कृत कर 


| डालिये ॥ ४ ॥ 

| द्वितीया ॥ 

गो नां द्वे धनंमिदं चकार यो अच्चाणां गलनं 
शणं च । | 


स नो देवो हविरिदं जुषाणो गन्धर्वेभिः सधमादे मदेम 

यः । नः । थवे । धनम्‌ । इदम्‌ । चकार | यः | अच्चाणाम्‌ । 
लेहनम्‌ । शेषम्‌ । च। 

सः | नः । देव! | हविः । इदम्‌ । जुवाणः । गन्पेंभिः । सधऽः 


मादम्‌ | मदेम ॥ ५ ॥ 
यो देवः नः अस्माकं द्वे द्यताय तदरथम्‌ । यद्वा द्युवे दीव्यते ` 
नः । & वचनव्यत्ययः ® । मह्यम्‌ । अथ वा नः अस्मदीयाय 
द्यवे दीव्यते पुरुषाय इदं प्रतिकितवसंबन्धि धनं चकार जयेन 
संपादितबान्‌ । & द्य ब इति । दीव्यतेः कतरि भावे वां कित्रप्‌ | 
“च्छः शूडनुनासिके च” इति वकारस्य ऊठू । यण्‌ आदेशः &। 
यश्च देवः अत्ताणां परकीयानां ग्लहनम्‌ ग्रहणं स्वकीयेरक्षजित्वा 
स्वीकरणं शेषणम्‌ स्वीयानाम्‌ अक्षाणां जयाहस्थाने अवशेषण च | 
कृतवान्‌ । ®ग्लहनम्‌ इति । ग्लहु ग्लहे इति धात्वन्तरम्‌ अन्यम्‌ 
बादौ पथ्यते। तस्मात्‌ न्युट्‌ । गहातेवा । रेफस्य लत्वं छान्दसम्‌ क । 
- स देवः द्य ताभिमानी नः अस्मदीयम्‌ इदं हविः जुषाणः सेवमानो 
भवतु। बयं च गन्धर्वेभिः गन्धैः अक्षाधिष्ठायकेः सधमादम्‌ सह 
मदनं यथा तथा मदेम हृष्यास्म । ® माद्यतेः “लिङ्याशिष्यङ्‌ 
इति अङ्‌ प्रस्ययः & ॥ 
o> Cl 


“> 
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जिन देवताने हमारे जुएके लिये इस प्रतिपक्षीके धनको जय 
से सम्पादित किया है और जिन देवताने शत्रुओंके भ्रक्षोंको 
जितवा कर दिलाया है और शत्रओंके फाँसोंको निःशेष कर 
दिया है, यह द्यताभिमानी देवता हमारी हविका सेवन करे ओर 
इप अत्तोंके अधिष्ठायक गन्धवाँके साथ आनन्द पाव ॥ ४ ॥ 

तृतीया ॥ 

संवंसव इति वो नामधेयंमुग्नेपश्या राष्ट्रभृतो ह्य! चाः। 
तेभ्यो व इन्दवो हविषां विधेम वयं स्याम पतयो रयीणाम्‌ 

मूञ्वसबः । इति । वः । नामश्चेयम्‌। उग्रम्‌ऽपश्याः | राषट्रञ्यत! | 

हि । अक्ताः 
तेभ्यः | बः । इन्दवः । हविषा । विधेम। वयम्‌। स्याम। पतय! | 


) 


रयीणाम्‌ ॥ ६ ॥ 
हे गन्धाः अत्ता वा यूयं संतरसत्र इति सप्रापधना; संप्रापित 
धना यतो भवथ अतो वः युष्माक संवसत्र इति नामधेयं भत्रति। 
हि यस्माद्‌ उग्रंपश्या । ® पष्ठया लुक ® । उग्रंपश्यायाः राष्ट्र _ 
भृतः । इदं द्वयम्‌ अप्स रोतिशेषनामधेयम्‌। तयोः संबन्धिनो भव्ति 
अक्ताः । अक्षाणाम्‌ एतत्संबन्धित्व॑ तैत्तिरीये श्रूयते । “उग्रपश्ये 
राष्ट्रभ्चाचराणि यद्ग अक्तरत्तम्‌ अनुद्रत्तम्‌ एतत्‌” इति [ त० 
[० २. ४, १ ]। तेभ्यः गन्धर्वाप्सरोभ्यः तदधिष्टितेभ्यः कक्षेभ्यो 
वा वः युष्मभ्यं युष्मदथम्‌ इन्दवः । ® लुप्तमत्वर्थीयः & । इन्दु 
मन्तः सोमत्रन्तः सोमोपलक्षितदृबियु क्ता वय॑ हविषा उचितं 
विधेष परिचरेम । & विध विधाने तोदादिकः ®। अनन्तर वय 
व्यन्तः रयीणाम्‌ धनानां पतयः स्वामिनः स्याम भवेम । घूते 
| प्रतिकितवजयेन धनवन्तः स्यामेत्यथः ॥ 


शि र्य 
¢ 


a 


PAD AAD TE A RD 
[अ० १०,० ११४]४२६ सप्तमं काण्डम्‌ ( ४०३) 


हे गन्धर्वा ! वा अक्षां ! धनको प्राप्त कराने बाले होनेसे आपका 
संबसव नाम है, यह अत्त उग्रंपश्या और राष्ट्रभृत्‌ नामक अप्सराओं 
के सम्बन्धी हैं | उन गंधर्व अप्सराओंकी वा उनसे..अधिष्टित 
अक्षोंकी सोम वाली ,इत्रिको लिये हुए हम सेत्रा करते है, तदः 
नन्तर खेलते हुए हम धनके स्वामी होवें ॥ ६॥ 
` चतुर्थी ॥ 


~ म्ना थि Re वी ९ | र 
देवाच्‌ यन्नांथितो हुवे बह्मचर्य यदूपिम । 
अक्षार्‌ यदू वभूनालभे ते नों छुडन्वीहशं ॥७॥ 
देवान्‌ । यत्‌ । नायितः । हुवे । व्रह्ञ्चयेमू । यत्‌ । ऊषिम । 
अक्षान्‌ । यत्‌ । बच्चन | आउलमे । ते। नः । मृडन्तु \ शे ७ 
नाथितः उपतप्तः | $ नाथृ नाथृ याश्वोपतापेश्वयोशीःषु । 
अस्मात्‌ निष्ठा ® । देवान्‌ अग्न्यादीन्‌ हुवे आहृयामि धनलाभा- 
म्‌ इति यत्‌ । ® हयतेव्येत्ययेन शपः शः ® । ब्रह्मचर्यम्‌ वेदः 
ग्रहणार्थं ब्रहचारिनियमम्‌ ऊषिम ऊषितवन्त इति यत्‌। छै बसे- 
नितासार्थात्‌ लिटि उत्तमबहुवचने धातोरभ्यासस्य च संपसारणे 
“शासिवसिघसीनां च” इति षत्वे रूपम्‌ छ । बभ्रून बशुवर्णन्‌ 
बभ्रुणा अत्ताभिमानिना देवेन अधिष्ठितान्‌ वा अक्षान्‌ देवन- 
साधनभूतान आलमभे देवितुं स्पृशामीति यत्‌ | &? आङ्पूर्वो लभिः 
स्पर्शार्थः । तस्माद्‌ वर्तमाने लटि उत्तमे रूपम्‌ छ | तेन कारणेन | 
ते देवादयः ईदृशे जयलक्षणे फले नः अस्मान्‌ मुडन्तु सुखयन्तु ॥ 


] तेतिरीय आरण्यक २। ४ । १ में अक्षोंका अप्सराओसे | 
सम्बन्ध सुना जाता है, कि-'उग्रंपशये रा्ट्रशचचराणि यदू अक्ष" 
$ हत्त ग्रनुरत्त एतत्‌/॥ ` | । 
क ए का 


ए छाछ” ए पए काळ पचक छळ च आको 
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( ४०४ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


उपतप्त हुआ में धनके लाभके लिये अग्नि आंदि देवताओंका ) 
4 आह्वान करता हूँ । हमने जो ब्रह्मचर्य किया है और हम बभ्र - ) 
देवतासे अधिष्ठित पाशोंको छू रहे हैं इस कारण वे देवता आदि 
६ ऐसे जयलक्तणरूपफलमें हमको सुख देवें ॥ ७ ॥ 
पञ्चमी ॥ 


अञ्न इन्द्रश्च दाशुषे हतो दृत्राण्यप्रांत। उभा ह 


हन्तमा ॥ १ ॥ 
अग्ने । इन्दर । च । दाशुषे । इतः । दृत्राशि । अप्रति॥ उभा । 


हि । हृत्रहन्‌ञ्तपा ॥ १॥ 
हे अग्ने इन्द्रश्च युवां दाशुषे हविदेत्तवते यजमानाय तदर्थ 
हत्राणि आवरकाणि शत्रुरूपाणि दुरितानि अप्रति अप्रतिपत्षम्‌ । 
निःशेषम्‌ इत्यथः । -हथः हिंस्थः । ® हन्तेदतमाने लटि मध्यम 
द्विचने रूपम्‌ छ । हि यस्माद्‌ उभा उभो अग्नीन्द्रो छत्रहन्तमा 
त्रहन्तमौ अतिशयेन हृत्रं हतवन्ती । ® “ब्रह्मञ्रूणश्तरेषु०” इति 
क्विप्‌ .। तदन्तात्‌ आतिशायनिकस्तमप्‌ । “नाद घस्य” इति 
नुडागमः & ॥ 
हे अग्ने ! और हे इन्द्रदेव ! आप हवि देने वाले यजमानके 
आतरक शत्ररूप पापोको निःशेषरूपसे नष्ट करिये, क्योंकि 
4 आप दोनों दृत्रको मारने वाले ही हैं ॥ १ ॥ 
षष्टी ॥ 
याभ्यामजयन्त्स १ रग्र एव यावातस्थतुर्भुवंनानि विश्वा 


>> 


प्रचर्षणी इेणा वज्रबाहु अभिमिन्दर वृत्रहणा हुवेहम्‌ 


2 


----- ~ 


| उप त्वा देवो अंग्रभीच्चमसेन बृहस्पतिः । 


» ०2 “0592 र पकर फर रछ न GEN, रि छक को उने BOA A रुन | 
| १०० ११५]४३० सप्तमं काणएडमू (४०५) 
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। 1 ८ । र ॥ 
याभ्याम्‌ । अजयन्‌ । स्वः | अग्रे । एव । यो । आऽतस्थतुः । र 
भुवनानि । बिश्वा । 
प्रचर्षणी इति प्रञ्वर्षणी) हृपणा। वजबाहु इति वजऽवाहू | अभिम्‌। 


इन्द्रस्‌ । शत्रञदना । हुवे । अहम्‌ ॥ २ ॥ 
अग्रे पूर्व याभ्याम्‌ अग्नीन्द्राभ्यामेव स्वः स्वरस्‌ अजयन्‌ स्वा- | 
धीनीकृतवन्तो देवाः। यौ च अग्नीन्द्रौ विश्वा विश्वानि थुवनानि | 
भवन्ति भूतजातानि आतस्थतुः स्वमहिन्ना आक्रान्तवन्तौ । व्याहतः | 
बन्तौ'यौ च प्रचपेणी प्रकर्षेण द्रष्टारी । स्योपासकसंवन्धिकर्मफल- | 
स्येति'शेषः । यद्वा चर्पणय इति मलुष्यनाम | प्रकृष्टाश्वपणयो मनुः | 
व्या ययोर्यष्ठत्वेन सन्तीति तौ । षणा त्रषणौ वर्षितारो अभिमत- | 
फलस्प । बजवाहू । वज्रो बाह्ोर्ययोरिति व्यधिकरणवहुत्रीहिः। | 
बज्न; वर्ज स्‌ आयुधम्‌ । आयुधपाणी अत एव दृत्रहणा हत्रहणी ` 
त्रं हत-वन्तौ । तादृशम्‌ अग्निस्‌ इन्द्रं च अहं जयकामः हुवे £ 
आह यामि ॥ र 
पहिले जिन दोनों अग्नि और इन्द्रके द्वारा ही देवताओंने । 
स्वर्गको अपने वशमें किया था और जो इन्द्र और अभ्निदेवता 
सकल भूमे अपनी महिमासे व्याप्त होगए हैं और जो उपासक | 
के कर्मफलको भली प्रकार देखने वाले हैं-वा अनेक पुरुष जिन | 
`का पूजन करते हैं ऐसे अभिमत फलकी वर्षा करने वाले, हाथमें | 
बञ् धारण करने वाले शत्रके नाशक इन्द्र और अग्निका विज- | 
याभिल्लापी में आह्वान करता हूँ ॥ २॥ 
सप्तमी | 


इन्द्र गीभिने आ विश यज॑मानाय सुन्वते ॥ ३ ॥ | 


शण अकळ एच्छ एक र च्छ उसका ४ कफ उछ फ जळण पका राख्छ ज स्क? चळ श प ए र्ल्छ सक च >> 
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( ४०६ ) अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भापान्नुवादस हित 


उप । त्वा । देवः । अग्रभीत्‌ । चमसेन । बृहस्पतिः 
इन्द्र । गी;5भि; । न; । आ । बिश । यजमानाय । सुन्वते।।३॥ | 

हे इन्द्र त्वा त्वां बहस्पतिः बृहतां महतां देवानां पतिः हितां- 
चरणेन पालयिता एतन्नामा देवः चमसेन । चमन्ति अदन्ति अत्र 
सोमम्‌ इति चमसः सोमपात्रम्‌ । तेन उपाग्रभीत्‌ उपशृही तवान्‌ । 
अन्यत्र यथा न गच्छसि तथा स्वाधीन कृतवान्‌ इत्यथः। % ग्रह्‌ 
लु ङ। “हग्रहो भं।०” & । अतो बृहरुपतिपरिग्रहात्‌ हे इन्द्र सुन्वते 
सोमम्‌ अभिषुण्वते यजमानाय । ® “क्रियार्थोपपदस्य०” इति 
चतुर्थी & । यजमानं धनादिना पोषयितु न; प्रयोकतणाम्‌ अस्माक 
गीभिः स्तुतिभिः आ विश । स्तूयमान आगच्छेत्यथंः ॥ 

हे इन्द्र ! आपको बड़े २ देवताओंका हिताचरण कर 
उनका पालन करने वाले बृहस्पति नामक देवने सोमपात्रके द्वारा- 
ग्रहण कर लिया है अर्थात्‌ आप अन्यत्र न जा सके इस 
प्रकार आपको स्वाधीन कर लिया है । अतः बृहस्पतिके पकड़ने 
से हे इन्द्र ! आप सोमका अभिषत्र करने वाले यजमानको धन 
आदिसे पुष्ट करनेके लिये हमारी स्तुतियोंसे प्रबेश करिये अर्थात्‌ 
स्तुति पाते हुए आइये ॥ ३ ॥ 

अष्टमी ॥ 


न्द्रस्य कुक्षिरसि सोमधान यात्मा देवानामुत मानु 
षाणाम्‌ । 
इह प्रजा जनय यास्त आसु या अन्पत्रेह तास्ते रमन्ताम्‌ 


इन्द्रस्य । कुत्तिः । असि । सोमऽधानः । आत्मा । देवानामू । 


i ER । मानुषाणाम्‌ । bibs DPE RY 


| 


0 ! लियेर सुखसे विहार करें ॥ १ ॥ 


Lag DSS 
[श्र० १० सरू ११६]४३१ सप्तमं काण्डम्‌ ` ` ` (४०७) 


इह । भऽजाः । जनय । याः । ते । आसु । याः । अन्यत्र । इह । 


अन्स्यलोपञ्छान्दसः ।भूभावो व्यत्ययेन न प्रवतेते । यद्टत्त 
$ योगाद्‌ अनिघाते प्रस्ययस्त्ररेण अन्तोदात्तत्वम्‌। अस गतिदीप्त्या 


| है, कि-) हे हृपम ! बा पूतशत्कलश ! आप सोमको धारण करने 


ATA र छक फु फक छर s 


WSN 


ताः । ते । रमन्ताम्‌ ॥ १॥ 

अत्र अतिरुज्यमानो दृपभः पूतभृत्पात्र वा संबोध्यते । हेट्ृषम 
पूतभ्न॒त्कलश वा त्वं सोमधानः । सोमो धीयते निधीयतेत्रेति सोम- 
धानः । ® अधिकरणे ल्युट्‌  । सोमाधारभूतः इन्द्रस्य कुक्तिः 
जठरम्‌ असि । तथा । उतशब्दः चार्थे । देवानां मानुषाणां च 
आत्मा शरीरस्‌ असि । किं च इह लोके प्रजाः पुत्रादिका जनय । 
उत्पादय । आसु पुरोवर्तिनीषु गोषु यजमानादिरूपासु वा बिज्ञु ते | 
त्वदर्थे या विद्यन्ते अन्यत्र अन्यस्मिन्‌ देशे या गावो यजमानादि- 
रूपा वा प्रजा विद्यन्ते ताः प्रजा इह अस्मिन्‌ लोके ते त्वद्थ रम- 
न्ताम्‌ सुखेन विहरन्तु । यद्वा इह आसु गोषु प्रजासु वा प्रजाः 
जनय यास्त्वद्थस्‌ आसु बभूवुः । तथा अन्यत्र च या भवन्ति ता 
इह अस्मिन्‌ प्रदेशे त्वदर्थे रमन्ताम्‌ । आसु । “अडिदस्‌०” इति 
विभक्तेरदात्तत्वम्‌ । यद्रा । अस्तेलँटि प्रथमपुरुषबहुवचने उसिं 


दानेषु । अस्माद्‌ वा लिट्‌ । सुबन्तपक्षे. तिडन्तपक्षे च स्वर 
समानः & ॥ 


(यहाँ उत्छञ्यमान हृषभ वा पूतश्त्‌ पात्रको सम्बोधित किया गया 


बाले हैं, मनुष्यांके और देवताओंके आत्मा हैं, इस लोकमें 
आप प्रजाओंको उत्पन्न करिये, जो इन सामने खड़ी हुई गौओंमें 
वा यजमानादिरूप प्रजाओंपें प्रजाएँ है वा अन्यत्र हैं वे आपके 


# छ ४) अपर“ 7 उप -त7-उ्फ- कदात्फ कल्प 
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( ४०८ ) अथवेवेद्‌संहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


————— 


| नवमी ॥ 

शुम्भेनी द्यावापृथिवी अन्तिसुम्ने माहित्रते । 
आपंः सप्त सुंखुवुदेवीस्ता नों मुबन्तंहसः ॥ १॥ 
शुम्भनी इति । ्याबापृथिती इति । अन्तिसुम्ने इत्यन्ति5सुम्ने । 
| 


महित्रते इति महि ब्रते । 


आप; । सप्त । सुखवुः । देबी; । ता? । न; । झुश्चन्तु । अहसः १ 


_ शुम्भनी शुम्भन्यो । ® शुभ शुम्भ शोभाथ | अस्मात्‌ ल्युट$। 
सवस्य शोभाकारिण्यो । द्यावापृथिव्योमेभ्ये विश्वस्यावस्थानात्‌। 
अन्त!स्वभे । स्वपन्तीति स्त्रप्रा; अज्ञानाद्वता जनाः । ® “स्वपो 
न्‌? इति नन्‌ प्रत्ययः कतेरि व्यत्ययेन भवति & । स्वप्ना! 
अचेतनाश्रेतनाथ ययोरन्तः मध्ये वतेन्ते तादृश्यो महित्रते महद 
व्रतं कम यथोस्ते द्यावापृथिवी द्यावापृथिव्यो । वर्तेते इति शेष!) 
| तथा सप्त सपणस्वभावाः सप्तसंख्याका वा देत्री; देव्यः घोतमाना 
आपः सुस्रवुः स्रत्रन्ति। & स्र गतो ® । ताः द्यावापृथिव्यो 
आपश्च अंहसः पापाद्‌ नः अस्मान्‌ मुश्वन्तु मोचयन्तु पृथक कुवेन्तु ॥ 
द्यावापृथिवी परमशोभायुक्त हें, उनके मध्यमे चेतन और अचे 
तन अज्ञानहत व्यक्ति रहते हैं, इनका कमे विशाल है, और . 
दमकते हुए सात जल भी सरकते रहते हैं । ये द्यावापृथिवी 
आर जल हमको पापसे मुक्त करें ॥ १ ॥ | 


दशमी ॥ ४! 
मुथन्तु मा शपथ्या३दथों वरुण्यादुत । 
अथो यमस्य पड्यींशाद्‌ विश्वस्माद्‌ देवकिल्विपात्‌ २ 


ज्या 
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| [अ० १० छू ० ९ १८]४३३ सप्तमं काएडमू (४०६ ) 


I IT A 0 ड्या 


| सुखन्तु । मा । शपथ्या ति । अयो इति । वरुण्यात्‌ । उत । 


अथो इति यमस्य । पड़वीशात्‌ । विश्वस्मात्‌ । देवऽकिल्बिषात्‌२ 


“ुश्वन्तु मा शपथ्यात्‌ इत्येषा पूवमेत्र व्याख्याता [ ६, ६६. २] 
[ इति ] दशमेबुवाके द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 

जल घुझको शपथजनित ब्राह्मणके आक्रोशरूप पापसे अलग 
रकखें, ओर कूठ बोलनेसे भोगने पड़ने वाले वरुणके अधिकार 
के पापसे भी झुकको अलग करें और यमराजके अधिकारके 
पादबन्धनसे भी मुझको मुक्त रकखें और कया सब ही देवसंबन्धी 
पार्पोसे मुझको शुक्त रखें ॥ 

दृशम अनुवा हमे द्वितीय सूक्त खमा ( ४३२ )॥ 

खलीपुरुपयोः परस्परविद्वेषणार्थ बाणापण्या यौषधिचूणं लोहि 
तायाजायाः क्तीरद्रप्सेन संमिश्य “तृष्टिके? इति ्युचेन अभिमन्त्र्य 
शाय्यायां परिकिरेत्‌ ॥ 

तथा दौभाश्यकरणार्थम्‌ “आ ते ददे” इत्यनया मन्त्रोक्तान्‌ 
अवयवान्‌ स्पृशन्‌ अभिमन्त्रयेत बिद्रेषिणं दृष्टा जपेद वा ॥ 

त्रितं हि । “तृष्ट्रिके [ ७. ११८ ] इति बाणापर्णीम्‌ | आ 
ते ददे [७, ११६ ] इति मन्त्रोक्तानि संस्पृशति । अपि चान्वाह? 
इति [ को० ४, १२ ] ॥ 

रचोग्रहादिभेषञ्याथं “परेतो यन्तु” इत्यनया आज्यसमित्पुरो- 
डाशादिशष्डुल्यन्तद्रव्याणां त्रयोदशानाम्‌ अन्यतमं जुहुयात्‌ । 
“प्राग्नये [ ६, ३४ ] प्रेतः [ ७, ११६. २ ] इत्युपदधीत” इति 
हि [ को० ४. ७ ] सूत्रम्‌ ॥ 

नेऋ तकमेसु चतुर्थे कर्मणि काकस्य जङ्घायां सपुरोडाशं लोह- 
कण्टक बद्ध्वा “प्र पतेतः” इत्यनया त काक बिसजेत्‌ ॥ 

पञ्चमे नैक्रा तकर्मणि सूतोक्तलक्णेबंखैः परिधानाच्छादनशिरो- ! 
उरक सकए पाकर छ च्- का रक सा इक उ पकाण सा सका अशधक 


श्र १३,७,३० 
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| 
( 
{ 


( ४१०) ` अथबवेदसं हिता संभाष्य-भाषानुवांदसहित 


एनानि कर्ता कृत्वा “या. मा लद्मीः” इत्यनया लोहितखण्ड 


¦ सहितम्‌ उप्णीपम्‌ उदके पत्तिपेतू ॥ 


“एकशतं जदम्प;” इत्यनया आच्छादनवर्ख लोइसण्डेन सह 
अप्सु प्रक्षिपेत्‌ ॥ | 
एता एना!” इत्यृचा परिधानीयं लोहेन सह अप्पु मक्षिपेतू॥ 


तद्‌ उक्त संहिताविधो । “क्रृष्णचेलपरिहितः । निऋ तिः 


कर्माणि प्रयुङ्के? इति प्रक्रम्य “कृष्णशकुनेः सव्यजट्व/यास्‌ आङुम्‌ 


श्रजुग्रध्य अङ्के पुरोडाशं प्रं पतेत इत्यनाइत प्रपातयति । नीलं 


संधाय लोहितम्‌ आच्छाद्य शुङ्गं परिणह् द्विती ययोष्णीषध्‌ अङू- 
नोपसाद्य सब्येन सहाडून अवाङ्‌ अप्स प्रविध्यति। तृती ययाच्छन्नं 
तुर्थ्या-संवीतम्‌?” इति [ को० ३, १ ] ॥ 

काम्यकर्मसु विश्नरूपदुःस्वमदशनदोपपरिहाराथ भि पतेतः 
पावि लच्त्मि” इति चतसभिटुँ:स्वप्दशनम्‌ अभिषिञ्चेत्‌। “चत्वारः 
खलु विनायका भवन्ति-इति | शा० क? ४ | प्रक्रम्य शान्ति 
कल्पेऽभिहितम्‌। “ताभिष्ट्राम्‌ अभिषिश्चांमि पावमानीः पुनन्तु त्वा। 
प्र पतेतः पापि लद्मीति चतस्रः” इति [ शा० क० ६, १६ ] ॥ 


° ~ ९. ° हँ 
सर्वज्वरभपज्याथ सूत्रोक्ततकारेण मण्डक बद्ध्वा खट्याया 


अधः संस्थाप्य तस्या उपरि स्थितं व्याधितं “नमो रूराय इति 


अ चाभिमन्त्रितोदकेन अवसिञ्चेत्‌ । सूत्रितं हि । “नमो रूरायेति 


शयने निबेश्य इषीकाचित मण्डक नीलल्ोहिताभ्यां सूत्राभ्यां 


सक्न्तं बद्ध्वा” इति [ को०`४, ८ ] ॥ 

स्वस्त्ययनकामः “आ मन्द्रैः” इति ब्यचेन इन्द्रस्य यागम्‌ उप 
स्थान वा कुर्यात्‌ । “त्युमू षु [ ७. ६० | त्रातारम्‌ [ ७: ६१ 
आ मन्द्रैः [ ७. १२२ ] इति स्वस्त्ययंनकामः” इति हि [ को? 
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[अ० १० छू० ११८]४२३ सप्तमं काण्डम्‌ ( ४११) ) 


शवसंस्कारानन्तरं कर्ता प्रतिदिनं इबसत्यंयनार्थस्‌ “आमन्द्रे” / 
इति जपेत्‌ ॥ | 
' तथा अग्निष्टोमे हारियोजनग्रहहोमाबुमन्त्रणम्‌ “आ मन्द्रे” 
इति कुर्यात्‌ । “हारियोजनहोमस्‌ आ मन्द्रे? इति वेतानसूत्रात्‌ | 
[ बे० ३. १३] ॥ ; 4 
परसेनात्रासनार्थे “माणि ते” इत्यनया कवचम्‌ अभिमन्त्र्य 
धारणार्थं राज्ञे दद्यात्‌ । “माणि त इति क्षत्रियं संनाहयति” 
इति हि [ कौ० २, ७ ] त्रम्‌ ॥ 
हात्रते दुन्दुभ्याइननानम्तरं “ममाणि ते” इति राजानं सं- | 
नाहयेत्‌ । उक्त वेताने । “तीर्थदेशे राजानम्‌ अन्यं दा मर्माणि त | 
इति संनद्रम्‌” इति [ व० ६, ४ ] ॥ | 
स्त्री पुदपमें परस्पर विद्वेष करानेके लिये बाणापर्णी नामक | 
औषधके चूण को लाल बकरीके पतले ददी में मिलाकर. “तृष्टिके” | 
द्युपसे अभिमन्त्रित करके शय्यामें बखेर देय । 
तथा दोभाग्यकरणके लिये “आ ते ददे” ऋचासे -मन्त्रमें कहे । 
हुए अवयवोंका स्पशे करके अभिमन्त्रण करे वा विद्वेषीको देख | 
कर जप करे! | 
इस विषय सत्रका प्रमाण भी है, कि-“वृष्टिके (७११८) | 
इति बाणापर्णीम्‌ । आ ते ददे ( ७ | ११६ ) इति मन्त्रोक्तानि | 
संस्पृशति । अपि चान्वाह? ( कोशिकसूत्र ४। १२) ॥ ` 
राक्षस ग्रह आदिकी चिकित्साके लिये प्रेतो यन्तु' ऋचासे | 
घृत समिधा पुरोडाश आदि तेरह द्रव्यामेसे एक द्रव्यकी आहुति | 
देय । इस विषयमें कौशिवसूत्र ४ | ७ का प्रमाण भी है, कि- 
“प्राये ( ६ । ३४ ] प्रेतः ( ७। ११६। २ ) इत्युपदधीत ॥ ` 
नैक्रा तमेके चतुर्थ क्ममें काककी जढ्घापें पुरोडाशसहित लोइ- 
कणटकको बाँध कर “प्र पतेतः” ऋचासे बोएको छोड़ देय । 


भी 
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( ४१२ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भापान्नुवादस हित 


पञ्चम नेऋ तक्मे सूत्रमें. कहे हुए वस्त्रोंसे कता परिधान 
( विना ) आच्छादन (ओढ़ना :, शिरोवेष्टन ( पगड़ी ) करके 
“या मा लक्ष्मी: ऋचासे लोहखण्डसहित पगड़ी को जलमें फेकदेय । 
“एकशतं लच्म्यः” ऋचासे आच्छादनवस्त्रको लोइखण्डके 
साथ जलमें फंक देय । 
“एता एनाः? ऋचासे परिधानीयवस्त्रको लोहेके साथ जलमें 
फेंक देय । 
इसी बातको संहिताविधिमें कहा है, कि-कृष्णचैलपरि हित;। 
` निऋ तिकर्माणि प्रयुङ्क? इति प्रक्रम्य 'कृष्णशकुनेः सव्यजङ्घायां 
अङ्कम्‌ अनुग्रथ्य अंके पुरोडाशं प्र पतेत इत्यनाहत॑ प्रप(तयति । 
नीलं सन्धाय लोहितं आच्छाद्य शुक्क परिणह्य द्वितीययोष्णीषं 
अकेनोपसाद्य सव्येन सहांकेन अवाङ अप्सु प्रविध्यति । तृतीय- 
याच्छन्नम्‌ चतुर्थ्या सम्बीतम्‌” ( कोशिकसूत्र ३। १ ) ॥ 
कास्यकममे विप्नरूप दुःस्वम्नके दशेनकी दोपकी शान्तिके 
लिये “प्र पतेतः पापि लच्तम' इन चार ऋचाआँसे दुःस्वम्नरदशंन 
का अभिषेक करे | शान्तिकल्प ४ में 'चत्वारः खलु विनायका 
भवन्ति ।--चार विनायक हैँ? का आरम्भ करके शान्तिकल्प 
६। १६ में कहा हे, कि-'ताभिष्ट्रां अभिषिश्वामि पावमानीः 
पुनन्तु त्वा । प्र पतेतः पापि लक्ष्मीति चतस्रः 
सर्वज्वरकी चिकित्साके लिये सूत्रमे कही हुईं रीतिसे मेंडक 
को बाँध कर खटवाके नीचे स्थापित करे फिर उस खट्वाके 
ऊपर स्थित रोगीको “नमो रूराय” इस ब्यचसे अभिमन्त्रित जल 
से अवसिश्चित करे | इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी है, किं 
“नमो रूरायेति शयने निवेश्य इपीकायितं मण्डक नीललोहिताभ्याँ 
सूत्राभ्यां सक्तं बद्ध्वा नसो रूरायसे खाटमे बैठा कर सीको 
से घिरे हुए मण्ड्ककको नीले और लाल डोरोसे बगलमे 
बाँध कर” ( कौशिकसूत्र ४ । ८ ) ॥ 
FV TES 
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[अ० १० सू्‌० ११८]४३३ सप्तम काएडम्‌ (४१३) 


~~ — —— 


स्मस्त्ययनको चाहने वाला आ मन्द्रैः' झुच से इन्द्रका याग 
बा उपस्थान करे । इस व्रिपयमें कौशिकसूत्र ७ | १० का प्रमाण 
है, कि-त्यमूपु ( ७ | 8० ) त्रातारम्‌ ( ७। 8१ ) आ मन्द्रैः 
(७। १२२ ) इति स्वस्त्ययनकामः’ ॥ 

शतसंस्क्ारके अनन्तर कर्ता प्रतिदिन स्वस्त्ययनके लिये 'आ 
मन्दरे को अपे । 

तथा अशिएोममें “आ मन्दरे? से हारियोजनग्रहहोमका अननु 
मन्त्रण करे | इस विपयमें बेतानसूत्र ३। १३ का प्रमाण हे 
कि-*हारियोजनहोम आ मन्द्रे? ॥ 

शत्रुकी सेनाको डरानेके लिये “मर्माणि ते! ऋचासे कबचको 
अभिमन्त्रित करके धारण करनेके लिये राजाको देवे | इस विषय 
सें कोशिकसूत्र २ । ७ का प्रमाण भी हे, कि-'मर्माणि त इति 
क्षत्रिय संनाहयति’ ॥ 

महात्रतर्मे दुन्दुभिको ताडित करनेके अनन्तर “पर्माणि ते' से 


AAA 


| ग राजाको कवच पहिरावे । 


इसी बातको बैतानसूत्र ६ । ४ में कहा हे, कि “तीर्थदेशे 
राजानं अन्यं वा मरमाणि त इति सन्नद्धम्‌” ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


तृष्टिके तृष्टवन्दन उदमूं छिन्धि तृष्टिके । 
यथां कृतदविष्टासो मुष्में शेप्यावते ॥ १ ॥ 
वृष्टिके । तृष्ठऽबनदने । उत्‌ । अमूम्‌ । छिन्धि । वृष्टिके । 
यथा । कृत5द्विष् । असः । अयुष्य | शेप्या5वते ॥ १ ॥ 


हे तृष्टिके । कुत्सिता तृष्ठा तृष्टिका । & “कुस्सिते” इति क 
मत्ययः । अितृष पिपासायाम्‌ इत्यस्मात्‌ तृष्टशब्दः ® । अति 
फ फ फ परा प हक ए पध छ पाका पा ग्याङ?" प्क फ यकर ए पाक 
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( ४१४ ) अथर्ववेदसंहिता समाष्य-माषाबुवादसहित 


पिपासया अन्तः शरीरे दाहो जन्यते । अत्र जन्ये जनकशब्दः । 
आतः तृऽशव्दस्य दाहजनकत्वमात्रमेव अत्रार्थो विवक्षितः । हे 
कुर्सिते दाहजनिके हे बाणापर्ण्याख्योपथे हे तृष्ठवन्द्ने । वन्दना 
| नाम लतानां हक्षाणां चोपरि प्रख्ढास्तदीयशाखाम्‌ आवेएमाना 
विभिन्‍नप्रणंलताविशेषा। । तृष्टाः दाहजनिका बन्दना लता- 
| विशेषा यस्याः सा ओषधिः स्वयमपि दाहजनिका दाहकलतोपेता 
च। एतादृशि अतिरुक्षे ओषधे त्वरम्‌ असू ख्लियम्‌ उच्छिन्धि उढ्गद्य 
विभिन्नां कुरु । भोक्तः पुरुषाद्‌ बलात्कारेण पृथक्कुविंत्यथ; । 
उच्छेदनप्रकारमेत्राह । हे तृष्टिके कोपजनिके हे ओपधे शेप्यावते। 


| 
शेप इति पुस्पजननस्य नाम । तत्र भव शोष्यं वीय तद्रते भजनन- । 
साम्येत्रते संभोगक्षमाय अग्नुष्मै पुरुषाय यथा ऋृतहिष्टा कृतं 
| 
f 


पादितं द्विष्टं द्रेषणं क्रोधो यया द्वेपकारिणी यथा येन प्रकारेण 
असः भवेः । & अस्तेलेटि अडागमः ® । योषिदोषध्योः अभे 
दुविवक्षया भवेरिति मध्यमपुरुषप्रयोग; । यद्रा । & अस इति । 
तिपः स्थाने व्यत्ययेन सिप्‌ छ । यथा असौ योषित्‌ पुरुषाय द्विष्टा | 
भवेत्‌ तथा अमूम्‌ उच्छिन्धीति ॥ 

हे कुत्सित दाहको उत्पन्न करने वाली हे तृषाको उत्पन्न करनेकी 
लता वाली ! तू इस स्त्रीको भोक्ता पुरुषके पाससे बलात्कार: 
पूवक पृथक्‌ कर । हे कोपजनिके ओषधे | इस प्रजननसामथ्ये 
वाले संभोगक्तमपुरुषके लिये यह जिस प्रकार द्वेष उत्पन्न करने 
बालीहो तिस प्रकार कर ॥ १॥ 

द्वितीया ॥ 


शासे तृष्टिका विषा विषातक्यास । 


परिवृक्ता यथासस्यषभस्य वशव ॥ २ ॥ 


तृष्टा । असि । तृष्टिका । विषा । विषातकी । असि । 
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[अ० १०० ११८]४२३ सप्तमं काणइमू (४१५ ) 


परि5हक्ता । यथा । अससि । ऋषभस्य । वशाऽइबर ॥ २ ॥ 
} 


हे ओषधे तृष्टिका कुत्सिता दाइजनिका त्वं वृष्टा दाहजनकः 
स्वभावा आसि पत्रसि । तृतीयपादंगतो यथाशब्दः अत्रापि अबु | 
। | चज्यते | यथा तृष्टासि । यथा च विषा विषस्वरूपा त्वं विषातकी | | 
तकि कृच्छ्जीवने छ । विषम्‌ आतङ्कयति संयोजयतीति विपा- | 
तकी । विषस्य संयोजयित्री असि | यथा च परिष्वक्ता सरः परिः 
9 

| 


चजिता अससि भवलि । स्प्रध्टुम्‌ अयोग्यासि । चरमः पादो 
दृष्टान्त: । कपभस्य पुंगवस्य वशेत यथा वशा बन्ध्या गौः पुंग- 


भवेत्‌ ॥ यद्वा एक विशेषणम्‌ ओषधिपरत्तया द्वितीयं योपित्परतया 
च्यार्येयम्‌ । यथा ओषधे त्वं तृष्टासि एवम्‌ इयं योपित्‌ तृष्टिका 
पुरुपस्य क्रोधरूपदाइजनिका भवेत्‌ | यथा च ओपधे त्ये विषात- 
वयसि एतम्‌ इयं योषित्‌ विषा पुरुषस्य विषरूपिणी स्यात्‌.। यथा 
विषम्‌ भोज्यम्‌ एवम्‌ इयम्‌ इति विपेत्युक्तम्‌ । यथा च ओषधे 
स्वं परिदृक्ता सर्वेः प्राणिभिः परिवजिता अससि भवसि एवम्‌ 
इयं योषित्‌ स्त्रपुरुषस्थ परिटृक्ता संभोगेन त्यक्ता भवत्‌ । तत्र 
दृष्टान्त । ऋषभस्य वशेवेति | यथा पुंगवस्य दन्ध्या गौर्भोग्या 
न भवति एवम्‌ इयं पुरुषस्य भोग्या न स्याद ति ॥ 
| हे कुत्सित दाइको उत्पन्न करने वाली तृष्टिका औषधे ! तू 
दाहजनक स्वभाव बाली है विषस्वरूप है, इस कारण तू बध्या 
गौ जिस प्रकार हृपभसे परित्यक्त रहती है, तिस प्रकार तू सबसे | 
परित्यक्त रहती है । ( दूसरा अर्थ ) हे औषधे ! जैसे तू तृष्टिका : 
| ( दाहजनिका ) है इसी प्रकार यह स्त्री पुरुषके क्रोधरूप दाहको 
| | उत्पन्न करने वाली हो हे ओषधे ! जेसे तू विषातकी हे इसीः 
( प्रकार यह पुरुषे लिये विषकी समान लगे अर्थात्‌ जिस प्रकार | 
| विष अभोज्य होता है ऐसे ही यह अभोग्या होजाय। हे औषधे , 
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जैसे सब प्राणी तुको छोड़ देते हैं, तिसी प्रकार पुरुष इस स्त्री 
को त्याग देय । उसमें दृष्टान्त यह है, कि-जेसे साँडके लिये 
वंध्या गो भोग्या नहीं होती हे, इसी प्रकार यह पुरुपके भोगके 
योग्य न होवे ।। २ ॥ 

तृतीया । 


झा ते ददे वक्षणाभ्य आ तेई हृदयाद्‌ दद्‌ । 


“® 


हे नारि ते तत्र बक्तणाभ्यः । ऊरुसंधित्रङनत्तश इत्युच्यते । तेन 


अवयवबहुत्वापेज्ञया । यद्वा । ® वत्त रोधे इति धातुः । शध्यते 
पुरुषो यैरिति । वक्षणाः । व्यत्ययेन टाप्‌ छ । कटिविकट्यरुपा- 
देभ्य इत्यथः । तेभ्योऽङ्गेभ्यः वचः सोभाभ्यलक्षणं तेजः आ ददे 
स्त्रीकरोमि | अपहरामीत्यथः । तथा हे नारि ते तव हृदयात्‌ समी- 
| चीनपदाथंध्यायिनो घीरान्मनसः सकाशाद्‌ वचेः साधुपुरुषध्यान 


मीत्यर्थः । तथा ते तव सुखस्य विश्‍वाहादकस्य वदनस्य संका- 
शाद्‌ बचे! विश्वसंमोहनरूप तेजः । आ इति उपसर्गश्रतेदंदे इत्यः 
पड़! । कि बहुना ते तत्र सबेम्‌ सर्वावयवर्वाति वचेः सौभाम्यलत्तणं 
तेज; आ ददे अपहरामि | $ “आङो दोनास्यविहृरणे” इतिं 


आत्मनेपदम्‌ & ॥ अयं मन्त्र: प्रकरणात्‌ स्त्री विपयदो भाग्यकरणे 
बिनियुञ्यते ॥ 


हे नारि ! जिनसे पुरुप सँघता है मोहको उत्पन्न होता है उन । 


Sms फा way क var “oats ० 


आ ते मुखस्य संकाशात्‌ स ते वचे आ ददे ॥ १॥ 
आ । ते। द्दे । वक्षणाभ्य: ।आ । ते। अहम्‌ । हृदयात्‌। ददे। 


आ | ते । मुघस्प। सपूकाशात्‌ । सम्‌ । ते वचः ।औ । ददे १. 


स्त्रीमजननं लक्ष्यते । स्त्रीलिङ्गत्वं योनिशब्दापेत्तया बहुवचनं तु 


, रूपं तेजः अहम्‌ आ ददे । नारीव्रिषयदौ माग्यकामोहम्‌ अपहरा- | 


॥.....'.... 
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तेरे ऊरु कटि विकटि पेर आदि अङ्गोसे में सोभाग्यरूप तेजको 

हण करता हूँ । ओर हे नारि! तेरे समीचीनपदार्थका ध्यान करने 
वाले धीर मनसे साधु पुरुषका ध्यान करने योग्य तेजको नारी विष- 
यकदो भाग्यको चाहने वाला में अपहरण करता हूँ । और तेरे मुख 
से सबको आल्हादित करने बाले तेजका में अपहरण करता हूँ, 
अधिक क्या में तेरे सब अवयवोमें विद्यमान सौभाग्यरूप तेजको 
दूर करता हूँ ( इस मन्त्रका प्रकरणव्रश स्त्रीविषयकदौ भाँग्पकरण 
में विनिथोग होता है.) ॥ १ ॥ 

चतुर्थी ॥ 

[ यन्तु व्याश्यिः प्रानुध्याः प्रो अशस्तयः । 
अग्नी रक्स्विनीहन्तु सोमो हन्तु दुरस्यतीः ॥ २॥ 


पच्च 


इतः। यन्तु । वि$ग्राभ्यः | प्र । अनु भया; । प्रो इति । अशस्तयः । 
अग्नि; । रक्षस्विनीः । हन्तु । सोम! । हन्तु । दुरस्यतीः ॥ २॥ 
व्याध्यः आधयो मानस्यः पीडाः । विविधा मनोनिष्ठाः पीडा 
व्याधयः रोगा वा । इतः अस्माद्‌ रक्षोग्रहादिग्रहीतात्‌ पुरुषात प्र 
यन्तु प्रगच्छन्तु | ® व्याडपूर्वाद्‌ दधाते किः। “संज्ञापूवको विधिर 
नित्यः? इति“जसि च”इति विहितस्य गुणस्याभावे यण्‌ आदेशः | 
यद्वा विविधानि आध्यानानि दुश्चिन्तनानि प्रगच्छन्तु । ® व्याङ्‌- 
पूर्वादू ध्यायतेः “अन्येभ्योपि हश्यते” इति क्विपि संप्रसारणे च 
यण आदेशः & । तथां अननुध्याः अनुध्यानानि रत्षोग्रहादिविष 
याणि अन्नुगतानि संततानि स्मरणानि प्र । यन्तु इति अनुपङ्गः 
तथा अशस्तयः अस्तुतयः परकृता निन्दाः हिंसा वा प्रो प्रतर 
तु । कि च अग्निदेव रक्षस्विनी! रक्तो राक्षस! तद्वतीः तत्सहिताः 
4 पिशाचीः हन्तु विनाशयतु। सोमश्च दुरस्यतीः दुष्टं परेषाम्‌ इच्छन्ती 
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| इन्तु । $ “दुरस्पुद्रेविणस्युट्टेषणयति रिषण्यति” इति दुएशब्द्स्य 
| क्यचि दुरस्भाबो निपात्यते । तदन्तात्‌ शतृमत्ययः | “उगितश्च” 
4 इति डीप्‌ छ ॥ । 

तुम्हारी विविध प्रकारकी मानसी पीड़ायें वा व्याधियें दूर 
। होजावें । ओर राक्षस आदिके सब समय सदा रहनेवाले स्मरण 
| दूर होजावें । और परक्ृतनिन्दायें दूर होजावे । अग्निदेवता 
। राक्तसियों सहित पिशाचियोंको नष्ट कर डालें । ओर सोमदेव 
भी दूसरोंका बुरा चाहने वाली पिशाचिर्योको नष्ट कर डालें २ 


पञ्चमी-॥ ३ 


प्र पतेतः पापि लक्ष्मि नश्येतः प्रामुतः पत । 
अयस्मयेनाङ्केन द्विषते ला संजामासे ॥ १ ॥ 
प्र | पत । इतः । पापि । लक्षमि । नश्य। इतः ।प्र। अगतः । पत। 
अयस्मयेन । अङ्केन । द्विषते । त्वा । आ । सजामसि ॥ १॥ 
हे पापि पापरूपिणि लच्मि । अलचमीत्यर्थः | & “केवल 
मामक०' इत्यादिना पापशब्दात्‌ डीप्‌ । पापि लक्ष्मि इत्युभयत्र 
“अ्वार्थनचोहस्तः” इति हस्वत्वम्‌ ® । इतः अस्मात्‌ भदेशात्‌ 
। । प्र पत प्रगच्छ | तथा इतः अस्मिन्‌ प्रदेशे। & सप्तम्यर्थे तसिः & | 
नश्य अदृष्टा विनष्टा भव । & णश अदशेने । - दैवादिकः ® | 
| किच अधुुतः । अदःशब्दो विप्रकृष्ठवाची । अतिदूरात्‌ देशांदपि 
|| प्र पत प्रगच्छ । अपि च हे अलक्तिम अतिदूराद्‌ देशादपि प्र- 
गच्छन्तीं त्वा स्वाम अयस्मयेन अयोमयेन अंकेन करटकेन सह 
द्विषते शत्रवे सचामसि संबध्नीमः । ® षच समवाये अयस्मये 


| 
| 
| 
4 
। 
| 
j 


॥ पदसंज्ञानिबन्धनरुत्वाभावः & ॥ य तापावर 0 व 


$ नेति । “अयस्मयादीनि च्छन्दसि”. इति निपातनाद्‌ भसंज्ञायां 


९“ हाह 


१ [अ०१० सूर १२०]४२५ सप्तमं काण्डम्‌ ( ४१६ ) | 


| हे पापरूपिणि लच्मि अर्थात्‌ अलच्तिमि ! इस प्रदेशसे जा तथा | 
| इस प्रदेशमें नष्ट हो जा और दूरसे भी दूर देशमें चली जा । | 
| हे अलच्मि ! अति दूर देशको भी जाती हुई तुको हम लोहे | 
4 के काँटेके साथ शत्रसे संयुक्त करते हैं ॥ १ ॥ | 


र षष्टी ॥ | 
| या मां लक्ष्मीः पतयाल्रजुष्टाभिचस्कन्द वन्दनेव वृत्तम्‌ | 
| अन्यत्रास्मत्‌ संवितस्तामितो था हिरंग्यहस्तो बसु नो | 

रराएः ॥ २॥ | 
| या । मा । ल्मीः | पतयालूः । अजुष्टा । अभिष्चस्कन्द । 


| बन्दनाऽइव । हत्तम्‌ । 


| अन्यत्र । अस्मत्‌ । सवितः । ताम्‌ । इतः । धा; | हिरण्यञहस्त; । 
। । को 
वसु न; । रराणः॥ २ ॥ 


पतयालूः पातयित्री दोगत्यकारिणी । पत गत्याम्‌ इति | 
चुरादौ अदन्तः पठयते । तस्माद आलुच्‌ प्रत्ययः % । अजुष्टा 
4 अप्रिया निन्द्रा या लचमीः मा माम्‌ अभिचस्कन्द अभितो व्याप्ता 
| बतेते । तत्र दृष्टान्त; बन्दनेव दत्तम्‌ इति । बन्दना लताविशेषः 
| इति “तृष्टिके तृष्ठवन्दने” इस्यत्र [ ११८ ] उक्तम्‌ । सा यथा इृ्तम्‌ 
| अभित आवेष्ट्य बतते । ® स्कन्दिगतिशोषणयोः &। अलच्मी 
| मा मां शोषयामास वा । यथा टच वन्दना शोषयति। प्ररूढवन्द- 
| नस्तरुः शुष्यतीति प्रसिद्धम्‌ । हे सवितः सवस्य प्रेरक देव ताम्‌ | 
| अलच्मीस्‌ अस्मत्‌ अस्मत्तः इतः अस्माद्‌ अन्यत्र प्रदेशे घाः घेहि | 
| स्थापय । & दधातेलेटि “इतश्च लोपः०” इति सिप इकारः 
"च घ एउ फक ऊज ऊळ च रड लक ज ऊच्च जज जज र्क जज आ रक 
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लोपः & । कि कुबेन्‌ । हिरण्यहस्तः सुवणयुक्तपाणिः हिरण्मय 
पाणिर्वा नः अस्माकं वसु धनं रराणः प्रयच्छन्‌ । छ रा दाने। 
लिटः कानच्‌ ® । “हिरण्यपाणिम्‌ ऊतये सवितारसू उप हय? 
[ ऋ० १. २२, ५ ] इत्यादो सबितुहिरणयहरुतत्वम्‌ आश्वायते॥ 

दुर्गति देने वाली अभिय जो लक्ष्मी मेरे चारों ओर हक्तको 
सुखाने वाली वन्दनाकी समान व्याप्त हे, अथात्‌ सुझका सुखा 
रही है, ( यह प्रसिद्ध ही हे, कि-जिसके ऊपर वन्दना चढू 
जाती है बह दृक्ष सूख जाता हे ) हे सरूयंदेव | आप सुवणंको 
हाथमें ले 1 हमरो सुवण देते हुए उस अलच्मीको इस हमारे 
स्थानसे दूसरे स्थानमें भेज दीजिये ॥ २ ॥ 

सप्तमी ॥ 


एकशतं लक्ष्यो३ मतस्य सार्क तन्वाजिबुपोधि जाताः 
तासा पापा [नारतः मर हिएम रावा अस्मभ्य 
जातवेदो नि यंच्छ ॥ ३ ॥ 

एकऽशातम्‌ । न त्यस्य । साकम्‌ । तन्वा। जङुपः । 

` अघि । जाताः । 

तासाम्‌ | पापिष्ठाः | नि; | इतः । प्र । हिएमः । शिवाः | 

अस्मभ्यम्‌ । जातऽवेदः । नि । यच्छ ॥ ३ ॥ 
. एकशतम्‌ एकाधिकशतसंख्याका लच्छ्यः मत्यस्य मरणधमण 


1 ऋग्वेदसंहिता १। २२।५ में कहा है, कि-“हिरण्यपाणिम्‌ 
ऊतये सब्वितारम्‌ उपहये ।-मैं सुवणपाणि सूर्यदेवका रत्ञाके लिये 
आह्वान करता हूँ त Fr रका? ।२॥. 


छक कछ कच्छ 
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} [अ० १० सरू १२०]१३५ सप्तमं काएडम़ू (४२१) 
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मच्ुष्यस्य तन्वा शारीरेण साकम्‌ सह जनुषः । & अघि; पश्च 
। म्यर्थानुवादी छ । जन्मनः उत्पत्तिप्रश्नति जाताः उत्पन्नाः । मनु 
ष्यस्य शरीरोत्पत्तिसमकाल एव एकशतं लक्ष्म्य उत्पन्ना! । तासां 
लक्धमीणां मध्ये पापिष्ठाः अतिशयेन पापीः अलच्मीः इतः अस्मात्‌ 
प्रदेशाद निः निःशेषे प्र हिएप; प्रेषयामः अपसारयामः । ® हि 
गतौ द्धो च । स्वादित्यात्‌ श्चुः । “हिलु मीना? इति ण्वम्‌ । 
“'ोपश्षास्यान्यतरस्यां म्यो।” इति उकारलोप) &। हे जातवेदः 
जातानां वेदित; अग्ने तासां मध्ये याः शिवाः मङ्गलकारिण्यो 
लकम्यः ता; अस्मभ्यं नि यच्छ नियमय । स्थापयेत्यर्थः | ® यमेः 
“इषुगमियमां छः” इति छा देशः & । यद्वा नि यच्छ नितरां | 
प्रयच्छ । & दाण दाने । “पाघ्रा०” इत्यादिना यच्छादेशः §॥ 

एकसौ एक लदिमयें मलुष्यके जन्मके साथ उत्पन्न हुई हैं, उन 
पेसे परम पापमरी (अलद्मियों ) को हम यहाँसे एणरूपसे बिदा | 
करते हैं । हे जातवेदा अग्ने ! इनमें जो कल्याणारिणी लिमये ह 
उनमें हमको नियमपूर्वक स्थापित करिये॥ २ ॥ 
| अष्टमी ॥ 


| एता एना व्याकर खिले गा विष्ठिता झ । | 
| समन्तां पुण्यां लक््ीयीः पापीस्ता अनीनशम्‌ ।४। 


है || 
| एताः । एनाः विश्ञाकरम्‌ । खिले । गा; । विस्थिताःऽइघ । 


oY EY SY 


| रमन्ताम्‌ । पुण्याः । लच्मीः। या: | पापीः | ताः । अनीनशम्‌ ४ 


, एताः निदिष्टा एनाः एकशतं लक्ष्म्य इत्यन्वा दिष्टा लक्ष्मी | 
करम विविच्य आकरोमि द्विधा करोमि । & करोतेलु डि “कृ 


ete eV YR 


| ( ४२२ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषाजुवादसहित 


तत्र दृष्टान्तः । यथा खिले व्रजे बिष्टिताः विशेषेण संभूय स्थिता 
एकत्र प्रदेशेस्थिता गा यथा विविश्वन्ति गोपालास्तत्तत्काय- | 
करणाय ॥ तत्र पुण्याः कल्याण्यो लचमी लक्म्यः रमन्ताम्‌ मयि | 
सुखेन नित्रसन्तु । याः पापीः पापकारिणयो दुलंच्स्यः ताः सवा | 
अनीनशन्‌। नश्यन्तु इत्यर्थः । & स्वार्थिको णिच्‌ & । नाश- | 
यन्तु वा देवा! ॥ 
में इन एक सो एक लद्मियोंको विचार कर दो भागोंमें इस | 
प्रकार विभक्त करता हूँ, ( जिस प्रकार ) गोठपें वर्तमान गोपाल | 
गोओंको विभक्त कर लेते हैं । इन' लक्त्मियों मेंसे कल्याणमयी | 
लच्तियं मुझमें रमण करें और पापकारिणी सब लचिमिये- | 
हुलदिमय नष्ट होजावें ॥ ४ ॥ 
नवमी ॥ 
सी ऑल वी, > पृ ~| 
नमा सराय च्यवनाय नादनाय रष्णुव । 
1 हर | पूवे ON 
नमः शताय एवकामरृत्वन ॥ १ ॥ 
। || 1 1 I 
नमः | रूराय । च्यवनाय । नोदनाय । धृष्णवे । 
नमः । शीताय । पूवकामःकृत्वने ॥ १ ॥ 


. च्यवनाय । & च्युङ्‌ प्लुङ्‌ गतौ । “अबुदात्तेतश्व हलादेः” | 
इति युच्‌ & । च्यावयित्रे शारीरस्वेदपातयित्रे नोदनाय । & नुद्‌ | 
मरणे & | इतस्ततः घेरकाय विश्लेपयित्रे घ्ष्णवे । $ धूप प्रस- | 
हने इति चुरादों पठयते। “आधुषाद बा” इति विकल्पितो शिच्‌। | 
“तसिग्रधिधषिक्तिपे: क्नुः” इति क्नुः & । प्रसहनकारिणे | 
रूराय उष्णज्वराय ज्वराभिमानिने देवाय नमः नमस्कारोस्तु । | 
4 तथा पूषेकामङृस्वने पूर्वषास्‌ अभिलापाणां कतित्रे छेत्रे शीताय | 
./_ज्वराय शीतज्वराभिमानिने नमः नमस्कारोस्तु । शीतञ्बरो दिइ 


चिरकालं बाधाकारित्वात्‌ । ® कृती छेदने । “अन्येभ्योपि 

दृश्यन्ते” इति कनिप्‌ । “नेडवशि कृति? इति इणिनषेधः छ ॥ 

शरीरमेंसे पसीना बहाने वाले, शरीरको इधर उधर फिक- 

ने वाले, धपक उष्णाज्बर ( के अभिमानी ) रूरके लिये नम- 

स्कार हो, तथा पहिली अभिल्लाषा ग्रौंको छिन्न भिन्न करनेवाले 

शीतञ्तरके अभिमानी शीतके लिये नमस्कार हो अथात्‌ शीत- 

ज्वर ही यह करू गा वह करू गा आदि अभिलापाओंको चिर- 
काल तक रहनेके कारण नए कर डालता है ॥ १॥ 

दशमी ॥ क 
या ग्रन्यदरुभयेद्यरभ्यताम मण्डकमम्य व्रत: ॥२॥ 


यः । अन्येद्यः । उभयेऽद्यः । अभिऽएति । इमम्‌ । मण्डकस्‌ । 


. अभि | एतु । अव्रतः ॥ २ ॥ 
यो ज्वरः अन्येद्यः अन्यस्मिन्‌ दिवसे इम पुरुषस्‌ अभ्येति अभि 
गच्छति । यश्च उभयेद्युः उभयो दित्रसयोः । अतीतयोरिति शेषः 
अभ्येति | चातुर्यिकञ्तर इत्यर्थः । इदम्‌ अनियतकालांगामिनो | 
र 
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उरस्य उपलक्षणाम्‌ । ® “सद्यः परुत्‌ परारमेषमः० इति सूत्र 
'अन्येद्यरुभयेद्यरिति शब्दो निपातिता & । अव्रतः । त्रतशब्दा 
नियपवाची । अनियतकालः स ज्वर! मण्डूकम्‌ भेऋस्‌ अन्यतु 
अभिगच्छतु ॥ 

जो ज्वर तीसरे दिन इस पुरुषको आजाता है अथवा चोथे 

` १ दिन आजाता है, ऐसा अनियमित ज्वर मण्डूक पर उतर जावे २ 


एकादशी ॥ 
शा मन्द्ररिन्द्र होरिभियाहि मयूररामाभः । 


( ४२४ ) अथबेनेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


मा त्वा के चिदू वियमन्‌ विं न पाशिनोति धन्वेव 
तो इहि ॥ १ ॥ 


| 

| | 

| आ । मन्द्रः । इन्द्र । हरिःमिः । याहि । मधूररोमऽभिः । 
1 


मा । त्या । के | चित्‌ वि । यमन्‌ | बिम । न । पाशिनः | 

अति । धन्तञड्व । तान्‌ । इहि॥ १॥ 

हे इन्द्र मन्द्रेः मदशीलेः स्तुत्यैत्रा मयूर रोमभिः मयूररोमसद्दश- 
रोमयुक्तेः श्यामे; हरिभिः अश्वेः आ याहि आगच्छ । हे इन्द्र 
त्वा त्वां के चित्‌ स्तोतारः मा वि यमन्‌ स्तुतिभि विशेषेण | 
नियच्छन्तु । मो निरोत्सुरित्यर्थः | तत्र दृष्टान्तः वि न पाशिन | 
इतिं । नशब्द उपमार्थे | यथा जिस पत्तिणं पाशिनः पाशवन्तो | 
व्याधा पाशेबध्नन्ति तद्रत्‌। तान्‌ अन्यान स्तोतृन्‌ अति । § अति 
क्रमणे अतिः कर्मप्रवचनीयः ® । अतीत्य इहि गच्छ अस्मान्‌ । 
तत्र दृष्टान्तः धन्वेत्रेति | यथा धन्व निर्जलं मरुप्रदेश पिपासिताः | 
पान्थाः शीघ्रमू अतियन्ति तद्वत्‌ । मद्यतिरिक्तान अन्यान्‌ स्तोतृन्‌ | 
अतीत्य अस्मान्‌ एव शीघ्रम्‌ आगच्छेत्यर्थः ॥ ह 

हे इन्द्र ! आप मदमाते और मयूरोंके रोमझी समान रोम वाले 
घोड़ोंके द्वारा यहाँ आइये । जेसे जल वाले बहेलिये पत्ती को बाँध 
लेते हैं, इस प्रकार आपको कोई और स्रोता रोक न सके जेसे 
| प्यासा मनुष्य मरुदेशको शीघ्र ही लाँघ जाता है तिसी प्रकार 
आप उन अन्य ख्रोताओंको लाँधकर शीघ्र हमारे पास ही आइये! | 

द्वादशी ॥ 


मम तेवमेणा छादयामि सोमंस्था राजासतेनानु 
वस्ताम्‌ । . 


च्च चन 
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| | उररयो वरुणस्ते कृणोतु जयन्त लानु देवा मंदन्तु 
| 


| प्रमोणि । ते ! वर्मणा । छादयामि । सोमः । त्वा । राजा | अमृ- 


तेन | अनु । वस्ताम्‌ । 


| उरोः | वरीयः । वरुणः । ते । कृणोतु । जयन्तम्‌ । त्वा! अनु । 
| देवाः । मदन्तु ॥ १ ॥ 


हे जयकाम राजन्‌ ते त्वदीयानि मर्माणि मर्मस्थानानि वर्मणा 
कवचेन छादयामि प्रयोक्ता अहं संद्रणोमि । सोमो राजा त्वा 
| स्वास्‌ अम्नतेन अविनाशिना तेजसा बा अनु वस्ताम्‌ मर्मच्छादना- 
नन्तरम्‌ आच्छादयतु । छ वस आच्छादने । आदादिकः। अबु 
दात्तेत्‌ । लोटि “श्राम्‌ एतः? इति आम्‌ आदेशः &॥ तथा उरो 
बहोरपि दशीयः उरुतर सुखं वरुणः शात्रनिवा रकः एतन्नामा देवः 
ते तुभ्यं कृणोतु करोतु | ® तरीय इति । उरुशब्दाद इयसुन्‌ । | 
“प्रियस्थिर०” इत्यादिना वर्‌ आदेशः & ॥ तथा देवाः इन्द्राद्याः 
सब जपन्तम्‌ परसेनां त्रासयन्तं [ ला ] त्वाम्‌ अननु मदन्तु अहु 
हुष्पन्तु । जहि भिन्धि इत्येतत्ितर्वाक्यैः प्रोत्साहयन्तु इत्यथः ॥ 
तृतीयं सूक्तम्‌ । 
सप्तमकाण्डे दशमोजुवाकः । 
वेदार्थस्य प्रकाशेन तमो हाद निवारयन्‌ । 
पुपर्थाश्चतुरो देयाद्‌ विद्यातीर्थमहेशवरः ॥ 
` श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्वरश्रीवीरहरिहरमहाराजधुरन्धरेण 
सायणाचार्येण बिरचिते अथवसं दिता भाष्ये 


सप्तमकाण्डः समाप्त; ॥ 
छ चरचर कप पछ 7 नपछ छळ प्ण पाप शतक एप छर छा ऊय फड छा 
| ३ 


| 


| 
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~~~ 


हे जयाभिलापिन्‌ राजन्‌ ! प्रयोग करने वाला में आपके मम- | 
| स्थानोंको कबचसे ढकता हूँ, म्माच्छादनके अनन्तर राजा सोम | 
| आपको अविनाशी तेजसे सम्पन्न करें | और वरुण देवता आपको | 
१ बड़ेसे बड़ा सुख देरें। और शत्रसेनाको जीतते हुए आपका इन्द्र | 
| आदि देवता अनुमोदन करें अर्थात्‌ मार डालिये, काट डालिये | 
॥ आदि वाक्योंसे आपको उत्साहित करें ॥ १ ॥ 
` तृतीय सूक्त समाप्त (४३८) ॥ 
दशम अनुदाक छमाप्त 
' इति श्रीअथववेद्संहिताका सप्तम काण्ड ऋषिङुमार 
` प० रामस्वरूपशर्मात्मन सनातनधर्मपताका 
सम्पादक ऋ० कु» प० रामचन्द्र 
शर्मा कृत सायणाभाष्यानुक्रूल 
भाषाबुत्राद सहित 
समाप्त, 
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॥ स्मः काएड' समाः ॥ 
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| ७५ 
खायण सब्य झर माषानुकाद्स हित 
वागीशाद्याः सुमनसः सर्वार्थानाप्र उपक्रमे ॥ 
यं नत्वा कृतकृत्याः स्युस्तं नमामि गजाननम्‌ ॥ 
वागीश आदि देवता सब कार्योंक्रा आरम्भ करते समय जिन 
| को प्रणाम करके कृतकृत्य होते हैं उन गजाननको में प्रणाम 
|| करता हूँ ॥ १॥ ` 


NN RN 


यस्य निश्वासत वेदा यो वेदभ्याखल जगत्‌ ॥ ` 

निममे तम्‌ अह वन्द . विध्याताथमहश्वरस्‌ ॥ 

वेद जिनके निःश्वासरूप हैं और जिन्होंने वेदोंके अनुसार 
सम्पूर्ण वेदोंकी सृष्टि की है उन विद्यातीथे महेश्‍वर-शंकर-को 
में प्रणाम करता हूँ ॥ २ ॥ 


अष्टमकाएडे पश्चालुयाकाः । तत्र आद्यनुवाके पञ्च सूक्तानि । 
तेषु “अन्तकाय मृत्यवे” इत्यादिसूक्तद्रयस्‌ अधसूक्तम्‌ इत्युच्यते । 
अनेन उपनयनकर्मणि माणवकस्य नाभि संस्पृश्य आचार्यो जपं 
कुर्यात्‌ । “उपनयनम्‌? पक्रम्य सूत्रितम्‌ । “दक्षिणेन पाणिना 
नाभिदेशे संस्तभ्य जपति अन्तक्राय मृत्यवे [ ८, १ ] आ रभस्त 
[ ८, २.] इति [ कौ० ७, ६ ] ॥ 


| 
1 
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तथा आयुष्कामस्य “अन्तकाय” इति सुक्तद्रयेन शरीरम्‌ अभिः 
मन्त्रयेत ॥ 
तथा ऋषिहस्तेन आयुष्कामस्य शरीरम्‌ अभिमन्त्रयेत ॥ 
सूत्रितं हि । “उप प्रियम्‌ [ ७. ३३ ] अन्तकाय मृत्यवे 
| [ ८, १] आ रभस्व” [ ८. २ ] इति [ कौ» ७, 8 ] ॥ 
तथा अस्य अर्थसुक्तस्य आयुष्यगणे पाठाहू “विश्वकर्म भिरा- 
युष्यैः स्तरस्त्ययनैराञ्यं जुहुयात्‌” [ को० १४, ३ ] इत्यादिषु 
बिनियोगो नुसंधेयः ॥ 
तथा त्रिशन्महाशान्तितन्त्रभूतायां महाशान्तो “अन्तकाय 
इत्यनेन जपं कुर्यात्‌ । उक्तं नक्षत्रकल्पे । “पुनस्तदेव जप्यं तु 
शंतातीयम्‌ अथावतः । अन्तकाया रभस्वेति” इति [न०क०२३]॥ 
आठवें काएडमें पाँच अनुवाक है । पहिले अबुवाकमे पाँच 
सूक्त हैं | इसमें “अन्तकाय ब्रृत्यवे” ये दो सूक्त अथसूक्त कहलाते 
हें । इस अर्थसुक्तसे उपनयनकममें बालककी नाभिका स्पशं कर ' 
आचाय जप करे | इस विषयमे कोशिकरूत्र ७। ६ में कहा हे 
कि-“उपनयनम्‌” का आरम्भ करके फिर कहा है, कि- दक्षि 
णेन पाणिना नाभिदेशे संस्तभ्य जपति अन्तक्राय पृत्यवे (८।१) 
अआ रभस्व ( ८। २ ) इति” ॥ 
तथा “अन्तकाय” इन दोनों सूक्तांसे आयुष्कामके शरीरका 
अभिमन्त्रण करे । 
तथा ऋषिहस्तसे आयुष्कामके शरीरका अभिमन्त्रण करे | 
॥ इस विषयमे कौशिकसूत्र ७। ६ का प्रमाण है, कि- उप 
प्रियम्‌ (७। ३३) अन्तकाय मृत्यवे ८1१) आ रभस्व (८।२) 
| तथा इस अथेसूक्तका आयुष्यगणमे पाठ होनेसे “विश्वकर्म 
भिरायुष्यैः स्वस्त्ययने राज्यं जुहुयात्‌ ।-विश्वकमंगणके आयुष्य 
गणके और. स्मस्त्ययनगणके मन्त्रोंसे घृतकी आहुति देय । इन 
$ $ 10 9 आदिम विनियोग करना चाहिय कोंशिकसूत्र ७। & आदियें विनियोग करना चाहिये | 
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तथा तीस महाशान्तिर्योक्ी प्रधानरूप महाशान्तिमें “अन्तकाय 
| से जप करे । इसी वातको नच्चत्रकल्पमे कहा हे, कि-“पुनस्त- 


(4 
| देव जप्य तु शन्तातीयं अथावतः । अन्तकाया रभस्वेति” 
( नक्तत्रकल्प २३ ) ॥ 

; 


। तत्र प्रथमा ॥ 

अन्तकाय खसच नमः प्राणा अपाना इह त रमन्ताम्‌ । 
[यमस्तु पुरुषः सहासुना सूयस्य भाग अस्तस्य | 

| . खाक ॥ 


१ 


न्तकाय । पुत्यव । नम; । प्राण; । अपाना; । इइ । ते । 


१ 
| 
मन्ताझू । 
हृ । अयम्‌ । अस्तु | पुरुषः | सह । असुना । सूयस्य । भागे। | 


अब्गृतस्य । लोके ॥ १ ॥ 


कि किक लिन कि य 


आयुष्कामस्य आयुद्दद्धि। मृत्योरधीनेति तन्नमस्कार आदौ । 
क्रियते । अन्तकाय अन्तं करोतीत्यन्तकस्तस्मै सबप्राणिनाशकर्त्र | 
मृत्यवे प्राणिबियोजकाय एतन्नामकाय देवाय नसः नमस्कारः । | 
अस्त्विति शेपः | हे आयुष्काम माशबकादे ते तव प्राणाः । | 
प्राणन्तीति प्राणाः बहिमु खसंचारिणो वायवः । अपानाः। अप 
अनन्तीत्यपानाः अबाङगुखसंचारिणः | ते च अन्तकामुग्रहाद | 
इह्‌ अस्मिन्‌ शरीरे रभन्ताम्‌ क्रीडन्तु । प्राणापहतुम्‌ स्यो नमस्कारेण ) 
९ पीतत्वात्‌ तद्विषयभी तिस्‌ अपहाय सुखेन संचरन्तु इत्यथः । प्राणा- | 
| पानयोव्यापारषृत्तेुत्वाइ बहुवचनप्रयोगः । एवं प्राणापानयोः | 
| रनपगस्‌ आशास्य इदानीं तत्सहितस्य पुरुषस्य अनपगतिम्‌ | 
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१ आशास्ते । अयं माणभच्युति शङूमानः पुरुषः असुना प्राणेन | 
३ उत्तिबहुस्वानपेच्यात्‌ सामान्याभिप्रायेण एकवचनस्‌ । तेन सह 
५ सवदा अविनाभूतः सन्‌ इह भूलोक एवास्तु भवतु । इह अस्त्विति 
| यदू उक्तं तद्‌ विशिनष्टि । सूयंस्य आदित्यस्य भागे प्रदेशविशेषे 
भूलोके । सूर्यव्याप्ेविषय भूता्र्‍यो भागाः घौरन्तरित्तं भूश्च । 
4 तत्र अपेक्षितत्वाद्‌ इह भागशब्देन भूलोकः परिशृह्यते । तश्र एव 
॥ विशिनष्टि । अशृतस्य लोके । अछृतशब्देनात्र पौत्रादिरूपेणाब 

| स्थानसू अभिधीयते मनुष्यैराशास्यमानत्वात्‌ । श्रयते हि। “पजाश्न 
१ अनु प्रजायसे तदु ते मत्यामृतमू” इत्ति [ ते० ब्रा० १, २, ४. ६ ]। 
॥ तथाविधस्य अमृतस्य लोके । लोक्यत इति लोकः स्थान भूलोक 
| इत्युक्त भवति ॥ 

| ( आयुष्कामकी आगुटटेद्धि मृत्युके अघीन है अत एव पहिले 


॥ सकल प्राणिर्योका नाश करने वाले मृत्यु नामक देदताके लिये 
| नमस्कार है | बहिसु खसश्चारी पाएन करने चाले बाण, और 
4 अवाङ्युख सञ्चारी अपान अतकके अलुग्रहसे इस शरीरपें क्रीड़ा 
करें | तात्पर्य यह है, कि-प्राणका हरण करनेवाले मृत्युके नमस्कार 
के द्वारा प्रसन्न होने पर उसकी भीतिको छोड़ कर ( अनेक 
| मकारकी व्यापारहत्ति बाले ) माण और अपान सुपर्यक विषः 
रण करें । ( इस प्रकार प्राण और अपानके आनपगमनकी प्राथना 
| कर अव उनके साथ यतमान पुरुपके अनपगमनकी आशा करते 
॥ है, कि-) यह प्राणोंके छूटनेकी शङ्का करता हुआ पुरुष प्राणसे 
| रहता हुआ प्रजा आदिसे अपृतलोक इस सूयंके भागरूप 
$ भू लोकमें र हे†॥ १ ॥ 


| † सूयब्पापिके द्यौ अ्तरित्त और भू ये तीन लोक हें यहाँ 
| अपेक्षित होनेसे भाग शब्दसे भूलोकका ही ग्रहण किया है और 


शेड ज्र „~य रकन 


ज 
शरान रक एज रू रारा रड जफर च्त्ळच्त्ळच्टजछ-सछिी ज्या 
॥ 


| उसको हो नमस्कार करते है, कि-) अन्त करने वाले अन्तक, ' 


। 
| 
| 


| 
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हे द्वितीया ॥ 
उदेनं भगा अग्रभीदुर्देन सोमा अशुमान्‌ । 
उदेनं मरुतो देवा उदिन्द्राशच खस्तेय ॥ २॥ 
उत्‌ । एनस्‌ । भगः | अग्रभीत्‌ । उत्‌ | एनम्‌। सोमः । अंशुऽमान्‌। 


उत्‌ | एनस्‌ । पुतः | देवाः। उत्‌ । इन्द्राग्नी इति १ स्वस्तये ।२। 
भगो नाम ादित्यसूतिविशेषः । “शश्च भगश्च” [ तै० 
आ० १, १३, ३ | इति अदितिपुत्राणां मध्ये श्रवणात्‌ । सव 
प्राशिभिर्भजनीयो भगो देवः एनं मूच्छालक्षणे अन्धे तमसि प्रवि 

शन्तं पुरुषस्‌ उद्‌ अग्रभीत्‌ उद्ध्रतवान्‌ । ® “हग्रहोभश्छन्द्सि 
| इति भरम्‌ छ ॥ तथा अंशुमान्‌ अमृतमगेरशुभिस्तद्वान्‌ सोमो 
। | देव! । एनम्‌ उत्‌ । अग्रभीत्‌ इत्यबुपज्यते । एवं मरुतः एकोन- 
' | पश्वाशत्संख्याका देवा एनम्र्‌ उत्‌ । अग्रभीषुरिति वचनविपरि- 
लाग्रेन अनुषङ्गः कतेव्य; । एवम्‌ इन्द्राग्नी इन्द्रश्च अग्निश्च उभा- 

| चपि सुख्यो देवी उदग्रदीष्टाम्‌ । अत्र द्विवचनविपरिणामः किमः 

. ॥ थम्‌ उद्ग्रहणम्‌ इति तत्राह । स्वस्तये । सु अस्तीति स्वस्तिः । 


- णाल 
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प्लेमायेत्यथे। || 


भग ( खये ) नामक सब प्राशियोंके भजने योग्य देवताने 
इस मूर्छारूप अन्धकारमें प्रवेश करते हुए पुरुषका उद्धार कर | 


पुत्र पौत्र आदिरूप्ने वर्तमान रहनारूप अमृतत्वकी मनुष्य प्रार्थना 
करते हैं, अत एव मत्यलोकको अमृतका लोक कहा है । तैत्ति- 


१ 


1 रीयब्राह्मण १ । ५ । ५ । ६ में कहा है, कि-मजाम्‌ अनु प्रजायसे 
तदु ते मर्त्यामृतम्‌ ।-जो तू मजारूपमें उत्पन्न होता है, हे मत्ये ! 
यही तेरा अमृतत्व है” ॥ 


१ लिया है तथा ( अमृतमय ) किरणों वाले चन्द्रदेवने भी इसका 
1 उद्धार कर लिया है, उड़श्वास मरुह्रणोंने भी इसका उद्धार कर 
§ लिया हे तथा इन्द्र ओर अभिदेवताने भी इसका उद्धार करनेक्षे 
4 लिये इसको ग्रहण कर लिया है॥ २॥ 

तृतीया Ll 
4 इह तेसुरिह प्राण इहायुरिह ते मन॑ः । | 
1 उत्‌ खा नित्रैत्याः पाशेभ्यो देव्यां वाचा भरापसि | 
इह । ते। असु: । इह। प्राणः । इह । आयु; | इह । ते । सनः ) | 
उतू । त्वा । निः5ऋत्याः । पाशेभ्यः । दैव्या। वाचा। भरामसि ३. | 
हे आयुरर्थयमान पुरुष ते अछुः झुख्यः प्राणश्वक्षुरादिः इह | 
| शरीरे अस्तु । तथा ते प्राण; पश्चष्टत्यात्मको वायुरपि इह अस्तु । | 
| एवं ते आयुरपि इह अस्तु । तथा ते मनोपि इह अस्तु । एते | 
| सपि त्वां भिहाय अन्यत्र मापसरन्छु । हे गतासो पुरुष त्ता त्वाँ | 
| निऋ स्याः एतन्नामिक्रायाः पापदेवतायाः पाशेभ्यः वन्धनरज्जु- ) 
| भ्यः सकाशाद्‌ दैव्या देवसंवन्धिन्या वाचा मन्त्ररूपया उद्रा- | 
| मंसि ऊध्व भरामः हराम; नयामः ॥ । 
| हे आयुकी प्राथेना करने वाले पुरुष ! तेरा मुख्य प्राण चलु | 
९ आदि इस शरीरें रहे, तथा पश्चटच्यात्मक प्राण भी इस शरीर | 
३| में रहे, तेरी आयु भी इसी शरीरमें रहे और तेरा मन भी यहाँ 
4 ही रहे । अर्थात्‌ ये सब तुझको छोड़ कर अन्यत्र न जावें । 

गतासो पुरुष | तुझ निऋ ति नामक पापदेवताके पार्शोसे देव 

सम्बन्धी मन्त्ररूपा वाणीसे उद्धार करते हैं ॥ ३॥ 

चतु 
उत्‌ कामातः पुरुष माव पत्या सत्याः पड्वाशमव 


मुञ्चमानः । 
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मा च्छित्या अस्माल्लोकादभेः सूयस्य संृशंः ।४। | 


उत्‌ । क्राम | अतः । पुरुष | मा । अव। पत्थाः । मृत्यो; । 


पड्वीशस्‌ । अवऽशुञ्चमानः । 


1। दित्याः । अस्मात्‌ | लोकात्‌ । अग्नेः । यस्य । सम्‌ऽदृश ! | 
हे पुरुष त्वम्‌ अतः अस्माद्‌ मृत्युपाशनिचयादर उत्क्राम उत्क्रमणं | 
कुरु । माव पत्थाः अदपतनं मा कार्षीः । & पद गतौ इत्यस्मात्‌ | 
लुङि “एकाच ,उपदेशेबुदाचात्‌” इति इट्प्रतिषेधः । “कलो | 
फलि” इति सिचो लोपः & । बद्धस्य कथम्‌ उत्क्रमणं घटत | 
इत्यत आइ । मृत्यो; हिंसकस्य देवस्य पड्बीशम्‌ पादबन्धनपाशम्‌ | 
अवशुञ्चमानः विच्छिन्दन्‌ अस्माद भूलोकाद मा च्छित्थाः छिन्नो | 
मा भूः । ® विदेलु ङि पूर्वत्र इट्प्रतिषेधः छ । किमर्थम्‌ इति | 
चेदु उच्यते । अग्नेः ख्यस्य च संदृशः संदशेनाद्धे तोः अग्निः | 
सूययोश्चिरकालसंदशेनाय । चिरजीवनायेत्यथेः | “ज्योक्‌ च सूय 
हरे” इति हि श्रुतिः [ ऋ० १०, ६, ७ ] । & संपूर्बाद दृशेः | 
( संपदादित्वाह भावे क्विप $ ॥ | 
| है पुरुष | तू इस मृत्युके पाशजालसे उत्क्रमण कर, इसमें ही ९ 
। नीचेको मत गिर । तू हिंसक मृत्युदेवके पाशबन्धनको काट दे | 
| 
| 


ओर इस भूलोकसे अग्नि और घूर्यदेवका दर्शन करनेके लिये 1 
हिन्न न हो॥ ४॥ 
पञ्चमी ॥ 


तुभ्यं वातः पवतां मातरिश्वा तुभ्यं वर्षन्व सतान्यापः। | 


1 ऋग्ेदसंहिता १० । & । ७ में कहा है, कि-“ज्योक च | 
| सूय दश” ॥ EE 
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( ४३४ ) अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


| सूथसते तन्वे३श तंपाति त्वां खयुदेयतां मा प्रमेष्ठाः ५ 


तुभ्यस्‌ । वातः । पवताम्‌ । मातरिश्वा । तुभ्यम्‌ । वपेन्ठु। अम्‌- | 


तानि । आपः । 
यः । ते । तन्वे, । शम्‌ । तपाति । स्वास्‌ । मृत्यु; । दयताम्‌ । 

मा | प्र । मेष्ठाः॥ २ ॥ | 

पुनः मरणाभावं सोपपत्तिकम्‌ आशास्ते । हे सुमूर्षों पुरुष | 
तुभ्यं त्वदर्थ मातरिश्वा। माता अन्तरिचाम्‌ निर्मीयन्तेस्मिन्‌ भूता- | 
नीति व्युत्पत्तेः । तस्मिन्‌ श्वसितीति मातरिश्वा । ताह्शो वात! | 
बायुस्तव सुखाय पवताम्‌ । छ पवतिर्गतिकर्मा &। संचरनु । | 
तथा आपश्च तुभ्यं सदर्थम्‌ अशृतानि वर्षन्तु सिञ्चन्तु । तथा दयो | 
देवस्ते तव तम्बे शरीराय शम्‌ सुखं यथा भवति तथा तपाति 
तपतु । &9. तप संतापे । अस्मात्‌ लेट्‌ । “लेटोडाटो? इति | 
आडागमः & । एतत्‌ सर्व मृत्योरबुग्रहम्‌ अम्तरेण न घटत इति |. 
तदनुग्रहम्‌ आशास्ते । हे पुरुष तवां पृत्युदेबो दयतास रक्षा करोतु | 
अतस्त्वं मा प्र मेष्ठाः मृतिं मा गाः । $ मीड हिंसायाम्‌ । लुङि | - 
पूर्ववद इट्पतिपेथ:  ॥ | 


>> न 
MRE 


हे मुमूष॒ पुरुष ! जिसमें भूतोंका निर्माण होता है उस माता" | 

रूप अन्तरित्तमें खास लेने वाले मातरिश्वा वायु तेरे लिये सुख: 
९ 000 रौ ~ हि > 0 | 
पूर्वक चलें, और जल भी तेरे लिये अमृतकी वर्षा करें, सय 
नारायण तेरै शरीरको जिस प्रकार सुख पहुँचे तिस प्रकार तप, | 
( यह सब मृत्युके अलुग्रहके बिना नहीं होसकता अतः मृत्युसे | 


आशा करते हैं, कि-) मृत्युदेवता तेरे ऊपर दया करें, इस लिये | 


तू मृत्युको प्राप्त न हो ॥ ५॥ 
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पष्ठी ॥ 

उद्यान ते पुरुष नावयान जीवाहु ते दक्षताति कृणोमि | 
आ हिरोहेममस्ते सुखं रथमथ जिविरविदिथमा वदासि | 
उत्‌ऽयानय्‌ । ते । पुरुष । न| अवऽयानम्‌ | जीवातुम्‌ । ते। दत्त | 
तातिम्‌ । कृणोमि । 

आ। हि। रोह । इमन्‌ । अमतम्‌ । सुऽरम्‌ । रथम्‌ । अथ । 
जितिः | विदथम्‌ । आ । वदासि ॥ ६॥ | 

हे पुरुष ते तव उद्यानम्‌ उद्गमनमेत्र ! मृत्युपाशाद इति शेषः । | 
अवयानम्‌ अवाग्गमनं नेवास्ति | तत्‌ कथम्‌ एतत्‌ संपत्स्यत इति | 
तत्राह । ते तव जीवातुम्‌ जीबनोषधं कृणोमि करोमि । केवलं | 
जीवनमेव न किं तु दत्षतातिम्‌ । ® स्वार्थिकस्तातिः ® । दत्तं § 
बलं च कृणोमि । त्वं च आ रोह अधितिष्ठ इमम्‌ अभृतम्‌ अमरणा- | 
धर्मकं सुखम्‌ इन्द्रियेभ्यो बुकूलं रथम्‌ यानम्‌। देहो वा रथत्वेन | 
उपचर्यते | अतो जीवात्मनो दे हेवस्थान मार्यते । आरुह्य च अजिविः | 
अजीणोः सन्‌ । ® जप्‌ वयोहानौ । औणादिको विन्‌ मत्ययः। | 
|| “ऋत इद्धातोः” इति इचम्‌ छ । विदथम्‌ वेदनमू आ वदासि | 
आवद्‌ । लब्धसंज्ञोस्मीति आचच्येत्यथः ॥ 


हे पुरुष ! मृत्युके पाशसे तेरा उट्टमन ही होवे उस पर नीचे | 
को गिरना न हो (ऐसा होनेका उपाय यह है, कि-) तेरे जीनेके | 
लिये औषधको करता हूँ । तेरे लिये बलको करता हूँ । तू इस ४ 
अमरणधम क इन्द्रियसुखके निमित्त रसरूप शरीर पर आरोहण 
कर और आरूढ होकर अजीणे रहता हुआ वेदनको कह अथ 
मुभको होश होगया है-यह कह ॥ ६ ॥ i} 


“ह छम्क सुक रु्ड़ कुळ खुळ ऊज ज रूळ ऊ फ उर च जच ज ऊ जन जळ र्कार छक्का कछ अछ अण ऊ ऊं का फन्को 


( ४३६ ) अथर्ववेदसंहिता समाष्य-भाषानुवादस हित 


'सप्तमी ॥ 

मा ते मनस्तत्रं गान्मा तिरो भून्मा जीवेभ्यः प्रमदो 

मानु गाः पितृन्‌ । 
विश्वें देवा अभि रंचन्तु लेह ॥ ७ ॥ | 
मा । ते मनः । तत्र । गात्‌ । मा । तिरः। भूत्‌। मा। जीवेभ्यः । | 

प्र | मदः । मा । अनु । गाः । पितुन्‌ । 
बिरे । देवाः | अभि । रचन्तु | ला । इह ॥ ७॥ | 

तत्र तस्मिन्‌ यमविषये ते मनो मा गात्‌ गतं मा भूत्‌ । तथा 
पा तिरो भूत्‌ अन्तहिंत विलीनमपिमा भूत्‌ । किं च स्तं जीवेभ्यः 
बन्धुभ्यस्तेपाम्‌ अर्थाय मा प्र मदः अनवधानं माप्लुहि । | 
& मदी हर्ष । पुषादित्वाद्‌ अङ । मदिः प्रोपछष्टः अनवधाने 
बतेते  । पितन्‌ मृतान्‌ पूवपुरुषान्‌ माबु गाः अनुगति मा कार्षीः। 
विशवे देवाः इन्द्राद्या इन्द्रियाणि वा त्वा त्वाम्‌ अभि रक्षन्तु सतत 
पालयन्तु | कुत्रेति चेद उच्यते | इह अस्मिन्नेव शरीरे इह भूतले वा॥ 
< यमके बिषयमें तेरा मन न जावे, तथा विलीन भी न होवे | 
ओर तू बन्धुरूप जीवोसे प्रमाद न कर, पितरोंके पास मत जा | 


इन्द्र आदि संपूर्ण देवता बा इन्द्रिये इस शरीरमें ही चारों ओर | 
तेरी रक्षा कर ॥ ७ ॥ 


च न पसा ज्ज कण 


ऊळ च्च पळ 


एमी ॥ 
1 गतानामा दीधीथा ये नयन्ति परावतम्‌ । 
आ रोह तम॑सो ज्यातिरेह्या ते हस्तो रभामहे ॥८॥ 


| [ अ० १४०१ | ४३६ अष्टमं काण्डम्‌ (४३७) ; 


) विय 


॥ मा । गतानाम्‌ । आ । दीधीथाः । ये । नयन्ति । पराऽबतम्‌ । | 


५ 1 | ॥ 
| आ । रोह । तमसः । ज्योति; । आ । इहि । आ । ते । हस्ती । 
रभामहे ॥ ८ ॥ 


| गतानास्‌ पितृलोकं प्राप्तानाम्‌ । मागम इति शेषः। मा दीधीथाः 
| तं प्रति देवनं मा कार्षीः । छ दीधीङ दीप्तिदेवनयोः । लुङ । | 
| छान्दसः सिचो लुक्‌ & । अथ वा गतमार्गे मा ध्याय । ® ध्यै 
| चिन्तायाम्‌ । छान्दसी रूपसिद्विः छ । अथ वा । § गतानाम्‌ | 
| इति कमणि पष्ठी & । मृतान्‌ मा चिन्तयेत्यथः । ते विशेष्यन्ते । | 
| ये गतास्त्वामपि परावतस्‌ दूरदेशं नयन्ति । यथा त्वं पुननोयासि | 
| तथा प्रापयन्ती त्यथः । अतस्त्वं तमसः । श्रियमाणस्य पुरुषस्य | 
| समस्तस्यापि ज्ञानस्य नाशात्‌ तमःमवेश इव भवति अतस्तमसः | 
॥ सकाशात्‌ ज्योतिः । ज्योतिः प्रकाशः । प्रकाशं ज्ञानम्‌ आ 

॥ रोह अधिष्ठित । आश्रयेत्यथः। अन्धकारप्रविष्टस्य कथम्‌ आरोह- 
| णम्‌ इति तत्राइ । ते तव हस्तो आ रभामहे ग्रह्वीमः । आरोहः | 
हे णानुङूलप्रयत्नं कुमे इत्यर्थः ॥ | 


पितृलोकको प्राप्त हुए पितरोंके मागेका चिन्तवन न कर- | 
उन मरे हुओंका ध्यान न कर-वे गए हुए भी तुझको दूर देश | 
4 को लेजासकते हैं, जिस प्रकार तू फिर न आवे तिस प्रकार ले | 
१ जा सकते हैं ( मरनेके निकट पड़े हुए पुरुषका समस्त ज्ञान नष्ट | 
| होजानेसे उसका वह अंधकार प्रवेश सा होता है अतः उस ) | 
| अंधका रसे ज्योति प्रकाश-ज्ञान पर आरूढ़ हो (अंधकारमें घुसे 
हुएका आरोहण क्रिस प्रकार हो सकता है, इस शंकाके उत्तर 
में कहते हैं, कि) तेरे हार्थोको इम ग्रहण करते हैं अर्थात्‌ आरो- | 


हणके अनुकूल प्रयत्नो करते हैं ॥ ८ ॥ । 
+ भक क्क उ एप र पस फ ज फ प्न ज च ज जसळ फल क पळ ऊष्य "७ 
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नवमी ॥ 
श्यामश्चं त्वा मा शबल॑श्र परेषितो यमस्य यो पथिरक्षी 
श्वानों । 
अवीडेहि मा वि दीं्यो मात्र ति& पराछ्मनाः ६ 
1 श्यामः | च त्वा । मा । शबलः । च । अञ्ड्पितौ । यमस्य । 
| यो । पथिरक्षी इति पथिऽरक्ती । श्वानौ । 


अर्वाङ्‌ । आ । इहि । मा। वि। दीध्य; । मा। अत्र । तिष्ठः । 


पराकूडमनाः ॥ 8 ॥ 
| हे पुपूर्घो पुरुष त्वा त्यां श्यामश्च एतन्नामा श्वा । वणमयु 
| क्तेयं संज्ञा । मा । बाधताम्‌ इति शेषः । एव शबलश्च रवा मा 
बाधताम्‌ । चित्रवणात्यात्‌ शबल इति संज्ञा । तो विशेष्येते । यमस्य 
| सवमाणिमाणापहतुदेवस्य पथिरक्षी मागरक्षको यौ श्वानो स्तः । 
4 तत्र श्यामश्च शबलश्चेति संबन्धः । श्वभ्याम्‌ असंदए; सन्‌ अर्वाङ 
1 अस्मदभिमुखः एहि आगच्छ । मा बि दीःतः ध्यान मा कार्षीः | 
| किम्‌ इत्याशङ्कायां मृतानां मागम इत्यवतिष्ठते । तदेव भङ्गचन 
णाह । अत्र अस्मिन्‌ भूलोके वतमानः सपदि पराड्य़नाः अप्रति 
4 निदृ्तिचित्तविषयध्यानोपेतः सन्‌ मा तिष्ठ; मा वतंस्व ॥ 


Sa 


| हे मुमूषु पुरुप ! सब प्राणियाँके प्राणोंको हरने वाले यम 
राजके जो श्याम और शबल नामक मार्गरक्षक दो कुत्ते हैं वे 
तुझको बाधा न दें, कुत्तांसे न न कटवा कर हमारी ओर मुख कर 
4 के आ, ध्यान मत करे, विषयोंसे पराड्युख होकर यहाँ न रह 
$ ( सांसारिक सभी कामोंको कर )॥ :8॥ AUC SINUS NEN RT 40. क. 


ह 
क 
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[झ० १ सू १|४३६ अष्टमं काएइम्‌ (( ४३६ ) | 


AAA ज्य 


रं दशमी ॥ 
मेतं पन्थामनु गा भीम एष येन पूर्व नेयथ तं जवीमि । | 
तम एतत्‌ पुरुष मा प्र रथा भयं परसतादभयं ते अवीक॥ | 
मा । एतम्‌ । पन्थाम्‌ | अनु । गाः | भीमः । एषः | येन । पूवेम्‌। | 

bh 


| 
। 
| 


न । इयथ । तभ्‌ । ब्रवीधि । 
॥ 1 | 

तब । एतत्‌ । पुरुष । मा । प्र । पत्था।। भयम्‌ । परस्तात्‌ | अभ- 
यमू । ते । अर्वाक्‌ ॥ १० ॥ 


हे गतासो पुरुष त्वप्‌ एतं पूर्वोक्त पन्थाम्‌ पन्थानं मृता येन 
गच्छन्ति तं मानु गाः अबुसत्य मा याहि। अलुगमननिपेधस्य्‌ 
कारणम्‌ आह । एप मार्गो भीमो भयहेतुः । एतच्छन्दार्थम्‌ आह। 
येन मार्गेण पूर्वेम सृतेः प्राकाले नेयथ न गच्छसि । & वचनः 
व्यत्ययः 69 । [तं] मार्ग ब्रवीमि । माबु गा इति निषेधप्रतियोगि- 
तया वच्मीत्यथेः । एतत्‌ मरणलक्षणं तमः अन्धकारम्‌ अज्ञान 
मा प्र पत्याः प्रपदनं मा कार्षीः । पुरस्तात्‌ पूर्वदेशे यमपुरपदेशे | 
भयम्‌ । भवतीति शेषः । अर्वाक्‌ अस्मदभिसुखागमनमाग ते | 
4 तव अभयम्‌ भयाभावः । कषेमं भवतीत्यथेः ॥ 
इत्यष्टमकांणडे प्रथमेच्ुवाके प्रथम सूक्तम्‌ ॥ 
हे गतासु पुरुष ! जिससे मरे हुए पुरुष जाते हैं उस मागेका 
$ अनुसरण करके तू न जा, कयोंकि-यह मार्ग भयंकर है, इस मागे 
से मरनेसे पहिले नहीं जाना चाहिये। हे पुरुष! तू इस मरणात्मक | 
अन्धकारको प्राप्त न हो, यमदेशमें भय होता है और हमारी ओर | 
1 मुख करके आनेके मागें भयांभाव अर्थात्‌ क्षेम होगा ॥ १० ॥ | 


अष्टम काण्डके प्रथम अनुवा मै प्रथम सूक्त समात ॥ | ॥ 
सक्छन ऊठ ऊप कपल जज जा उ रज नउ जज जा च जच चज जाउ जलका 
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( ४४० ) अथवदेदसं हिता सभाष्य-भाषानुवादस हित 


“तन्तु स्वा” इत्यस्य सूक्तस्य उपनयनकर्मादिषु पवेमृक्तेन 
सह उक्तो विनियोगः ॥ 
तथा हिरण्यगभार्ये महादाने “रचन्तु स्वा” इस्यनेन कते 
रक्षा कुर्यात्‌ । “हिरण्यगर्भ विधिग्र अबुक्रमिष्याम;” इति पक्रम्य 
| उक्त परिशिष्टे | “यदाबध्नन्‌ [ १, ३४] इति डिरणयस्तजम्‌ 
1 आग्रथ्य रचन्तु ला [ ८. २. ११-२१ ] इति रक्षा कृत्वा” इति 
[ प० १३. १ ] ॥ 
तथा अश्वरथाख्यमहादाने अनेन यजमानम्‌ अभिमन्त्रयेत । 
“अथाएवरथदानविधिः ” इति पक्रम्य उक्तं परिशिष्टे । “पुनन्तु 
मा [ ६, १६ ] इत्यात्मानम्‌ आलभ्य जपेद्‌ रचान्तु त्वाग्नयः 
[ ८, २ ] इति यजमानम्‌ अभिमन्त्र्य” इति | प० १४, १] ॥ 
““रक्षन्तु त्वा” इस सुक्तका उपनयन कर्म आदिमे पहिले सूक्त 
के साथ विनियोग कह दिया है । 
तथा हिरण्यगर्भ नामक महादानमें “रचचन्तु स्वा” से कर्ताकी 
| रक्षा करे। परिशिष्टमें “हिरण्यगर्भ विधिम्‌ अनुक्रमिष्यामः” का 
आरंभ करके कहा है, कि-“यदाबध्नन्‌' १ । ३५ ) इति हिरण्य- 
| स्रजं आग्रथ्य रक्षन्तु स्वा (८ । २ ) इति यजमानं अभिमन्त्य” 
| (परिशिष्ट १३। १ ) 
तथा अश्वरथ नामक महादानमें इससे यजमानका अभि- 
मन्त्रण करे | “अथाश्वरथदानविधिः” का आरम्भ करके परि 
शिष्टमें कहा है, कि-“पुनन्तु मा (६ । १६ ) इत्यात्मानं आलभ्य 
द का ७७ ( ८। २ ) इति अभिमन्त्र्य” ( परिशिष्ट 
| । 


| 


फे 0३. 152 तत्र मथमा ॥ काश 
स्तन्तु लायो ये अप्सव १न्ता रतु त्वा मनुष्याः 

` चिने । मक ह शक 

7 शछकछन्ड कक प्छकारऊऊऊन्यजजच्ङड जरकारखाकरुकालकाखल्डाएलकाछने | 


त 


श्र 
की > 
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| वेश्वानरो रंचतु जातवेदा दिव्यस्था मा प्र थांग 
वंचुता सह ॥ ११ ॥ 


॥ रक्षन्तु | ला । अग्नयः । ये । अप्‌ऽसु । अन्तः । रक्ततु । स्वा । 


मनुष्याः यम्‌ । इन्धतेः। 
| वश्वानरः । रक्षतु । जातऽेदाः । दिव्यः | त्वा । मा। प्र) | 
८ धाक्न | बिज्युता । सह ॥,११.॥ 


{ अप्सु अन्तः उदकेषु मध्ये, ये अग्नयो वाडवादिरूपेण वतन्ते | 
 तेऽग्नयः त्वा त्वाम्‌ हे रक्ताकाम राजांदे रक्षन्तु पालयन्तु । उद 
'केष्वग्निसद्धावम्‌ आह मन्त्रः | “अप्स्रम्ने सधिष्टव” [ ऋ० ८; | 
1 ४३, & ] अग्नि च | विश्वशंभुवम्‌? [ ऋ० १०. 8.. ६ ] इत्या- | 
4. दिकः । “सोपः प्रोविशत्‌ [ तेऽ सं० २. ६, ६, १ ] इति च । | 
4 अबधिष्ठानवहुत्वम्‌ अपेक्षय अग्नीनां बेहुस्वा भिधानमू । यद्वा अग्नी- | 
| षोमयोरखिलजगत्कारणक्वेन विकारेषु सर्वेष्वपि अग्निसंभवाद्‌ | 
१ बहुत्वाभिधानम्‌ । तथा यम्‌ अग्नि मनुष्या आहवनीयादिरूपेण ; 
| वतमानं वा पाफ्राद्यथम्‌ अवस्थापितं वा इन्धते दीप्तं कुवन्ति सोपि | 
| त्वां रत्षतुं । ® अन्ता रत्तत्तितयत्र “दलोपे पूर्वस्य दीघोंऽणः” | 
{ इति दीधः & । एवं वेश्वानरः विश्वेषां नराणां संबन्धी जांठ- |; 
$ रोग्निः स च जातवेदाः जातप्रड्े जातधनो वा तवां रक्षतु | तथा ६ 
दिव्यः दिवि भतो वैद्युतो बिद्यता स्त्रशरीरेण सह सहितः सन्‌ ! 
त्वां मा प्र धाक्‌ पकर्षण मा दहतु । & दह भस्मीकरणे । “मन्त्र 
इति च्लेलु क्‌ & । 

जो अग्नियें बडवा आदि रूपसे जलोंमें रहती है ~ वे हे रक्षा- 
न जलें अग्निका होना इन मन्त्रम स्पष्टतया कहा है, किर 
फर एकप साक छ पा ए च > ज चक्र उा आका प्रच७्छ रच २ = ॐ 
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( ४४२ ) अथतेवेद्संहिता संभाष्य-भाषानुवादसहित | 


| काम ! तेरी रक्षा करें | तथा जिन आइवनीयादिरूपमे वा पाक 
| आदिके लिये स्थापित अग्निको मनुष्य प्रदीप्त करते हे वे अग्निये 
| भी हे रक्षाकाम ! तेरी रक्षा करें। इसी प्रकार वश्वानर जाढ 
| राग्नि जातवेदा तेरी रक्षा करें। ओर धामे होने वाला दिव्य 
| बेच्चत अभि अपने शरीर विजलीके द्वारा तुझे भस्मन करें॥११॥ 
| द्वितीया ॥ | 


| मा तां क्रव्यादमि मँस्तारात्‌ संकसुकाचर । 
| रच्षतु ला यो रचंतु एथिवी सूश्च छा रत्षतां-चन्ग्माश्च 

| अन्तरि रक्षतु देवहेत्याः ॥ १२ ॥ | 
॥ मा। त्वा। क्रव्यऽञ्त्‌ । अभि । मस्त | आरात्‌। सम्‌ऽकछुक्ात्‌। चर। | 


| रत्तु | खा । थोः । रत्तु । पृथिवी । रयः । च । त्वा । रचाताम्‌। | 
चन्द्रमा; | च । 


~ > SS 


| क्रव्यात्‌ मांसाशनोग्निः । ® “क्रव्ये च” इति अद्देविट्‌ $$ | 
| स च त्वा खाँ माभि मंस्त मम स्वम्‌ आहार इत्यभिमानं मा करोतु | 
“नास्य रुद्रः पशून्‌ अभिमन्यते” [ तै० सं० १, ६, ७. ४ | 
| इत्यादौ तथा दशेनात्‌ । ® मन ज्ञाने । लुङि सिचि “एकाच 
| उपदेशेनुदात्तात्‌” इति इट्प्रतिषेधः & । त्वं च संकुसुकात्‌ शव 
“अप्समे सधिष्टव” ( ऋशग्वेद्संहिता ८ । ४३। & ) तथा “अगिन 
च बिश्वशंश्रुबम्‌०” ( ऋग्वेदसंहिता १०। 8 । ६ ) और तेचि 
रीयसंहिता २। ६ । ६। १ में भी कहा है, कि-““सोऽपः प्रावि 
| pt 1) 
शात्‌-वह जलमें प्रवेश कर गया” ॥ कल अक 


220. ७०० ७. 


| 


वि नक 


4० हचक 
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| [अ० १ छ्‌” १४३६ अष्टमं काएंड्य (४४३) 
| भक्षकाद एतन्नामकाद अग्नः आरात्‌ दूरदेश एव चर । तथा 
) द्यौः एथितरी सूयश्चन्द्रमाथ प्रत्येक स्वस्वसंबन्धिनो भयात्‌ त्वा त्वां 
1 रचातु । अन्तरिक्षमपि त्वां देवहेत्या: देवमेरिताद आयुधाद रतु ॥ 
| भांसका भक्षण करने वाला क्रव्याह अग्नि मेरा यह आहार । 
| हे-इस प्रकार तुझको न माने । और तू भी शवभक्षक संकुसुक १ 
'] नामक अश्िसे दूरस्थानमें ही विचरण कर । तथा सूर्य चन्द्रमा | 
| यौ ओर पृथिवी अपने २ भयसम्बन्धसे तेरी रक्षा करें | अन्त- | 
4 रिक्त भी देवमेरित आयुधसे तेरी रक्षा करे ॥ १२ ॥ | 
| तृतीया ॥ छ, 
। बोधश्च ला प्रतीबोधश्च रचतामस्वप्श्चं खानबद्राणश्चं | 
| रक्षताम्‌ । | 
| गोपांश्च खा जागृविश्च रच्तताम्‌ ॥ १३॥ । 
| बोषः । च । स्वा । मतिज्योथः । च । तताम्‌ । अस्रः । च । | 


| स्वा । अनबःद्राणः । च । रक्षताम्‌ । 
॥ गोपायन्‌ । च । त्या | जाग्रविः । च । रक्षताम्‌ ॥ १३ ॥ 
| [| बोधप्रतीबोधो नाम ऋषी ] । “ऋषी बोधप्रतीबोधो” इति | 
{ मायुक्तत्वात्‌ [ ५. ३०. १० ] । तत्सहप्रपाठाद शरत्रोक्ताः षडपि | 
' ऋषयः । बोधः सवदा प्रतिबुध्यमानः । प्रतीबोधः प्रतिवस्तु प्रति- | 
क्षणं वा बुध्यमानः । अस्वमः स्वम्ररहितः । अनबद्राणः निद्रा- 
रहितः । गोपायन सवेदा देहस्य गोपायिता | जाग्रविः जागरण- 
शीलः । एते सर्वे देहाश्रयाः प्राणापानमनोबुद्धिचक्षुद्रेयरूपा इन्द्रिः |. 
याभिमानिदेचा यथो चितं बोद्धव्याः । ते युग्मशस्त्वां रन्त्विस्यर्थः॥। 
सदा बुध्यमान बोध, प्रतिबस्तुको जानने वाले प्रतिबोध, स्वप्नः | 
रहित अस्त्रम, निद्रारहित अनबद्राण, सदा देइकी रक्षा करने | 


Sore vw verre र रन पार्क ७४८७ ७ कळा 0000? 
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( ४४४ ) अधवदेद्संहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


बाले गोपायन. और जागरणशील.जाग्टवि ऋषि तेरी रत्ता करें। ! 
तात्पर्य यह हे, कि-ये सब देद्वाश्रय भाण अपान, मन बुद्धि आर 
नेत्रदूयरूप इन्द्रियाभिमानी देवता युग्म २ होकर तेरी रक्षा कर १३ | 
| चतुर्थी ॥ । 


| 
। वां रक्षन्तु ते तां गोपायन्तु तेभ्यो नमस्तेभ्यः | 


Sl a 


स्वाहा ॥ १४ ॥ : Jn 
{ ते। ता । रकन । ते । स्वा। गोपायन्तु । तेभ्यः। नमः । तेभ्यः। ¦ 


स्वाहा ॥ १४ ॥ 
ते बोधाद्याः त्वा त्वां रचन्तु(पाजयन्तु । ते त एव त्वा गोपा- | 
| यन्तु । गोपायनं सर्वतो रक्षणम्‌ | तेभ्यः बोधादिश्यों देवेभ्यो | 
| नमः नमस्कारोस्तु । तेभ्यः स्त्राहा । इदं द्रव्य स्वाहुतम्‌ अस्तु ॥ 
| वे बोध आदि तेरा पालन करें, वे ही तेरी चारों ओरसे रक्षा, | 
| करें; इन बोध आदि देवताओंके लिये नमस्कार हो, यह द्रव्य) 

उनके लिये आहुत हो ॥ १४ ॥ ! 


जीवेभ्यस्वा समदे वायुरिन्द्रो धाता दंधातु सबिता गा 


| त्राय॑माणः । 
| मा लॉ ग्राणो बले हातीदसु तेनु हयामसि ॥ १५॥ 


| जीवेभ्यः । त्वा । सम्‌ऽउदे`। वायुः । इन्द्रः चित । दँघातु 1 


सविता । त्रायमाणः | 


मा | सा | प्राण: । बलम्‌ । हासीत्‌ । असुम्‌ । ते । अनु | 
मसि ॥ १४ ॥ 
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[अ० सरू १]४३७ ` थअष्टमकाणडम्‌ (४४९) | 


[a 


मा ता जम्मः सहनुमो तमा विंदन्मा जहा बाह 
प्रमयुः कथा स्याः । & 

उत्‌ लांदित्या वसवो भरन्तृदिन्द्राप्री खस्तय ॥१६॥ | 

मा । ता । जम्भः । सम्‌ऽइनुः । मा । तमः । विदत्‌ ।मा। ; 
जिद्दा | आ | बहिः । प्रऽमयुः । कथा । स्याः । 

इत्‌ । त्वा । आदित्याः । वसत्र; | भरन्तु । उतू । इन्द्रामी इति | | 
स्वस्तये | १६॥ | 

उत्‌ ला यारत प्राथव्युत्‌ प्रजापातरग्रभात्‌ । र 

उत्‌ लां मृत्योरोपेधयः सोमंराक्षीरपीपरचू ॥ १७ ॥ | 


उत्‌ । त्वा । थोः | उत्‌ । पृथित्री । उत्‌ । प्रजाउपतिः | अग्रभीत्‌। 


उत्‌ । त्दा । मृत्यो! । ओषध्यः । सोपऽराजञीः । अपीपरन्‌ १७ 
, पञ्चमी । जीवेभ्यः । अत्र जीवोपयुक्तानि इन्द्रियाणि जीवः 
शब्दव्यपदेश भजन्ते । तेपाम्‌ अथोय । अथ वा जीवाः पोष? 
णीयाः पुत्रभार्यादासादयः । तेषाम्‌ अर्थाय । तादथ्यं विशि 

नष्टि ।:समुदे तेषां संमोदाय त्वां वाय्वादयः प्रत्येक समुदायो वा 
दधातु स्थापयतु मृत्योराकृष्य प्रयच्छतु | त्रायमाण इति सबितु 

विशेषणम्‌ । त्वां पालयमानः ॥ रिं च त्वा त्वां प्राणः शरीरः 
बलं च मा हासीत्‌ मा स्याच्तीत्‌ । ते असुम्‌ अनु इयामसि आनु 
कूल्येन आहयाम ॥ कि च त्वा त्वां संहनुः संहतदन्तो जम्भः 
असुरः । अथ वा संहनुः संहतहबुजम्भ; अस्थूलदन्तो मा विदत्‌ 
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१ ( ४४६ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भावालुवादसहित 


मा विन्दतु । भक्षयितुस्‌ इति {शेषः | “त वो जम्भे दधामि? | 
[ ते» सं० ४, ५, ११, २ ] 'इत्यादिमन्त्रदशंनात्‌ । तथा तम; | 
ज्ञानमपि मा विदत्‌ । एवं वर्हिः बहिरिव आथामविस्तारोपेत्त ! 
उह्यमाना जिहा रत्तःप्रशृतेः संबन्धिनी मा विदत्‌ । किमथेस एवं | 
प्राथ्यत इति चेत्‌ तत्राह । कथा केन प्रकारेण त्वं मयुः प्रगतः | 
हिंसः प्रगतहिंसको वा स्याः भवे? । एवमर्थे जम्भादि मा विदः | 
दित्यर्थः ॥ | 
'पष्ठी | आदित्याः अदितेः पुत्रा देवा 'धात्रादय; त्वा त्वा | 
उद्धरन्तु ऊर्ध्वे हरन्तु मृत्योग्नु खात्‌। तथा ।वसबः अष्टसंख्याका | 
धरादयः उद्धरन्तु । इन्द्राग्नी । इन्द्रश्च अग्निश्च देवौ उद्धरताम्‌ । | 
किमर्थम्‌ । स्वस्तये क्षेमाय । तथा द्यौः युदेवता त्वाम्‌ उद्धरतु | 
पृथिवी च उद्धरतु । कि बहुना । प्रजापतिः सवेषां देवानां पिता | 
उदग्रभीत्‌ उद्ग्रहणम्‌ अकार्षीत्‌ उद्ग्रह्णातु । सोमराज्ञीः सोमस्य | 
पत्न्यः ओषधयो देव्यो मृत्योः सकाशात्‌ स्वास्‌ उदपीपरन्‌ | 
अपालयन्‌ ॥ | 
वायु इन्द्र धाता और रक्षा करते हुए सूर्यदेव तुको मृत्युसे | 
खेच कर जीवकी उपयोगी इन्द्रियोंके लिये वा पोषणीय पुत्र भाया | 
दास आदिके लिये, उनको प्रसन्न करनेके लिये देवें । प्राण | 
और बल तुझको न छोडे, हम तेरे पराएको अनुकूलरूपमें बुलाते हैं॥ | 
मिले हुए ओठों बाला जंभ नामक असुर भक्षण करनेके लिये | 
तुझको खानेके लिये न पासके । अज्ञान भी तुझको प्राप्त न | 
होवे और कुशाकी समान बिस्तार आदि वाली राक्षस आदिकी | 
निद्वा भी तुको प्राप्त होवे । कयोंकि-तू पगतहिंसक होगया है॥ ! 
अदितिके पुत्र धाता आदि मृत्युके मुखसे तेरा उद्धार कर | 
धर आदि आठवसु भी तेरा मृत्युमुखसे उद्धार करं । इन्द्र और 
अग्निदेवता भी क्षेमके लिये तेरा उद्धार करें ॥ चुदेवता ऑर 
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| [अ० १ सू० १]४३६ अष्टमं काणइम्‌ ( ४४७ ) 


reso 


| पृथिवी मी तेरा उद्धार करे । अधिक क्या सव देवताओं के पिता } 
॥ प्रजापति भी तेरा उद्धार करें, सोमकी परिनयें औषधियें भी | 
। भृत्युसे तेरा पासन करें ॥ १४ ॥ १६ ॥ १७॥ 
। सप्तमी ॥ 

| अयं देवा इहेवास्वयं मामुत्रं गादितः । 

| इमं सहखवीर्येण मृत्योरुत्‌ पांर्यामासि ॥ १८ ॥ 


, | 
| अयस्‌। देवा! | इह | एव । अस्तु। अयम्‌ । मा। अशुत्र। गात्‌ । इतः 


ष्र 


{ इमस्‌ । सहखः्वीयण । मृत्यो; । उत्‌ । पारयामसि ॥ १८॥ 


oS न 


| हे देवाः आदित्याद्या अयं पुरुषः इहैव भूलोके अस्तु भवतु | 
4 एतदेव व्यतिरेकमुखेनाह । अयम्‌ इतः अस्माद भूलोका द्‌ अयुत्र 
| स्वर्गे मा गात्‌ । बयं रत्ताकर्तारः इमं पुरुष सहख्वीयेण अपरि- 
| मितसामर्थ्येन रक्ताविधानेन मृत्योः सकाशाद्‌ उत्पारयामसि 
1 उत्पारयामः ॥ 
हे देवताओं ! यह पुरुष इस भूलोकमें ही रहे। यह इस लोक 
से स्वर्गलोकमें न जावे । रक्षा करने वाले हम अपरिमित शक्ति 
बाले रक्षाविधानसे मृस्युके फन्देसे इसको बाहर कर रहे हैं. ॥१८॥ 
अष्टमी ॥ 
| उत्‌ खा मृत्योरंपीपरं से थंमन्तु वयोधसः । 
| मा तां व्यस्तकेश्यो३ मा खाघरुदो रुद्‌ ॥ १& ॥ 
| उत्‌ । त्वा । मृत्योः । अपीपरम्‌ । सम्‌ । धमन्तु । वयः5धसः । 
मा । त्वा । व्यस्तऽकेशयुः । मा । त्वा । अघ5रुदः । रुदन १६ 
हे आयुष्क्राम पुरुष त्वा त्वां शृत्योरुदपीपरन्‌ पालयन्तु वयो | 
RR “A Aird 
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कुन्तु च । ७9 धमतिर्गतिकर्मा &$ । त्वा त्वां प्रति व्यस्त 
| केश्यः कीणेकेशा बन्धुयोषितो मा रुदन अश्रत्रिमोक सा कोषु; | 
। तथा अघरुदः अघे व्यसने दुःखे बान्धवेन रोदनकतारो मा रुदन || 
हे आयुष्काम पुरुष | अन्न वा आयुको पृष्ठ करने बाले देवता 
| तेरा संधान करें । तेरे लिये बांधबोंकों स्त्रियं बाल बखेर कर न र 
| रोवें, ओर दुःखमें रोने वाले बांधव भी तेरे निमित्त रोने बाले | 
१ न होवें ॥ १६॥ | 


11 
घस; अन्नस्य आयुष्यस्य वा धातारो देवाः सं धमन्तु संधानं 
) 


नवमी ॥ 
| आहाेसविंदं ता पुनरागा पुनर्णवः । | 
सवाङ्ग संव ते चक्षु: सवमायुश्च तेविदुम्‌ ॥ २० ॥ | 


१ आ । अ्रहार्षम्‌ । अविदम्‌ । त्वा | पुन; । झा । अगाः । पुनःऽनवः 


1 सवऽअङ्ग। सदस्‌ | ते। चञनुः। सदम्‌ । आयुः | च। ते । विद्‌ | 

१ ` हे अंत्युग्रस्त पुरुष त्वा त्वाम्‌ आहार्षम्‌ मृत्युयुंखाद आहृतवान्‌ | 

4 अस्मि । आहृत्य च त्वा स्वास्‌ अविदम्‌ लब्ध्रवानस्मि । हे पुनः | 

.§ न पुनस्त्पन्न तवं पुनरागाः पुनरागतोसि । पुनर्जीवलाभात्‌ | 
| पुननंवत्वव्यपदेशः । हे साङ्ग. केनचिदपि चल्नुराद्यङ्गेन अविकल | 

६ संपूणाङ्ग । मृत्यभायेपि प्रायेण अंगवेकल्यं हढृरोगग्रस्तस्य भवः | 

| तीत्यभिप्रायेण एवम्‌ आह । ते तब सर्वे चल्नु । चल्ुतिपयम्‌ 

॥ इत्यथः । सर्वमपि इन्द्रियजातं स्वविषयप्रकाशकम्‌ । भवत्विति 

) शेषः । ते तव समम्‌ शतसंतत्सरलक्तणम्‌ आयुः अबिदम्‌ लब्ध 

{ वान्‌ अस्मि ॥ 

हे मृत्युग्रस्त पुरुष | मेने तुको 'मृत्युके मुखते खेंच लिया है 

४ ओर खेचकर तुझको पालिया .. है, हे दूसरी वार उत्पन्न हुए | 
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| चल्नु आदि भत्पेक अङ्गसे अविकलरूपमें सम्पन्न ! तेरी चल्नु 


॥ 


| आदि सकल इन्द्रिये अपने २ विषयोंको प्रकाशित करने वाली 
[] ३ च DN NN 
॥ होवें । तेरे निमित्त सो बषकी आयुको मेने प्राप्त कर लिया है २० 


| व्युवात्‌ ते ज्योतिरभूदप खत्‌ तमो अक्रमीत्‌ । 
| अप सन्छृत्ुं निञ्गतिमप यह नि दष्मसि ॥२१॥ 
| वि । अवात्‌ । ते । ज्योति; । अभूत्‌ । अप | त्वत्‌। तमः | अक्रमीत्‌। 


॥ अप | त्वत्‌ । मृत्युम्‌ । निः5ऋतिमू | अप । यद्मम्‌ । नि । दध्मसि 


॥ अत एव ज्योतिः संज्ञानम्‌ अभूत्‌ । तथा स्वत्‌ स्वत्तः सका- 
4 शात्‌ तमः कृत्स्नस्‌ अपाक्रमीत्‌ अपक्रान्तस्‌ अभूत्‌ । कुतो हेतो- 
| रिति तत्राह । स्वत्‌ तवत्तः मृत्युम्‌ पाणापहर्त्री देवतां निऋ तिम्‌ 
| पापदेवताम अप । नि दध्मसीति उत्तरक्रिया बुषङ्गः । तथा यस्मम्‌ 
| 
| प्रच्यावयामः ॥ 


१ होगया है । तथा तेरे पाससे सारा अन्धकार दूर होगया है, 
4 क्यों कि-तेरे पाससे हम प्राणोंका अपहरण करने वाली मृत्युः 
4 देवताको और पापदेवता निऋ तिको अलग कर चुके हैं और 
| तेरे भीतरी बाहरी रोगको भी दूर कर चुके हें॥ २१॥ 
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दशमी ॥ 


फेर बकरी 


AN Cie 


1 
कप 


हे बिसंज् पुरुष ते व्यवात्‌ व्यौच्छत्‌ तमोविवासनम्‌ अथूत्‌ । 


बाह्मम्‌ आश्यन्तरं च रोगम्‌ अप नि दध्मसि अपनिदध्मः त्वत्तः 


इत्यष्ठमकाणडे प्रथमेलुवाके द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 
हे संज्ञाहीन पुरुष ! तेरा तम दूर होगया है, अत एव संज्ञान 


अछम काण्डके प्रथम अचुबाकमे द्वितीय सूक्त समाप्त (४३९ )॥ 


५७ १८-७-३० 
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( ४५० ) अथववेदसहिता सभाष्य-भाषान्नुवादसद्दित 


SSSA) SO 


“आ रभस्व” इति सूक्तत्रयम्‌ अर्थसूक्तम्‌ । तेन उपनयन 
कसंशि माणवकस्य नामि संस्पृश्य आचार्यो जप कुयात्‌ । “उप- 
नयनं” प्रक्रम्य सूत्रितम्‌ | “दक्षिणेन पाणिना नाभिदेशे संस्तभ्य 
जपति अन्तक्राय भृत्यवे | ८+ १ ] आ रभस्व” | इति । 
[ को० ७, ६ ] | 

तथा आयुष्कामः “आ रभस्व” इतिसूक्तत्रयेण शरीरम्‌ अभि- | 
मन्त्रयेत ॥ 

तथा ऋषिहस्तेन आयुष्कामस्य शरीरम्‌ अनेनाभिमन्त्रयेत ॥ | 

सूत्रितं हि। “आ रभस्व | ८, १ ] प्राणाय नमः [ ११.४ ] 
बिषासहिम्‌ [ १७. १ ] इस्यभिमन्त्रयते” इति [ कौ० ७. & ]॥ । 

तथा अस्याथंस्रूक्तस्य अ।युष्यगणे पाठाद्‌ “विश्‍वकमंमिरायुष्ये | 
स्वस्त्ययनेराज्य जुहुयात्‌” [ को० १४, ३] इत्यादिषु बिनियोगो ॥ 
द्रष्टव्यः ॥ | 
तथा नामकरणाख्ये कमणि अनेनाथसूक्तेन कुमारस्य हस्ते 
अविच्छिन्नाम्‌ उदकधारां निनयेत्‌ ॥ | 
तथा तस्मिन्नेव कम णि अनेनाथसूक्तेन देबदारुमणि «संपाप्य | 
अभिमन्त्र्य बध्नीयात्‌ । तस्येव मणि नि्टृष्य पायनं च कुयात्‌ । | 
तद्‌ उक्तं कोशिकेन । “अथ नामकरणम्‌ आ. रभस्वेमास्‌ इत्य 
विच्छिन्नाम्‌ उदकधाराम्‌ आलम्भयति । पूतिदासं बध्नाति । 
पापयति” इति [ को? ७, & ] ॥ 
अन्त्येष्टी “आ रभस्व” इति त्रिभिः मेताग्निम्‌ आदीपयेत्‌ ॥ 
तरिशन्महाशान्तिनतत्रभूतायां महाशान्तो “आ रभस्व” इत्ये- | 
तज्जपेत्‌ । उक्त नक्षत्रकल्पे ॥ 


पुनस्तदेव जप्यं तु शंतातीयम्‌ अथावत: 
पु 


अन्तकाया रभस्वेति [ न० क० २३ ]॥ 
तथा “वश्‍वदेवीं गतायुषाम्‌’ इति [ न० क० १७ ] बिहि 
खालका 


(काका छन्का उछ ऊ रर ज्र च्छ ज्र रू 


पक 
है... ।) 


RY Td 
[अ०१ सरू २]४४० अष्टमं काएडम्‌ (४५१) | 
तायां महाशान्तौ देवदारुमणिबन्धनम्‌ अनेन कुर्यात्‌ । तद्‌ उक्त | 
नक्षत्रकल्पे । “आ रभस्वेति पूतिदारुं वेखदेव्याम्‌'”- इति 

| [ न० क० १६ |॥ 

| “आरभस्व! आदि तीन सूक्तोका समूह अ्रथसूक्त कहलाता 

है। इससे उपनयनकर्ममें माणवककी नाभिका स्पर्श करके आचार्य 

जप करे । उपनयनका आरंभ करके सूत्रमें कहा हे, कि-दक्ति- 

शेन पाणिना नाभिदेशे संस्तभ्य जपति अन्तकाय मृत्यवे (८।१) 

॥ आ रभस्व (८ । ३ )' ॥ 

| तथा आयुको चाहने वाला 'आरभस्व' आदि तीन सूक्तांसे 

| शरीरका अभिमन्त्रण करे । 

तथा ऋषिहस्तसे आयुष्कामके शरीरका इससे अभिमंत्रण करे । 

इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, कि-आरभस्त्र ( ८। १) 

प्राणाय नमः (११।४ ) विषासहिम्‌ (१७।१) इत्यभिमन्त्रयते' 

| ( कौशिकसूत्र ७ । ६ ) ॥ 

| तथा इस अर्थसूक्तका आघुष्यगणमें पाठ होनेसे (विश्वकमे- 

१ भिरायुष्येः स्वस्त्ययनैराज्यं जुहुयात्‌? कोशिकसूत्र ७ । & आदि 

॥ में विनियोग करना चाहिये । 

| तथा नामकरण नामक कर्म में इस आर्थसूक्तसे कुमारके हाथमें 

अविच्छिन्न ( अटूट ) जलधाराको डाले । 

तथा इसी कर्ममें इस अथेसूक्तसे देवदारुकी मणिको सम्पातित 
और अभिमन्त्रित करके बाँचे । और उसीकी मणिको धिस कर 
| भी पिल्लावे । इसी वातको कौशिकने कहा है, कि अथ नाम- 
| करणं आ रमस्वेमां इत्यवच्छिन्नां उदकधारां आलंमयति। पूति- 
| दारु बध्नाति | पाययति’ ॥ 

। अन्‍्त्येष्ठिमे “आ रभस्मः आदि तीनसे परेताग्निको प्रचण्ड करे । 

तीस महाशान्तियोंकी प्रधान महाशांतिमें “आरभस्व' का जप 


0 00 00 कको 0000 ज रज र ऊ ज जज्ज फ्रच चक्र न्नर काळ चळ करू चच ऊळ फळ घळ अ कक 
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{ 
करे । इसी बातको नक्षत्रकल्पमें कहा है, कि-'पुनस्तदेव जप्यं तु| 
शान्तातीय अथावतः । अन्तकाया र भस्वेति’ ( नक्षत्रकल्प २३ )॥ | 
| तथा 'वेश्वदेवीस्‌ गतायुषास्‌-गतायुओओंके लिये वेश्‍वदेबी | 
| शान्तिको करे? इस नक्षत्रकल्प १७ से विहित वेश्वदेवी महा- | 
| शान्तिमें इससे देवदारुपणिबंधनको करे | इसी बातको नक्षत्र- | 
° ० ०७ च 9 
| कल्प १६ में कहा है, कि -'आ रभस्वेति पूतिदारु वेश्वदेव्यास!॥ | 
| तत्र आ रभस्तेति प्रथमधूक्ते प्रथमा ॥ 
| 
| 
| 
| 
| 


आ रमस्वेमामम्तस्य श्नुष्टिमच्छियमाना जरदृष्ठि-। 
रस्तु ते । 

असु त आयु पुनश मरामि रजस्तमो मोप गा मा 
ग्रे मछाः ॥ १ ॥ 

आ । रभस्व । इमाम्‌ । अश्ृतस्य | श्रुष्टिम्‌ । अच्छिद्यमाना । | 
जरतूउश्रष्टिः । अस्तु । ते । | 


सुसू । ते। आयुः । पुनः! आ । भरामि । रजः । तमः । पा। | 
उप | गाः । मा | प्र । मेष्ठाः ॥ १ ॥ ( 


| | 
हे आयुष्काम पुरुष इमाम्‌ अस्माभिः क्रियमाणा अमृतस्य | 
| अमरणत्वस्य श्लुष्टिम्‌ प्रल्नुतिस्‌ आ रभस्व उपक्रमस्व । अबुभवि- | 
| तुम्‌ इति शेषः । यद्वा कुमारस्य हस्ते अविच्छिन्नास्‌ उद्कधारां | 
| निनयेदिति बिनियोगाद्‌ अमृतशब्देन उदकम्‌ उच्यते । तस्य । 

रनुष्टिम्‌ । उदकधाराम्‌ इत्यथः | अच्छिद्यमाना परेविच्छेत्तम्‌ अनहो | 

जर॒द॒ष्टिः जरावस्थापयन्तम्‌ अष्टिः अशनं जरदष्टिः । सा ते अस्तु | 

भवतेस्तु । तदर्थ ते तब असुम्‌ प्राणं मृत्युना अपहृतम्‌ आयुश्च | 
क ४ इ» क ७सारुण्कफम्याछश5 
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[अ० १ सरू २]४४० अष्टम काएडमू ( | ४५३ ) | 


पुनः आ भरामि आहरामि । त्वं च रजः रागस्‌ अस्माकं सख- | 
गुणमतिवन्धकं मोप गाः मा पराप्नुहि । & इण गतो । “इणो गा | 
लुङि” इति गादेशः & । एवं तमः आवरकं हिताहितविवेकप्रति 
रोधक तम आख्यगुण मोप गाः । न केवलं रजस्तमसोरपापि 
रेव प्राथ्यते कि तु मृतिनिवारश्समपि मा प्र मेष्ठा इति । हिंसां च मा | 

| 


RY YY SV “0 


०-८० SN 


प्राप्छुहि । ® मीड हिंसायाम्‌ । खुङि रूपम्‌ & ॥ 

हे आयुष्काप पुरुष ! इस हमारी की हुई अमरणात्वकी प्रस्तुति 
का उपक्रम कर ( अथवा-इस हमारी दी हुई जलधाराका ग्रनु- ! 
भव कर ) यह तेरे निमित्त द्सरोसे न टूटने योग्य, जरावस्था | 
तक रहनेवाली हो । में तेरे निमित्त, मृत्युसे हरे हुए प्राण ओर | 
वायुको फिर लाता हूँ। तू हममें सत्यगुणके प्रतिबंधक रज-राग-को | 
प्राप्त न होना । इसप्रकार हिताहित विवेके प्रतिवन्धक आवरक | 


2 CISC 


शा. पनन. अ 


PY SY 


तमोगुणको प्राप्त न हो और हिंसाको प्राप्त न हो ॥ १॥ 
द्वितीया ॥ 
जीयतां ज्योतिरभ्यह्यवाझा तया हरामि शतशारदाय । | 
अवगुजन्‌ शत्युपाशानशस्ति द्राधिय आयुः प्रतरं ते 
दधामि ॥ २ ॥। 
जीवताम्‌ । ज्योतिः । अभिडएहि । अ्ाङ्‌। आ । त्वा | हरामि। 


PY 


तऽशारदाय । 
वञ्मुश्चन्‌ । मृत्युपाशान्‌ | अशस्तिम्‌ । द्राघीयः । आयुः 
अञ्तरमू । ते | दधामि ॥ ३ ॥ 


हे पुरुष त्वे जीवताम्‌ मलुष्याणां ज्योतिः दी ज्ञानम्‌ आवा 
अस्मदभियुख/ अभ्येहि अभ्यागच्छ । अह तु त्वा स्वास्‌ आ ¢ 


33.23 FA fm fod, 40:40 004 02.02: 
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| सकाशाद्‌ अविदम्‌ लब्धवान अस्मि । प्राणवायोर्मरणाः | 
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( ४५४ ) भ्यववेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवादस हित 
हराभि। मृत्युसकाशाद्‌ इति शेषः । किमर्थम्‌ । शतशारदाय | | 
शतसंख्याकशरदवधिकम्‌ आयुः शतशारदस्‌ । शतायुषे । चिर- | 
कालजीवनायेत्यथः।मृत्युपाशबद्धस्य कथम्‌ आगमनम्‌ इति तत्राह। | 
मृत्युपाशान्‌ मृत्योः जवरशिरोरोगादिनानाविधान्‌ पाशान्‌ अव- | 
मुञ्चन्‌ उत्छजन्‌ । तथा अशस्तिम्‌ निन्दास्‌ अवसुञ्चन्‌। सा हि| 
कोश इब आच्छादयति । एतत्‌ सर्व सत्यायुपि संभवतीत्या- | 
शङु्चाह । द्राघीयः अतिदी घ शतसंत्रत्सरलचणम्‌ आयुः 1%“प्रि- | 
यस्थिर०” इत्यादिना दीर्घशब्दस्य द्राघादेशः ६ । ते त्वदर्भ 
प्रतरम्‌ प्रक्र्ठतरं दधामि स्थापयामि ॥ | 
हे पुरुष ! तू जीवित पुरुषोंके ज्ञानकी चिरकाल तक जीवित | 
रहनेके लिये हमारे अभिम्मुख होता हुआ प्राप्त हो तू ज्वर शिरो- | 
रोग आदि मृत्युके अनेक प्रकारके पार्शोको त्यागता हुआ तथा | 
निन्दाको त्यागता हुआ प्राप्त हो, में तेरी अतिदीर्घं प्रकृष्टतर आयु | 
को स्थापित करता हूँ ॥ २॥ | 
तृतीया ॥ 


वातात्‌ ते प्राणमंविदं सूयाचचुरहं तव॑ । 
यत्‌ ते मनस्थयि तद्‌ धारंयामि सं वितस्ोङ्गेमदं | 

जिहयालंपन्‌ ॥ | 
वातात्‌ । ते । प्राणम्‌ । अविदम्‌ । स्यात्‌ । चक्षः | अहम्‌ | तव । | 


यत्‌ । ते | मन; । त्बयि । तत्‌ । धारयामि । सम्‌ । वित्स्व | | 


र | । 1 
अङ्गैः । वद । जिया । अलपन्‌ ॥ ३ ॥ | 
हे गतासो पुरुष ते तब प्राणं वातात्‌ स्वाश्रयभूताद बाद्य- | 


ह छान रर च्च काख च चच चा ऊचच्ळ राज च जाक ऊळ जज ज आए कि 
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[ अ०१सू०२ ] ४४० अष्टमं काण्डम्‌ ( ४५५ ) 


वस्थायां वायुपराप्ते! उत्पत्यवस्थायां तत एवोत्पत्तश्च एवम्‌ उच्यते । 
तथा च श्रयते । “वातं प्राणम्‌ अन्वयनतात्‌” इति [ ऐ० ब्रा? 
२. ६ ] “वायुः प्राणो भूत्वा नासिके प्राविशत्‌’ [ ऐ० आ० || 
२, ४, २] इति च । अहं तव चचुश्च सूर्याद्‌ अविदम्‌। पूर्व 
वन्पृतिसमये चक्षुपः सूर्यासः उत्पत्ति प्षमयेपि सूर्या देवोत्पत्ते्च एवम्‌ 
उच्यते । “सूर्य चज्ञुगेमयतात्‌” इति[ ऐ० ब्रा० २, ६] “आदिः | 
्श्चजुभूत्ाक्षिणी प्राविशत्‌” [ ऐ० आ० २, ४, २ | इति च। | 
किं च यत्‌ ते मनः उत्क्रमणसमये निर्गतं तत्‌ त्वय्येब धारयामि 
| स्थापयामि । त्वे तु यत एवम्‌ अतो विश्वाङ्गैः कृस्लैरङ्गेरुपेतः सन्‌ | 
| जिहया आजपन व्यक्तम्‌ उचरन्‌ वद वाचम्‌ उदीरय । जीवनस्य | 
| 
| 


| अभिवदनं स्पष्ट लिङ्गम्‌ इति तत्‌ मार्थ्यते ॥ 

| हे गतासु पुरुष ! मैंने तेरे प्राणको स्वाश्रयभूत वाह्य वायुसे 
| प्राप्त कर लिया है । । माणवायु मरणावस्थामें वायुको प्राप्त हो 
॥ जाता है और उत्पत्तिदशाम भी उससे ही उत्पन्न होजाता है अत 
| एवं यह कहा है । ऐतरेयब्राह्मण २। ६ में कहा है, कि- वात 
| प्राणं अन्वसजतात्‌ ।-वात प्राणको रचता हुआ तथा ऐतरेय 
| ब्राह्मण २। ४ । २ में भी कहां है, कि-“वायुः प्राणो भूत्वा 

| नासिके प्राविशत्‌ ।-वायु प्राण बन कर नासिकामें प्रवेश कर 

| गया? ) और मेने तेरे चल्नुको सू्येसे प्राप्त कर लिया हे ( ऐत- 

| रय ब्राह्मण २ । ६ में कहा है, कि स्य चक्षुगमयतात्‌ ।-चक्ष 

| सर्यको प्राप्त होगया? ऐतरेय ब्राह्मण २ । ६ तथा ऐत्रेय आर. 

| एयक २। ४। २ में कहा है, कि-आदिस्पथलुभूत्वाच्तिणी 
| प्राविशत्‌ ।-आदित्यने चक्षु होकर नेमे प्रवेश किया” ) और 
| तेरा जो मन उस्क्रपणके समय निकल गया था उसको तुझे 
| ही स्थापित करता हूँ अत एवं तू सम्पूर्ण अंगोसि सम्पन्न होकर 
| जिहासे स्पष्ट वाणीका उच्चारण कर ॥ ३ ॥ 
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~~~ SANSA NAAN 


चतुर्थी | 6 ( 
प्राणन त्वा द्विपदां चतुष्पदामनिमिंव जातमभि से | 
धमामि । 


प्राणेन । त्वा । विपदाम्‌ । चतुःऽपदाम्‌ । अभनिम्‌ऽव | जातस्‌ । | 
अभि । सम्‌ । धमाभि । 
नमः | ते । मृत्यो इति। चनप | नमः| प्राणाय [ते । अकरम्‌ ४ | 
हे निर्यत्माण त्वा त्वां द्विपदाम्‌ पुरुषादीनां चतुष्पदास्‌ गवा- | 
श्वादीनां च माणेन । सर्वप्राणिनां प्राणेनेत्यर्थः । तेन जातस्‌ मथ- 
नादु उत्पन्नम्‌ अभिमिव तं यथा अणीयांसं सन्तं नाल्यादिसाध- 
नेन सुखवायुना अभिसंधमति त्वद्‌ अल्पमाणं सन्तं सर्वधाशि- 
प्राणेन अभि सं धमामि संयोजयामि प्रभूतमाणं करोमि । हे मृत्यो 
| ते तव चलुषे क्रूरास नमः अकरम्‌ । तथा ते प्राणाय प्रकृष्ठाय 
| बलायापि नमः अकरम्‌ करोमि । & करोतेलुः ङि “कृमृहरुहि- 
भ्यश्वन्द्सि” इति अङ & ॥ 
हे चीणमाण ! तुको द्विपद पुरुष आदिके तथा चतुष्पद्‌ गौ 
आदिके अर्थात्‌ सकल प्राणियोंके प्राणोंसे तुझको इस प्रकार 
मभूत प्राण वाला करता हूँ जिस प्रकार मथनसे उत्पन्न हुए 
अल्प अग्निको सुखकी वायुसे बढ़ाते है, हे मृत्यो ! तेरी क्रूर 
चक्षुके लिये में नमस्कार करता हूँ, तथा तेरे माणबलके लिये भी 
मैं नमस्कार करता हूँ ॥ ४ ॥ 
ला पञ्चमी ॥ 
अयं जीवतु मा मृतेम समीरयामसि । 
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। कुणोम्यस्मे भेषजं सत्यो मा पुरुष वधीः ॥ ५॥ 
| अयम्‌ । जीवतु । मा । मृत । इमम्‌ । सम्‌ । ईरयामसि । 
| कृणोषि । अस्मै । भेषजम्‌ । शृत्यो इति । मा। पुरुषम्‌ | वधीः ५ 
। आयं गतासुः पुरुषो जीवतु | मा मृत मरणां मा प्ाम्यात्‌ | 
| & मृङ्‌ प्राणत्यागे । “लुङ्‌” । “उश्च” इति सिचः किम । 
| “हस्वाह अङ्गात्‌” इति सिचो लोपः ® । इमं पुरुषं समीरया- 
| मसि सम्यकू मेरयामः | यथा चेष्टते तथा प्रयतामहे ¦ तद्‌ एव 
१ एकवद्‌ आह । अस्मे मुमूपवे पुरुपाय भेषजम्‌ चिकित्सां कृणोमि 
करोमि । हे मृत्यो त्वरं तु पुरुषस्‌ अमुं मा वधीः मा जहि ॥ 

यह गतासु पुरुष जीवित रहे मरणको प्राप्त न हो, इस पुरुष 
को हम भली प्रकार प्रेरित करते हैं अर्थात्‌ यह जिस प्रकार | 
चेष्टा कर सके तैसा प्रयत्न करते हैं, में इस मुमूषु पुरुषके लिये : 
चेष्टा करता हूँ । हे मृत्यो ! तू इस पुरुपा वध न कर॥ २ ॥ 

षष्टी ॥ 

जीवलां नघारिषाँ जीवन्तीमोषधीमहम्‌ । 
त्रायमाणां सहमानां सहस्वतीमिह हुवेस्मा अरिष्ट 

तातये ॥ ६ ॥ 
जीवलाम्‌ । नघःरिपामू । जीवन्तीम्‌ । ओषधीम्‌ । अहम्‌ । 


| चायमाणाम्‌ । सहमानाम्‌ । सहस्वनीमू । इह । हुवे । अस्मै । 
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झरिष्टऽतातये ॥ ६ ॥ 


जीवलाम्‌ । & मत्वर्थीयो लः & । जीववतीमू । जीवप्रदाम्‌ 


इत्यरथः | नघरुषाम्‌ । न हन्तीति नघा । नघा रुषा रोषोऽस्यां 
| 


प १६,७,३० 
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सा नघश्षा । यस्याः कोपोपि न घातकस्तादशीम्‌ इत्यर्थः । अथ 
वा घर्षरहिताम्‌ अघकारिरोषरहितां वा। स्वयं जीवन्तीम्‌ । कदा- | 
३ चिदपि अशुष्कास्‌ इत्यर्थः । अथ वा सजीवामू्‌ | त्रायमाणास्‌ ¦ 
। रक्तन्तीं स्वसेविनां रोगपरिहारेण रच्षाकर्त्रीस्‌ । सहमानास्‌ रोग- | 
स्याभिभवित्रीमू । सहस्वतीम्‌ सहो बल तद्वतीम्‌ । एवंमहिमोपेताप्‌ ! 
* ओषधीस्‌ पाठाख्याम्‌ अहं व्याधिनाशकामः इह अस्मिन्‌ शान्ति- 
* कर्मणि हुवे आहयामि। कस्मै प्रयोजनाय । उच्यते । अस्मै संनि- 
( हिताय पुरुषाय। रिष्टं हिंसा तदभावाय अरिष्टतातये अरिए्ट- 
¦ करणाय । उत्तरमन्त्रे असमे मृत्यो अघि ब्रूहीति पृत्युशब्दश्रवणाद 
¦ अत्रापि मृत्यु! संबोध्यः | ® “शिवशमरिष्टस्य करे” इति करो 
; त्यर्थे तातिल्‌ छ । अथ वा जीवलादयः प्रत्येकम्‌ गोषधिविशेषाः। 
ओषधीम्‌ इत्येतत्‌ प्रत्येक संबध्यते । इह हुवे इति सर्वत्रान्वयः ॥ 
जीवन प्रदान करने बाली, कोप करने पर भी न मारने 
वाली, स्वयं जीवित रहने वाली-कमी शुष्क न होने वाली, | 
। अपना सेवन करने बालोंके रोगका अपहरण करके रक्षा करने 
| बाली, रोगको दवाने वाली ऐसी पाठा नामक औषधिको में 
| व्याधिको नष्ट करने वाला इस शान्तिकम में आह्वान करता 
| हूँ। इस संनिहित पुरुषकी अहिसाकरणके लिये आहवान करता हूँ ६ 


सप्तमी ॥ 
| अधि बूहि मा रमथाः सूजेमं तवेव सन्त्संपहाया इहास्तु 
१ 
( 


दमान 


, भवोशबो सडत शर्म सच्छतमपसिभ्य दुरित धंत्तमायु: 
| अघि । जूहि। मा । आ । रभथाः | छज । इमम्‌ । तब । एव 


सन्‌ । सर्वेञ्दाया; । इह । अस्तु । 
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{ भवाशवों । मृडतस्‌ । शर्म । यच्छतम्‌ । अपडसिध्य । दुःऽतम्‌ । ' 


धत्तम्‌ । आयुः ॥ ७॥ 


| हे मृत्यो त्वम्‌ अधि बूहि । पक्षपातेन वचनम्‌ अधिवचनस । ˆ 
{ मदीयोयम्‌ इति बद्‌ । मा आ रमथाः आरस्मं मा कार्पीः। हन्तुम्‌ : 
| इति शेपः । हननोद्योगो निषिध्यते | तवेब अयं जनस्तवेव । १ 
| स्वम्‌ इति शेपः | अतः इमं सं खज । प्राशैरिति शेषः । अयम्‌ ' 
॥ इह अस्मिन्‌ भूलोके स्वेहायाः सबंगतिरस्तु । ® बहिहाधाङभ्य- ` 
| श्डन्दसि [ उ० ४, २२० ] इति अघुनि शिद्द्धावाद य॒गा- 
| गमः & । किं च हे भवाशवो युवाम्‌ भवथ शर भवाशवों इरवर- 
| मूतिमेदौ | छ “आनङ्‌ ऋतो इन्हें” इति आनङ्‌ ® । मृड- 
4 तम्‌ सुखयतम्‌ अशुष्मै शर्म सुखं यच्छतम्‌ दत्तम्‌ । & “पाघ्रा०” ¦ 
इत्यादिना यच्छादेश। छ । शर्म यच्छतम्‌ इत्युक्तम्‌ अर्थ चिए- ` 
| णोति । दुरितम्‌ उपस्थितं व्याध्यादिलंक्षणं पापम्‌ अपसिध्य ¦ 
| निराकृत्य आयुः धत्तम्‌ स्थापयतं प्रयच्छतम्‌ ॥ ` ) 
0 ~ RN s 
| हे मृत्यो ! आप आग्रहपूर्वक कहिये, यह मेरा है । और इस 
॥ को मारनेका आरम्भ न करिये । यह आपका ही जन है अतः 
{ इसके प्राण छोड़ दीजिये । यह इस भूलोके सब प्रकारकी गति 
| बाला होवे । हे भव और शर्व देवताओं ! आप इसके लिये सुख 
| दीजिये । इसके व्याधि आदिख्प पापको दूर करके इसको आयु 
। दीजिये ॥ ७॥ 


Cs Si रा यार”५ 


| अष्टमी ॥ . 

1 असमे मत्यो अघि ब्रूहीमं दयस्वोदितोश्यगतु | . 

| अरिएः सवाडः सुश्वज्जरसा शतहायन आतमना भुज 
| मश्नुताम ॥ ८॥ 4410 . 
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| ( ४६० ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


अस्मै | शृत्यो इति । अघि । ब्रूहि। इममू । दयस्व | उत्‌ । इत! | 
अयम्‌ । एतु । 
अरिष्ट: । सवै्अङ्ग: । सुञश्रत्‌ । जरसा । शतऽहायनः । आत्मना। | 
| 
अजम्‌ । अश्षताम्‌ ॥ ८ ॥ | 
हे मृत्यो स्वम्‌ अस्मै त्वत्तो मृतिम्‌ आशङ्टमानाय अधि बृहि 
असौ मदलुग्रहाह इति शाब्दं कुरु । इमं प्रति दयस्व दया इुरु इम 
रक्ष वा । अयम्‌ इतः अस्माद मृत्योः उदेतु उहूच्छतु । उक्तम्‌ 
अर्थ स्पष्टम्‌ आह । अरिष्टः अहिँसितः सर्वाङ्गः सवेरा 
दिभिः संपन्नः सुश्रत्‌ सुष्ठु श्रोता जरसा वा्धेकावस्थया शतहा 
यनः श॒तं हायना अस्य स तथोक्तः शतसंवत्सरं जीवन आत्मना 
अनन्यापेत्तः सन्‌ भुजम्‌ भोगम्‌ अश्नुताम्‌ प्रा ठु ॥ 


हे मृत्यु ! तुमसे मृत्युकी आशंका करते हुए इस पुरुपके विषय 
में आप यह मेरे अनुग्रहका पात्र है-ऐसा शब्द करिये । इस पर | 
दया करो । यह इस मृत्युसे उदय होवे, ( स्पष्ट करते है, कि-) । 
यह अहिसित रहता हुआ, यक्ष अदि सकल अंगोंसे सम्पन्न 
होकर भली प्रकार सुनता हुआ, बुढ़ापेसे सौ वषका होता हुआ 
दूसरेकी अपेक्षा. न रख स्वयं ही भोगोंको भोगे ॥ ८ ॥ 
नवमी ॥ 


देवाना हेतिः पारे खा वृणक्तु पारयाम त्वा रजस 
उत्‌ लां मत्योरपीपरम्‌ । 
आरादस्नि कव्यादे निरूहे जीवातवे ते परिधि दामि 


णर 


| [अ० १ खू० २]४४० अष्टमं काएडम्ू (४६१) | 


| देवानाम्‌ । हेतिः । परि । स्वा। हणक्त । पारयामि | त्वा। रजसः। ६ 
उत्‌ । त्वा । मृत्योः । अपीपरस्‌ । | 


| आरात्‌ । अशिम्‌ । क्रब्यञअदस्‌ । निःऽऊइन्‌ । जीवातवे । ते । । 
परिऽधिम्र्‌ । दधामि ॥ & 
| देवानाय्‌ रुद्रादीनां हेतिः आयुधं त्वा त्वां परि हृणक्त परि | 
| वर्जयतु हिंसां मा कुर्यात्‌ । त्वा त्वां रजसः मूर्छालक्षणाद आवरः | 
। णात्‌ पारयामि पालयामि वा । किं च त्वा तां मृत्योः सका- | 
1 शाद्‌ उदपीपरम्‌ उद्वरामि । & प्‌ पालनपूरणयोः । एयन्तस्य । 
१ लुडि रूपस्‌ छ । आरात्‌ दूरदेश एव क्रब्यादम्‌ मांसाशनम्‌ असिं | 
| निरौहम्‌ निरूहामि निर्गमयामि च । ते तव जीवातवे जीवनाय 
| परिधिम्‌ प्राकारं दधामि स्थापयामि च । देवयजनम्‌ अग्निस्‌ इति | 
शेषः । परिधि दधामि ॥ | 


| देवताओंका आयुध तुझको त्याग देय-हिंसा न करे तेरा | 
 सूर्लारूप रजसे उद्धार करता हँ | और तेरा मृत्युसे उद्धार | 
| करता हूँ । और मांसभक्षक अग्निको दूर ही निकाले देता हूँ | 
१ और तेरे जीवनके लिये प्राकाररूपमें देवयजन अग्निको स्थापित 
| करता हूँ ॥ & ॥ 


i दशमी ॥ 
iI A el ७ ~| र 
| यत्‌ तें नियाने रजसं खो अनवधि | 
“पथ इमं तस्माद्‌ रन्तो जद्मांस्मे वम कृरमसि १० 


॥ यत्‌ । ते। निश्यानम्‌ । रजसंम्‌ । मृत्यो इति । अनवञ्यष्येम्‌ | 


पथः । इमम्‌ । तस्मात्‌ । रचन्त; । ब्रह्म । अस्मै । वम । कृष्पसि ( 
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| हे मृत्यो ते तब संबन्धि यत्‌ नियानसू नियान्त्यत्रेति नियानं 
१ मार्गः । कीहक्‌ । रजसम्‌ रजोमयम्‌ अनवशप्यस्‌ केनापि धर्षि- | 
१ तुस्‌ अशक्यम्‌ | तस्माद्‌ उक्तलक्षणात्‌ पथः मागोद्‌ इमं गुम्ूपु 

३ पुरुषं रक्षन्तो वयम्‌ अस्मै धुमूषये ब्रह्म परिटरढं शान्तिरूप कमे | 
ध उदीरितलच्षणं मन्त्रसमूहं वा वम तजुत्रं कृएमसि कृण्मः कुम; ॥ | 
इत्यष्टमकाण्डे प्रथमेनुवाके तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 
| हे मृत्यो! तेरा मार्ग रजोमय है, कोई भी उसका धर्षण नहीं | 
॥ कर सकता, ऐसे मार्गसे इस मुमूपु पुरुषकी रक्षा करते हुए | 
| हम इस मूष पुरुपके लिये भन्त्रख्प कवचको करते हैं ॥१०॥ | 
अष्ट ळाण्डळे प्रथम अदुदाकमे तृतीय खूक्त समाप्त ॥ ॥ 
| ०“कृणोमि ते प्राणापानौ” इति खुक्तस्य “आ रभस्व” [८,२] | 
१ इत्यनेन सह उक्तो विनियोगः ॥ 
|. कलहरूपनिऋ तिग्रहीते कुले तच्छान्त्यथंग्‌ “आरादरातिम्‌ 
| इति ब्युचेन आज्यं जुहुयात्‌ । झूत्रितं च । “अथ यत्रतत्‌ कुल ) 
| कलहि भवति तन्निऋ तिगहीतम्‌ इत्याचक्षते । तत्र जुहुयाद | 
| आरादरातिमू इति द्र” इति | को० १३, ४ ]॥ | 
| . नेऋ तकम णि अनेन ब्यचेन इङ्गिडाज्यादीनि शकरामिश्राणि | 
| कृत्वा जुह्यात्‌ । “अथातो नैऋ तं कम” इति प्रक्रम्य नचत्रः | 
1 कन्ये सूत्रितम्‌ । “आरादरातिमू इति द्वे । अपेत एतु निक्रति । 
| रित्येतैः सममांसम्‌ इङ्गिडम्‌ आज्यस इत्यादि [ न० क० १४ ]॥ | 
| गोदानादिषु संस्कारकम सु “शिवे ते स्ताम्‌” इति द्युचेन ब्रीहिः | 
यवशमीरभिमन्त्र्य इंमारस्य मूर्षिन दद्यात्‌ । सूत्रितं हि । “शिवे | 
ते स्ताम्‌ [ १४ ] इति ब्यावापूथिवीभ्यां परिददाति” “शिबे ते | 
१ स्ताम्‌ इति परिदानान्तानि” इति च [ को० ७, ४ ]॥ 

| बालकस्य निष्क्रमणकम णि “शिबे ते स्ताम्‌” इति ब्युचेन बालक 

३ 


निष्क्रमेत्‌ । सूत्रित हि । “शिवे ते स्तास्‌ इति कुमारं प्रथम | 


नियति” ० ५ 
नेणयति” इति [ को ७,६ |॥ 
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| अद्ुतमहाशान्तो “शिवास्ते सन्स्वोषधयः इत्यचा सूर्याचन्द्र 
| मसो यजेत्‌ | तद्‌ उक्त नच्चत्रकल्पे | “ उरु बिष्णो वि क्रमस्व 
| [ ७. २७, ३ ] इति विष्णोः "शिवास्ते सम्त्वोषधयः' [ ८, २, 
| १५ ] इति सूर्याचन्द्रमसोः” इति [ न० क० १४] ॥ 
| तथा मिथ्याभिशापनिदृस्र्थे “शिवास्ते” इत्यनया सक्तमन्थम्‌ 
| ओझोदन वा अभिमन्त्य अभ्याख्याताय दद्यात्‌ ॥ ह् 
॥ तथा तस्मिन्नेव कम णि दुघणमणिं पलाशायोलोइृहिरण्या- 
॥ नाम्‌ अन्यतम चा मणिम्‌ अवया सपात्य अभिमन्त्र्य निन्दिताय 
॥ बध्नीयात्‌ ॥ 
| सूत्रितं हि । “उतामृतासुः [ ५, १, ७ ] शिवास्ते [ ८. २. 
4 १५ ] इत्यभ्याख्याताय प्रयच्छति । दुषणशिरो रज्ज्वा वध्नाति। 
॥ प्रतिरूपं पलाशायोलोहहिरण्यानामू” इति [ को० ५, १० ]॥ 
॥ नामकरणे “यत्‌ ते वासः” इत्यनया वालकं वख्नेण आच्छादः 
¦ येत्‌ । “यत्‌ ते वास इत्यहतेनाच्छादयेत्‌” इति सूत्रम्‌ [को७,६]॥ 
गोदानार्यसंस्कारक्मणि चौले उपनयने च “यत्‌ क्षुरेण 
त्यनया ज्ञरस्य अभ्युक्षणं माजेनं च कुर्यात्‌ । “यत्‌ क्षरेणत्यु 
| दकपत्रं सरम्‌ अभ्युचय त्रिः प्रमा” इति [ को० ७. ४ ] “यत्‌ 
क्षरेणत्युक्तम” इति च कोशिसरत्रस्‌ [ को? ७, ६ | ॥ 
अन्नप्राशनकभेणि “शिवौ ते स्तां त्रीहियवौ” इति द्वाभ्याम्‌ 
ऋः्भ्यां तरीहियनो पिष्टा अभिमन्त्र्य वालकं प्राशयेत्‌ । “शिवी 
ते स्ताम्‌” इति व्री हियतरौ प्राशयति” इति सत्रम्‌ [ को ° ७, & ]॥ 
तथा आभ्याम्‌ ऋरभ्यां व्रीहिययवाभिमन्त्र्यगोदानादिषु कुमा- 
रस्य मृध्नि परिद्यात्‌। “शिवो ते स्ताम्‌ इति व्री हियवाभ्याम्‌' इति 
| | गोदानादिषु संस्कारकम सु “अहे च त्वा” इत्यनया त्रीहि- 
यवावभिमन्त्र्य कुमारस्य मू्नि दद्यात्‌ । “अह च लेत्यहो 
| रात्राभ्यां परिददाति” इति हि सूत्रम्‌ [ को० ७, & ]॥ 


| [अ०१ छू० २]४४० अष्ट काएडसू्‌ ( ४६३ ) | 
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( ४६४ ) अथववेदसं हिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 
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कृणोमि ते पराणापानौ’ सूक्तका “आरभस्व इस ८। २ के 
साथ विनियोग कह दिया है । 

कलहरूपा पापरात्तसीसे गरद्दीत कुलमें शान्ति करनेके लिये 
'आरादरातिम्‌' इस चसे घृतकी आहुति देवे । इस विषयमे 
सूत्रका प्रमाण भी हे, कि-'अथ यत्रेतत्‌ कुल कलहि भवति 
तन्निक्रा तिग्रहीतम्‌ इत्याचक्षते । तत्र जुह्यादारादरातिम्‌ 
ट्रौ जिस कुलमें कलह मचता रहता है उसको निऋ ति ( पाप 
राक्षसी ) से ग्रहीत कहते हैं । ऐसे अवसर पर “आरादरातिमू' 
इन दो ऋचाओंसे आहुति देवे ।' ( कोशिक सूत्र १३ । ५ )॥ 

नेऋ तकममें इस श्चसे शकरामिश्रित इंगिड घृत आदिको 
सम्पातित और अभिमन्त्रित करके आहुति देय। “अथातो नेऋ त 
कर्म” को कह कर नक्षत्रकल्पमें कहा है, कि-“आरादरातिं इति 
ट्रे । अपेत एतु निऋ तिरित्येतेः सममांसम्‌ इज्लिड आज्यम्‌”! ० 
( नक्षत्रकल्प १५) ॥ 

गोदान आदि संस्कारकरमॉमें “शिवे ते स्ताम्‌' इस ब्युचसे धान 
जों और जण्डको अभिमन्त्रित करके कुमारके मस्तक पर रक्खे | 
इस बिषयका सूत्रमे भी प्रमाण है, कि-'शिबे ते स्तास्‌ ( १४) 
इति द्यावापूथिवीभ्यां परिददाति’ इति “शिवे ते स्ताम्‌ इति परि 
दानान्तानि इति च ( कौशिकसूत्र ७। ५ ) ॥ 

बालकके निष्क्रमण कममें शिवे ते स्ताम्‌' इस बयुचसे बालक 
का निष्क्रमण करे । इस विषयमे कोशिकसूत्र ७। & का प्रमाण 
भी है, कि-'शिवे ते स्ताम्‌इति कुमारं प्रथमं निर्णयति' ॥ 

अद्भुतमहाशान्तिम “शिवास्ते सन्त्वोषधयः”? ऋचासे सयं 
गर चन्द्रमाका यजन करे । इसी घातको नक्षत्रकल्पर्मे कहा है, 

| कि-“उरू विष्णो विक्रमस्व (७ । २७ | ३ ) इति विष्णोः | 
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| शिवास्ते सन्त्वोषधयः (८ | ५ । १५) इति सूर्याचन्द्रमसो 
| ( नक्षत्रकल्प १४ )॥ 

| तथा झूठे अभिशापकी निट्रृत्तिके लिये 'शिवास्ते! ऋचासे 
| सक्तमन्धको वा ओदनको अभिमन्त्रित करके अभ्याख्यातको देदेय 
| तथा इसी कम में दुघणमणिको ( कुल्हाड़े की मणिको ) वा 
| टाक लोहा सुवणंमेसे एक की मणिको सम्पातित और अभिः 
| मन्त्रित करके निन्दितके बाँध देय । 


|  नामकरणमें “यत्‌ ते वास? ऋचासे वालकको वस्त्रसे आच्छा- 
4 दित करे । इस विषयमें कोशिकसूत्र ७ | & का प्रमाण भी है, 
4 कि-“यत्‌ ते वास इत्यहतेनाच्छादयेत? ॥ 
| गोदाननामक संस्कारकम में अथवा चोल तथा उपनयनमें 
| भी “यत्‌ छुरेण' ऋचासे छुरेका अभ्युक्षण और माजन करे।' 
५ इस विपयमें कौशिकसूत्रका प्रमाण है, कि-“यत्‌ क्षरेणेत्युदक्‌पत्रं 
क्षरं अभ्युच्य त्रिः प्रमाष्टि' इति ( कोशिकसूत्र ७। ४ ) “यत्‌ 
त्रेणस्युक्तम्‌? इति ( कोशिकसूत्र ( ७। ६) ॥ 
अन्नप्राशनकम में *शित्रो ते स्तां त्रीहियवी इन दो ऋचाओं 
से धान और जोंको पीस कर और अभिमन्त्रित करके बालक 
चटा देवे । इस विषयमें कोशिकसूत्र ७ | & का प्रमाण भी 
है, कि-शिबौ ते स्ताम्‌ इति व्रीहियवौ प्राशयति? ॥ 
तथा इन दोनों ऋचाओंसे धान और जोंको अभिमन्त्रित | 
करके गोदान आदिमें कुमारके मस्तक पर लगावे । इस विषयमें 
को शिकसूत्रका प्रमाण है, कि“शिवो ते स्तां इति व्रीहियवा भ्यास्‌'॥ 
गोदान आदिसंस्कारकमोमें “अह च त्या” ऋचासे धान 
ओर जोंको अभिमन्त्रित करके कुमारके मस्तक पर रक्खे । इस 
विषयमें कौशिकसूत्र ७ । & का प्रमाण है, कि-“अह च त्वेत्य- 


होरात्राभ्यां परिददाति’ ॥ 
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( ४६६ ) अथववेद सं हिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 
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कृणोमि ते प्राणापानो जरा ग्रत्युं दीधमायुः स्वस्ति। | 

वेवस्वतेन प्रहिंतान्‌ यमद्तांश्चरतोप सेधामि सवान 
कृणोमि । ते । प्राणापानौ । जराम्‌ । मृत्युम्‌ । दीर्घम्‌ । आयुः। | 
-स्वस्ति। 
बैवस्वतेन । मडहितान्‌ । यमञ्दूतान्‌ । चरत; । अप । सेथामि । | 
: सर्वान्‌ ॥ ११ ॥ 
हे आयुष्काम पुरुष ते तब प्राणापानौ शरीरे उध्वोध/संचा- 
रिणो वायू कृणोमि । ्रतिपदं कृणोमि त इति यथोचितं तत्तः 
ट्राक्यशेषोऽध्याहर्तव्यः । ते प्राणापानौ स्थिरो कृणोमि । जरां 
मृत्यु च । त्वां यथा न स्पृशातस्तथा कृणोमि । दीघं आयुश्च ते 
कृणोमि । तथा कृत्वा स्वस्ति | अविनाशिनामैतत्‌ । अविनाशं 
कृणोमि । कथम्‌ एतत्‌ सर्व घटते यमद्तेष्वासन्नेपु इति तत्राह । 
स्तेन यमेन प्रहितान्‌ प्रेषितान्‌ चरतः आनयनाय व्यापारः 
यतः, सर्वान्‌ यमदूतान्‌ अप सेधामि दूरे निराकरोमि । मन्त्रसामः 

थ्याँद्‌ इत्यभिप्रायः ॥ 

हे आयुष्काम पुरुष ! तेरे शरीरमें में ऊपर और नीचेको विचः 
रण करनेवाले पाण और अपान वायुओंको स्थिर करता हूँ | जरा 
और मृत्युको भी स्पर्श न करनेतरोले करता हूँ, तेरी आयुको दी 
करता हूँ फिर तेरे लिये स्त्रस्ति करता हूँ ( अव शङ्का होती है, 
कि-यमदूतोंके पास होने पर यह सब बातें केसे संभव हैं) इस 
शंकाका उत्तर देनेके लिये कहते हैं, कि-) यमराजके भेजे ह 
लेजानेके लिये चेष्टा करते, हुए सकल यमदूतोंको में मन्त्रशक्तिसे 


एर क्त १३ की करता हूँ ॥ ११ ॥ 
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आरादरांति निऋति परो ग्राहि कव्यादः पिशाचान्‌ । 

रक्षो यत्‌ सम दुभूतं तत्‌ तमं इवापंहन्मासि ॥१२॥ 

आरात्‌ | अरातिम्‌ निःऽऋतिम्‌ । पर; । ग्राहिम्‌ | जव्यञ्अद | 
पिशाचान्‌ । 


ऊ प्न 


रक्तः । यत्‌ । सवम्‌ । दुःऽभूतम्‌ । तत्‌ । तमःऽइव। अप | हन्मसि 

अरातिम्‌ अदात्रीं शत्रभूतां वा पुरोग्राहिम्‌ पुरस्ताद्‌ ग्रहणशी 
लाम्‌ एवंबिधां नित्र तिम्‌ पापदेवतां कलहोत्पादिकाम्‌ । “यत्रेतत्‌ 
कुल कलहि भवति तन्निऋ तिग्रहीतम्‌ इत्याचत्तते” इति सूत्रकार 
वचनात्‌ [ कौ० १३, ५ ]। आरात्‌ इन्मसीति संबन्धः । निकृष्ट 
हन्मः । तथा क्रव्यादः मांसाशनान्‌ पिशाचान्‌ अप हन्मसि । 
एवं दुभेतम्‌ दुष्टत्वम्‌ आपन्नं यत्‌ सब रक्षोस्ति राक्तसजातिरस्ति। 
अथ वा दुष्टं च तद्‌ भूतं च दुभू तं तादृग रक्तः तत्‌ तम एव तमो | 
बढ आवरकमेव । तदू अप हन्मः ॥ 

हम शत्रभूत पुरोग्रहण करने वाली पापदेवता कलहोत्पा- 
दिक्रा निऋ तिको निकृष्ठरूपसे मारते हैं । मांसभक्षी पिशार्चोको 
मारते हैं । और जो दुर्भावनारूप सब रक्षस्त्व है उसको पासमें 
ही मारते हे,इन अन्धकारकी समान आवरक सबको हम मारते हैं १ २ 


| तृतीया ॥ 
असेट प्राएममतादायुष्मतो वन्वे जातवेदसः । 
यथान रिष्यां अम्रतः सजूरसस्तत्‌ ते कृणोमि तदु ते 
समृध्यताम्‌ ॥ १३ ॥ 
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। ते। माणम्‌ । अमृतात्‌ । आयुष्मतः । वन्वे। जातःेदसः। 
यथा | न । रिष्याः । अभृतः । सऽजूः । असः | तत्‌ । ते । 
कृणोमि । तत्‌ । । ऊ' इति । ते । सम्‌ । चाध्यताम्‌ ॥१३॥ 
| अमृतात्‌ अमरणाद्‌ देवाद आयुष्मतः चिरजीविनः । “अग्नि- 
| रायुष्मान? इति हि श्रतिः [ ते० सं० २. ३. १०. ३ |। तथा 
4 विधमाहात्म्यवतः अग्नेः सकाशात्‌ हे निक्र त्यादिना अपहतप्राण 
4 पुरुष ते प्राणं वन्वे याचे । पुनः कोदृशाद अग्नः । जातवेदसः 
१ जातपज्ञात्‌ जातधनाद्‌ वा । हे पुरुष त्वं च यथा न रिष्याः हिंसितो 
॥ न भवेः । ® रुप रिष हिंसायाम्‌ । अस्माद्‌ दैवादिकात्‌ लेटि 
| आाडागमः ® । अमृतः अमरणः सजूः सह म्रीयमाणश्च असः 
॥ भवेः । ® अस्तेलेटि अडागमः &। तत्‌ ताइक्‌ शान्तिकम ते स्वदय 
$ कुणोमि करोमि । तदु तदेद ते तव समृध्यताम्‌ समृद्ध भवतु ॥ 
१ हे निक्र ति आदिके द्वारा अपहत प्राण वाले मनुष्य | में 
| अमृत अर्थात्‌ न मरने वाले अमर देवता आयुष्मान्‌ जात 
| वेदा अग्निसे तेरे प्राणकी याचना करता हूँ। हे पुरुष ! तू भी 
| जिस प्रकार हिंसित न हो, अमर और साथ ही साथ प्रसन्न होने 
| वाला हो तिस प्रकार तेरे लिये शान्तिकमको करता हू, बही तेरे 
$ लिये समृद्ध होवे ॥ १३ ॥ 
| 


) चतुर्थी ॥ 
शिवे ते स्तां यावापूथिवी असंतापे अंभिश्रियो । 


22 


4 शं ते सूथ झा तपतु शं वाता वातु ते हृदे 
| शिया अभि क्षरन्तु खापो दिव्याः पय॑स्वतोः।१२। 


TY CYTO VOTO 
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| | शिवे इति । ते । स्ताम्‌ । द्यावापृथिवी इति। असंतापे इत्यसम्‌ऽताप। 
| अभिशश्रियौ । 


शस्‌ । ते सूर्यः । आ । तपत्‌ । शम्‌ । वातः | बातु । ते। 'हदे । 
शिवाः । अभि । चारन्तु । त्वा । आपः । दिव्याः | पयस्वतीः ॥ 


हे कुमार ते तव निष्क्रमणसमये । यद्वा गोदानादिभिः 
कमेभि; सस्क्रियमाण पुरुष । ते तव द्यावाएथित्री द्यावापृथिव्यौ 
देव्यो शिवे मङ्गले कल्याणकारिण्यो स्ताम्‌ भवताम्‌ । तथा ग्रसं 
ताप सतापम्‌ अकुपेत्यो सुताम्‌ । अधिश्रियों प्राप्तश्रीके श्रीप्रदे 
स्ताम्‌ । तथा सूयश्च ते त्वदर्थं शम्‌ सुखं यथा भनति तथा आ तपतु 
प्रकाशयतु । एवं ते हृदे हृदयाय मनोलुकूलतायेः वातः वायुः शम्‌ 
| 
| 


सुखं यथा भवति तथा वातु संचरतु । तथा त्वा त्वां प्रति दिव्याः 
दिवि भवाः पयस्वतीः बहुभिः पयोभिः स्वाद्ंशेरुपेतां आपः शिवाः 
| सत्यः अभि क्षरन्तु अभि स्रवन्तु ॥ 
| हे कुमार ! तेरे निष्क्रमणके समयमें (अथवा हे गोदान आदि 
|| से संस्क्रियमाण पुरुष ! ) तेरे लिये द्यावापृथिवी कल्याणका 
| रिणी होर सन्तापको न देने वाली होवे, लक्ष्मी देने वाली होवें । 
और सूर्यदेव भी जिस प्रकार तुझको सुख मिले तिस प्रकार 
तपे, और तेरे हृदयकी अलुकूलता दिखाते हुए वायु भी सुखद 
होकर वहें । ओर द्योमें होने वाला स्वादु अंशोंसे सम्पन्न जल 
। कल्याणकारक होते हुआ बहे ॥ १४ ॥ 


पञ्चमी ॥ 
[शवास्त. सन्त्वाषधय उत्‌ लाहाषमधरस्या उत्तरा 


| पृथिवीममि । 
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तत्र खादिस्यौ रक्ता सयोचन्द्रमसांचुभा ॥ १५॥ | 


शिवा; । ते । सन्तु । ओषधयः । उत्‌ । त्वा । अहापेम । | 


अधरस्याः । उत्तराम्‌ । पृथिवीम्‌ | अभि । 
तत्र । त्वा । आदित्यौ । रत्तताम्‌ । सूर्याचन्द्रमसौ । उभा | १४॥ 

हे कुमार ते [ तव ] ओपधयः आहारार्थमू उपयुज्यमाना | 
व्रीह्यादयः शिवाः सुखकराः सन्तु भवन्तु | खा त्वाम्‌ अधरस्था। | 
पृथिव्याः सकाशाद उत्तरां पृथिवीम्‌ अभिलदय उदाहार उद्धः | 
रणम्‌ अकार्षम्‌ । पृथिव्या एकस्या अपि अधरोत्तरमावः अंश- | 
भेदेन त्रित्वाद उपपद्यते । “तिखो भूमीधारयन्‌ त्री रुत यून? | 
[ऋ० २, २७, ८ ] “तिस्रो महीरुपरा:” | ऋ० ७, ८७. १ 11 
इत्यादिमन्त्रेपु त्रित्वस्याज्ञानात्‌ । अवममध्यमोत्तमभेदेन पृथिव्या- | 
स्त्रैविध्यम्‌ आम्वायते मन्त्रान्तरे । “यदिन्द्राग्नी अवमस्यां पृथि- 
4 व्यां मध्यमस्यां परमस्याम्‌ उत स्थः” [ ऋ० १, १०८. & ] । | 
अतः अवमस्याः सकाशात्‌ परमाम्‌ पृथिवीम्‌ अभिलच्य | 
| उद्धरणम्‌ अत्र अभिधीयते । तत्र उत्तरस्यां पृथिव्याम्‌ हे बालक | 
त्वा स्वाम्‌ आदित्यौ अदितेः पुत्रौ देवो रत्तताम्‌ पालयताम्‌ । | 
कौ तावादित्यौ इति तौ दशयति । उभा उभौ सूर्याचन्द्रमसौ । | 
छ “देवतादन्दे च” इति आनङ आदेशः & ॥ 

है कुमार ! आहारके लिये उपयोगमें आने वाली त्रीहि आपिं 
औषधिये तुझे सुख पहुँचाने वाली होवें, तुकको मैंने नीचेकी | 
पृथित्रीसे उत्तरकी पृथ्वीको लक्ष्य करके उद्धत कर लिया है || 


शै FU हुक 1 दु | 
1 पृथिवी एक है तब भी अधरोत्तरभाव अंशमेदवश त्रिख | 
के कारण उत्पन्न होता है ऋग्वेदसंहिता २) २७ | ८ में कहा | 


$ हे, कि-“हिखो भूमीर्धारयन्‌ त्रीरुत घून्‌।-तीन भूमियोंको र | 
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यत्‌ ते वासः परिधानं यां नीविं कृणुषे खम्‌ । | 
शिवं ते तन्ये३ तत्‌ कृण्मः संस्प्शेंद्रहशमस्तु ते १६ 


यत्‌ । ते । वासः | परिऽधानम्‌ । याम्‌ । नीविम्‌ । कृणुपे | त्वम्‌ । | 


अस्तु । ते ॥ १६॥ 
हे बालक ते तव परिधानम्‌ उपरि श्राच्डादनीयं यह वासोस्ति | 
स्वं च यां नीविं कृणुषे । नाभिदेशे संबद्ध वस्त्र नी विरिस्युच्यते । | 
| मध्यदेशाच्डाद्नम्‌ इत्यर्थः नीव्यपेक्तया याम्‌ इति स्त्री लिङ्गव्यप- | 
| देशः । तत्‌ द्विपकारक वस्त्रं ते तन्वे तव शरीराय शिवम्‌ सुख- 
4 करं कृएमः । तच्च वस्त्र संस्पर्शे विषये अद्रूदणम्‌ अखूच यथा 

| मादवम्‌ अश्नुते व्याझोति गच्छति तथा कृण्मः ॥ | 
हे बालक | तेरा जो ऊपरके अङ्गको ढृकने वाला परिधान- ( 
| वन्न है, और तू जिस |वखको नीवी करता है ( नाभि पर बंधा | 


बि पा नी 
शिवस्‌ । ते । तन्वे| । तत्‌ । कृणमः । समःस्पर्श । अद्रूदणम्‌ । | 
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है 


A 
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तीन दको धारण किया” ॥ तथा ऋग्वेदसंहिता ७। ८७। ४ | 
में भी कहा हे कि-“तिस्रो मह्दीरुपराः” ॥ इत्यादि मन्तरासे पृथ्वी | 
के न्िस्वका वर्णन है । अन्य मन्त्रोमे भी उत्तम मध्यम निकृष्ट- 

| भेदसे पृथिवीके तीन भेदोंका वर्णन है, यथा-ऋग्वेदसंहिता १ । | 

१०८ । & में कहा हे, कि-“यदिन्दराग्मी अवमस्यां पृथिव्यां मध्य- ४ 
मस्यां परमस्यां उत स्थः ।-दे इन्द्र ओर अग्नि देवताओं ! तुम | 


उत्तर मध्यम और अवम पृथिव्रीमै हो” ॥ | दद 
सस छप करू चल्छ खाल टक रा जज जज जन नअ अ रनक ल्या रस एमका 
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हुआ वस्न नीवी$कहलाता है ) उन दोनों प्रकारके बस्नोंको हम | 

१ तरे शरीरको सुख देने वाले करते हें । और वे दोनों वस्त्र जिस 

प्रकार अद्गत्तणा ( कोमल स्पशे वाले ) हों तंसा करते हैं ॥१६॥ 
सप्तमी ॥ 


स्च्स्क्च्र्न्च््य 


ग्न्य 


भं मुख मा न आयु; प्र माषीः॥ १७॥ 
यत्‌ । छुरेण । मच॑यता। सुऽतेजसा । वप्ता । वपसि। केशऽश्मश्रु। 


शुभम्‌ । छुखम्‌। मा । नः । आयुः । प्र । मोषीः ॥ १७ ॥ 
॥ यत्‌ यदा हे देव सवितः संस्कारक पुरुप वा त्यवक्षा केशानां 
| छेत्ता नापितः सन्‌ मचेयता व्यापारयता सुतेजसा शोभनसेजो 
| युक्तन घुरेण केशश्मश्र शिरोरोमणि झुखरोमाशि च बपसि । 
| यद्यपि वपतिधातुर्वी जसंतानाथस्तथापि केशसमभिव्या हारात्‌ छेदने 
|| वतेते | तदा बपनं कुर्वन्‌ मुखम्‌ गोदानचौलोपनय नेः संस्क्रियमा 
णस्य बालस्य मुख शुभम्‌ दीप्तं तेजस्वि कुरु । वपने सति मुख | 
विकाशभावाद्‌ एवं प्राथ्यते । नः अस्माकं पुत्रस्य आयुमा प्र मोषीः ॥ 
हे संस्कारक सवितः ! जब आप ग्रुण्डन करने वाले होकर | 
शोभन तेज वाले व्यापारमें प्रहत छुरेसे शिर और मुखके बालों 
। को मूड रहेहेंउस समय गोदान उपनयन और चौलसे संस्क्रिय | 
माण बालकके मुखको दमकता हुआ करिये और हमारे पुत्रकी 
| आयुका अपहरण न करिये ॥ १७ ॥ 
| IMR, अष्टमी ॥ 
शिवा त स्तां त्रीहियवावबलासावंदोमधो । 


La ) 


4 एतो यम वि बाधेते एतो मुञ्चतो अहसः।! १८॥ 
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शित्रौ । ते । स्ताम्‌ । ब्रीहि3्यवी । अवलासौ | अदोमधो । 
एतौ । यच्मम्‌ । वि । बाधेते इति । एतौ । मुञ्चतः | अंसः १८ 
हे अन्नस्‌ अश्वन्‌ बालक ते तव त्रीहियवो अन्नत्वेन कल्पितो 
शिवो स्ताम्‌ मङ्गलो सुखकरौ भवताम्‌ । अबलासौ शारीरवलस्य 
अक्षेप्तारी । वलकरावित्यर्थः | तथाविधौ स्ताम्‌ । तथा अदोमभू 
उपयोगानन्तरं मधुरो ॥ एवम्‌ इृष्ठप्राप्तिम आशास्य अरिष्टपरिहा- 
रम्‌ आशास्ते । एतो त्री दियतो यक्ष्मम्‌ शरीरगतं रोगं वि बाधेते 
बिशेपेण पीडयतः । एतावेत्र त्रीहियवो कुमारम्‌ अंहसः पापाद्‌ 
युश्चतः मोचयतः ॥ 
हे अन्ना भक्षण करते हुए वालक ! तेरे अन्नरूपसे कल्पित 


च्छ Ns ९ ha ७०९ क्र 
धान ओर जाँ मंगल देने वाले होवें, शारीरिक बलका चय न 


करने वाले होवें अर्थात्‌ बलको देने वाले होवें और उपयोगके 
अनन्तर मधुर होवें । ये धान और जों शरीरगत रोगको बिशेष- 
रूपसे बाधा देते हैं, ऐसे ये धान और जों बालकको . पापसे 
मुक्त करं ॥ १८ ॥ 

नवमी ॥ 


यदश्चासे यत्‌ पवास धान्य कृष्याः पयः । 
यदाद्य१ यदनाद्य संव ते अन्नमावेष कृणाम १६ 


यत्‌ । अश्नासि । यत्‌ । पित्रसि । धान्यु म्‌ । कृष्या! । परः । 


६ यत्‌ | आद्यम्‌ । यत्‌ । अनाद्यम्‌ | सव॑मू । ते । अन्नम्‌ । अविः 


म्‌ । कृणोमि ॥ १६ ॥ 
हे कुमार त्वं यद्‌ धान्यं कृच्छाद्‌ अश्नासि अभ्यवहरसि। 


5 तथा सद्‌ धान्यं कृच्छात्‌ पयः पयोबस्सारभूतं पिष्ठमयम्‌ अन्न 
> रछ कच्छ ए अफर ए चाळ क साळ उ चा ए चळ पाक र खाऊ ए जक” ऊ प ए एए फळ ज्र च्य क 
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पयोमिश्चितं वा धान्यम्‌ व्रीद्यादिरूप पिबसि | यद्‌ आद्यम्‌ अद्‌- 
नीयं सुखेन भक्षणीयम्‌ यच्च अनाद्यम्‌ अदनान कठिनद्रव्यस्‌ । 
अत्यन्तकटुतित्तस्वाद्‌ वा अनाद्यम्‌ । सर्वम्‌ यह अश्नासीत्यादिना 
उक्तम्‌ अन्नम्‌ अविषम्‌ निरिपम्‌ अमृत कृणोमि करोमि ॥ | 
हे कुमार ! तुम जिस धान्यको कठिनतासे खाते हो, और 
दुग्धक्की समान सारभूत पिसे हुएको-वा दुग्धमिश्रित धान ओर 
जोंको पीते हो, और सुखसे खाने योग्य जिस वस्तुको खाते हो 
वा कट तिक्त आदि होनेसे कठिन अतएत्र अनाद्य जिस अन्न 
को खाते हो तुम्हारे लिये उन सब अन्नोंको में निर्विष ( अमृत ) 
करता हूँ ॥ १६ ॥ 


दशमी ॥ 
अहं च था रात्रये चोमाभ्यां परि दञ्मासि । 
अरायेभ्यो जिघःसुभ्य इमं मे परि रक्षत ॥ २० ॥ | | 


| अहो । च । त्या । रात्रये | च । उभाभ्याम्‌ । परि । दद्मसि । 


अरायेभ्यः । जिघत्सुऽभ्यः । इमम्‌ । मे । परि । रक्षत ॥ २०॥ 
॥ हे कुमार त्मा त्वाम्‌ अह अहदेवताये रात्रये रात्रिदेवताये च 
| उभाभ्यां देवताभ्यां परि दध्मसि परिदञ्मः । रत्तार्थं प्रयच्छामः । 
१ उक्तकालद्र्यव्यतिरेकेण कालान्तराभावात्‌ तदुभया भिमानिदेवता के 
। रक्षणे सति सवदा बालस्य रक्षा भवतीत्यभिप्रायः । परिदान- 
प्रकार उच्यते | अरायेभ्यः अधनेभ्यो धनापहतृभ्यो वा जिघत्सुः 
| भ्यः अदनेच्छातरद्भयो भक्षकेभ्यः रत्तःपिशाचादिभ्यः सकाशाद 
| इभं मे मदीयं बालं परि र्तत परितः पालयत हे विश्वे देवाः 
| अहि संचरद्भचो रात्रौ संचरद्भयथ । ® जिघत्सुभ्य इति । देः | | 


॥ नेन सह उक्तो विनियोग! ॥ 
| रस्य मूध्नि दद्यात्‌ । “शरदे तवेत्यृतुभ्यः” इति हि सत्रम्‌ [ ७, & ]॥ 
¦ योग कह दिया हे । 


। मंत्रित करके कुमारके मस्तक पर रक्खे । इस विषयमे को शिकसूत्र | 
| ७18 का प्रमाण है, कि-“शरदे च्वेस्युतुभ्य;' । 
। शतं तयुत हायनान्‌ दे युगे जाए चत्वारि कृण्मः । | 
। इन्द्रानी विश्व देवास्तचु मन्यन्तामहृणायमानाः २ १ 
| श॒तम्‌ ! ते । अयुतम्‌ । हायनान्‌ । न इति । युगे इति । त्रीणि। 
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| [अ° १ छू० २]४४० अष्टमं काएडमू (४३५) | 


“तुडगसनोघस्लु इति घस्लादेशे “एकाच उपदेशेनुदात्तात्‌” इति ! 


1 इट्प्रतिषेधः । “सस्याधधातुके” इति तखम्‌ छ ॥ 


| 

) 

1५ 

! 
इत्यष्ट मकाण्ड प्रथमेनुवाके चतुथ सूक्तम्‌ ॥ । 
हे कुमार ! हम तुझको रात्रिके अभिमानी देवताके लिये और 
P 

१ 


| दिनके अभिमानी देवताके लिपे इस प्रकार दोनों देवताओको 
| रक्षा करनेके लिये देते हैं द्रे सकल देवताओं ! आप धना- | 
| पहारको से, खाजाना चाहने वालोंसे तथा दिन और रात्रियें घूमने | 
{ वाले प्राणियाँसे भी इस वालककी रक्षा करो ॥ २० ॥ | 


आश्रम काण्डकु प्रथम अतुचा रुमे चतुर्थ सूक्त खमाप्-॥ 
शत तेयुतम्‌” इत्यस्य सूक्तस्य “आ रभस्त्र? [ ८, २ ] इत्य 


गोदानादिषु कर्मसु व्रीहियवौ “शरदे त्वा” इत्यभिमन्त्य कुमा- | 
“शृतं तेयुतम्‌” सूक्तका “आरभस्व ( ८ । २ ) के साथ विनि- | 


गोदान आदि कमामें धान और जोंको “शरदे स्वा” से अभि- ) 


तत्र प्रथमा ॥ 


चत्वारि । कृएम; । 
इन्द्राम्री इति । विखे । देवाः | ते । अनु । मन्यन्ताम्‌ । अहृणी- 
यमानाः ॥ २१ ॥ 
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हे बालक ते तव शतं हायनान्‌ शतसंर्याकान्‌ सत्रत्सरान्‌ । 
“शतायुः पुरुषः” [ तेऽ ब्रा० १, ७, ६, २ ] इति श्रुतिबिहितान्‌ 
अयुतम्‌ अयुतसंख्याकान्‌ कृणमः कुर्मः । तथा ते द्वे युगे । जाया- 
पतिलक्षणम्‌ एकं युगम्‌ । स्त्यपत्यपुप्रपत्यलक्षणम्‌ अपरं युगम्‌ । 
एवं ट्रे युगले । त्रीणि युगानि चत्वारि युगानि च कुम; । उपलक्त 
णाम्‌ एतत्‌ । पुत्रपौत्रा दिद्वारा अनेकयुगलानि कुमः । यद्यपि एक- 
शतपयन्तं जीवनमपि मनुष्याणां न संभवति तथापि आकल्प 
जीव कल्पायुष्यम्‌ अस्तु इत्याद्याशीदेशना द्‌ दीर्घायुषि तात्पर्य न 
विरुध्यते । अथवा एवं योजना । हे बालक ते शतं हायनान्‌ 
कृएमः । तानेव अयुतं च हायनान्‌ कृण्मः । तानेव द्वे युगे कुएमः 
त्रीणि च युगानि कृएमः । चत्वारि युगानि कृएम इति। अयम्‌ 
अभिप्रायः | तव प्रथमं क्रियमाणेन संस्कारविशेषेण सवेमजनुष्य 
साधारंणान्‌ शतसंव॑त्सरान्‌ कुम; । तानेव अयुतसंख्याक्ान्‌ 
कुम! । चतुर्णा युगानां संधिसंत्रत्सरान्‌ विहाय युगचतुष्ठयस्य 
मिलित्वा अयुतं संवत्सराः स्युः। तान्‌ विभज्य द्रे कलिद्वाप- 
राख्ये । त्रीणि त्रेतासहितानि । चत्वारि कृतयुगेसहितानि कुम 
इति आशास्यते | एवंरूपां प्रार्थनां ते प्रसिद्धा इन्द्राग्मी विश्वे च 
देवा अहुणी यमानाः ईटक्माथेना कथं कतु युज्यत इति हणां लज्जा 
क्रोधं वा अकुर्वाणा; सन्तः अनु मन्यन्ताम्‌ अनुमति कुवेताम्‌ ॥ 
हे बालक ! तेरे लिये हम ( “शतायुः? पुरुषः ।-पुरुष सौ वपं 
की आयु बाला हो सकता है तैत्तिरीयब्राह्मण १:। ७ । ६ । २ 
की श्रृतिमें कहे हुए ) सो वर्षोंको करते हें अयुत वर्षौंको करते 
हे । तेरे लिये हम स्त्रीपुरुपरूप एक युग और पुत्रपुत्री सन्तारूप 
दो युग इस प्रकार दो युगोंको करते हैं और पुत्र पोत्र आदिके द्वारा 
दो तीन ( आंदि अनेक ) युगोंकों करते हैं इस प्रार्थना पर क्रोध 
| वा लज्जा न करते हुए देवता अनुमति दें ॥ २१ ॥ 


Rt PR रु सक) 
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द्वितीया ॥ 

>> पक पोळ आ कन | 1 _€९ ९९ ' (a 
शरद ला हेमन्ताय वसन्ताय ग्रीष्माय परि दह्मसि । 

पृ] [a र HN आयो [a ©! ~ 
वृषाणि तुभ्यं स्योनानि येषु वधन्त ओष॑धीः ॥२२॥ 
शरदे । त्वा । हेमन्राय । वसन्ताय । ग्रीष्माय । परि । दृझसि। | 
वर्षाणि । तभ्यम्‌ । स्योनानि । येषु । वर्धन्ते ओषधीः ॥ २२॥ | 

हे बालक त्या त्वां शरदे ऋतवे परि दसि परिदद्यः । परि- | 
| दानं रक्षाथ दानम्‌ । हे शरहतो अमु सेति प्रयच्छाम इत्यर्थः | 
1 तावत्पर्यन्तं जीवन्तं हेमन्ताय परिद्म: | ततो बसन्ताय । ततो | 
| भौष्माय च परिदक्ष: | उपलक्तणम्‌ एतत्‌ । सर्वेभ्योपि ऋतुभ्यः । 
| प्रयच्छामीत्युक्तं भवति । सर्वेष्वपि ऋतुषु जीवनस्य अपेक्षितत्वात्‌ । | 
। हे बालक तुभ्यं वर्षाणि जीवनकालमध्यपातीनि पष्टयुत्तरशतत्रय- | 
| दिनसंख्याकानि प्रभवादिरूपाणि स्योनानि सुखकराणि । भवः | 
| न्खिति शेषः । येषु वर्षेषु ओपधीः ओषध्यः भोगसाधन भूततरीह्या- । 
| दयो वर्धन्ते अभित्रद्धि प्राप्नुवन्ति । तानि वर्षाणीति पूर्वत्र संबन्धः। 
| वर्षाणि स्वीयाभिरभिदृद्धाभिरोपधीभिस्तव सुखकराणि सन्तु । 
१ इत्यथः ।! गे 
| हे वालक ! हम तुझको रचाथ शरद्‌ ऋतुकेअपण करते हैं, ' 
| हेमन्त वसंत और ग्रीष्म ऋतुके भी अर्पण करते हे । प्रभव आदि | 
{ नाम वाले तीनसो पैसठ दिन रूप वर्षे तुझको सुखद होवें, कि- | 
| जिन वर्षो औषधियें बढ़ती हैं । तात्पय यह है, कि-अपनेमें बढ़ी 
॥ हुई औषधियोंसे तेरे जीवनके मध्यमें आने वाले प्रभव आदि 


। सम्वत्सर तुझको सुख देवें ॥ २२ ॥ 
तृतीया ॥ 


| सृत्युरीशे द्विपदां मृद्युराश चतुष्पदाम्‌ । 


एर च> छट बाएं च ऊ च्छ ज सहे छ प्ट छ पाक पका पक स्य उष्णा च्य चक्य्त्ाणच्या 
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SNA 


तस्मात्‌ त्वा रत्यागापतरुहराम स मा बिभः २३ 
सृ 


युः । इशे । द्विऽपदास्‌ । मृत्युः । ईशे । चतुःऽपदास्‌ । 


तस्मात्‌ । त्वाम्‌ । मृत्योः | गोऽपतेः । उत्‌ | भरामि ! सः । मा । 


बिभेः ॥ २३ ॥ 
द्विपदाम्‌ पदद्वयभूतानां मनुष्यपच्यादीनां मृत्यु; सवप्राणि 


| संहता देवः ईशे इठे स्वामी भवति । तथा चतुष्पदाम्‌ गवाश्वा- 


दीनां मृत्युरेव इष्ट । न हि मृत्युम्‌ अपलपन्‌ कश्चिदपि प्राणन्‌ 
हश्यते ऋते भुभुक्तोः । यस्मादेवं तस्मात्‌ त्वां गोपतेः | गावः परा- 
धीनत्वाद्‌ यथा गोपालं नातियन्ति एवम्‌ एतेपि झृन्योर्वेशगा 
इति मृत्युर्गोपतिरित्युच्यते । अथवा गोशब्देनात्र पशवोऽ- 
भिधीयन्ते । पशवो द्विपादश्रतुष्पादश्च । तेषाम्‌ उभयेषां पतिः । 
तादृशाद्‌ मृत्योः सकाशाद्‌ उद्भरामि उद्धरामि । मन्त्रवीयादृ 
इत्यभिप्रायः । स यृत्युभीतस्त्वं मा बिभेः भीतिं मा कार्षीः ॥ 
मृत्यु मनुष्य पक्षी आदि दो पेर वालोंके स्वामी हैं तथा चार 
पैर बाले गो घोड़े आदिके भी स्वामी हैं, इस रकार ्विपात्‌ चतुष्पात्‌ 


 मुमु्नुव्यक्तिरिक्त अज्ञानी जीवात्मक पशुरूप गौके ईश्वर मृत्युके 


पाससे मन्त्रशक्तिके प्रभावसे में तेरा उद्धार करता हूँ, अतएव 
मृत्युसे डरा हुआ तू डर मत ॥ २३ ॥ 
चतुर्थी ॥ 


साएरट न मरूयास न मारष्यास मा बिभ; । 


| न वे तत्र ग्रियन्ते नो यंन्त्सधमं तमः ॥ २४ ॥ 


सः । अरिष्ट न । मरिष्यसि । न । मरिष्यसि । मा । बिभेः | 


। ञे "न्य तन , | 
' न । व | तत्र | म्रियन्ते | नो इति | यन्ति। अधमम्‌ | तमः २४ 
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हे अरिष्ठ । न विद्यते रिष्टं देव यस्य सः अरिएः देवविमुख 
इत्यरथः । स सबोध्यत । अथवा रिष्ट रपो हिंसा सा यस्य नास्ति 
सः अरिष्ट! । निरस्तहिंस इत्यथः | मृत्युकतृकहिसारहित इति 
यावत्‌ । तादृश त्वं न मरिष्यसि मृतिं न प्राप्रोषि । दाढ्यांय पुन- 
राह । न मरिष्यसि त्वम्‌ अतो मा विभेः मरिष्यामीति भीति मा 
प्राप्नहि । भीत्यभावे कारणम्‌ आह न वे तत्रेति | तत्र तस्मिन्‌ 
शान्तिकमेबिपये तस्मिन्‌ शान्तिकमंयुक्तं देशे वा । उत्तरमन्त्र 
“यत्रेदं ब्रह्म क्रियते” इति वद्ध्यमाणत्यात्‌ | न प्ियन्ते व न प्राणं 
त्यजन्ति खलु । वशब्दः प्रसिद्धी । सा च महाशान्तिक्ृत्सु पुरु- 
पेषु सावेजनीना | मा भून्मृतिः। अधमतमःमास्तिः किम्‌ अस्ति सापि 
नेत्याह नो यन्त्यधमं तम इति। अधमं तमः मरणकालीना दुःसहा 
मूळी । तामपि नेव प्राप्लुबन्ति । यद्वा मृत्यनन्तरं दुष्कमंभिः 
प्राप्तव्यं सवितृप्रकाशशून्यम्‌ अधोलोकस्थं तमिस्रम्‌ । तस्य प्राप्ति 
नवत्यथः ॥ 

हे मृत्युकतेक हिंसारहित-अरिष्ठ ! तू मरेगा नहीं, तू मरगा 
नहीं, अतः में मर जाऊ गा-ऐसा भय न कर । इस शांतिकम युक्त 
देशमें पुरुष मरते नहीं हैं और इस शांति करने वालोंको अधम 
तम अथात्‌ मृत्युके समयकी मूछा नहीं होती है। अथवा-इस 
शान्तिकम को करने वाले मरणके अनन्तर दुष्कमा से प्राप्त होन 
बाले सूर्यके प्रकाशसे रहित नीचेके लोकमें स्थित तमिस्रको भी 
प्राप्त नहीं होते हैं ॥ २४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 


सवों वे तत्रे जीबति गोरश्वः पुरुषः पशुः । 
यत्रेदं ब्रह्म क्रियेत परिधिर्जीवनाय कम्‌ ॥ २५ ॥ 


अश्वः । पुरुषः । पशुः । 
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सं; । नै । तत्र । जींवति 
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यत्र । इदम्‌ १ ब्रह्म । क्रियते । परिऽधिः | जीवनाय । कम्‌ २५ 


पूवेमन्त्र सो रिष्ट न मरिष्यसि न व तत्र ख्रियन्त इति यह्‌ उक्त 
तदेव आस्मिन्‌ मन्त्रे सोपपत्तिक विस्पष्टी क्रियते । अथस्तु स्पष्ठ एव । 
समशब्दस्य विवरणं गौरश्व इत्यादि । बहा परिष्ठढ महाशान्त्यार्यं 
कमे । परिधिः रत्तःपिशाचादिनिवारकः प्राकारः । यथा यज्ञे अग्न! 
परिधिः एवम्‌ । तञ्च परिधानं किमर्थम्‌ इति तत्राह जीवनाय कमू 
इति । जीवनायेस्येतावतो नाधिकम्‌ कम्‌ इत्यस्य पूरणार्थत्वात्‌ । 
& तथा च यास्कः । “मिताक्षरेष्वनथंकाः कमीमिदु इत्युकत्वा 
1 उदाजहार । “शिशिरं जीवनाय कम्‌ इति शिशिरं जीवनाय 
$ इति [ नि० १, १० ] ॥ 
_ जहाँ यह महाशान्तिकर्म राक्षस पिशाच आदिको रोकनेदाले 
| परकोटेरूपमें जीवनाथ क्रिया जाता है तहाँ गो अश्व पुरुष पशु 
4 आदि सब ही जीवित रहते हैं ॥ २५ ॥ 
षष्टी ॥ 


| परि ला पातु समानेभ्येमिचारात्‌ सबन्धुभ्यः । 
 अमंग्रिमवास्तेतिजीवो मा ते हासिषुरसवः शशिरम्‌ 
परि | स्वा । पात । समानेभ्यः । अभिऽचारात्‌ । सबन्धुऽभ्यः । 


|] 1 ५ 
अमत्रिः। भव । अमृतः | अतिऽजीवः | मा। त । हासिपुः | असबः। 


शरीरम्‌ ॥ २६ ॥ 

| हे शान्त्यधिन्‌ पुरुष त्वा त्वां मया कृतं शान्तिकर्म परि परितः 
पातु पालयताम्‌ । कुतः सकाशात्‌ । समानेभ्यः विद्येश्वयपराक्रमः 
सहृशभ्योऽन्येभ्यः । तथा सबन्धुभ्यः समानबन्धुभ्यः। अभि- | 
चारात्‌ तत्कृतात्‌ हिंसाप्रयोगात्‌ । त्यै च अमम्रिः अमरणशीलो ` 
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STINE 
भव । तथा अमृतः मृतिरहित्तः अतिजीवः अतिशयितजीव भत्र । 
ते तब शरीरम्‌ असवः प्राणाः चक्षुरादी न्द्रियरूपा अपुख्यप्राणाः 
| प्रसिद्धा मुख्यप्राणाश्र मा हासिषुः मा जह्यः॥ 
हे शान्तिको चाहने बाले पुरुष ! मेरा किया हुआ शान्तिकम्‌ 
चारों ओरसे तेरी रक्षा करे । बिद्या ऐश्वर्य आदिमे समान अन्य 
पुरुषोसे, समान बन्घुओंसे, उनके किये हुए अभिचारसे शांति- 
| कम तेरी रक्षा करे। तू अमरणशील अमृत और चिरकाल तक 
जीवित रहने वाला हो, चक्षु आदि गौण प्राण और गुख्यप्राण 
तेरे शरीरको न छोड़ें ॥ २६ ॥ 
रै  ,„ सप्षमी॥ = आत 
ये शत्यव एकशतं या नाष्टा अतिताया/ । 
मुञ्चन्तु तस्मात्‌ तां देवा अभेवेश्वानरादावे ॥२७॥ 
ये । शृत्यवः | एकऽशतम्‌ । याः । नाष्ट्राः । अतियः ;। 
सुवन्तु । तस्मात्‌ । त्वाम्‌ । देवाः । अमेः । वेश्वानरात्‌ । अधि।२७। 
| ये प्रसिद्धा मृत्यवः हिंसका यमस्य हेतयः उवरशिरोव्यथादयः 
| एकशतम्‌ एकशतसंख्याका मुख्यभूता; सन्ति। याश्च नाष्ट्राः नाश- 
| कारिणपः अतितार्याः अतितरीतव्या लङ्कनीया हिंसिकाः सन्ति | 
|| तस्मात्‌ उक्ताद्‌ द्विविधाद मृत्युरूपाद्‌ नाष्टारूपाच्च त्वां देवाः 
इन्द्रादयो सुञ्चन्तु मोचयन्तु । तथा १श्‍वानरा दु अग्नेरधि। & अधिः 
पञ्चम्यर्थानुवादी ® । अग्नेः सकाशात्‌ त्यां मुञ्चन्तु ॥ 

जो ( यमक्री आयुधरूप ज्वर, शिरकी पीड़ा आदिरूप ) एक 
॥ सौ ( मुख्य ) मृत्युएँ ( नाशिका शक्तये) है और जिनको लाँघा /. 
नहीं जासकता ऐसी नाशकारिणी नाष्ट्रा शक्तिये हैं । उन मृत्यु 
और नाष्ट्रा. दोनों पकारकी शक्तियोंसे इन्द्र और देवता तुको 
/ शुक्त करें । और बेशवानर श्रग्निसे भी तुझको युक्त रक्खे २७ 
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। अष्ठमी ॥ । | 
| अन्नः शशिरमसि पारयिष्णु रं्ञोहासिं सपत्न्य । | | 


| अथां अमीवचातनः पूतुदुर्नाम भेषजम्‌ ॥ २६॥ | 
| 


| अग्नेः । शरीरम्‌। असि । पारयिष्छु। रत्ञःऽहा। असि। सपत्र5हा । | 


| अथो इति । अमीवऽचातनः | पूत: । नाम । भेषजम्‌ ॥ २८॥ | 

अनेन मन्त्रेण पूतदुनामकः सर्वा रिष्टनिवतेको र्तामण्युपादान- | 

| भूतो हक्षविशेषः कथ्यते । हे पूतद्रो त्वम्‌ अग्नेः पारयिष्णु पारः | 

| प्रापकं शरीरम्‌ असि । हृक्तस्यान्तः शग्नेरवस्थानात्‌ शरीरस्वः | 

| -यपदेशः । विशेषतः अस्य हृक्तस्य शरीरस्वाभिधानस्‌ । अथवा | 

| पारयिष्णुरिति पृथग्विशेषणम्‌ । स्वनिदिष्टव्यापारस्य पारमापकः | 

॥ रचोहा रक्षसां हन्ता असि भवसि । सपन्नहा शत्रुहन्ता च असि | 

| अथो अपि च अमीवचातनः रोगस्य प्रच्यावकः । एवंमहिसा स्व | 

| पूतदु्नाम पूतदुसंज्क भेषजम्‌ औषधम्‌ । ताइशस्लम्‌ अभिमतं | 

| साधयेति शेषः ॥ 8 0 
इत्यथर्वसं हिताभाष्ये अष्ठमकाणडे प्रथमोनुवाकः ॥ | 

हे ( सर्वारिष्टनिवारक रक्षामणिके उपादान ) पूतदु नामक 

दन्त ! तू अग्निका पारप्रापक शरीर है (अथोत्‌ तेरे भीतर अझ्नि 

| रहता है ) और तू राक्षसोंका मारने वाला है और शत्रुओका 

| संहार करने वाला है और रोगोंका दूर करने बाला है और 

| पूतदु औषध है । ऐसा पूतदु हमारे अभीष्टको सिद्ध करे ॥२८॥ | 

] अध्ववेइसंदिाक्क अष्टम काण्डम प्रथम अदुदोकमे खमा ॥ 

1 दितीयेनुवाके षट्‌ सूक्तानि । अस्याजुबाकस्य चातनगणे पाठात्‌ 

| “चातनानाम्‌ अपनोदनेन व्याखचातम्‌” [ को० ४. १ | इत्यु 

| क्तेषु कमसु विनियोगः । तानि कर्माणि कथ्यन्ते । रक्तोग्रहपिशा- 
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[अ०२ खू० ३४४१ अष्टमं काड्या. (४८३) 
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चादिभे षज्यारथस्‌ अनेना नुवाकेन फलीकरणतुपटत्तशकलानाम्‌ |. 
यतम जुहुयात्‌ । एतेरेव धूपयेद्‌ वा ॥ ५ 
तथा अनेनाबुवाकेन पिशाचादिग्रस्त पुरुषम्‌ अनुव्रयात्‌ ॥ 
तथा तस्मिन्नेव कर्मणि अनेनानुवाकेन -त्रपुसञ्चसलख दिरसर्ष- 
पाणास्‌ अन्यतमस्य समिध आदध्यात्‌ ॥ 
तथा तस्मिन्नेव कमणि खादिरान्‌ शकून लोहमयान्‌. ताम्र- | 
म्यान्‌ वा विषमसंखचान्‌ निखननार्थ “रक्षोहएम” इत्यननुवाकेन | 
अभिमन्त्रयेत | तप्तशकरा अभिमन्त्य शयनादो परिकिरेद्र वा॥ | 
| तथा तस्मिन्नेव कमणि अनेनाबुवाकेन सूत्रोक्तरीत्या यवसक्तन । 
जुहुयात्‌ ॥ | 
तथा असाध्यग्रदवशी कस्णाथम्‌ अनेनाबुवाकेन बीरणतूलस हि- | 
तम्‌ इङ्गिडाञ्यं पलाशपणापृष्ठभागेन जुहुयात्‌ ॥ 
तथा ग्रहादौ ग्रहपिशाचादिसद्भावासद्भावशङ्कायास्‌ अनेनाबु- | 
वाकेन सषपेध्म शरमयं बहिश्च अभिमन्त्र्य गृहस्योपरि स्थापयेत्‌। | 
| ममाते इध्माब्हिषोधिकारे ग्रहास्तित्वं जानीयात्‌ ॥ | 
तस्मिन्नेत्र कमणि वेश्रतणनमस्कारानन्तरम्‌ अनेनाबुत्राकेन | 
उदकम्‌ अभिमन्त्र्य ग्रहग्रहीतम्‌ आचामयेत्‌ प्रोक्षयेद्‌ वा रात्री | 
उल्मुकद्व्यस्‌ अभिमन्त्र्य संघषयेद्र बा ॥ ४ 
तद्र उक्त कोशिकेन । “चातनानामू अपनोदनेन व्याख्या- | 
तम्‌ । तपुसमुसलखदिरताष्टीघानाम्‌ आदधाति । अयुग्मान्‌ खादि- | 
रान्‌ शंकून्‌ अच्यौ नि विध्य [ ५, २६, ४ ] इति.प्रथाद अग्नेः | 
समं भूमिं निखनति । एवम्‌ आयस लोहान्‌। तप्तशक्ररामिः | 
शयन राशिपन्यानि परिकिरति । अमावास्यायां सकृदग्रहीतान | 
यवान्‌ अनपहतान्‌ अप्रतीहारपिष्ठान्‌ आभिचारिक परिस्तीयं | 
ताष्टघिष्म आगपति । य आगच्छतं ब्रयाच्णशुल्येन जिहां निम 
जानः शालायाः प्रस्कन्देति | तथाऽङुवेन्नना । अघे हवाने । 
? छा कए छन फण्ड कप छनएल्छरक कछ छर्छ क फ फ उफ इए क छ छ घन छे 


आ 


( ४८४ ) अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


बीरिणतूलमिश्रम्‌ इङ्गं प्रपुटेन जुहोति । इथ्मार्बाहेः शालायाम्‌ 
आसजति अपरेयुिक्ृतौ पिशाचतो रुजति । उक्तो होमः । वेश्र 
वणायाञ्जलि कृत्ता जपन्नाचामयत्यभ्युक्षति । निश्युल्मुके संघ- 
षेति? इति [ कौ० ४, १ ] ॥ 
तथा शान्त्युदका भिमन्त्रणे “चातनेर्मातृनामभिजुहुयात्‌” [शा० 
क० १६ | इत्यादिषु च अस्याबुवाकस्य गणप्रयुक्तो विनियोगोचु- 
संघेयः ॥ . 
तथा बशाशमनकर्मणि पशुसंज्ञपनानन्तर “रचोइणम्‌” इत्यबु- 
वाकं जपेत्‌ । सूत्रितं हि । “अथ माणान्‌ आस्थापयति प्रजानन्तः 
[ २, ३४, ४ ] इति दक्षिणतस्तिष्ठन्‌ रब्ोहणम्‌ [ ८.३ | जपति” 
| 


इति [ कौ० ५, ८ ] ॥ 

तथा घृतकम्बलाखचे महाभिषेके अभिषेकानन्तरं “रक्षोहणग 
इत्यजुत्राकं जपेत्‌ । “बृहस्पतिमेहेन्द्राय चकार घृतकम्बलम्‌” इति 

क्रम्य उक्तम्‌ अथर्व परिशिष्टे । 
ब्राह्मणा: स्वस्ति वाच्याथ प्राङग्ुखः संविशेत्‌ ततः। | 
रक्तोहणम्‌ अनुत्राकं जपेत्‌ कर्ताथ ऋत्विजः । इति ॥ | 
दूसरे अलुवाकमें छः सूक्त हैं। इस अनुवाकका चातनगणमे | 
| 


पाठ है, अत एवं इसका “चातनानां अपनोदनेन व्याख्यातम्‌ ।- ) 
चातनोंके कहनेसे व्याखयात होगया” कोशिकसूत्र ४।१ इत्यादि | 
में कहे हुए कर्मोमे विनियोग होता हे । वे कर्मे ये है । राक्षस | 
ग्रह पिशाच आदिकी चिकित्साके लिये इस अनुवाकसे फली- | 
करण तुष और हक्तके टुकड़ेमेंसे एककी आहुति देय । वा इन्ही | 
से धूप देय । | 
तथा इस अलुवाकसे पिशाच आदिसे ग्रस्त पुरुषसे उसके बातें | 
करने पर पढ़े । | 
- तथा उसी कर्ममें इस अब्नुवाकसे राँग मूसल खेर और सरसो | 
इन मेंसे 22000 01 21011 वले. कया सप्रिधाओंको रक्खे । | 
शशक जरुर छा उन्यक्ष-स सन जा फा ए-फ ज सर पर का उफ़- एच फाश-ऊछ" 


छ 


` णायाञ्जलि कृत्वा जपन्नाचामत्यभ्युक्षति। निशयुल्मुके संघर्षति 


(१। २। ५ आदि ) खूँटोको खोदनेके अर्थ “रत्नो इणम्‌” अन्ु- 


वाकसे अभिमन्त्रित करे । गरम रेतेको अभिमन्त्रित करके खाट | 
आदि पर बखेर देय । 


` तथा इसी कर्ममें इस अनुवाकसे सूत्रमे कही हुई रीतिके अनुः | 
सार जौके सत्तुओंकी आहुति देय । | 
तथा आसाश्य ग्रहको वशमें करनेके लिये इस अबुवाकसे खस | 
के रेशेसहित इङ्गिडघुतक्ी पलाशके पत्तेकी पीठके द्वारा आहुति देय | | 
तथा घर ्रादिमें पिशाचके होने न होनेकी शंका होने पर | 
इस अनुवाकसे सरसोंके ईथनको तथा सेंटोंसहित कुशाको भी | 
अभिमन्त्रित करके घरके ऊपर धर देय । प्रभातके समय इंधन | 
आर कुशामें विकार हो जाय तो ग्रह आदि हे-यह समभे । 

. इसी कर्मपें कुवेरको नमस्कार करनेके अनन्तर इस अनुवाक 
से जलको अभिमन्त्रित करके ग्रहग्रहीतको पिला देय वा प्रोक्षण | 
करे अथया-रात्रिमें दो उल्मुकों को अभिमिन्त्रित करके संघर्षण करे | 

इसी बातको कौशिकने कहा है, कि-“चातनानां अपनोद- 

नेन व्याख्यातम्‌ ।त्रपुसमुसलखदिरताए्टाघानां आदधाति । अय- | 

| ग्मान्‌ खादिरान्‌ शंकून्‌ अच्यौ निबध्य । ५ । २६ । ४ ) इति 
'पश्चादू अग्नेः सम' भूमिं निखनति । एवं आयसलोहान्‌। तप्तः | 
शकरामिः शयनं राशिपल्यानि परिकिरति। अमावास्यायां सकुद्‌- 

गृही तान्‌ यवान्‌. अनपहतान्‌ प्रतीहार पिष्टान्‌ आभिचारिक परि- | 

्तीये ताष्टाथेष्म आवपति । य आगच्छेत्त ब्रुयाच्छणशुल्बेन जिहां | 

निम जानः शालायाः प्रस्कन्दे ति । तथा5कुवेन्नना । अघे ह वाने । 

बीरिणतूलमिश्रं इंगिडं प्रपुटेन जुहोति । इध्माबहिः शालायां आसः | 

जति । अपरेथयुविकृतो पिशाचतो रुजति । उक्तो होमः । बेश्रव- | 


22 | “ 


( कौशिक्सूत्र ४। १ ) ॥ ॥ 
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( ४८६ ) अथबवेदसं हिता सभाष्य-भाषाञ्ुवादसहित 


तथा शान्त्यदकके अभिमन्त्रणमें “चातनेर्माठूनाम्रभिजुहुयात्‌” | 
शान्तिकल्प १६ ) इत्यादिमें भी इस अनुवाकका गणप्रयक्त | 
विनियोग करना चाहिये । | 
तथा वशाशमनकम में पशुसंज्पनके अनन्तर 'रक्षोहणायू? | 
अनुवाकका जप करे । इस विषयमें सत्रका प्रमाण भी हे, कि- 
“अथ प्राणान्‌ आस्थापयति प्रजानन्तः ( २ । ३४ | ४ ) इति। | 
दक्षिणतस्तिष्ठन्‌ रक्षोहणम्‌ ( ८।३ ) जपति” । ( कोशिक १८) | 
तथा डृतकम्बल नामक महाभियेकमें भी अभिपेकके अनन्तर | 
“्ञोइणम्‌” अनुवाकका जप करे । “बृहस्पतिम हन्द्राय चकार | 
घृतकम्बलम्‌ ।-बृहस्पंतिजीने महेन्द्रके लिये घृतकम्बलको किया | 
था” कह कर अथर्वपरिशिष्टमें कहा हे, कि-“ब्राह्मणाः स्वस्ति- | 
वाच्याथ प्राइमुखः संविशेत्ततः । रक्षोहणं अनुवाकं जपेत्‌ काथ | 
ऋत्विजः ॥-ब्राह्मण स्वस्तिवाचन कर पूयेकी ओर मुख करके | 
बैठे फिर कर्ता रक्तोहण अबुवाकका जप करे ।०” ॥ 


तत्र प्रथमा ॥ 
ON ~ ON ० _ ७०) \ [a Qi ॥) 
रचोहण पाजिनमा जिर्घाम मत्र प्राथष्ठसुप याम राम, 


१३ (0 


शिशानो अक्षिः क्रतुमिः समिद्धः स नो दिवा स | 
रिषः पांतु नक्तम्‌ ॥ १ ॥ 
रत्तःऽहनम्‌ । वाजिनम्‌ | आ । जिघमिं । मित्रमू । प्रथिष्ठम्‌ । | 
उप । यामि । शमं । | 
शिशानः । अग्निः । क्रतुऽभिः। सम्‌ऽइद्धः । सः । नः। दिवा | र 
` सः) रिपः.। पातु । नक्तम्‌ ॥ १ ॥ ह 
एतद्बुवाकबिनियोजकसूजोक्तकलकामोइ रच्चोहणम्‌ स्वसाम्‌ | 


श्छ पछ रक छक 


प [अ० २ सूर ३]४४१ अष्टमं काएडमू | ४८७ ) | 


A 


| अपहन्तारं वाजिनम्‌ वाजो वलं तत्साधनम्‌ अन्नं वा तद्वन्तम्‌ 
4 अग्निय आ जिघमिं घृतं सर्वतः क्षारयामि । जुहोमीत्यर्थः | यद्वा 
| दीपयामि समिन्धे । आज्यादिनेति शेपः । तथा करवा मित्रम्‌ | 
॥ सखिभूतं प्रथिष्ठम्‌ पृथुतरं तम्‌ अग्नि शम शरणम्‌ उप यामि उप- | 
| गच्छामि । अथ चा शम सुखम्‌ । लब्धुम्‌ इति शेषः । सोऽग्निः | 
| शिशान उवालास्ती दणी कुवन्‌ । “बहुलं छन्दसि” इति शपः 0 
। शह अभ्यासस्य इसम्‌ । आत्वम्‌ । शानच्‌ &। क्रतुभिः क्रखङ्ग- | 
भूतैराज्यादिभिः कम भियां समिद्धः सम्यग्दीप्ः । भवत्विति | 
| शेषः | स तादशो रक्षोहा अशनिः नः अस्मान्‌ रिषः हिंसकाई | 
| दिवा 'अहनि पातु रक्षतु । स एव अशनिः नक्तम्‌ रात्रौ रिषः | 
| सकाशात्‌ पातु । सर्वेष्वहःसु सर्वासु च रात्रिषु पात्वित्यथः ॥. | 
` इस अलुबाकका विनियोग करने वाला सूत्रोक्त फलको चाहने ९ 
वाला में राक्षसोंको मारने वाले बलवान्‌ अभिदेव पर चारों ओर | 
| से घृत टपकाता हुँ । अग्निको दीप्त करता हूँ ऐसा करनेके | 
| उपरान्त मित्ररूप विशाल अग्निकी सुख पानेके लिये शरणं | 
लेता हूँ । बह अग्नि उबालाओंको तीचण करता हुआ क्रतुके अंग | 
| घृत आदिसे भली प्रकार प्रदीप्त होवे । ऐसे अग्निदेव दिनके | 
समय हमें हिंसकोंसे बचाबें ॥ १ ॥ । 
द्वितीया ॥ 


| अयोदंष्रो अचिषा यातुभानानुपं स्पृश जातवेदः | 


| आ जिहया मूरदेवान्‌ रभस्व कव्यादो वृष्ठापि धत्स्वासन्‌ 
| अयःडदंष्र । अचिषा । यातुः्यानान । उप । स्पृश । जातथ्बेद!। | 


| समूङ्द्धः । ` जा 
“नख पछ छए'छ०नळ खुनम्रख्-ख ऊज ऊच उ पग ऊपच्न ऊरू फरक्का रन्स 
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( ४८८ ) अथवेवेद्संहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित - ! 
र १ 
- आ । जिहया । मूरऽदेवान्‌। रभस्व । क्रव्यञ्मदः | दृष्टा । अपि|। | 


घत्स्व्‌ | आसन्‌ ॥ २ ॥ 


हे जातवेदः जातानां वेदितरग्ने समिद्धः अस्मदत्तराज्यादिभि 

सस्पग्दीपस्त्वम्‌ अयोदंष्टः अयोमयदन्तयुक्तः सन्‌ अचिषा ज्वा 

लया क्ररया यातुधानान यातो यातनास्ता एघु धीयन्ते यातुः 
धानाः तान्‌ उप स्पृश | संदहेत्यथंः । तथा मूरदेवान्‌ सूलेन आपः 

| घेन दीव्यन्ति परेषां हननाय क्रीडन्तीति मूरदेवाः तान्‌ | अभि | 

| चरत इत्यथः | अथ वा “मूरा अमूर इत्यत्र यास्केन “मूढा अयं | 

| स्मोञ्मूढस्त्वम्‌ असि” [ नि० ६, ८ | इत्युक्तस्वात्‌ मूढाः काया 

| कार्यविभागबुद्धिशून्याः सन्तो ये दीव्यन्ति ते सूरदेवाः तान्‌ 
जिहया ज्वालया आ रभस्व स्पृश । दहेत्यथः | तथा क्रव्याद 
मांसभक्तकान्‌ रक्तःपिशाचादीन्‌ ष्ट्रा धषित्वा । ® इडभाष- 
श्छान्दसः & । आसन्‌ तव आस्पे । ® “पइन्‌०” इत्यादिना 
आस्यशब्दस्य आसन्‌ आदेशः & | अपि धत्स्व अपिधानं कुरु 

| ओष्ठाभ्याम्‌ आच्छादय । भक्षयेत्यर्थः ॥ 


` हे जातवेदा अग्ने ! हमारे दिये हुए घृत आदिसे भलो प्रकार 
| बढ़े हुए आप लोहेके दाँत करके अपनी क्रूर ज्वालासे यातुधानो 
का स्पशे करिये और औषधिसे क्रीड़ा करने बाले अर्थात्‌ अभि 
चारक पुरुषोंको अपनी ज्वालासे भस्म करिये ओर मांसभक्षक 


सळ 


रास पिशाच आदिको दवा कर अपने सुखमें घर लीजिये ॥२॥ 
{ तृतीया ॥ 
| 1 


उभोभयाविन्नुप बेहि दंशें हिंसः शिशानावर पर च। 


उतान्तारेचे पारि याह्यम्ने जम्भेः से धेद्यमि यातुधानाच 
लिकयालणाजाकालणापालाकडारालचालसारखाङतरारारलापारतकाकाकाकारराकले 


AASDAMNDDSI AN, A 
[अ० २ब्० ३]४४१ अष्टमं काएडग्र्‌ ४८६ ) 


fea OO OSM 


| उभा | उभयाविन्‌ । उप | धेहि। दंष्ट्री । हिंसः । शिशानः 
| वरम्‌ | परम्‌ । च। 

| उत । अन्तरिसे । परि । याहि । अन्ने । जम्मै; । सम्‌ । धेहि । 
| अभि | यातुऽधानान्‌ ॥ ३ ॥ 


हे उभयाविन्‌ उभयवन्‌ अयं रक्षणीयः अयं हन्तव्यः इत्यु 
{ भयविधजनपरिज्ञानवन्‌ । यद्वा अवरं पर चेति वक्ष्यमाणों अवरः 
| परो उभयशब्देन उच्येते । तदुभयवन हिंसः हिंसनशीलः शिशानः 
1 तीकणञ्यालस्तीदणदन्तो वा अवरम्‌ अस्मत्तो निकृष्ठ द्रेष्य परं च 
4 अस्मत्तोधिक द्वेष्यं च उभा दंष्ट्रौ उभे दंष्टे उप धेहि उपहिते कुरु 
} दं्रान्तबेतिनी कुरु । खादेत्यर्थः ॥ उत अपि च अन्तरिश्ने आकाशे 
| परि याहि संचर । हे अग्ने संचयं च मम वाधनाय तत्र संचरतो 
यातुधानान्‌ रक्ष/प्रश्नतीन्‌ जम्भे? दन्तैः अभि सं पेहि अभिसं हितान्‌ 
संदष्टान्‌ कुरु | यद्वा यातुधानान्‌ अभि अन्तरिक्षे परि याहि । 
तान्‌ एव जम्भे; सं धेहि ॥ 

हे यह मारने योग्य है और यह रक्षा करने योग्य है-इस 
प्रकार दोनोंको जानने वाले हिंसनशील, तीचण ज्वाला वाले 
अग्ने | आप अपनी ऊपरकी और नौचेकी दोनों डाढ़ोंको हमसे 
श्रेष्ठ और निकृष्ट शत्रओंको मारनेके लिये बन्द करिये । और 
आकाशम विचरण करिये ओर तहाँ विचरण करके हे अग्न ! 
मुझे पीड़ा देनेके लिये विचरते हुए यातुधानोंको अपने दातासे 
काटिये ॥ ३॥ 


अछ जकर फ याठर र चन "रुपक फ ष्र "चा न्क प्यार प्रकर ्न्न््लरणच्छखयदनप्छप्टा च स्टक शः 
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चतुर्थी ॥ 
अभ तचे यातुधानस्य भिन्धि हिंखाशनि्रसा 
हन्त्वनम्‌ । 


चछर उ सा उ स सीबीसी 
६२ २३,७,३० 
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( ४६० ) अथवेवेदसं हिता सभाष्य-भाषानुवादसहित ` 


Mi... Es, कर ( 
। प्र पवाणि जातवेदः श्रणीहि क्रव्यात्‌ कविष्णुवि 
। विनोखेनम ॥ ४ ॥ | 
| अग्ने । त्वचम्‌ । यातुऽधानस्य। भिन्धि । हिँस्ता | अशनिः। हरसा। | 
| इन्ठु । एनम्‌ । | 
१ प्र। पर्णि । जातःबेद्‌ः । शृणीहि । क्रव्यऽञअत्‌ । क्रविष्णुः । 
वि । चिनोतु । एनम्‌ ॥ ४ ॥ 
| हे अग्ने त्वं यातुधानस्य रक्तआदे! त्वचम्‌ बाह्ययातुं भिन्धि | 

छिन्धि भिन्नां कुरु । तव च हिंखा अशनिः हिंसको वञ्रो हरसा | 
| तापेन एनं यातुधानं हन्तु हिनस्तु। पूर्व स्वचः कतेन प्राथ्य ताबता | 
| अपरितुष्टमना आह प्र प्राणीति । हे जातवेदः जातधन जात- | 
॥ प्रज्ञ वा अग्ने यातुधानस्य पर्वाणि शरीरग्रन्थीन्‌ प्र शृणीहि प्रकः | 
| पेण भिन्नानि कुरु । तथा कृते क्रव्यात्‌ मांसभत्तको टृकादिः | 
| क्रविष्णुः क्रव्यम्‌ इच्छन्‌ एनं यातुधानं वि चिनोतु इतस्ततो भक्तः | 
' णाय आकृष्य विप्रकीर्णं करोतु ॥ 
| हे अग्ने ! आप यातुधानकी वाह्यधातु त्वचाको भेद दीजिये । | 
| और आपका हिंसक वज्र इस यातुधानो अपने तेजसे नष्ट कर | 
। डाले हे जातवेदा अग्ने ! आप यातुधानोंके जोड़ोंको बखेर दीजिये। | 
। ऐसा होनेके उपरान्त मांसभक्षक भेड़िया आदि मांसको चाहता | 
हुआ इस यातुधानो इधर उधरको खचेड़े ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 

> (५ 

यत्रेदानीं पश्यासि जातवेदस्तिष्ठन्तमन्न उत वा चरन्तम्‌ 
OIA 


1 उतान्तस्बि पतन्तं यातुधानं तमस्तां बिष्य शबा | 
| शिशानः ॥ ५ ॥ 


Lat रुट 


इच्छ ee 
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[अ० २० ३]४४१ अष्टमं काएडम्‌ ( ४३१ ) 


यत्र । इदानीम्‌। पश्यसि । जातअबेदः । तिष्ठन्तम्‌ । अग्ने | उत । ' 
वा । चरन्तम्‌ । | 
उत । अन्तरिक्षे । पतम्तम्‌ । यातुञ्यानम्‌ । तमू । अस्ता । विध्य । 


शर्वा । शिशानः ॥ ४ ॥ |. 
हे जातवेदः अग्ने त्वं यत्र यस्मिन्‌ देशे इदानीम्‌ अस्मिन्‌ ) 
काले अस्मदुपद्रवकाले पश्यसि यातुधानम्‌ अस्मदुपद्रवकारिणं ! 
राक्तसादिकस्‌ । कथंभूतम्‌ इति तत्राह । तिष्ठन्तम्‌ कस्मिथिद्‌ देशे ! 
स्थितिं कुवाणस््‌ उत वा अपि वा चरन्तम्‌ एकत्र अवस्थितिम्‌ | 
अङुर्वाणस्‌ उत अपि च अन्तरिक्षे आकाशे पतन्तम्‌ गच्छन्तं तं { 
यातुधानम्‌ अस्ता क्षेप्ता स्वं शिशानः तीक्षणः सन्‌ शर्वा शरुणा ६ 
विध्य ताडय ॥ | 
हे जातवेदा अग्ने ! आप इस उपद्रवके समय जिस देशमें हम | 
पर उपद्रव करने वाले राक्षस आदिको कहीं बैठे हुए वा विचरते | 
हुए वा अन्तरित्तमें विचरते हुए देखें तो आप उसको फेक दीजिये . 
ओर तीक्षण होकर अपनी हिंसक ज्वालासे बींध डालिये॥ ५॥ | 
षष्टी ॥ ) 
~! ७ 1 किक कट Sis, NINO 
यशरिपूः सनममाना अर्थ वाचा शल्या अशानाभादुः « 
हानः । ४.) 
ताभिंविध्य हृदये यातुधानांन्‌ प्रतीचो बाहून्‌ प्रति । 
भङ्रधवेषाम्‌ ॥ ६ ॥ 
यञ; । पूः | सम्‌ऽनममानः । अग्ने । वाचा । शल्यान्‌ । अश- 


निऽभिः | दिहानः । 
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( ४६२ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषाुवादसहित 


ताभिः । विध्य । हृदये । यातुऽघानान्‌। प्रतीचः । बाहून्‌ । प्रति। ( 
भण्ड । एषाम्‌ ॥ ६ ॥ 
हे अग्ने यजैः अस्मदलुष्टितैयांगें! प्रयोगे! इपूः तव वाणान्‌ | 
१ संनममानः ऋजूकुवेन्‌ वाचा स्तुत्यात्मकमन्त्ररूपया शल्यान्‌ बाणा- | 
4 ग्राणि दिहानः दिग्धान्‌ कुवन्‌ तीक्षणीकुबंन वा | अशनिभिरि- | 
1 त्येतदृ व्यवहितमपि साम्याद्‌ यज्ञविशेषणस्‌ । अशनिसहृशे | 
| रचोपातुकेर्यहेरित्यथः । अथ वा बाचा अशनिभिः वाडमयेदीप्ेः | 
| शाणेः दिहानः तीच्णीकुर्वन्‌ ताभिरिपुभिबाणैः यातुधानान हृदये । 
 हृदयप्रदेशे बिध्य ताइय । ततः एषां यातुधानानां बाहून्‌ | 
| अुजान्‌ प्रतीचः प्रति भङ्ग्धि अस्माकं वधाय प्राचः सतः प्रतीचः | 
१ कृत्वा भङ्ग्धि मदय भश्नान्‌ कुरु ॥ 
हे अग्ने ! हमारे अनुष्ठित यागासे अपने बाणों को सरल करते 
1 हुए, स्तुतिमन्त्ररूपा बाणीसे बार्णोके अग्रभागको तीदण करते हुए | 
४ आप शत्रुओंके हृदयोको बांध डालिये । फिर इन यातुधानोंको 
1 हमको ताडित करनेके लिये हमारी ओर चलती हुई झुजाओक्रो | 
तोड़ डालिये ॥ ६ ॥ 


॒ सप्तमी ॥ 

। उतारूंधान्स्पूणुहि जातवेद उतारेभाणा ऋशिभियातु 
धानान्‌ । 

| अभ पूवा न जाह शाशुचान आमादः [व्यक्कास्त 
दून्लेनोाः ॥ ७ ॥ 

| उत । आऽरब्धान्‌ । स्पृणुहि । जातऽवेदः । उत। आ5रेभाणान्‌। | 


ऋषििड्मिः । यातुऽघानान्‌ | 


` | इह ।प्र । बूहि । यतमः । सः । अगन । यातुःधानः। यः। इदम्‌ । 
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अभने; । पूवः । नि । जहि। शोशुचानः । आम<5अदः । च्तिङ्काः। 


तम्‌ । अदन्तु | एनीः ॥ ७ ॥ 


उत अपि ब हे जातवेदः अग्ने स्वम्‌ आरब्धान्‌ त्वां स्तोतुं 
प्रक्रान्तान्‌ अस्मान्‌ स्पृणुहि पालय । उत श्रपि च आरेमा- 
| णान्‌ शब्दं कृतवतो यातुधानान्‌ ऋष्टिभिः आयुधघोतय । किच 
हे अग्ने स्वं पूरेः शत्र॒तः प्रथमभागः सन्‌ शोशुचानः ज्वलन्‌ तान्‌ 
| यातुधानान्‌ नि जहि मारय । अथ एकवदू अभिधानम्‌ । तं हतम्‌ 
आमादः अपक्त्रमांसाशना एनीः एतवणाः शुश्रवर्णाः संध्यावर्णा 
चदडुगः पक्षिविशेषाः अदन्तु भक्षयन्तु ॥ 

| हे अग्ने! आपकी स्तुति करते हुए हमारा आप पालन करिये । 
| र शब्द करते हुए यातुधानोंको आयुधोंसे मारिये । और आप 
1 पहिले ही प्रदीप्त होकर उन यातुधानोंको मार डालिये । उन | 
) मरे हुए यातुधानोंको अपक मांसका भक्षण करने बाले च्यक 
| नामक शुभ्र ब्णके पक्षी मार कर खा जावें ॥ ७॥ 

अष्टमी ॥ 


| इह प्र ब्रूहि यतमः सो अंग्ने यातुधानो य इदं कृणोतिं। 
| तमा रभस्व समिधां यविष्ठ तृच सश्च रन्धयैनम्‌ 


कृणो'त | 
| तम्‌ । आ । रभस्व । सम्‌ऽइा | यविष्ठ । नृञ्चन्तोस; । चले । 
रन्धय । एनम्‌ ॥ ८ ॥ 
हे अम्ने इह अस्मिन्‌ प्रकृते शान्तिविषये यो यातुधानः राक्षस! 
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इदं शरीरपीडनादिकं कृणोषि । कृणोतीत्यर्थः | अथवा यस्त्वम इदं | 
प्रहरणं कृणोषि करोषि सः प्रहारविषयः प्रहारकर्ता वा यातु- ! 
थानो यतम इति भ ब्रहि आचच्च । अथ वा कि तेन तस्स्वरूप- | 
परिज्ञानेन । तं घातकं पापिनम्‌ हे यवि युवतम। ® स्वार्थिको | 
यत्‌ ® । समिधा दाहिकया ज्वालया आ रभस्व स्पृश । दहेः | 
त्यथः । एतदत्र भङ्गन्तरेणाह । हे अग्ने एन पापिनं नृचक्षसः | 
नन्‌ पश्यतीति टचत्ताः सुकृतिनां पापिनां ्राणिनां च साक्षि- | 
तया द्रष्टुस्तव चक्षुषे चक्षुषः रन्धय वशं प्रापय । दहेत्यथः ॥ | 

हे अग्ने ! इस प्रकृत शान्तिविषयमें जो राक्षस इस शरीरपीड़न | 
आदि कम को कर रहा है उसको बताइये | और उस घातकको | 
हे यविष्ठ ! अपनी दाहिका ज्वालासे स्पशे करिये । हे अग्ने | | 
उस पापीको सुकृती और दुष्कृती मलुष्योंको साक्तीरूपसे देखने | 
वाली अपनी दृष्टिके वशमें करिये-भस्‍्म करिये ॥ ८ ॥ 

नवमी ॥ 


तीदणेनाग्ने चज्ुपा रक्ष यजं प्राय वसुभ्यः प्र णय | 

प्रचेतः । | 

हिंसे रक्षोस्पमि शोशुचानं मा त्वा दभन्‌ यातुधाना | 

नृचक्षः ॥ & ॥ | 

तीचणेन । अग्ने । चल्ुषा । रक्ष । यज्ञम्‌ । ाञचम्‌ । बसुञ्भ्यः । 
प्र। नय । अडचेतः | 


हिम्‌ । रक्षांसि । अभि । शोशुचानस्‌' । मा । स्वा | दभन्‌ | | 


आडि. Ea, 


| यातुञ्धाना; । दश्चच्; ॥ & ॥ 
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हे अग्ने त्वं तीच्णन क्ररेण चक्षुपा भयंकरेण दशनेन उक्त 
| विधेन तेजसा वा यज्ञस्‌ अस्मदीयं रक्ष पालय । हे प्रचेतः प्रकृष्ट 

1 मनः अस्मासु कृपाचित्त स्वस्‌ अस्प्रदीयं तं यज्ञं वसुभ्यः वास 

4 केभ्यो देवेभ्यः प्राञ्चं प्रणय प्रगमय । हे नूचत्तः उणा द्रष्टः अग्ने 
| यज्तरक्षासपये हिंखम्‌ हिंसाशीलं रक्षांसि राक्षसान्‌ वा अभिशोशुः | 
| चानम्‌ अभितो कृशं दीपयन्तं दहन्तम्‌ ।  शुचेर्यङ्लुगम्ताच्छः | 
4 तरि रूपम्‌ & । तादृशं त्वा त्वां यातुधानाः राक्षसा मा दभन्‌ 
| था हिंसिषुः ॥ 

| आप अपने भयङ्कर नेत्रसे यज्ञकी रक्ता करिये । हे कुपायुक्त 
| चित्त वाले अग्निदेव ! आप हमारे यज्ञको वासक देवताओंके लिये 
¢ शीघ्रतासे पहुँचाइये । हे मलुष्योंको देखने वाले अग्ने ! यज्ञरत्ञा 
| के समय चारों ओरसे प्रदीप्त होकर राक्षसोंको मारते हुए तुम 
| हिंसकको राक्षस न दवा सके॥ & ॥ 


दशमी ॥ 

॥ नृचक्षा रक्तः परि पश्य विनु तस्य आणि प्रतिं 
| पणीद्यग्रो । 

| तस्याम्े पृष्टीहरसा श्रणीहित्रेथा मूले यातुधानस्य बृश्च 
। नःचक्षाः । रक्त: । परि । पश्य । विज्षु । तस्य । त्रीणि। प्रति । | 


शृणीहि । अग्रा । 
| तस्य । अग्ने । पृष्टीः । हरसा । खृशीहि । त्रेधा । मूलम्‌ । 


यातुऽधानस्य । दश्च १० ॥ 
हे अग्ने नृचत्ताः उणाम्‌ अनुग्राद्वा्णा जिग्राह्माणां च द्रष्टा त्व 
साकर ए सह ४ पक उ चकर र साठ ए पहरा पाठ ए यकर ए सफ र ० 


| 
| | 
| ® ५ चरक ए अडी 
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( ४६६ ) अथवेवेद्संहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित | 


चिल्नु प्रजासु मध्ये पीडयद रक्तः राक्षसं परि पश्य परितः अब- | 
| लोकय । तथा कृत्वा तस्य रक्षसः ग्रीणि अग्रा अग्राशि उपरि- ! 
~ OS धीर यै ) 
भागान्‌ प्रति शृणीहि । प्रत्येक छिन्धीत्यथ); | तस्यैव पृष्टी; पाश्वा- | 
स्थीनि हे अग्ने हरसा तेजसा शृणीहि छिन्धि । तथा तस्य यातु- ` 
धानस्य मूलम्‌ पादप्रदेश त्रेधा दृश्च छिन्धि । पादस्य त्रीणि पर्वा- | 
णीत्यथंः ॥ 
इत्यष्टमकाण्ड द्वितीयेच्ुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ | 
हे दणड आरं अनुग्रहके पात्र मनुष्याँको देखने वाले अग्ने । $ 
आप प्रजाओंको पीड़ित करने बाले राचसको चारों ओर देखिये ) 
शर देखकर राक्तसके ऊपरके तीन अंगोंको छिन्न भिन्न करिये | 
हे अग्ने ! उसकी पसलियोंको तेजसे छिन्न भिन्न कर डालिये । ) 
झर उसके पैरके तीन अवयवोंको काट दीजिये ॥ १० ॥ ) 
अष्टम काण्डके द्वितीय अनुचाकमे द्वितीय सूक्त समाप्त ॥ | 
“त्रिर्यातुधानः” इति सूक्तस्य “रक्षोहणम” इत्यनेन उक्तो. ) 
विनियोगः ॥ गतां लोहितदोइलक्षणाद्भुतशान्त्यथ “यः पौरुषे- | 
येण” [ १५-१८ ] इति चतुक्र चेन आज्यं जुहुयात्‌ । सूत्रितं | 
हि । “अथ यत्रतह धेनवो लोहितं दुहते यः पोरुषयेणेत्येताभि- | 
श्रतस्रभिजुहुयात्‌” इति [ को० १३. २० ] ॥ | 
“त्रियांतुधानः” सूक्तका “रक्षोहणम्‌” त्रूक्तके साथ विनि | 
योग कह दिया हे । | 
गोओंके रक्त दुहनेकी अद्भुतशान्तिके लिये “यः पौरुषेयेण” 
इन पन्द्रवेसे अठारहवें तक्के चार मन्त्रोंसे घृतकी आहुति देय । 
कोशिकस्रूत्र १३ | २० में कहा भौ हे, कि-“अथ यत्रेतद धेनवो 
लोहितं दुहते यः पौरुपेणेयेत्येता भिश्रतसभिजु हुयात्‌” ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


| 
त्रियातुधानः प्रसितिं त एलत यो अभे अनृतेन हन्ति। | 
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[श्र०२ सू० ३]४४१ अष्टम काणडम्‌ ( ४६७) 
तमाचपषा स्फूजयच्‌ जातवेदः समच्तमेनं गृणते 
युङ्ग्धि ॥ ११ ॥ 


त्रिः । यातुऽधानः | प्रश्‍सितिम्‌ | ते । एतु | ऋतम्‌ । यः । अग्ने । 
अनृतेन । इन्ति । क 

तमू । अचिषा । स्फूर्जयन्‌ । जात्वेद! । सम्रअक्तम्‌ । एनम्‌ । 
गृणते । नि । युङ्ग्धि ॥ ११॥ 1 


हे अग्ने यातुधानः राक्षसः ते ततर प्रसितिम्‌ । ज्वालां त्रिः 
त्रिवारम्‌ एतु प्राप्नोतु । तावता निःशेषेण दग्धी भवतीत्यभिप्रायः । 
यातुधानं विशिनष्टि । यः ऋतम्‌ मम सत्यवचनं यज्ञं वा अनृतेन | 
असत्यवचनेन छञ्मना वा हन्ति विनाशयति । हे जातवेदः | 
जातप्रज्ञ अग्ने तमू एनं यातुधानम्‌ अचिषा स्वकीयया ज्वालया 
स्फूजयन्‌ ग्रणते तव स्तोत्रं. कुवते मह्यं शणतो मम समन्तम्‌ दृष्टि 
संमुख एब नि ट्रङग्धि निग्रह्य वजय विनाशय ॥ 

हे अग्ने ! राक्षस तुम्हारी ज्वालाको तीन वार प्राप्त होवे । 
जो मेरे सत्यवचनको वा यज्ञको असत्यवचनसे वा छद्मसे नष्ठ करता है 
हे जातप्रज्ञ अग्न स्तुति करने वाले मेरे सामने ही उस यातुधान 
को पकड़ कर अपनी ज्वालासे नष्ट करिये ॥ ११॥ ` 

, द्वितीया ॥ 

दक्ष अद्य मिंथुना शपातो यद्‌ वाचस्तृष्टं जनय॑न्त 

रभाः । 
मन्यामंनसः शरव्या३ जायत या तया [वध्य हृदय 


यातुधानान्‌ ॥ १२॥ 


छ कछ छम्य फच कन्य करका म्द तन्म प्य र्षक एप रुपक ऊर एका करल च्छ पय का 
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यत्‌ । अग्ने । अद्य । मिथुना । शपातः । यत्‌ । वाचः । तुष्टम्‌ । | 
जनयन्त । रेभाः । | 
मन्योः । मनसः । शरव्या[। जायते । तया । विध्य । हृदये । | 
| 1 
यातुऽधानान्‌ ॥ १२ ॥ । 
LF 
हे [ अग्ने ] अद्य अस्मिन्नहनि यत्‌ यस्मात्‌ मिथुना खी- | 
पुंसौ शपातः शपतः परस्परम्‌ आक्रोशतः यञ्च वाचस्तृष्टस्‌ तृषा- | 
युक्तम्‌ । कडुकम्‌ इत्यर्थः । जनयन्त जनयन्ति उत्पादयन्ति। के । | 
रेभाः स्तोतारः । यातुधानेभ्यो निमित्तेश्य इत्यभिप्रायः । मन्योः 


लारूपा जायते तया इष्वा यातुधोनान हृदये हृदयदेशे विध्य ताडय।। 
हे अग्ने! आज जिसके कारणे स्त्री ओर पुरुष परस्पर 
आक्रोश मचा रहे हे और जिसके निमित्त स्तोता कडु वाणी का 
उच्चारण कर रहे हैं उस यातुधानको आप अपने क्रोधयुक्त | 
मनसे जिससे, कि-जवालारूपा वाणावली निकल रही है उससे | 
हृदयमें ताडित करिये ॥ १२ ॥ FE 
तृतीया ॥ | 
परां श्रणीहि तपसा यातुधानान्‌ पराम्ने रक्षी हरसा | 
शृणीहि । । 
(४. > oS \ 0.1) 
पराचपा मूरदवानबडणाह परासुतृपः शाशुचतः 
शृणीहि ॥ १३ ॥ | 
परा | शृणीहि । तपसा । यातुञ्चानान्‌ । परा । अग्ने । र्तः । 
हरसा । शरणी हि । | 


ToT जज A 


चल 


अष्टम काण्डमू्‌ 
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परा । अचिषा । सूरऽदेवान्‌ । शृणीहि । परा | असुऽतृपः | 


हे अग्ने यातुधानान्‌ राचसान्‌ तपसा तापकेन तेजसा परा 
शुणीहि पराङएुख विनाशय । तथा रत्तः राक्षसं हरसा प्राणा 
पहारऊण तेजसा परा शृणीहि । तथा मूरदेवान्‌ मारणेन कमंणा 
दीव्यन्तीति भूरदेवाः तान्‌ अचिषा दीप्यमानया ज्वालया परा 
शृणीहि । असुतृपः असुभिः परपाणेरात्मानं तपयन्तो ये तान्‌ 
शोशुचतः शशं दीप्तान्‌ राक्षसान्‌ परा शृणीहि । . अथवा 
शोशुचतः भृशं दीप्यमानान्‌ । तव ज्वालयेति शेषः ॥ 

हे अग्ने ! आप यांतुधानांको तापक तेजसे पराङमुख करके नष्ट 
कर डालिये तथा रात्तसोंको ग्राणापहारक तेजसे पराड्मुख करके 
नष्ट कर डालिये और मारण कमसे क्रीड़ा करने वाले-मूरदेव- 
अभिचारकाको अपनी दमकती हुई ज्वालासे नष्ट कर डालिये 
दूसरेके प्राणोंसे अपनी तृप्ति करने वाले परम प्रदीघ्त रात्षसोंको 
आप नष्ट करिये ॥ १३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 


पराद्य देवा बजिनं शृणन्तु प्रत्यगेनं शपथा यन्तु 
सृष्टाः । 

वाचास्तेनं शर ऋच्छन्तु मर्मन्‌ विश्वस्येतु पर्सि 
यातुधानः ॥ १४ ॥ 

परा | अत्र । देवाः । हजिनम्‌ । श्रणन्तु । प्रत्यक्‌ | एनम्‌ । 


| 
| शोशुचतः । शृणीहि ॥ १३ ॥ 
| 
| 
| 


शपथाः । यन्तु । सृष्टा! 


pi 
1 
| 
4 
1 
| 
| 
| 
१ 
| 


i क । र 4.७ ४8५०५ ७५५. 
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॥ वाचाऽस्तनस्‌ | शरवः । क्रच्छन्तु । ममन्‌ । विश्वस्य | एतु । 


प्रऽसितिम्‌ । यातुऽधानः ॥ १४ ॥ 


॥ अदय अस्मिन्नहनि देवाः सर्वे बहिप्रमुखा जिनम्‌ प्राणानां 

§ बजेकं राक्तसं पापं वा परा शृणन्तु यथा न प्रतिगच्छति तथा 

त हिंसन्तु । एन जिनं वृष्टाः कटुकाः शपथाः अस्मान्‌ प्रति तेन 

| प्रयुक्तानि शपनानि प्रत्यक्‌ पतिमुख यन्तु गच्छन्तु । किं च बाचा- 
1 स्तेनस्‌ | मृषावचनेन यः प्रहरति स वाचास्तेनः। तं शरवः 

| देवशराः मर्मन्‌ मर्मणि प्रदेशे ऋच्छन्तु गच्छन्तु | स यातुधानः 
| विश्वस्य सवे स्यापि देवस्य प्रसितिम्‌ प्रकर्षेण अभिभवित्रीं हेतिम्‌ 
| एतु गच्छतु | अथवा विश्वस्य व्यापस्याग्नेः प्रसितिम्‌ ञ्वालाम्‌ 
| एतु । ® प्रसितिः प्रसयनात्‌ तन्तुवा जालं वेति यास्कः [ नि० 

॥ ६, १२ |] & ॥ 

| आज अग्नि आदि सकल देवता प्राणोंके वर्जक राक्षसको वा 
॥ पापको जिस प्रकार वह फिर लोट कर आक्रमण न कर सके 
| तिस प्रकार मार डालें । और इस राक्षसके पास उसके भेजे 
| शाप लौट कर उसको ही लगें। और उस मिथ्या वाणीसे मारने 
| वालेके ममामें देवताओंके बाण लगें, और वह यातुधान व्यापक 
| अग्निदेवके ज्वालारूप आयुधको प्राप्त होवे ॥ १४ ॥ 

| पञ्चमी ॥ 


यः पौरुषेयेण कविषां समङक्ते यो अश्व्येन पशुना 
यातुधानः । 
यो अम्न्याया भरंति चीर तेषां शीर्षाणि हरसापि 


वृश्च ॥ १५ ॥ 
(४ छ एक ए कल छनक छन्प्छ छट ड़ एप ऊप फर छनक छण एसा छा णे 
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॥ यः । पोरुषेयेण । क्रविषा | ससूञ्यङ्क्त ।यः। अश्व्येन | | 
यातुऽयानः | 

6 य्‌! | अध्न्यायाः | भरति | क्षीरम्‌ । अग्ने । तेषाम्‌ | शीर्पाणि । 
| हरसा । अपि । द्र्थ ॥ १४ ॥ 


| यो यातुधानः पौरुपेयेण पुरुपसंबन्धिना क्रविषा मांसेन । 
| & “सवपुरुषाभ्यां णढजौ” इति ढञ्‌ ® । समझे सम्यग 
॥ अभिव्यनक्ति पोषयति आत्मानम्‌ । यश्च यातुधानः अश्व्येन अश्व- 
संबन्धिना अश्वरूपेण क्रविषा पशुना अजादिरूपेण च समङ्क । 
हे अग्ने यश्च अघ्न्यायाः । गोनामैतत्‌ । अहन्तच्याया गोः चीरं 
भरति हरति । तेपाम्‌ उक्तम्रकाराणां सर्वेपां यातुधानानां शीर्षाणि 
शिरांसि हरसा तेजसा ज्वालया अपि व्रश्च छिन्धि ॥ 
॥ जो यातुधान पुरुषके मांससे अपनी पुष्टि करता हे, और जो 
यातुधान अश्वके मांससे अपनी पुष्टि करता है और जो गौके 
| ज्ीरका अपहरण करता है, हे अग्ने ! इन सव प्रकारके यातुधानों 
| के शिरको आप अपनी ज्वालासे छिन्न भिन्न करिये ॥ १४ ॥ 


षष्ठी ॥ 

| विषं गवाँ यातुधाना भरन्तामा दृश्चम्तामदितये दुरेवाः 
| पेरणान्‌ देवः संविताः देदातु परा भागमोषधीनां 
जयन्ताम्‌ ॥ १६ ॥ 

| विषम । गवाम्‌ । याहुऽधानाः । भरन्ताम्‌ । आ । टअन्ताम्‌ । 


rR PRO ND 


1 | 
अदितये । दुः5एवाः । 


( ५०२ ) अथवेवेद्संहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 


1 कै ॥ \ ॥ 
परा । एनान्‌ । देवः | सबिता । ददातु । परा । भागस्‌ । ओपधी- | 


नाम्‌ । जयन्ताम्‌ ॥ १६ ॥ | 
यातुधानाः राक्षसाः गवां ज्ञीरं कामयमानास्तासां विपं भरन्तामू | 
संग्रह्न्तु ॥ तथा दुरेवाः दुष्टं गन्तारः अदितये सर्वाुग्राहिकाये | 
देव्यै । यद्वा “इयं वा अदितिः” इति [ तेः सं० २, २, ६, १ ] | 
श्रतेः सबाश्रय भूताये भूम्यै तस्या अथाय आ ष्ृश्चन्तास्‌ छिन्ना | 
भवन्तु । भूमौ यानि लब्धव्यानि तेविरहिता भवन्छु इत्यथ; ॥ कि | 
च एनान्‌ यातुधानान सविता सवोलुज्ञाता देवः परा ददालु निर- | 
स्यतु घातकेभ्यः प्रयच्डतु । ओषधीनाम्‌ व्रीह्यादीनां भाग परा | 
यन्त(स्‌ अभागिनो जयन्तु ॥ | 
गौओंके क्षीरकी कामना करनेवाले यातुधान गोओंके विषको | 
ग्रहण करें, तथा दुगमन करने वाले राक्षस पृथिवीके लिये छिन्न 
भिन्न होजामे अथात्‌ भूमिसे जो पदार्थ मिल सकते हों उनसे 
हीन होजाबें और सबिता देवता इनको घातकोंके अपण कर ओर: | 
यह व्रीहि आदिके भागको पाने वाले न हो ॥ १६ ॥ 


| 
| 
| 
| 
| सप्तमी ॥ 
| 
१ 
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वत्सरीणं पयं उसियायास्तस्य माशीदू यातुधानो 
नवत्षः । 

पीयूषमग्ने यतमस्तितृप्सात्‌ तं प्रत्यञ्चमाचषा . विः 
पाए ॥ १७॥ 

समूऽतससरी एम्‌ | पयः । उखियायाः । तस्य । मा । आशीत्‌ । 


1 
यातुऽधानः । नृऽचक्तः। | 
७-७७ ७ उन कए छउए एउ जछपऊण्डफपच सऊ उछण्सजखन्छ्ी 
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| [अ०२ख०३]४४१ अष्ट मं काणडम्न्‌ ५०३) 
| पीयूपस्‌ । अं । यतमः। तितृप्सात्‌ । तम्‌ । प्रत्यञ्चम्‌ । अचिषा | 
विध्य । ममणि ॥ १७॥ 


हे टृचक्षः तृणां द्रएरग्ने यातुधानः राक्षसः उस्रियायाः अस्म- { 
दीयाया गोः संबन्धि संवत्सरीणम्‌ संवत्सरे भदम्‌ । & “संप- | 
रिपूर्वांत्‌ ख च इति खः & । गर्भाधानादि मसवपर्यन्तस्‌ ऊध 
स्थुपचितय्‌ युथ; | अथवा प्रायेण प्रसवदिनप्रशृति संवत्सर 
पर्यन्त गावो दुहन्ति तदभिप्रायेशेदम्‌ अभिधानम्‌ । तथाबिध पयः | 
क्षीरं यद्‌ अस्ति तस्य तत्‌ क्षीरम्‌ मा आशीत्‌ मा भन्षयतु पिवतु ! 
तथा यतमः यातुधानः पीयूषम्‌ हविलेक्षणस्‌ अमृतं गोरेव घृत- | 
लक्षणं पीयूषं [ वा ] तितृप्सात्‌ तपेयितुय्‌ इच्छेद्‌ आत्मानम्‌ । | 
छ तृप्यतेः सनि “एकाच उपदेशेलुदात्तात्‌ इति इणिनिपेधः । | 
तदन्तात्‌ सेटि आडागमः ® । तं राक्षसम्‌ अचिपा स्वकीयया 
ज्वालया प्रत्यञ्चम्‌ प्रतिष्टुखे विध्य ताडय । कुत्र देश इति। मणि ; 
ममंप्रदेशे। यस्मिन्‌ देशे वेधचेन्‌ शीघ्र ञ्रियते तत्रेत्यर्थः ॥ 


| 


\ 
| 
| 
| 
| 
| 


| 
! 
| 
| 
| 
र 
| 
| 
| 
| 
| 
हे मनुष्यों को देखने वाले अग्ने ! राक्षस हमारी गोके हमको | 
, वर्षे भर तक प्राप्त होने वाले दूधको पान न कर सके | जो राक्षस | 


' गौके घृतरूप हविसे अपनेको तृप्त करना चाहताहे उस राक्षसको | 
4 हि । न 
[ आप अपनी ज्यालासे ममेदेशमें ताड़ित करिये ॥ १७ ॥ 


अष्टमी ॥ 
सनाद म्रणसि यातुधानान्‌ न ला रक्षोसि एतः 


नासु [ज्यु 
सहमूराननु दह कव्यादा मा त हत्या सुक्त "न्याय 
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' सनात्‌ । अग्ने । मृणसि । यातुञ्यानान्‌ । न । त्वा । रक्षांसि । 


पृतनासु । जिग्यु; । 


| 5 


ऽभूरान्‌ | अबु । दह । क्रव्यऽञ्रदः। मा । ते । हत्या; । सुक्षत । 


देव्याया। ॥ १८ ॥ 
एषा प्राग्‌ [ ५. २६. ११ ] व्याख्याता यद्यपि तथापि व्यव | 
हितत्वात्‌ पुनव्याख्यायते । हे अग्ने त्वं सनात्‌ चिरकालप्रश्वति यातु 
धानान्‌ राक्षसान्‌ मृणसि हंसि । तथापि त्वा त्वां रक्षांसि कपि | 
राक्षसाः पृतनासु संग्रामेषु न जिग्युः न जितवन्तः । अतस्त्वं | 
क्रव्यादः मांसाशनान्‌ राक्षसान्‌ सहमूरान्‌ सूलसहितान्‌ अबु दह | 
क्रमेण भस्मीकुरु । तेपि देव्यायाः देवस्य तव संबन्धिन्या । ते तव | 
हेत्याः आयुधाद्‌ मा मुक्षत युक्ता मा भूवन्‌ तद्वशं प्ाञ्चबन्तु ॥ 
हे अग्ने ! आप चिरकालसे राक्षसोको मारते रहते हैं, तथापि | 
कोई भी राक्षस संग्रामोमें आपको जीत नहीं सके हैं | अतः आप | 
मांसभक्षक राक्षसोंको सूलसहित भस्म करिये । बे आप देवके | 
आयुधसे न छूट सकें आपके वशमें होजावें ॥ १८ ॥ 
। नवमी ॥ 


ख ना अन्न अधरादुदक्तस्त पश्चादत रक्षा पुरस्तात्‌। 


प्रति त्ये ते अजरासस्तपिष्ठा अघशंसं शाशुचतो | 


दहन्तु ॥ १६ ॥ ु 
4 स्वम्‌ । न; | अग्ने । अधरात्‌ | उदक्तः । त्वम्‌ । पश्चात्‌ । उत | 


रक्ष । पुरस्तात्‌ । 


| यापन कन्छ घपकणरू रू जड उस उप छःऱ्डऊ्णज्प्छ ऊळ फपपक जक चणचण 'छ्डडारु ञ्स्छ्डकप्छऊ्ग्छऊप्छरन्पाकपछ छ 
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| प्रति । तये । ते । अजरासः । तपिष्ठ; । अवशंसम्‌ । शोशुचतः | 
दहन्तु ॥ १९ ॥ | 
हे अये त्वं नः अस्मान्‌ अधरात्‌ अधोदिशः सकाशात्‌ तत्रस्थे- | 
भ्यः पीडकेभ्यो राक्षसेभ्यः रक्ष पाहि । तथा उदक्तः उदग्दिशः 
सकाशात्‌ तत्रत्येभ्यो रक्ष । एतदन्षिणदिशोष्युपलच्तणम्‌ । ॒ 
अथवा अधरादित्यनेन अवाची दक्षिणा दिग्‌ वित्रच्यते | कि च | 
त्वं पश्चात्‌ तीच्या दिशः सकाशाद्‌ रक्ष । उत अपि च पुरस्तात्‌ | 
पूर्वस्या दिशः सकाशाद रक्ष । तेषु तत्तदेशेष्ववस्थितेषु कथं रक्षा | 
भवतीत्याशङ्क्याह प्रति ते त इति । ते तव संबन्धिनस्ते प्रसिद्धा- 
स्तत्रतत्र बतेमानाः स्फुलिङ्गाः | ज्वालारूपा इति शेषः । अघशं- | 
सम्‌ अघं हिंसां राँसन्तं राक्षसं प्रति दहम्तु विनाशं कुर्वन्तु । | 
कीदृशाः । अजरासः अजरां अजीर्णाः । तपिष्ठाः अतिशयेन | 
तापकाः । शोशुचतः शशं दीप्ताः ॥ 
हे अग्ने ! आप हंमारी दक्षिण दिशामें रहने वाले राक्षसोसे | 
| रक्षा करिये । उत्तर दिशामें रहने वाले राक्षसोंसे रक्षा करिये, ! 
1 पश्चिम दिशामें रहने बाले राक्षसोंसे रक्षा करिये, पूर्वदिशामें रहने | 
चाले राक्षसोंसे रक्षा करिये । आपके ज्वालारूप अजर तापक 
| ञ्वालारूप स्फुलिंग ( चिनगारियं ) हिंसारूप पापको कहने वाले | 

| राससका संहार करें ॥ १६ ॥ 

दशमी ॥ । न 
| पश्चात्‌ पुरस्तादधरादुतोत्तरात्‌ कविः काव्यन परि | 
` पाह्यन्ने । | 
सखा सखायमजरो जरिम्णे अग्ने मता अमत्यस्वं नः | 


SS 
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पश्चात्‌ । पुरस्तात्‌ । अधरात्‌ । उत । उत्तरात्‌। कवि; | काव्येन । 


परि । पाहि । अग्न । 
सखा । सखायम्‌ । अजर; । जरिम्णे । असने । मतान्‌ ।अपत्य:। 
समू | नः ॥ २० ॥ 


हे अग्ने त्वम्‌ अस्मान्‌ पश्मादित्यादिना उक्ताऽ्यश्चतशभ्यो 
¡ दिग्भ्यः सकाशात्‌ कविः क्रान्तमञ्ञः । तत्र [ तत्र ] बाधमानान्‌ 
£ शक्तसान्‌ जानन्नित्यथः । काव्येन कवेः कमं काव्यभ्‌ तेन कवे 
स्तव रक्तणव्यापारेण परि पाहि सवतो रक्ष । रक्षक रक्षणीय च 
उभावपि विशिनष्टि । सखा मम सखिभूतस्त्वै सखायभ्रू तव सखि 
भूतं रक्ष । अजरः जरारहितः जरिम्ण गत्यन्तजीणाय मह्यम्‌ । 
रक्षा कुरिति शेषः । हे अग्ने अमत्यस्त्व मत्यान्‌ मरणधमेण; न; 
अस्मान्‌ । पाहीत्यन्वयः ॥ 
इत्यष्टमकाएडे द्विती ये्नुवाके द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 

हे अग्ने | आप क्रान्तप्रज्ञ ( जानने वाले ) होनेसे पूत्र पश्चिम 
उत्तर और दक्षिण दिशाके राक्षसोंसे हमको अपने रक्षणव्या- 
| पारसे रक्षित करिये मेरे मित्र बने हुए आप झुक मित्रको रचा 
करिये । आप अजर हैं अतः मुझ अत्यन्त जीणेको रक्षा 
| करिये। हे अग्ने ! आप अमत्ये हैं अतः सुक मरणधर्मीकी रक्षा 
करिये ॥ २० ॥ (७) 

अएम काण्डे द्वितीय अनुवा मे द्वितीय सूक्त मातत ॥ 

१ ` “दमने चक्षः” इति सूक्तस्य “रत्ञोइणम्‌” इत्यत्रोक्ता विनिः 

योगा अन्नुसंघेयाः ॥ 

अभिरहितप्रदेशे अभिदर्शनलक्षणे अद्धुते तच्यान्स्ययैम्‌ “शी 
रक्तांसि” इत्यनया आज्यं जुहुयात्‌ । “अथ यञ्रैतद अनमावाभासी 
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| भवति तत्र जुहुयात्‌” इति मक्रम्य सूत्रितम्‌ । “अग्नी रञ्ञांसि 
| सेधतीति प्रायश्षित्तिः” इति [ को० १३, ३८ ]॥ 
| सशब्देअ्यों तच्छान्त्यथेम्‌ अनया अग्निम्‌ उपतिष्ठेत । “अग्नी 

रक्षांसि सेधतीति सेधन्तम्‌” इति तत्र [ कौ० ५, १० ] सूत्रम्‌ ॥ | 

अग्न्याधाने पावकणुणकाम्नि यागम्‌ अनया ब्रह्मा अबनुमन्त्रयेत । 
तह उक्त बेताने । “अग्नी रक्षांसि [ ८. ३, २६ ] अदितिः | 
६ [ ७, ६, १ |” इति [ बे० २. २ ] ॥ 
| 'तदम्ने चल्नु: इस सूक्तके विनियोग रचोहणम्‌' में देखने चाहिये! . 
| अशञ्निरहित स्थानमें अञ्निदशनरूप अद्धुतकी शान्तिके लिये 
| “अग्नी रक्षांसि” ऋचासे घृतकी आहुति देय | “अथ यत्रैतद् ` 
1 अनग्नावाभासो भवति तत्र जुहुयात्‌” को कह कर सूत्रमे कहा है, 
| कि-'अश्ची रत्तांसि सेधतीति प्रायश्चित्तिः०' ( कौशिकसूत्र १३।३८) | 
| शब्दसहित अञ्निके होने पर उसकी शान्तिके लिये इस ऋचा | 
से अग्निका उपस्थान करे | इस विषयमें कौशिकसूत्र ५ | १० का | 
प्रमाण भी है, कि-- 

अर्न्याधानमें पावकगुणकान्नि यागका ब्रह्मा अलुमन्त्रण करे। 
| इस व्रिषयमें वेतानसूत्र २। २ का प्रमाण है, कि- अग्नी रक्षांसि 
६ (८।३।२६ ) अदितिद्यौः (७। ६। १)” इति॥ 

तत्र प्रथमा ॥ । 

तदग्ने चलः प्रति धेहि रेमे शफारुजो येन पश्य॑सि । 

यातुधानान्‌ । 20 
अथर्ववज्ज्योतिपा दैव्येन सत्यं धूवन्तमाचित न्योप२१) 
॥ तत्‌ । अग्ने । चुः | प्रति । धेहि । रेभे । गफऽआरुजः । येन। } 


vv 


| पश्यसि । यातुऽधानान्‌ । 
ह बड 
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1 
झथवेज्वत्‌ । ज्योतिषा । दैव्येन । सत्यम्‌ । न्तम्‌ | अचितम्‌ । 


नि | ओष ॥ २१॥ 
हे अग्ने त्वं रेभे शब्दं कुवते रत्तसे तत्‌ चक्ु! प्रति धेहि स्था- 
पय । दहेत्युक्त भवति वहिद्टेदाहकत्वात्‌ | शफारुजः शफवत्‌ 
शफाः । नखा इत्यर्थः | अथ वा पशुरूपधारिणां शफा अपि संभ- 
बन्ति। तैरारुजन्तीति शफारुजः। तादृशान्‌ यातुधानान्‌ येन 
पश्यसि तच्चच्ुरित्यर्थः | किं च अथर्ववत्‌ अथर्वाख्यो महर्षिरिव 
स एव प्रजापतिरिति ग्रन्थादौ च तस्य माहात्म्यं प्रतिपादितम्‌ । 
स यथा तपोमन्त्रप्रभावाभ्यां कृत्स्नान्‌ असुरान्‌ निर्ददाह तद्वत्‌ 
| त्वमपि दैव्येन देवसंबन्धिना ज्योतिषा तेजसा सत्यम्‌ यथार्थ धूबे- 
न्तम्‌ हिंसन्तम्‌ अचितम्‌ अचेत्तारं संज्ञारहितं न्योप नितरां दह । 
& उष दाहे । लोण्मध्यमरूपस्‌ ॥ 
हे अग्निदेव ! आप शब्द करते हुए राक्षस पर चछुः स्था 
` पित करिये अर्थात्‌ उसको भस्म करिये । ( क्यों कि-वहिकी दृष्टि 
दाहक होती है ) तथा पशुका रूप धारण करके सुमोंसे पीड़ा 
देने वाले राक्षसोंको आप जैसे नेत्रसे देखते हैं और अथवा 
( प्रजापति ) महर्षि तप और मन्त्रके प्रभावसे जिस प्रकार असुरों 
को भस्म कर चुके हैं, इसी प्रकार आप दिव्य तेजसे यथा थमें 
| हिंसा करने वाले संज्ञारहित राससको पूर्ण रीतिसे भस्म करिये२१ 
| 
| 
१ 


| र द्वितीया ॥ 
परि छाम्ने पुर वयं विप्रे सहस्य धीमहि । 
धृषदेर्ण दिवेदिवे हन्तारं भङ्गुरावतः॥ २२ ॥ 


| ५ 


| परि । ला । अग्ने । धुरम्‌ । बयम्‌ । विप्रम्‌ । सहस्य | धीमहि । 
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Te ययास 
| धृपतूअणस्‌ । दिवेऽदिवे । हन्तारम्‌ । भङ्गुरञ्वतः ॥ २२ ॥ 
ब्याख्यातयं भाक [ ७. ७४ ] | हे ञे सहस्य सहसे हित | 
अभिभवनशीलेत्यर्थः । अथवा सहो वलम्‌ तेन जात | मथनाद्‌ 
उत्पस्नत्वात्‌ । चयं स्वा त्वां परि परितो धीमहि ध्यायेमहि | 
परिधि कर्मो बा | कीहंशम्‌ । पुरम्‌ कामानां पूरकम्‌ । विरम्‌ | 
मेधाविनं विविधं प्रीणयितार बा । धृषद्वणेम्‌ धषकवर्णयुक्तम्‌ । 
दिवेदिवे प्रतिदिन भङ्गुरावताम्‌ भङ्गस्वभातरोपेतवलयुक्तानां राक 
| सानां इन्तारस्‌ प्रविनाशयितारम्‌ । अग्नेदेशनेनेव असुराणां 
बलानि भङगुराणि भत्रन्तीत्यभिप्रायः । यद्वा संवंभाणिवलानां 
| भङणुरीकरणखामथ्यंवताम्‌ इत्यथः ॥ 
हे बलपूवेक मथन करगेसे उत्पन्न हुए अग्ने ! हम आपको 
परिधि बनाते हैं! आप कामनाओंको पूणे करने वाले हैं, अनेक 
प्रकारसे तृप्त करने वाले हें, धषकवणसे सम्पन्न हे ओर प्रति- 
दिन भंगत्वके स्वभाव बाले राक्षसोंको मारने वाले हैं अर्थात्‌ अग्नि 
| के दर्शनमात्रसे ही असुरोंके बल भंग होजाते हे ॥ २२ ॥ 
तृतीया ॥ 
FN ~! ज्‌ 6५ 
| विषेण भङ्गुरावतः प्रात स्म रक्षसा जाह । 


पु 


अझ तिग्मेन शोविषा तपुंस्राभिराबाभिः ॥ २३ ॥ 
विषेण । भडणुरऽबतः। प्रति । स्म । रक्षसः । जहि । 


अग्ने | तिम्मेन । शोचिषा । तपुःऽञ्रग्राभिः । अचिऽभिः ।२३। 


हे अग्ने बिपेण विषवद्रिनाशकेन व्यासेन वा । एतत्‌ शोचि- 
पेत्यस्य त्रिशेषणम्‌ । तिग्मेन तीष्णेन शोचिषा तेजसा भडगुरा- 
बतः । उक्तो भङणरावच्छब्दाथः । उक्तरूपान्‌ रक्षसः रात्तसान्‌ 
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| प्रति जहि । स्मेति पूरणः । तथा तपुरग्राभिः तापकाग्रोपेताभिः 
अचिभिः ज्वालाभिरपि जहि ॥ 

हे अग्ने | आप विषकी समान नाशक अपने तीच तेजसे 
भंगशील राक्षसोंका संहार करिये और तापक अग्रभागसे युक्त | 
उवालाओंसे भी ( शश्रओंका ) नाश करिये ॥ २३ ॥ 


चतुर्थी ॥ 
ज्योतिषा बृहता भात्यभिराविविश्वानि कृणुते । 
हित्वा । । 


देवीमायाः संहते दुरेवाः शिशीते श्रृङ्गे रक्षाभ्यो | 
बिनिच्चे ।। २९ ॥ | 
वि । ज्योतिषा । वृहृता | भाति | अग्निः । आविः । विश्वानि। | 
कृणुते | महिऽत्वा । | 
प्र । अदेवीः । मायाः। सहते । दुःऽएवा । शिशीते । शृङ्ग इति । | 
रक्तउभ्यः । विःनिच्वे ॥ २४ ॥ | 


अयम्‌ अभ्निः वृहता महता जयोतिषा तेजसा वि भाति प्रका- | 
शते ॥ अथ प्रत्यक्षकृतः हे अग्ने महित्वा महत्वेन तेजसाम | 
आधिक्येन विशवानि सर्वाण्यपि भूतजातानि आविष्कृणुषे स्पष्टानि | 
करोषि । विश्वानि प्रति आत्मानं वा आविष्कुरुष प्रभूतेन तेजसा | 
अयम्‌ अग्निः अदेवीः आसुरीः दुरेवाः दुःखेन गन्तव्या मायाः { 
प्र सहते.पकर्षण अभिभवति । तथा रक्षोभ्यो बिनिच्वे बिना- | 
| शाय । & नित्त चुम्बने । तुमर्थे केन्‌ प्रत्ययः । बकारोपजनः | 
१ श्छान्दसः के । शुङ्ग विषाण शिशीते तीद्णे करोति ॥ 


किक रु 4५७3 Assan, कछ एरा र काका 
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| यह अग्निदेव बड़े भारी तेजसे प्रकाशित होते रहते है और 

१ अपने तेजकी अधिकतासे सब भूतको स्पष्ट करते रहते हैं और 

4 यह अग्निदेव असुरोंकी दुःखपूवक सहने योग्य मायाओंको नष्ट 

$ कर डालते हैं और राक्तसोंका नाश करनेके लिये अपने विषाणों 

| ( ज्वालाओं ) को तीक्षण करते हैं ॥ २४ ॥ 


पञ्चमी ॥ 

| ये ते शृङ्गं अजेर जातवेदस्तिग्मेहती बहम॑संशिते । 
| ताभ्याँ हुहीदेमभिदासन्त किमीदिनँ प्रत्यशवमार्विषा 
जातवेदो वि निद्ध ॥ २५ ॥ 


| ये इति । ते । भृङ्गे इति । अजरे इति । जातअ्बेद! । तिग्महेती 


| _ इति तिम्मऽदेती । ब्रह्मसंशिते इति ्रह्मऽसं शिते | 

| ताभ्याम्‌ | दुःहादेम्‌ । अभिऽदासन्तम्‌। किमी दिनम्‌ । प्र्यञ्चम्‌। 
अचिषा । जातश्बेदः । वि । निच्च ॥ २५ ॥ 

हे जातवेद अग्ने ये प्रसिद्धो ते तव शृङ्गे विषाणे स्तः 
] ताभ्याम्‌ अचिषा प्रत्यञ्चं वि निच्व विनाशयेत्युत्तरत्र संबन्धः | 


| किंगुणके शुङ्ग इति तत्राह । अजरे जरारहिते अविनश्बरे तिग्म- 
| | हेती तीचणायुध भूते तीच्णहननसाधने ब्रह्मसंशिते ब्रह्मणा मन्त्रण 
। 


ऊच र न्ट ९५ 


्रस्माभिः प्रयुक्तेन तीचणभूते। उक्तलत्तणाभ्यां शुङ्गाभ्यां इन्तव्यः 
क इति त सबिशेषमू आइ । दुहादंम्‌ दुष्टहृदयम्‌ अभिदासन्तम्‌ 
वेत उपच्षपयन्तं किमीदिनम्‌ किम्‌ इदानीम्‌ इति बद्‌न्तं किमू 
इदं किम्‌ इदम्‌ इत्यन्तिष्य चरन्तं वा राततसादिकम्‌ ॥ 
हे अग्निदेव ! आपके जो प्रसिद्ध सींग हैं वे जरा रहित हैं, १ ' 
कर पफ ७०७७ एकर फच श २ चाट पसर च प्यार काठ प्छ प्क स रळ क साऊ च्छळ फक” न 


रछ श रर हन रुन उन रुरु र 


( ५१२ ) अयवेवेद्संहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


तीक्षण आयुधरूप हैं, हमारे द्वारा प्रयोग किये गए मन्त्रासे तीच्ण | 
होगए हैं उन सींगोंसे आप दूषित हृदय वाले चारों ओरसे क्षय | 
| करते हुए, इस समय क्या होरहा है, इस समय क्या होरहा है / 
| इस प्रकार ठिद्रान्वेषी राक्षसको भली प्रकार नए कर डालिये२५ | 


षष्टी ॥ 
| अग्नी रक्षोंसि सेधति शुक्रशोचिरमत्यः । 
| शुचिः पावक इंड्यः ॥ २६ ॥ 


1 अग्निः । रक्षांसि । सेधति । शुक्रऽशोचिः । अम्य । 


| शुचिः । पावकः । ३ङचः ॥ २६ ॥ 
अनया 'सूक्तत्रयोक्तम्‌ अर्थ संग्रह्म अभिधत्त। अयं अग्निः | 
1 रक्तांसि सवप्रकारेण बाधमानान्‌ नानाप्रकारान्‌ राक्षसान्‌ सेधति | 
4 निवारयति विनाशयति । अग्निविशेष्यते । शुक्रशोचिः दौप्तप्र- | 
| काशः । अमत्यः मरणघमेरहितः । शुचिः शुद्धः । पावकः प्रावः | 
| यिता शोधयिता । ईड्यः स्तुत्यः ॥ | 
. इत्यष्टपक्राएडे द्वितीयेनुवाके तृतीयं सुक्तम्‌ ॥ । 
यह अग्निदेव सकल प्रकारसे पीड़ा देने वाले अनेक प्रकारके | 
राच्चसाँको निवारण करते हैं । इन अग्निदेवका प्रकाश दमकता | 
| रहता है यह मरणभर्मरहित हे, शुद्ध हैं और शुद्ध करने वाले हैं | 
| तथा स्तुतिके पात्र हैं ॥ २६ || ॥ ८ १ 
अष्टम काण्डक द्वितीय अठुवाकर्मे तृतीय सूक समाप्त ( ४४१ ) ॥ 
“इन्द्रासोमा” इति सूक्तस्य “रक्तोहणम्‌” इत्यनेन सह उक्ता | 
3 विनियोगाः ॥ 
| अत्र ऋकसंहिताया बृहद्द वतानुक्रमणी । 
संवत्सर तु मण्ड्कान्‌ ऐन्द्रासोम॑ पर तु यत्‌ | 
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ऋषिदंदश रात्तोघ्न' पुत्रशोकपरिस्ञतः । 
हते घुत्रशते कुद्धः सौदासे दुःखितस्तदा । इति ॥ 
“इन्द्रासोमा सूक्तके विनियोग “रक्ञोहणम्‌” सूक्तके साथ कह 
दिये है । 
इस विषयमै ऋःवेदसंहिताकी बृहद्॒देवतालुक्रमणीमें कहा है 
कि- सम्बत्सर तु मण्डूकान्‌ ऐन्द्रासोमं परन्तु यत्‌ । ऋषिदंदश 
| राक्षोत्न पुत्रशोकपरिसुत; ॥ हते पुत्रशते क्रद्धः सौदासेदुःखित 
स्तदा ॥-सों पुत्रोंके मारे जाने पर सौदासके उपद्रवोसे दुःखी 
|| ऋषिने वष भर तक माण्डकमन्त्र और ऐन्द्रासोम मन्त्रोंको देखा 
फिर पुत्रशोक्रमें डूबे हुए सुनिने रक्षोप्न मन्बोको देखा” ॥ 


| 
तत्र प्रथमा ॥ 


| 
] 
| 
1 


इन्द्रासोमा तपंत र उब्जतं न्य पयत वृषणा तमो दृधं । 
परा शृणीतमचितो न्योपतं हतं नुदेथां नि शिशी- 
तमस्त्रिएः ॥ १ ॥ 


न्ज्ल्ब्लन्च्ल्ब्ल्ल्म्ल्ल्ण्णज् ज्ज 


| 


इन्द्रासोमा तपतम्‌। रज | उब्जतम्‌ । नि । अपयतम्‌ | दषणा। 
तमःऽदधः । 

परा । शृणीतम्‌ | अचितः । नि । ओषतम्‌ | इतम्‌ । नुदेथाम्‌ | 
नि। शिशीतम । अस्त्रिणः ॥ १॥ 


हे इन्द्रासोमा इन्द्रासोमो इन्द्रथ सोमश्च । & “देवतादन्दे च 
इति आनङ | आमन्त्रिताद्यदात्तः ® । रक्ष! । ® जातावेकवच- 
नम्‌ &। रक्षांसि तपतम्‌ संतापयतम्‌ । $ “आमन्त्रित .पूवम्‌० 
3 इत्यविद्यमानत्वात्‌ तपतम्‌ इत्यस्य निघाताभावः ६ । तथा उब्जतम्‌ | 
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१ ( ५१४ ) अथवेदेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


RR साय... हि 
4 हिंस्तम्‌ 1 उब्जतिहिसाकमा । वाक्‍यादित्वाजिघाताभावः § । | 
' हे टपणा कामानां वर्षितारौ युवा न्यर्पयतम्‌ नीचैगेमयतम्‌ । कान्‌। 
तमोत्रधः तमसि रात्रौ अन्धकारे तमसा मायया वा वर्धेमानान | 
एतस्‌ अचितः अचित्तान्‌ अज्ञानिनो राक्षसान्‌ परा शुणीतम््‌ 
पराड्युखं हिंस्तम्‌ । तथा न्योषतम्‌ नितरां दहतम्‌ । & उप 
दाहे & । तथा अत्त्रिणः भक्तकान्‌ राक्षसान्‌ हतम्‌ । तथा बुदे- | 
थाम्‌ हतांस्तान्‌ अस्मत्तः प्रेरयेथाम्‌ । ® तिङः परत्वात्‌ निघाता- 
भावः ® । एवं नि शिशीतम्‌ नितरां तलुकूरुतम्‌ ॥ 

हे इन्द्र और सोमदेत्रताओं ! आप राक्षसोंको सन्ताप दीजिये | 
और उनको नष्ट कर डालिये। हे कामनाओंकी वर्षा करने वाले | 
इन्द्र और सोम देवताओं ! आप रात्रिमें अन्धकारमें-मायासे- | 
| बढ़ने वाले अज्ञानी राक्षसोंका भी संहार करिये और उन | 
| को खाक कर दीजिये । भक्षक राक्षसोंको मारिये और उन पारे | . 
| हुओंको हमारी ओर धकेल दीजिये । इस प्रकार उनके पक्षको | 


च्ञ््स्ळ ब्य, 


SY 200. 
चान 


कच्छ स्च प्फ च च्ल जच्छ जनन प्स प्म 
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| बहुत ही क्षीण कर दीजिये ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ है 
| इन्द्रासोमा समघर्शेसमभ्य १घं तपुर्ययस्तु चररंमिमॉ इव 


SN 


ब्रह्मद्रिषं क्रव्योदं घोरचक्षसे द्वेषो धत्तमनवायं 
किमीदिने ॥ २ ॥ 
1 इन्द्रासोमा । सम्‌ । अघऽशंसम्‌ । अभि । अघम्‌ । तपुः ययस्तु। 


4 
4 


ब्ल्चल्ल्ल्ल्ल्लल्चल्चब्ल्चल् रून खसाल्न 


|| चरुः | अझ्निमान्‌ऽइत । 
बह्मद्विपे । क्रव्यञ्यदे । घोरऽचत्तसे । द्वेष: । धत्तम्‌। अनवायम्‌ | 
क्रिमीदिने ॥ २ ॥ 


«डक एर उ राख उ-ऊ कब्र फ सत्य उाय सा छ छप्ळळपळऊ्छि नर है 3 
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हे इन्द्रासोमी अघशंसम्‌ अघस्य अनर्थस्य शंसितारम्‌ अधम्‌ | 
पापिन सम्यग अभि । ® उपसगंश्रत्योग्यक्रियाध्याहारः & | ) 
भवतम्‌ इति शेषः । तिरस्कुरुतम्‌ इत्यर्थः । स राक्षसः तपुः तापं | 
ययस्तु गच्छतु । चरुः ओदनः । कीदशः । अग्निमान्‌ इत्र अशनिः | 
संयुक्त इव । अग्नी चिप्षश्वरुरिव तापं प्राम्नोतु । किं च युवां ब्रह्मः | 
द्विषे ब्राह्मणद्वेष करव्यादे मांसाशनाय घोरचक्षसे भयंकरदशनाय 
किमीदिने किस्‌ इदानीम्‌ इति वा किम्‌ इदं किम्‌ इदम्‌ इति चरते | 
बा राषासाय । यास्केन उक्तोयम्‌ अथ; [ नि० ६, ११ ]। ताह- | 
शाय द्वेष; अमी तिस्‌ अनवायम्‌ अव्यवधानं यथा भवति तथा धत्तम्‌ | 
धारयतम्‌ । सवेदा तस्मिन्नहितं कुरुतम्‌ ॥ 

हे इन्द्र आर सोम देवताओं ! आप पापको कहने वालेका | 
भली प्रकार पराभव करिये। बह राक्षस ऐसे तापको प्राप्त होवे, 
जिस प्रकार चरु आग्निसे संयुक्त होकर तपता है और आप 
ब्राह्मणद्वेष मांसभक्षी भयंकर नेत्र बाले राक्षसमें देष और अप्रीति 
करो अर्थात्‌ सदा उसका अहित करो ॥ २॥ [ 


तृतीया ॥ 
इ्दरासोमा दुष्कृतों बन्ने अन्तरनारम्भणे तमं्ि प्र 
विध्यतम्‌ । 
यतो नेषां पुनरेकश्रनोदयत्‌ तद्‌ वामस्तु सहसे मन्युः 
मच्छवंः ॥ ३ ॥ 
द्रासोमा । दुःऽकृतः । वव्रे । अन्तः । अनारम्भणे । तमसि । | 
प्र । विध्यतम्‌ । 
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यतः । न । एपाम्‌ । पुनः | एकः । चन । उत्‌ऽञअयत्‌ । तत्‌ । | 
1 1 टं 

वास । अस्तु । सहसे । मन्युःमत्‌ | शत्र, ॥ २ ॥ 

| एप च्च रचनाका जज जज छज ७ जज छ चक कब्ताररुारकमकाकण्डछ-. 


कई; 


( ५१६ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


। हे इन्द्रासोमौ दुष्कृतः दुएकारिणो राक्षसान्‌ वत्रे आवरके | 
४ अनारम्भणे अनालम्बने तमसि अन्त; प्र विध्यतम्‌ प्रवेश्य ताडय- ( 
१ तम्‌ । यतः यस्पाह अन्धकाराद्‌ एषां पतितानां राक्षसानां दुष्कृतां | 
| मध्ये पुनः एकश्चन एकोपि न उदयत्‌ नोहच्छेत्‌ । & एतर्लटि | 
अडागमः । “इतश्च लोपः०” इति इकारलोपः | गुणायादेशा &। | 
। तथा .वामू युवयोः तत्‌ शवः बलं सहसे तेषाम्‌ अभिभवाय | 
| मन्युमत्‌ अस्तु क्रोधोपतं भवतु ॥ 
। हे इन्द्र और सोमदेवताओं | आप दूषित कम करनेवाले राक्षसो | 
को आलम्बनरहित '्रन्थकारमें लेजाकर ताड़ित करिये जिससे | 
कि-इन अन्धकारमें पड़े हुए दुष्कर्मी राक्षसोंमेसे एक भी न| 
उदय होसके । आप दोनोंका बल इनका तिरस्कार करनेके लिये | 


क्रोधसे सम्पन्न होजावे ॥ २ ॥ 
चतुर्थी ॥ | 
इन्द्रासोमा वर्तयतं दिवो बधं सं पृथिव्या अघशंसाय | 


तहंणम्‌ । | 
0 ९। ९]७ ७ ७ ७ * ५ €३ €। ) 
उत्तक्षतं स्वय १ पवतेभ्यो यन रचो वधान निजूवथः| 


VY PY २ 


इन्द्रासोमा | वर्तयतम््‌ | दिविः | वधम्‌ । सम्र्‌ । पृथिव्याः । । 
१ अघश्शंसाय | तहंणम्‌ । | 
उत्‌ तत्तम । स्वयम्‌ । पतेभ्यः । येन । र्षः । वधानम्‌ | 
निऽजूवथः ॥ ४॥ 


हे इन्द्रासोमौ दिवः अन्तरिच्ताद्‌ द्रलोकाद्‌ वा वधम्‌ हनन | 
$ साधनम्‌ आंयुर्ध सम्‌ एकथेव वतयतम्‌ । तथा पृथिव्याः सकाशा | 
शजरशश्शण्डर्ररुजरशछ्फरजफपऊ'फण जत जलजजाशकाणाणी 
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| दपि सं बतेयतम्‌ । किमर्थम्‌ । अघशंसाय अघं शंसतीति अघ- । 
शंसो राक्षसः तद तदरधार्थम्‌। कीदृशं वधम्‌ । तहणम्‌ हिंसकम्‌। | 
| तद्‌ वजम्‌ उन्नतम्‌ उत्तेजन तौदणं कुरुतयू । स्वयम्‌ स्वरणाहम्‌ | 
| आयुधस्‌ । पतरतेभ्यः मेघेभ्यः सकाशाद्ग येन बज्रेण वधशब्द- | 
4 वाच्येन वाद्रधानम्‌ वर्धमानं रक्ष: राक्षस निजूर्वथः हथः ॥ 

हे इन्द्र और सोमदेवताओं ! आप द्ुलोकसे और पृथित्रीसे 
हननके साधन आयुधको वधलक्षण पापकी प्रशंसा करने वाले | 
| राक्षस पर एक साथ प्रेरित करो हिंसक वज्रको तीण करो, | 
| जिससे कि-तुम पवेत और मेघाँसे उठते हुए रा्तसको मार सको ४ | 
पञ्चमी ॥ | 


NIC 


| इन्द्रासोमा वतेयतं दिवस्पपेञनितप्ेभिंयुवमश्महन्मभिः | 


Ci 


| तपुबेमिरजेर॑मिरालिणो नि पशीने बिध्यतँ यनहु | 
| निस्वरम्‌ ॥ ५ ॥ न 
| इन्द्रासोमा । वर्तयतम्‌ | दिवः । परि । अझ्निऽतेभिः । युवम्‌ । | 
1 अश्महन्म5मिः । | । | | 
| तपुःऽबघेभिः । अजरेभिः । ग्रत्त्रिणः । नि | पर्शाने। विध्यतम्‌ - 
| यन्तृ । निउस्वरम्‌ ॥ ४ ॥ 


हे इन्द्रासोमौ युवम्‌ युवां बतेयतम्‌ इतस्ततः मेरयतम्‌ । सामः | 
याद्‌ आयुधानीति गम्यते । कस्मिन्‌ देशे । दिवस्परि द्युलोकस्य 
| अन्तरिक्षस्य परितः । किंच अग्नितप्तेमिः अग्निना संतप्तेः अश्ग- 
हन्ममिः अश्मा अयःसारः अयःसारमयेहननसाधनेः तपुबेधेभिः | 

| संतापकेरायुधे: । पुनः कीदृशैः | ग्रजरेभिः जरारहितेट ढे: अत्त्रिः ६ 
च उस रह छट छड खज घ-छ एप्प एप उत्फ फ ए फक स् अल छ फ छर कसा छे 


ङ 


( ५१८ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


भक्षकान्‌ असुरान्‌ पशाने पाश्वास्थिमदेशे नि विध्यतम्‌ । ते च 
निःस्वरम्‌ निःस्वनं निःशब्दं यथा भवति तथा यन्तु गच्छन्तु । 
ख्रियन्ताम्‌ इत्यर्थः ॥ 

हे इन्द्र और सोमदेवताओं ! तुम अन्तरित्तमें चारों ओर 
आयुधांको घुमाओ और अग्निसे तपे हुए लोहेके सन्तापक 
अजर आयुधोंसे राक्षपोंकी पसलिर्योको बीयडालो वे भी शब्द- 
रहित दशाको भाप्त होजाबें अर्थात्‌ मर जावें ॥ ५ ॥ 

षष्ठी ॥ 


इन्द्रासोमा परि वां भूतु विश्वत इयं मतिः कल्याश्‍वंव 
वाजिनां । 
यां वां होत्रां परिहिनोमि मेधयेमा ब्रह्माणि नृपती 


| श जिन्वतम्‌ ॥ ६॥ 
इन्द्रासोमा । परि । वाम्‌ | भूतु । विश्वतः । इयम्‌ । मतिः । 
कच्या । अश्वा$इव ॥ वाजिना । 
याम्‌ । वाम्‌ । होत्राम्‌ । परिष्हिनोमि । मेधया । इमा | ब्रह्माणि। 
नृपती इवेति नृपती$इव । जिन्वतम्‌ ॥ ६॥ 


हे इन्द्रासोमौ वाम्‌ युवाम्‌ इयम्‌ अस्माभिः कृता मतिः मन्यत 
इति मतिः स्तुतिः विश्वतः सवतः परि भूतु परिग्रह्मातु । विषयी 
करोत्वित्यथेः । तत्र दृष्टान्त; | कच्या कक्षबन्धनसाधन भूता रज्जुः 
वाजिना वाजिनो बलवन्तो अश्वेव अश्वाविव । तो यथा रञ्जु 
हाति तद्रत्‌ । मतिं विशिनष्टि । यां होत्राम्‌ आह्वानाहा मेध्या 
धारणयुक्तया बुद्या वाम्‌ युवाभ्यां युत्रयोरथाय परिहिनोमि प्रर 
५0.७.० ७-०७ ७३७८५ ०० 
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| यामि ॥ इदानीस्‌ अवयवश आह । इमा इमानि ब्रह्माणि मन्त्रान्‌ 

| नपतीव राजानाविव तो यथा बन्दिकृतवाक्यानि श्रुत्वा प्रीणयत- 

॥ स्तद्रत्‌ जिन्वतम्‌ पी णयतम्‌ ॥ 

| हे इन्द्र और सोम देवताओ ! जेसे कक्षवंधनसाधनभूता रस्सी 

॥ बलवान घोडाको पकड़ लेती हे तिसी प्रकार हमारी की हुई 

१ स्तुति आपको पकड़ सेय जिस आह्वान करने योग्य धारणा- 

| युक्त बुद्धिसे आपको प्रेरित कर रहा हूँ वह बुद्धि ( स्तुति-मति ) 

] आपको ग्रहण कर लेय जेसे बन्दियों की वाणियें दो राजाओंको 

॥ मन्न करती हैं, इसी प्रकार ये मन्त्र आपको प्रसन्न करें ॥ ६॥ 

१५ सप्तमी ॥ 

( | अल > ज्‌ VAN ९ MS ॥ बन्थे 

| प्रति स्मरेथां तुजयक्थिखेईतं दहो रचसे भङ्गुरावतः । 

| इन्द्रांसोमा दुष्कृते मा सुगं भूद्‌ यो मां कदा विदः 
भिदास्ति दुहुः ॥ ७ ॥ | 

५ \ i | | \ 

4 मति । स्मरेथाम्‌ । तुजयत्‌अभिः । एवैः । हतम्‌ । दुइ । रक्तसः। 

भङ्ग रवतः | 

) इन्द्रासोमा | दुःञकृते | | मा । सुऽगम्‌ | भूत्‌ । यः । मा। कदा । 


चित्‌ । अभिऽदासति | दरुहः ॥ ७ ॥ 
हे इन्द्रासोमौ युवां तुजयद्धि! षलवद्भिः एवैः गमनसाधनेरश्वै! 
| अति स्मरेथाम्‌ । स्मृतिरत्र आगमनप्यन्तच्यापारां । प्रतिगच्छतस्‌ 
इत्यर्थः । आगत्य च दरुहः द्रोणकारिणो भङ्ग रावतः भञ्जनशीलान्‌ 
| रत्तसः राक्षसान्‌ इतम्‌ हिंस्तम्‌॥ किं च हे इन्द्रासोमो दुष्छृते 
| दुष्टकारिणे रासाय सुगम्‌ सुगमनं जीवद्वमनं सुखं वा मा भूत्‌ । 
आय चरू ज जज च रज ज्र ऊळ च फारूक छकार 


याचाच 


SANA eo, 


( ५२० ) अथववेद्संहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


दुष्कृतं विशिनष्टि । यो दुष्कृत्‌ दहु: द्रोहशीलः सन्‌ कदा चित्‌ एक- | 

चारमपि मा मास्‌ अभिदासति उपत्तपयति,बाधते । तस्मा इति ॥ | 

हे इन्द्र और सोम देवताओं ! आप गमनके साधन बलवान्‌ | 

९ अश्वोंका ( यहाँ आनेके निमित्त ) स्मरण करिये और आकर / 

। द्रोहकारी भञ्जनशील राक्षसोंको मार डालिये । हे इन्द्र और | 
सोम देवताओं ! दुष्कर्मी राक्तसोंका जीवन सुखमय न होवे । 

| जो द्रोह रख कर एक वार भी हमको पीड़ा दे चुका हो उसका 

जीवन सुखमय न हो सके ॥ ७ ॥ | 

अष्टमी ॥ | 


ळे 


यामापाकन मनसा चरन्तमामचए् अवृता मवचाभ 
आप इ काशना सगभाता असन्नस्वासत इन्द्र वक्ता 


यः । मा | पाकेन | मनसा । चरन्तम्‌ | अभिऽचष्ठ । अटृतेभिः। 


ज 


वचःऽभिः 
आपः5हव । काशिना । सम्‌ऽष्टभीताः। असन्‌ । अस्तु । असतः 

इन्द्र | वक्ता ॥ ८ ॥ 

हे इन्द्र यो राक्षसादिः पाकेन परिपववेन मनसा | अन्याया- 
चरणस्यापि मनोमूलत्वात्‌ मन एव अत्राभिधीयते । चरन्तम्‌ प्र 
वर्तमान मा मामू अनृतेभिः अनृतरूपैः अयं ब्राह्मणां हतवान्‌ अयं 
ब्रह्मस्व हृतवान्‌ इत्येत्रमाद्यात्मकेः वचोभिः वचनैः अभिचष्ठे अभिः 
शापं. करोति स राक्षसादिः काशिना घुष्टिना संग्रभी ता संग्रहीता 
१ आप इत्र ता यथा अङ्ग लिव्रिवरेभ्यो गलन्ति तद्वत्‌ असतः अविध 
| मानस्य अकृतस्यार्थस्य वक्ता स्त्रयमपि असन्नस्तु शून्यो भवतु ॥ 

हे इन्द्र ! जो राक्षस आदि परिपक्व मनसे मुझक्रो अतरत वचनों 

॥ के द्वारा अभिशाप लगता है, कि-यह ब्रह्मइ्यारा है इसने इसने ब्राहमण 


EVV 


च्च्क्छ्त्च्ज्ल्जा 
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का धन चुराया हे-वह राक्षस आदि, जेसे अञ्जलिमें लिये इए 
जल अंगुलियं के ठिटरोमेसे निकलजाते हैं, इसीप्रकार असत्‌ हो जावे 
| नवमी ॥ 


पांकशंसं विहरन्त एवेयं वा भदरं दपयन्ति स्वधामि । ! 


अहये वा तान्‌ प्रददातु सोम आ वा दधातु निऋ 
तरुपस्थ ॥ & ॥ | 
ये । पाकऽशंसम्‌ । विऽहरन्ते । एवं: । ये । वा । भ्रम्‌ । दूषः | 
यन्ति । स्वघाभिः | 
अहये । बा । तान्‌ । प्र<ददातु । सोमः । आ। वा । दघातु। | 
निः5ऋतेः । उपऽस्थे ॥ ६ ॥ १ 
ये राक्षसाः पाकशंसम्‌ परिपक्कशंसनं सत्यभाषिणं माम्‌ एवेः | 
प्राप्तव्यैरात्मीयै; कामैहेतुभिः बिहरन्ते विशेषेण हरन्ति उपक्षप- | 
यन्ति । यथा कामं परिवदन्तीत्यर्थः | ये च भद्रम्‌ कल्याणवर्तनं | 
| मां मदीयं भद्रम्‌ भद्रं कमं वा स्त्रधा भिः । स्वधेत्यन्ननाम । अन्ने- | 
निमित्तभूतेः दूषयन्ति तान्‌ उभयत्रिधान्‌ अहये । सपे छृत्रासुरेप्य- | 
हिरित्यभिधानम्‌। दृत्राय सर्पाय वा प्रददातु प्रयच्छतु सोमः 
वा अथवा निक्र तेः | निऋ तिः पापदेवता । हिंसित्र्याः पापदेव- | 
'ताया उपस्थे उत्सङ्ग ग्रा दधातु आस्थापयतु॥ 
| 'जोरात्तस मुझ सत्यभाषीको अपने कारणसे पीडित करते 
h है अथात्‌ इच्छानुसार मेरे विषयमे कुवाक्य कहते हें, ओर जो | 
4 मुझ कल्याणकारीको स्वधासे अर्थात्‌ अन्नके निमित्तसे दूषित 
१ करते हैं उनको सोम देवता सपके अपण कर दें अथवा उनको 
3 पापदेवता निऋ तिकी गोदीमें स्थापित कर दें ॥ & ॥ 
/V ures 
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(५२२ ) अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषान्नुवादसहित 


दशमी ॥ 
| यो नो ससं दिप्सति पिल्लो अशे अश्वानां गयां 
यस्तनूनांब्‌। | | 
रिपु स्तेन स्तेयकृद्‌ दभ्रमतु य॒तां तन्वा३ 
तनां च ॥ १० ॥ 


यः । नः । रसम्‌ } दिप्सति | पिस्वः । अग्ने । अश्वानाम्‌ । 


गताम्‌ । यः । तनूनाम्‌ । 
रिपुः । स्तेनः । स्तेय5कृत्‌ | दश्रम्‌ | एतु । नि सः । हीयताम्‌ । 


। तना । च ॥ १० ॥ 

हे अग्ने यो राक्षसादिः नः अस्माकं रसम्‌ मम शरीरसार 
दिएसति जिघांसति यश्र अश्वानां मदीयानां रस दिप्सति यश्चापि 
गा यो बा तनूनाम्‌ आत्मीयपुत्रादिशरीराणां रसं दिप्सति स | 
॥ पूर्वोक्तपकारों रिपुः श्रुः स्तेनः तस्करः स्तेयक्रत्‌ मोषकर्ता दशम्‌ 
१ एतु।.8 दभि हिंसायाम्‌ $ हिंसां प्रामोतु । स एवं तन्वा 
६ स्वक्कीयेन शरीरेण तना च तनयेन च नि हीयतास्‌ वियुक्तो भवतु ॥ 
इत्यष्ठमक्राणडे द्वितीयेनुवाके चतुथ सूक्तम्‌ :॥ 


4 हे अग्ने ! जो राक्षस आदि हमारे शरीरके रसको-नष्ट करता 
| चाहता है । और जो मेरे घरो डोके. गौ ओके बा आत्मी य पुत्र शरीर 
॥ के रसका अपहरण “करना चाहता है वह तस्कर चोर ।हिंसाको 
$ आप होवे-मर जावे ओर बही अपने शरीर और ुत्रसे :विध्युक्त 

4 दोज़ाबे॥ ९०. ॥ (९) 


अप्रम-काएडकै द्वितीय अनुवाकमै तुच . सूक्त -लमा्त;॥ 
oT EWS VY IT VY IY Je vr 


| [अ० २० ४]४४२ अष्टमं काएडम्‌ (४२३) 


ह. “परः सो अस्तु” इति सूक्तस्य “पत्तोहणम इत्यनुवा कप्रयुक्तो 
| विनियोगो द्रष्टव्यः ॥ | 
॥ “परः सो अस्तु” इस सुक्तका “रक्ोहणम्‌” अनुवाकके अनु- | 
१ कूल विनियोग होता है । | 
९ तत्र प्रथमा ॥ 
{ परः सो अस्तु तन्वा३ तनां च तिसः पृथिवीरधो | 
| अस्तु विश्वाः । ( 
। प्रति शुष्यतु यशो अस्य देवा यो मा दिवा दिप्सति | 
| यश्च नक्तम्‌ ॥११॥ | 
1 परः | सः | अस्तु । तन्बा)। “| तना । च। तिः | पृथित्रीः । । 
| अधः। अस्तु । बिश्वा; । 

| प्रति। शुष्यतु । यश; | अस्य। देवाः । यः। मा। देवा । दिप्सति। 
| यः । च । नक्तम्‌ ॥ ११॥ । 
| हे देवाः स संक्षसादिः तम्वा स्वकीयेन शरीरेण तना च | 
| पुत्रेण च । ® उभयत्र व्यस्ययेन तृतीया ® । तनोः पुत्रस्य चे- † 
| .त्यथः । उभयोः परः अन्यः विरोधी अथवा परस्ताद् वतेमानो | 
वियुक्तः अस्तु । तथा विश्वाः व्याप्तांस्तिसः पंथिवीः ब्रिमकारा | 
{ भूमीः । भूमेद्य लोकस्य च त्रेविध्यंभन्तरान्तरेषुप्रसिद्धम्‌ । “तिस्रो | 
| भूमीर्धारयन तरी रुत थून” [ ऋ० २. २७.८ ]। “तिस्रो द्यावो ! 
` ¦ निहिता अन्तरस्मिन्‌ तिस्रो भूमीरुपराः 'पडिवधानाः इति | 


4 [ ऋ०. ७, ८७. ४, ]। अधो अस्तु । तिसशामपि पृथिवीनाम्‌ | 
अधस्तात्‌ 'नंरेके वतमानोस्तित्यथः | 'अस्य 'पापिनो यशः 
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| (५२४ ) अथघवेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


। 
ने कीचित्रा प्रति शुष्यतु विनश्यतु । यस्य इेहृशो विनाशः त॑ 
¦ दशेयति। यो देष्ठा दिवा अहनि मा मां दिप्सति हन्तुस्‌ इच्छतिः ¦ 
यश्च नक्तम्‌ रात्रो दिप्सति | तस्येति सबन्धः । । 

हे देवताओं ! जो दृष्टा दिन ओर रात्रिमें हमको मारना चाहता | 
है वह राक्षस आदि अपने शरीरसे और पुत्रसे वियुक्त होवे और 
तीन पृथिवियोंके नीचे होजावे अर्थात्‌ तीनों पृथ्वियोंके नीचे बत 
मान नरकमें जा पडे । उस पापीका यश शुष्क होजावे ॥ ११॥ 

द्वितीया ॥ 


सुविज्ञानं चिकितुष जनाय सच्चासच्च वचसः पसृ 


धाते । 
तयोर्यत्‌ सत्यं यंतरहजोयस्तदित्‌ सोमोवति हन्त्या 
सत्‌ ॥ १२ ॥ 


Ss 


सुऽविज्ञानम्‌ । चिक्रितुषे । जनाय । सत्‌। च। असत्‌। च। 
वचसी इति । पस्पृधाते इति । 
तयोः । यत्‌ ! सत्यम्‌ । यतरत्‌ । ऋजीयः । तत्‌. । इत्‌ । सोमः । 


अबति । इन्ति। असत्‌ || १२ ॥ 


अस्याः “इन्द्रासोमा” इत्यादिसूक्तत्रयस्य ऋसं हितायामपि 
समानस्वात्‌ तदीयबृहद्॒देवतानुक्रमए्याम्‌ उदाहृतं वचनम्‌ एतत्‌ ॥ 
हत्वा पुत्रशत पूव वसिष्ठस्य महात्मनः । 
वसिष्ठ राक्षसोसि त्वं वासिष्टे रूपस्‌ आस्थितः ॥ 
अह वसिष्ठ इत्येवं जिघांसू रात्तसोत्रवीत्‌ । 
„अन्तरा न्यो र्र बसिठनेति नः भूतभ्‌... अत्रोत्तरा ऋचो दृष्टा वसिष्ठेनेति नः श्रुतम्‌ ॥ . 


HMA 


| भवति | कि तत्‌ । सच्च सत्यं च असच्च अनृतंच वचसी सत्या- | 
| सत्यरूपे वचने पस्पृधाते मिथः स्पर्धते | तयोः सदसतोमेध्ये यत्‌ 
| सत्यम्‌ यथार्थवचन यतरच्च ऋजीयः ऋजुतरम्‌ अकुटिलं तदित्‌ 
| तदेव सोमो देवः अवति रक्षति | असत्‌ उक्तविलक्षणम्‌ असत्यं | 
| हन्ति हिनस्ति । एवं सति आवयोमेध्ये कोऽदृतवादीति विद्रद्धिः 
| सुज्ञानस्‌ इत्यर्थ; | अतः अस्माछु असत्यभूतमू आरोपयन्तं राक्ष- 
॥ सम्‌ हे सोम त्वं घातयेत्यभिप्रायः ॥ 


| सत्‌ और आसत्‌ वचन परस्पर स्पर्धा करते हैं । इस सत्य और | 
| असत्य वचनांमें जो यथाथेवचन होता है वह सरल होता है और 
| सोमदेवता उसीकी रक्षा करते हैं और असत्यवक्ताको मार देते 
| हे । इस दशामें हम दोनोंमें कोन झूट बोलने वाला है यह भली 
1 भाँति जाना जा सकता है । तात्पर्य यह है, कि-हे सोम | हम | 
। पर असत्यारोपण करते हुए रा्सको आप मार दीजिये † १२ 


| [अ० २खू०४]४४२ ` अष्टमं काणम्‌ ( ५२५ ) | 


इति ॥ चिकितुषे विदुषे जनाय इदं सुविज्ञानम्‌ विज्ञातुं सुशकं 


विद्वान्‌ प्राणी इस बातको भली प्रकार जान सकता है, कि- 


+ यह ऋचा और “इन्द्रासोमा” आदि तीन सूक्त ऋग्वेदः 


| संहितामे भी एकसे हैं अत एव उसकी बृहद्ददेवतालुक्रमणीमें जो 
॥ वचन उद्धृत किया है उसको यहाँ पर भी उद्धत करते हैं, कि- 
| «त्वा पुत्रशत पूर्व वसिष्ठस्य महात्मनः । वसिष्ठं रातसोऽसि स्व॑ 
| वासिष्ठं रूपमास्थितः ॥ अहं वसिष्ठ इत्येवं जिघांसू राक्षसोःब्रवीतू । 
| अत्रोत्तरा ऋचो दृष्टा वसिष्ठेनेति नः श्रृतम्‌॥-महात्मा वसिष्ठजीके सौ 
| पुत्रोको मारकर राक्षसने वसिष्ठजीका रूप धारण कर लिया और 


वसिष्ठजीको मारनेकी इच्छासे वसिष्ठजीसे कहने लगा, कि-में 
बसिष्ठ हूँ और तू राक्षस है, उस समय वसिष्ठजीने सुविज्ञानम्‌ 
आदि ऋचाएँ देखी थीं । ऐसा हमने सुना है ॥” 
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( ४२६ ) अथवेबेदसंहिता सभाष्य-भाषातुवादसहित 


| 


FT AD फटा, 


तृतीया ॥ 
सेवा उ सा जन हिनात न चत्रिय ।मथुया 


धारयन्तम्‌ । 

हन्ति रक्षा हेन्त्यासद्‌ वदन्तमुभाविन्द्रस्य प्रसितो 
शयात ॥ १३ ॥ 

न। वै। ऊ इति | सोमः । ब्रजिनम्‌ । हिनोति। न । क्ष नियभ्‌ | 


मिथुया । धारयन्तम्‌ | 
इन्ति । रः । हन्ति। असत्‌ । बदन्तम्‌। उभौ। इन्द्रस्प । भःसिंती । 
शयाते इति ॥ १३॥ 
सोमो देवः हजिनस्‌ | पापत्राचिना हजिनशब्देन तद्वान्‌ लक्ष्यते | 
पापवन्तं राक्षसं न हिनोति वा उ। वेशब्दः प्रसिद्धों । उशब्द अब 
धारणे | नेव मुश्वति अयं जीवत्बिति न परित्यजति | मिथुया मिथ्या- 
भूतं अगतं धारयन्तं क्षेत्रियम्‌ क्षत्र बलम्‌ तद्रन्तं बलिनं राक्षसा- 
दिक च सोमो न हिनोति | तहि सोमः कि करोति । उच्यते । 
रक्त: रासं टरजिनरूप हन्ति हिनस्ति । तथा असंत्‌ अनतं वदन्तं 
हन्ति। उभौ उक्तविधौ दृष्टौ इन्द्रस्य प्रसितौ बन्धनसाधने पाशे 
शयाते । अथवा प्रसितो '$ निष्ठान्तं पदम्‌ & । प्रकर्षेण बद्धौ 
तौ शयाते । & पिञ्ज बन्धने इत्यस्मात्‌ कमणि निष्ठा। “गति 
रनन्तरः” इति गतेः प्रंकृतिस्वरत्वम्‌ । क्तिन्पक्षे “तादौ च निति 
कृति०” इति गतेः पकृतिस्वरत्वम्‌ ® ॥ 
'सोम देवता पाप वाले 'राक्षसंको नहीं छोड़ते, बे भिथ्याको 
धारण करने वाले चत्रबलसंम्पन्न बली राक्षस आदिको नहीं 
स 
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| | [अ० २ सू० ४४४२ अष्टमं काएडप़ू ( ४२७ ) | 
| छोड़ते हैं, किंतु वह पापरूप राक्षसको मार डालते हैं और असत्य- | 
| भाषीको भी मार डालते हे, दोनों प्रकारके दुष्ट इन्द्रके पाशे 
| शयन करते हैं ॥ १३॥ 
| चतुर्थी ॥ | 
| यदि वाहमनृतदेवो अस्मि मोध वा देवाँ अप्यूहे अंग्ने | 
{ किमस्मभ्यं जातवेदो हृणीपे द्रोघवाचंस्ते निग्रथ 
| सचन्ताम्‌ ॥ १४ ॥ 
| यदि । वा । अहम्‌ । अनुतञ्देवः । अस्मि । मोघम । वा | देवान्‌। 
। अपिऽऊहे । अग्ने । 


| फिम्‌। अस्मभ्यम्‌ । जातऽवेदः | हृणीषे । ्रोषऽवाचः । ते । निः5क्रा- 
थम्‌ । सचन्ताम्‌ ॥ १४ ॥ 
| हे आग्ने अहं यदि वा अनृतदेव! अनृतेन दीव्यतीत्यनृत- 
| देवः अथ वा आवृताः असत्यभूता देवा अस्य । देवशून्य इत्यथः । 
| ताइशोस्मि वा । अथ वा मोघम्‌ व्य देवान्‌ स्तोतव्यान्‌ यष्टवयंश् 
| अप्यूहे वहामि । उभयविधोपि न.भवामीत्यथेः । अतः कारणात्‌ 
| किम्‌ कथंकारम्‌ अस्मभ्यम्‌ हे जातवेदः जातानां बेदितरग्ने हृणीषे 
| क्रध्यसि । क्रोधो न कार्यः । अस्मद्विलक्षणा द्रोघवाचः देवताद्रोह- 
| विषयवचनोपेताः ते राक्षसा! निक्र थम्‌ निकृष्टाम्‌ आर्पि नाशं 
सचन्ताम्‌ समत्रयन्तु गच्छन्तु ॥ 

हे अग्ने ! यदि में अनृतसे खेलता होऊ अथवा देवताओंसे 
५ हीन होऊ वा स्तोतव्य और पूज्य देवताओंको व्यर्थ ही बुलाता 
| होऊ कष्ट देता होऊ (.परःतु में दोनों प्रकारका नहीं हूँ ) फिर 
हे अग्ने ! आप मुझ पर क्रोध क्यों कर रहे हे । किंतु जो मुझसे 


के २ कट कळक क क फक Jur कक ४७ पा 


ae 


( ५२८ ) अथवेवेदसंहिता समाष्य-भाषानुबादसहित 


Cn A 


| रूप हैं) हे आरोपक में यदि यातुधान हूँ अर्थात्‌ पीडादायक हुँ ! 


| नहीं है देवताओंके लिये द्रोह भरे वचनोंका उच्चारण करते हैं 


| अधा स वीरिदेशभिवि यूया यो मा मोघं यातुधाने- | 
| अय | ग्ुरीय | यदि | यातुञ्यान: | ग्रस्मि | यदि | वा | आयुः | | 


| अध । सः । बीरे! | दशऽभिः | वि। यूयाः । यः । मा । 


1 राक्षसोसीत्येवं यो मिथ्याभियोगं करोति तं प्रति मिथ्याभिशस्तस्य 
1 शापथरूपी मन्त्रो । हे आरोपक पुरुष अहं यदि यातुधानः यात- 
1 नानाँ विधायकः पीडाकृदद अस्मि । यदि वा पुरुषस्य आयुः जीवनं 
| ततप संतापं हिंसाम्‌ अकार्पम्‌ । तहिं अद्य अस्मिन्नेव दिने सुरीय 
| ख्रिमेय । अध अथ मा अनागसं मां यस्त्वं मोघम्‌ व्यर्थ यातु- 


वीरे? पुत्रेः वि यूयाः वियुक्तो भवेः ॥ 


CN जक । 


वे राक्षस निकृष्ठ आतिको प्राप्त होजावें ॥ १४ ॥ ) 
पञ्चमी ॥ | 
| 


| अद्या मुरीय यदि यातुधानो अस्मि यदि वायुस्ततप 


घूरुषस्य । 


ANC COON he 


त्याह ॥ १५ ॥ 


ततप । पुरुषस्य । 


1 1 १0: । 
मोघम्‌ । यातुऽधानः । इति । आह ॥ १५९ ॥ 

७ (७ ~ ° १ ८०७ 
प्रायेण अयं मन्त्रः पूतश्च ग्रराक्षसम्‌ अहिंसक स्व॒ हिंसको 


धानेति आइ । पुरुषव्यत्ययः । स त्वं च दशभिः दशसंख्याके- 


(आयः यह मन्त्र और पहिला मन्त्र “अरात्तस अर्थात्‌ अहिं- ` 
सक तुरुपसे तू राक्षस अर्थात्‌ हिंसक है” इस प्रकार जो मिथ्या 
अभियोग लगातां है उसके निमित्त मिथ्या अभिशस्तके शपथ- 
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अथवा पुरुषोंके जीवनको सन्तप्र करता होऊ तो आज ही मर 
जाऊ अन्यथा यदि तू झुक निरपराधको व्यर्थं ही यातुधान 
। ता हो तो तू दश पुत्रोसे हीन होजावे ॥ १४ ॥ 

पष्ठी ॥ 


८2:09: ता 


४9० 
४2५52: 


0090 


| यां मायातु यातुधानेत्याह यो वा रच्षाः शुविरस्मात्या 


4 
| 
|| 

रही 
ग्रे 

है. 
ही 

क 


दशत हन्तुमहता वधनावश्वस्य जन्तारधमस्पद्‌ 
f 


यः । मा | अयातुस्‌ | यातुऽधान | इति आइ । यः । वा | 
रक्षा; | शुचिः | अस्मि । इति । आह | 


द्रः । तमू । इन्तु । महता । वधेन ।विश्वस्य। जन्तो} । अधमः । 
रछ ॥ १६॥ 
यः अध्यारोपयिता मा माम्‌ अ्रयातुम्‌ अराक्षसं सन्तम्‌ हे 
| यातुधान राक्षस इत्याह यो बा यश्च परमाथतो रक्षा) राक्षसः 
| शुचिः शुद्धोहम्‌ अयातुः इत्याह ब्रते तम्‌ उभयविधम्‌ असत्यवादि 
नू इन्द्रो देवः भहता अतिशयितप्रंभाववता बधेत -इननसाधनेन 
वज्रेण इन्तु हिनस्तु । स उभयविधो जनः विश्वस्य सवस्यापि 
जन्तोः प्राणिनः अधमः निकृष्ट; सम्‌ पदीष्ट पततु नश्यतु ॥ 
जो युक अराक्षसको हे राक्षस ! इस प्रकार कहता है और 
जो वास्तवर्मे राक्षस होने पर भी अपनेको शुद्ध कहता है अर्थात्‌ | 
कहता है, कि-में राक्षस नहीं हूँ । इस प्रकार दोनों रीतिसे फूँठ ( 
बोलने बालेको इन्द्रदेव अपने परमप्रभावान्‌ इननसाधन वजसे £ | 
मार डालें और ऐसा प्राणी सब माणियाँमें अधम होकर पतित | 
होजावे ॥ १६ ॥ 


Fr ४००७४७” 
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। ( ४३० ) अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित | 
। सप्तमी ॥ 
| प्र याजिगांति खगलेव नक्तमप हुहुस्तन्व १ गूहमाना | 
। वत्रमनुन्तमव सा पदीष्ट वाणो मन्तु रचसे उपब्दैः | 


1 1 ॥| | £ | 
॥ 9 या । जिगाति | खर्गलाउइव | नक्तम्‌। अप | दुहः। तन्बुम्‌ । | 
। > ३ 5 2 


खसखस च्च रूपच च्च च्ल प सळ जाल्ले ज्नसऊ चन जज क च्च प्च 


| गूहमाना | 
4 बत्रम्‌ । अनन्तम्‌ । अब । सा । पदीष्ट । ग्रावाणः । घन्तु । रक्षसः 


उपब्दैः ॥ १७ ॥ 

या राक्षसी नक्तम्‌ रात्रौ खगलेब उलूकीव प्र जिगाति पृष्ट 
॥ गच्छति अस्मान्‌ हम्तुम्‌ । या चढ्रुहु; द्रोहकारिणी राक्षसी तन्वम्‌ 
| स्वकीया तनुं गूहमाना संहृण्यती अप्रकाशयन्ती उप । % उप 
| सग्रतेयोग्यक्रियाध्याहारः ® । उपगच्छति । सा उक्तलक्षणा 
| दुष्टराक्षसी अनन्तम्‌ अन्तरहितम्‌ अनवधिकम्‌ असख्यात वा 
| वत्रम्‌ गतम्‌ अव अवाङ मुखे पदीष्ट पततु । कि च ग्रावाणः सोमम्‌ 
| अभिषुणवन्तः पाषाणाः उपब्दैः स्वकीय; सोमाभिपवश्वनिभिः 
| रक्तः राक्षसान्‌ घ्रम्तु विनाशयन्ठु ॥ 
जो राक्षसी ! रात्रिमें उलूकीकी समान हमारा संहार करनेके 
| लिये कपटती है और जो द्रोइकारिणी राक्षसी अपने शरीरको 
| अप्रकट रखती हुई आती है वह दुष्ट राक्षसी अथाह गड़ेंमें उल्टे 
१ मुख होकर गिरे और सोमो पेलले हुए पत्थर सोमाभिषतरको 


) ध्वनिसे राच्तसाँको नष्ट कर डालें ॥ १७॥ | 
ण अष्टम ॥ 
| वि तिठ्ठ्वं मरुतो विच्तरी३च्छतं गृभायतं रक्षसः सं 


1 [पनष्टन । 


` NERF 
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राक्षपोंको मारनेकी इच्छा करो उनको पकड़ कर उनका चूरा | 


RY YY ROP 
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वयो ये भूला पतर्थन्ति नक्तमियें वा रिपो दि 
देवे अध्वरे ॥ १८ ॥ 


वि । तिप्टुध्दमू । मरुतः । बिजु | इच्छत । ग्रभायत । रक्षस। । | 
सम्‌ । पिनष्टन । 


>> 


बयः । ये । भूत्वा । पतयन्ति । नक्तऽभिः । ये | वा । रिप; । 
दधिरे । देवे । अध्वरे ॥ १८ ॥ 


हे मरुतः यूयं बिज्लु प्रजासु मध्ये वि तिष्ठध्वम्‌ विविध तिष्ठत । 
रक्षस$ राक्षसान्‌ इच्छत हन्तुम्‌ इच्छां कुरुत । तदनन्तरं शृभा 
यत गृह्णीत । ग्रहीत्वा च सं पिनष्टन सम्यक्‌ चूर्ण यथा भवति 
तथा ५षण कुरुत । ये वा राक्षसाः वयः पक्षिणी भूत्वा नक्तभिः 
रात्रिभिः रात्रिषु पतयन्ति गच्छन्ति संचरन्ति । ये वा ये च देवे | 
दैवे देवसंवन्धिनि दीक्षे प्रकाशमाने वा अध्वरे यागे रिपः हिंसा! | 
दधिरे धारयन्ति । तान्‌ राक्तसान्‌ संपिनष्टनेति संबन्धः ॥ ) 

हे मरुत्‌ देवताओं ! तुम प्रजाओंमें अनेक प्रकारसे स्थित रहो, | 


कर डालो और जो राक्षस पक्षी बन कर रात्रिमें विचरण करते | 
हैं और जो प्रकाशमय देवयागम हिंसा करते हैं उन राक्षसोंका | 
आप चूरा कर डालिये ॥ १८ ॥ ॥ 

नवमी ॥ 


प्रवतय दिवोशमानमिद्ध सोमशितं मघमन्सं शिशाधि 
प्राक्तो अंपाक्तो अंधरादुंदक्तोशनि ज॑हि रक्षसः पवेतेन 


| प्र । बतेय । दिवः । अश्मानम्‌ । इन्द्र । सोम5शितम्‌ । मघऽवन्‌। | 


सम्‌ । शिशाधि। 
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पर्वतेन ॥ १६ ॥ 
| हे मघवन्‌ इन्द्र दिवः द्यलोकाद्‌ अन्तरिक्षाद अश्मानभ्‌ अशान- | 
| लक्षणं बज्र प्र व्य परिस्फारय । तदेव सोमशितम्‌ सोमेन | 
| तीदणीकृतं यथा भवति तथा सं शिशाधि सम्यक्‌ तीदणीकुरु । | 
| ताइशेन पर्वतेन पर्वता वजेण प्राक्तः अपाक्तः अधरात्‌ उदकः | 
॥ प्ाकपश्नादक्षिणोत्तराभ्यो दिग्भ्यः । सवस्माद्‌ देशाह इत्य । | 
| रपासः राक्षसान्‌ अभि जहि मारय ॥ 
| हे मघवन्‌ ! आप अन्तरित्तसे अश्माको अर्थात्‌ अशनिख्प | 
|| बज़को प्रेरित करिये । फिर हे इन्द्र ! जिस प्रकार वह सोमसे 
॥ तीदए होसकता हो तिस प्रकार तीक्ष्ण करिये । फिर उस पे 
वाले बज़से पूर्व पश्चिम उत्तर दिशाके राक्षसोंका संहार करिये! & 
( दशमी ॥ 
॥ एत उ त्ये पतयन्ति श्वयातव इन्द्र दिप्सन्ति दिप्सः 

वांदाभ्यम्‌ । 

~_ AI ~ | च ढ oA र { 
४ शिशात श॒क्रः पिशुनेभ्यो वध नून सृजद॒शान याछुः 
| मञ्गयंः ॥ २० ॥ | 

एते । ऊ इति । त्ये । पतयन्ति। श्व5यातवः । इन्द्रम्‌ । दिप्सन्ति। | 


ड} 


‘ड 


|| 1 
दिप्सवः । अदाभ्यम्‌ । . 
0 | ~ शि 
शिशीते । शक्रः । पिशुनेभ्यः । वधम्‌ | नूनम्‌ | छजत्‌। अशः | 


' निम्‌ । याहुमत्‌ऽभ्यः ॥ २० ॥ | 
त्ये । तच्छब्दसमानार्थस्त्यच्ळब्दः । त्ये ते एते उक्तप्रकाराः ९ 
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| विनियोग कह दिया है । 


| इन्द्र यातूनामभवत पराशरो हविर्मयानामभ्या विवा 


। झगीद' शक्रः परशुयैथा वनं पात्रेव भिन्दन्स्सत एतु 


| इन्द्र: । याठूनाम्‌ । अभवत्‌ । पराऽशरः । इवि;व्मथीनाम्‌ । अभि। 


श्ययातवः श्ववत्‌ खादन्तो यातुधानाः श्वरूपधारिणः श्‍वसहिता 
बा पतयन्ति गच्छन्ति । आगत्य च दिप्सवः हिंसेच्छवः सन्तः 
अदास्यस्‌ अदिंस्यस्‌ इन्द्र दिप्सन्ति जिघांसन्ति । स च शाक्रः शक्त 
इन्द्रः पिशुनेभ्यः राक्तसेभ्योथांय तान्‌ इन्तुं वधम्‌ वञ्रं शिशीते | 
निशितं करोति । स एवेन्द्रः यातुमङ्गयः हिंसावञ्गयो रात्तसेभ्यो | 


नूनम्‌ निश्चयस्‌ अशनिस्‌ वज्र सजत्‌ सजतु छजति वा ॥ 
स्यष्ठषकाणडे ह्वितीयेनुत्राके पश्चर्म सूक्तम्‌ ॥ 

ये जो कुत्तेकी समान खाने वाले राक्षस आते हैं और आक 
हिंसाकी इच्छा कर अहिंस्य इन्द्रको मारना चाहते हैं उन राक्षसा 
को मारमेके लिये इन्द्रदेव वज्रको तीण किया करते हे, वही 
इन्द्र इन हिंसाशील रापक्तसों पर वज्रको अवश्य छोड़े ॥ २०॥ ( (०) 

अघम कांण्डके द्विवीय अनुवाकम्ै पञ्चम सूक समाप्त ॥ 

“डळ यातूनाम्‌” इति सूक्तस्य “रक्तोहणम्‌” ईत्यबुवाकेन 
उक्तो विनियोगः ॥ 

“इन्द्रो यातूनासू” सूक्तका “रक्तोहएम” अबुवाकके साथ 


तत्र प्रथमा ॥ 
CM 


सताम्‌ । 


रक्षसः ॥ २१ ॥ 


अऽविवासतास्‌ । 
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अभि । इत्‌ । ऊ' इति । शक्रः | परशुः | यथा । बनम्‌ । पात्राऽ 


इब । भिन्दन्‌ । सतः । एतु । रक्षसः ॥ २१ ॥ 


इन्द्रो देवः यातूनाम्‌ हिंसकानां रात्तसानां पराशरः पराशात 
यिता प्रत्तिप्ञशरो वा अभवत्‌ भवतु । कीहशास्‌ । हविमथी नामू 
| हवींषि देवतार्थानि पुरोडाशादीनि मथ्नतां तथा श्रभ्याविवास 
ताम्‌ अभिस्ुखं गच्छताम्‌ । उ अपि च । इदिति पूरणः । शक्रः 

| इन्द्र! रात्तसान्‌ इम्तुम्‌ अभ्येतु । यथा परशुः कुठारो बनम्‌ शक्त 
| समूहं छेत्तम्‌ एति । पात्रेव पात्राणि मृन्मयानीव भिन्दन्‌ यथा 
| लकुट एति। तद्वत्‌ सतः प्राप्तान्‌ र्तः रक्षसान्‌ भिन्दन्‌। छ तिर; 
| सत इति प्राप्तस्येति यास्कः [ नि० ३, २० ] % । एलु गच्छतु ॥ 
॥ इन्द्र देवता हविका मथन करनेके लिये अभिशुख आने वाले 
॥ राक्षसोंकी बाण फेककर मार डालें । जेसे कुठार ट्जोको काटने 
| के लिये आता है और जेसे दणडे वाला पुरुष मट्टीके वतर्नोको 
फोड़नेके लिये आता है, इसी प्रकार इन्द्रदेव राज्ञसोंको मारते 
| हुए आवें ॥ २१ ॥ 


| 


द्वितीया ॥ 
| उलूकयातुं शुशुलूकयालु जाह श्‍वयातुसुत काकयातुष्‌ 
| सुपणयातुमुत गृध्रयाठु हृषदव प्र रण रच इन्द्र २२ 
||उलूकऽयातुम्‌ । शुशुलूकऽवातुय्‌ । जहि । शबऽयाुस्‌ । उत | 


| कोकऽयातुस्‌ । ` 
4 उुपरणऽयातुम्‌ । उत | गप्रध्यातुम्‌ | दृषदा5इव । प्र । मृण । रक्तः। 
$ इन्द्र ॥ २२॥ 
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हे इन्द्र उलूकूयातुम्‌ उलूकेघूकेः परिवारे; सह यातयतीति वा 
उलूकेयांतीति वा उलूकयातुः त जहि विनाशय । तथा शिशुलूक- 
यातुम्‌ अल्पोलूकाकारेण यान्तम्‌ अल्पोलूकेः उलूकजातिविशेपे 
यान्तं दा जहि । एवं श्त्रयातुम्‌ इत्यादीनि व्याख्येयानि । शत्रा 
प्रसिद्धः । कोकश्चक्रत्राकः । सुपर्णो गरुत्मान्‌ पत्ति राट्‌ । गृध्रस्त- | 
दवान्तरजातीयः । सर्वत्र जहीति संवन्धः | किं बहुना । दृषदा । 
पाषाणेन प्रृत्पानमिव रक्षः नानाकारेण बतेमान राक्षसं प्र मृण | 

प्रकर्षेण सारय । अत्र ऋक्संहिताबृहद वताबुक्रमणिका । 

उलूकयातुं जह्येतान्‌ नानारूपान्‌ निशाचरान्‌ । 

स्रीपुंर्पांश्च जह्येतान्‌ जिघांसन्‌ इन्द्र मे जहि । 

इति ॥ 
हे इन्द्र ! आप उलूकके आकारमें, उल्लूके बच्चेके आकारमें, 
सेके आकारपें, चक्रवाकके आकारमें, गरुड़के आकारमें आते | 
हुए राक्तसको इस प्रकार मार डालिये जिस प्रकार पत्थरसे मट्टी 
के बतेनको फोड़ डालते हैं 1॥ २२ ॥ 
तृतीया ॥ 


मा नो रक्षा अभि नंड्‌ यातुमावदपोंच्छन्तु मिथुना 
ये किंमीदिनंः । 


† ऋग्वेदसंहिताकी बृहद्देवताबुक्रमणिकामे इस पर लिखा 
है, कि-“उलूकयाठुं जह्येतान्‌ नानारूपान्‌ निशाचरान्‌ । खी पुरू 
षांश्च जह्येतान्‌ जिघांखून्‌ इन्द्र मे जहि ॥-हे इन्द्रदेव ! उलूक परि 
वारके साथ आते हुए बा उलकके रूपमे वा उलकको समान 
आते इए इन अनेक रूपधारी रात्तसोंका आप संहार करिये । | 
हे इन्द्र ! इन बध करना चाहने वाले ख्रीपुरुपरूपधारी राक्षर्सो 
को आप नष्ट करिये” ॥ 
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पृथिवी नः पाथवात्‌ पातवहसान्तार दुव्यात पात 


स्मान्‌ ॥ २३ ॥ 
मा । नः। रक्तः । अभि । नट्‌ । यातुऽमाबत्‌ । अप । उच्छन्तु । 


मिथुनाः । ये । किमीदिनः । 
थिवी । नः । पार्थिवात्‌ । पातु । अंहः । अन्तरिम । दिव्यातू। 


पातु । अस्मान्‌ ॥ २३ ॥ 

नः अस्मान्‌ यातुपावत्‌ यातुमत्‌ हिंसक रपः राज्सजातिः मा 
अभि नट मा प्राध्ोतु । छ नशतिव्यो चक्र्मा । तस्माल्लुङि 
“गन्त्रे घस०” इति च्लेलु क्‌ । “न माङ्योगे” इति अडभावः छै | 
तथा किमीदिनः किम्‌ इदानीस्‌ इति दा किस्‌ इद किस्‌ इदभ्‌ तति 

वा चरन्तो राक्षसा ये मिथुनाः मिथुनभूताः ख्रीपुंसाः सम्ति ते | 
अपोच्छन्तु अपगच्छन्तु । किं च पृथित्री देवी नः अस्मान्‌ पा 
वात्‌ पृथित्री संबन्धात्‌ स्वसंवन्धिनः अंहसः रक्ष'पिशाचादिकृतात्‌ 
पीडनात्‌ पापाद्‌ वा पातु रक्ततु । एवस अन्तरिक्षस्‌ अन्त | 
रिक्षदेवता अस्मान्‌ दिव्यात दिवि भात्‌ स्वसंबन्धाद अहसः पातु ॥ 

हमको यातना देने वाली हिंसक राक्षस जाति प्राप्त न होगे 
और किमीदिन नामक ख्रीपुरुष दम्पती राक्षस दूर होजाव । 
अर पृथिवीदेवी हमको राक्षस पिशाच आदिके उपद्रवसे बचाव 
और अन्तरित देवता भी हमको अन्तरित्तसंबंधी पी ड़ासे बचाव 

चतुर्थी ॥ 

इन्द्र जहि पुमांसं यातुधानसुत खिय मायया शारा 
दानाम्‌ । | 
| विग्रीवासो मूरदेवा ऋदन्तु माते दशम्तसूर्यमुचरन्तम॥। 


3० बाऊ का जाया फाम कए डा उटज जाळ पकक 
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न्द्र । जहि । इुमांसम्‌ । यातुऽधानम्‌ । उत । स्नियम्‌ । मायया । | 
शाशदानाम्‌ । 
| विश्यीवासः । शूरऽदेवाः । ऋदन्तु | मा । ते । दशन्‌ । सूर्यम्‌ । ! 
उतूऽचरन्तम्‌ ॥ २४ ॥ | 
हे इन्द्र त्वं पुमांसम्‌ पुरूपधारिणं यातुधानम्‌ यातनाकारिणं | 
राक्षस जहि नाशय । उत अपि च मायया परव्यामोहिन्या क्रियया | 
| शाशदानाम्‌ हिंसतीं ख्यम्‌ राक्षसी जहि। कि च मूरदेवाः मारण- | 
क्रीडाः ग्रूलेन विषोषध्या दीव्यन्तीति वा भूरदेवाः ते बिग्री- ` 
| वासः विच्छिन्मग्रीवाः सन्तः ऋदन्तु नश्यन्तु । ते मूरदेवाः उच्चः | 
॥ रन्तं खये मा दशन्‌ मा द्राचुः ॥ 
( द्रदेव ! आप पुरुषरूपधारी यातनादायक राक्षसका संहार | 
॥ करिये और दूसरेको मोहमें डालने वाली क्रियासे हिंसा करती | 
| हुई ख्रीक्रो भी नष्ट करिये और मूल आदिसे अभिचारकम | 
| करने वाले अभिचारक गरदन टूट कर नष्ट होजावें और वे उदित ) 
4 होते हुए सूर्यको न देख सके ॥ २४ ॥ | 
पञ्चमी ॥ 


| प्रति चच वि चस्ेन्द्रेश्र सोम जागृतम्‌ । 
| रक्षोभ्यो वधमस्यतमरशमिं यातुमहूबः ॥ २५ ॥ 


प्रति । चद्धव | वि । चच्च । न्द्रः । च । सोम । जातम्‌ । 


>. 


रत्ञःऽभ्यः । वधम्‌ । अस्यतम्‌ | अशनिम्‌ । यातुमत्‌ऽभ्यः ॥२२॥ | 
हे सोम खम्‌ इन्द्रथन प्रत्येकं हिंसकराक्षसान्‌ प्रति चद्व प्रतिः । 
कूलं प्रत्येकं वा परय । तथा वि चव बिबिध विपरीतं वा राक्ष 
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RMR. J... 
१ सान्‌ पश्य । युवां जाशतम्‌ अस्मद्रत्ताविषये अपनिद्रौ भषतम्‌ । 
कि च रत्तोभ्यो यातुमद्भयः हिंसावद्भथः अशनिस्‌ अशनिलक्षण 
५ वधस्‌ हननसाधतम्‌ आयुधम्‌ अस्यतम्‌ त्षिपतस्‌ ॥ 
इत्यष्टमकाशडे द्वितीयेबुवाके पष्टं सूक्तम्‌ ॥ 
समाप्तश्च द्वितीयोज्ुवाकः ॥ 
हे सोम ! आप और इन्द्रदेव भी प्रत्येक हिंसक राक्षस | 
| पर दृष्टि डालिये और उन पर प्रतिकूल दृष्टि डालिये । आप | 
1 दोनों हमारे रक्षाके काममें जागते रहिये-सावधान रहिये । और | 
॥ यातना देने वाले हिंसक राक्षसा पर अपना बज्र मारिये ॥२४॥ | 


अष्टम काण्डके द्वितीय अनुचाकमे छठा सूक्त लमा्त (४४२ ) 
| द्वितीय अनुवाक खमांप्त ॥ | 
१ तृतीयेबुवाके पञ्च सूक्तानि । तत्र “यं प्रतिसरः” इति सूक्त- | 
| दयस्‌ अर्थसूक्तम्‌ अभिलपितार्थसिद्धयथेम्‌ । अनेनाथेसूक्तेन दध्नि । 
1 मधुनि च त्रिरात्रं बासितं तिलकमणिं संपात्य अभिमन्त्र्य बध्नीः | 
| यात्‌ । सूत्रितं हि । “आयमगन्‌ [ २, ४ ] अयं प्रतिसरः [१ 
1 ५ ] अयं मे वरणः [ १०, २] अरातीयोः[ १०, ६ ] इति मन्त्रो | 
१ क्तान्‌ वासितान्‌ बध्नाति” इति [ कौ० ३, २ ] ॥ 

तथा अस्य ह्क्तद्रयस्य कृत्याप्रतिहरणगणे पाठात्‌ शान्त्युदः । 
काभिमन्त्रणहोमादौ विनियोगः | सूत्रितं हि । “अयं प्रतिसरः | 
| [८,५] यां कल्पयन्ति [ १०. १ ] इति महाशान्तिम्‌ ग्रावपते | 
इति [ को० ५, ३ ]। “अथ शान्तिकृत्यादूषणेश्चातनैमातृनामभिः”' | 
| इति [ शा० क० १६ ] | “कृत्यादूषण एव च | चातनो मातः | 
| नामा च” इति [ न० क० २३ |॥ : =a 
| तथा “रोटरी रोगार्वस्य” [ न० क० १७ ] इति विहितायां | 
रौद्रयाख्यायाँ महाशान्तो तिलकमणिबन्धने एतत्‌ सूक्तं विनि | 
| युक्तम्‌ । तदू उक्तं नक्षत्रकल्पे | “अयं प्रतिसर इति मन्त्रोक्त | 
| रोद्रयाम्‌” इति | न० क० १६ ]॥ 
Terri प” क SEV ES पण कळ ४ एकमा 
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पिषएरात्रीविधामे प्रतिसरबन्धनेपि एतत्‌ सूक्तम्‌ । “अथातः पिए- ) 
राज्याः कल्प व्याख्यास्यामः” इति उपक्रम्य उक्तम्‌ अथवपरिशिष्ट । 
| “अयं प्रतिसर इति प्रतिसरम्‌ आवध्य” इति [ प० ६, १ ]॥ | 
| तीसरे अनुत्राकमे पाँच सूक्त हैं | उनमें “अयं प्रतिसरः” यह | 
॥ दो सक्त अथेसूक्त कहलाते हैं, इस अथसूक्तका अभिलापित प्रयो- | 
| जनको सिद्ध करनेके लिये प्रयोग किया जाता है । इस अर्थ- | 
। सूक्तसे दही और शहदमें तीन रात वसाई हुई तिलकमणिको | 
| संपातित और अभिमन्त्रित करके बाँधे । इस विषयमे सूत्रका | 
॥ प्रमाण भी है, कि-“आयमगन्‌ ( ३ । ५ ) अयं प्रतिसरः (८३) | 
॥ आयं मे चरणः ( १० । ३ ) अरातीयो ( १० । ६ ) इति मन्त्रो- | 
| क्तान्‌ वासितान्‌ वध्नाति” ( कोशिकसूत्र र । २)॥ | 
| और इस सूक्तद्वयका कृत्याप्रतिहरणगणमें भी पाठ हे अत एव | 
| इसका शान्तिजलके अभिमन्त्रण आदिमे विनियोग होता है । | 
| इस विषयमे सूत्रप्रमाण भी है, कि-“अयं प्रतिसरः ( ८ । ५ ) | 
| यां कल्पयन्ति (१०। १) इति महाशान्ति आवपते ।-दोनां सूक्त £ 
| महाशान्तिमें पढे जाते हैं? ( कौशिकसूत्र (५। ३)॥ “अथ | 
| शान्तिक्त्यादूषणैशा तनेमातुनामभिः” ( शान्तिकल्प १६ ) ॥ | 
॥ “चातनो मातृनामा च कृत्यादूषण एव च? ( नक्षत्रकल्प २३ )॥ | 
। “स्री रोगातेस्य ।-रोगातके लिये रौद्रीशान्तिको करे” ९ 
| इस नक्षत्रकल्प १७ से विहित रोद्री नामक महाशान्तिके तिलक- ! 
॥ बन्थनमें इस सूक्तका विनियोग किया जाता है। इसी बातको | 
| नक्षत्रकल्पमें कहा है, कि- अय॑ प्रतिसर इति मन्त्रोक्त रोद्रयामू 

( नक्षत्रकल्प ( १६ ) ॥ ी 
{ पिष्ठरोत्रिविधानके प्रतिसरबंधनमें भी इस सूक्त का पाठ है । 

इसी बातको अथर्वपरिशिष्टमें “अथातो पिष्टराच्याः कल्पं व्या- 
| ख्यास्याम; |-अब पिष्टरात्रिके कल्पकी व्याख्या करते है” का 
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आरम्भ करके कहा हे, कि-“अयं प्रतिसर इति प्रतिसरं आ- 
बध्य ।-अय॑ प्रतिसरः सूक्तसे रक्षासत्रको बाँध कर” ( अधर्व- 
परिशिष्ठ ६। १)॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
अयं प्रतिसरो मणिवीरो वीरायं बध्यते । 
वीर्य॑वरान्सपत्हा शूरवीरः परिषाएंः सुमङ्गलः ॥१॥ 
अयम्‌ । प्रतिऽसरः । मणिः । बीरः । वीराय । बध्यते । 
यान । सपन्नऽहा । शूरश्वीरः । परिऽपानः । सुव्मङ्गल; १ 
अयं तिलकटक्षनिर्मितो मणि; प्रतिसरः प्रतिसरणसाधनः । 
यः कृत्याः करोति तं प्रति सरतीति प्रतिसरस्तादृशः । वीरः विवि- 
धम्‌ ` ईरयति अपसारयति शत्रमम्र्तीनि इति वीरः वीराय 
बीयाय बीयाख्याय सामर्थ्याय विक्रान्ताय पुरुषाय वा बध्यते । 
मणिविशेष्यते । वीयेत्रान्‌ वीरस्य कर्म वीयम्‌ तद्वान्‌ अतिशयितः 
बीयंः । सपत्नहा शत्रघातकः । शूरवीरः शरान्‌ वीरयति संग्रामे 
इति वा शूरश्रासा वीरश्चंति वा शूरवीर! । परिपाणः परिपात्य 
नेन साधनेन प्रयोक्ता यजमानम्‌ इति परिपाणः परिरक्षासाधन 
भूतः परितो रत्तिता बा । & परिपूर्वात्‌ पातेः करणे ल्युट । 
“वा भावकरणयोः” इति णत्वविकल्पः । नन्यादित्वात्‌ ल्युवा &। | 
सुमङ्गलः शोभनेन मङ्गसेन उपेतः ॥ 
यह तिलकटृक्षकी बनी हुई प्रतिसरमणि प्रतिसर है अर्थात 

जो कृत्या करता है उसकी ओर सरने वाली है । यह शत्रआदि 
को अनेक प्रकारसे खदेडती है अत एव वीर है। और यह समथ 
पुरुषके बाँधी जाती है । यह मणि वीरतासे भरी हुई है शत्रुओं 
की घातक है शूरोंमें वीरता लाने वाली है और इसके प्रयोगसे 
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| प्रयोग करने वाला यजमानकी रक्षा करता है अत एव यह परि 
| पाण है और सुन्दर मङ्गल करने बाली है ॥ १॥ 
द्वितीया ॥ 


| अयं मणिः सपत्नहा सुत्रीरः सहस्वान्‌ वाजी | 
| सहमान उग्रः । । 
| प्रत्यक्‌ कृत्या दूषयन्नेति वीर ॥ २ ॥ 


॥ पे | 1 ३ | 
{ अयस्‌ । मणिः । सपत्नः्हा । सुश्चीर; । सहस्त्रान्‌ । वाजी । | 


ध्य रल स्किल च 


सहमानः । उग्रः | 


प्रत्यक्‌ । कृत्या । दूपयन्‌ । एति । वीरः ॥ २ ॥ | 
| अयं खाक्तयो मणिः सपत्रहा वेरिघातकः सुवीरः शोभनेवीरे- | 
| रुपतः । पुत्रादिप्रदातेत्यथः | सहर्त्रान्‌ बलवान्‌ वाजी वेजनवान्‌ | 
| सहमानः शत्रणाम्‌ अभिभविता उग्रः उद्यूणबल्लः कृत्याः परो- | 
| स्पादिताः प्रत्यक कत्रेभिम्ुख दूषयन्‌ विनाशयन्‌ एति गच्छति | 
| बाहुदण्डम्‌ आरोहति । अथ वा प्रत्यक्‌ अस्मदभियुखमू एति | 
चीरः विविधम्‌ इरयिता शत्रणासू ॥ ) 
| यह स्राक्तय मणि शत्रओंको नए करने वाली, पुत्र, आदि | 
शोभन बीरोंको देने वाली, बलवती, अन्न आदिसे भरने वाली, । 
शत्रओंका तिरस्कार कराने वाली और प्रचण्ड बलमयी है और | 
| कर्ताकी कृत्याको उसीकी ओर दूषित कमं करनेके लिये प्रेरित | 
करती हुई थुजदण्ड पर सारि करनेके लिये आरही है ।२। 
या ॥ | 
अनेनेन्द्रो मणिना बृत्रमंहन्गननाएुराच्‌ पराभाव 


यन्मनीषी । 
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~ 


| अनेनांजयद्‌ द्रावापथिवी उभे इमे अनेनांजयत्‌ | 


प्रादशश्रतंसः ॥ ३ ॥ प 
अनेन । इन्द्र; । मणिना | दृत्रम्‌ । अहन्‌ । अनेन । असुरान्‌ । | 
परा । अभावयत्‌ । मनीषी । | 

1 | 1 | | | | 
अनेन । अजयत्‌ । दयादापूथिवी इति । उभे इति । इमे इति । | 
1 । । |, 
अनेन । अजयत्‌ । पऽदिशः । चतखः ॥ ३ ॥ 

| अनेन स्राक्त्येन मणिना पूर्वम्‌ इन्द्रः इतरम्‌ आसुरम्‌ अहन्‌ । 
॥ केनापि उपायेन जेतुम्‌ अशक्यमपि अमु मणि बढुध्वा तत्सामर्थ्येन | 
१ हतवान्‌ । तथा अनेनेव मणिना मणिबन्धनसामरथ्येन मनीषी | 
॥ जयोपायञ्ञानवान्‌ इन्द्रः असुरान्‌ अन्यान्‌ पराभावयत्‌ पराभूतान्‌ | 
| विनष्टान्‌ अकरोत्‌ । कि च अनेनंब मणिना इमे प्रसिद्ध उभे | 
| ध्यावापृथिवी यावापृथिव्यौ अजयत्‌ । द्यावापृथिव्योबिजयो नाम | 
| तदाधिपत्यम्र्‌ । किं च अनेनव मणिना चतस्लः प्रदिशः प्रकृष्टा | 
§ दिशः ध्रागाधाः अजयत्‌ स्वाधीन कृतवान्‌ ॥ | 
$ एस साक्तय मणिसे ही पहिले समयमें इन्द्रदेवने हत्रासुरको | 
| जीत लिया था । इस मणिबन्थनके प्रभावसे ही मनीषी इन्द्रने | 
| जयके उपायको जान कर दूसरे असुरोको विनष्ट करडालाथां। | 
| इसी मणिके द्वारा इन्द्रने चावा पृथिवीका अधिपतित्व पायाथा। | 
॥ ओर इसी मणिके प्रभावसे इन्द्रने पूव आदि चार श्रेष्ठ दिशाओं | 
॥ को जीता था ॥ ३॥ | 
चतुर्थी ॥ 


| अयं खाक्तयो मणिः प्रतीवतः प्रतिसरः । | 
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। आजखाब वष वशा सा अस्मान्‌ पातु सवत 
| आयम्‌ । स्राक्तघः । पणि; । प्रतिऽवतः । प्रतिऽसरः 


| ओजस्वान्‌ । विऽशुधः । वशी । सः । अस्मान्‌ । पातु । सरवतः ४ 


| गयं स्राक्तयः तिलकविकारो मणि; प्रतीतेः प्रतिकूलं प्रति- 
| मुखे वतेयत्यनेनेति प्रतीवतः। &$ प्रतिपूवाह्‌ दृतेः करणे घञ्‌ । “उप- | 
॥ सगस्य घञ्यमनुष्ये बहुलम्‌” इति दीघेः। “थाथघञ्‌० इत्यादिना 
| उत्तरपदान्तोदात्तत्वभू & । प्रतिसरः रोगादेः प्रतिसरणसाधन भूतः 
॥ ओजस्वान्‌ शत्रनिरासत्तमतेजोयुक्तः विमृधः बिगतसंग्रामः मणि 
॥ धारकदर्शनेनेत शत्रूणां पलायनात्‌ संग्रामस्यैव अभावात्‌ । विभृधो 
| विमदंयिता चा । बशी सवस्य वशयिता स तादशो मणिः अस्मान्‌ 

| सवतः सवेस्मात्‌ अभिभवात्‌ पातु रक्षतु ॥ | 
ध यह स्राक्तयपणि प्रतिकूल व्यक्तियोंको उलटा मुख करवा कर ) 
| भगाने वाली प्रतीवर्त है, रोग आदिको हटाने बाली प्रतिसर है, | 
| शत्रओंका तिरस्कार करने वाले तेजसे सम्पन्न ओजस्वान्‌ है, ) 
| इस मणिको धारण करने वाले पुरुषको देखते ही शत्रु भाग | 
| जाते हैं इस प्रकार संग्रामका अभाव करनेसे यह विमृध है और ! 
4 सबको बशमें करने वाली है, ऐसी यह मणि सव प्रकारके अप | 
| मानासे हमारी रक्षा करे ॥ ४ ॥ 
| पश्चमी ॥ 

1 तदभिरांह तंद सोमं आह बृहस्पतिंः्सविता तदिन्द्र 


देवाः पुरोहिताः प्रतीचीः कृत्याः प्रतिसररजन्ठु | 


। तत्‌ । अग्निः । आह । तत्‌ | ऊ इति । सोमः। आह। वृहस्पतिः। | 


सविता । तत्‌ । इन्द्रः । 


| 
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ते । मे । देवाः । पुरः5हिताः । प्रतीचीः । कृत्याः। प्रतिड्सरे। । 
अजन्तु \' ५ ॥ 
तत्‌ बच्यमाणं प्रतीचीः कृत्या इत्यादिकम्‌ अण्निदचो मे आह 
उक्तबान्‌ । प्राणिनः प्रतिसरेः प्रतिसरणसाधमेमणिभिः कृत्याः 
प्रतीचीः अजन्ति इत्येतत्‌ मे महस्‌ अस्माकम्‌ अग्निराहेत्यथ। । 
तढु तद्‌ एव सोमोप्याह । एवं बृहस्पतिः बृहतो गन्त्रजातस्य स्वामी 


एतन्नामको देवोप्याह । तथा सबिता सवप्राणिनां प्रेरक; एत- | 
| न्नामको देवोप्याह | कि बहुना | तत्‌ साधनम्‌ इन्द्रः मे आह । 
& ते प्रसिद्धा अन्येपि देवाः पुरोहिताः पुरतः संनिधापिताः एुरो- 
हितवत्‌ हितकारिणो वा । आहुरिति विपरिणामः कर्तव्य; ॥ ॥ 
॥ अथ वा तत्‌ स्राकत्वपणिबन्धनस्य सर्वेसंपत्साधनस्वस्‌ अभिराइ । | 
' § तदु तह एव सोमोप्याह एवं बृहस्पत्यादिष्वषि योज्यसरू । ते ये | 
॥ अग्न्यादयो मणोः सर्यफलसाधनत्वस्‌ आहुः त एव पुरोहिताः | 
| फलनिष्पादनबिषये पुरतः स्थापिताः सन्तो मे मदर्थय्‌ अन्यैः | 
1 सुत्पादिताः कृत्याः प्रतिसरेः फलसाधनत्वेन आभिहितेम णिभिः ! 
4 साधने! प्रतीची ग्रजन्तु गमयन्तु इति व्याख्येयम्‌ ॥ ९ 
| स्राक्तयमणिबन्धन सब सम्पत्तियों का साधन हे इस बातको | 
ग्निदेवने कहा है, बहस्पतिदेवने कहा है, सव प्राणियोंके प्रेरक | 
| सवितादेवने भी कहा हे और इन्द्रदेबने भी कहा है । मणिके | 
| सवफलसाधनत्वको कहने वाले अपने सामने फलनिष्पादनके 
| लिये स्थापित ये अग्नि आदिदेवता, मेरे निमित्त शत्रओंकी 
| उत्पादित कृत्याओंको, प्रतिसरोंके प्रभावसे, उलटे मुख करके 


अभिचारकोंके पास भेजदें ॥ ५ ॥ 
षष्ठी ॥ 


NO 


अन्तदैये द्यावापृथिवी उताहरुत सुथैप्‌ । 
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4 [अ० ३ स्‌० ५]४४२३ अष्टम काण्डसू ( ५४४ ) | 


दवाः पुरा हताः प्रतीचा: कृत्याः प्रतिसरेरजन्तु | 


4 अन्तः । दुधे । द्यावापूथिवी इति | उत | अहः । उत | ख्यम्‌ । 
ते | मे देवाः । पुरः5हिता! । प्रतीची: | कृत्याः। मतिञसरे;। अजन्तु | | 
4 यावापृथित्री दिवं च परथिवी च अन्तर्दधे कृत्यायाश्च मम च 
॥ अन्तरालदेशे दधे स्थापयामि व्यवधानं करोमि । उत अपि 
| च अहरपि अन्तदधे | उत अपि च सूर्यमपि अन्तर्दधे । ते मे देवाः 
| थावापृथिव्यादय; । शिष्ट पूर्ववत्‌ ॥ 

| में अपने और कृत्याके बीचपें द्यावापूथिवीको स्थापित करता 
| हँ, दिन और सरूयंदेवको भी अपने और कृत्याके चीचमें रोकने | 
) बालोंके रूपमे स्थापित करता हूँ | फल-विषयमें हित करनेके | 
॥ लिये सामने स्थापित किये हुए वे देवता, परतिसरमन्त्रोके प्रभाव | 
| से कृत्याको विमुख करके लौटा दें ॥ ६ ॥ 

| सप्तमी ॥ 

8 ० ० (0004 Ci Sl 

५ य साक्तव माथ जना वमाण कृणत । 
| सूयं इव दिवगारुह्य वि कृप्या बाधते वशी ॥ ७ ॥ | 


| ये । स्राक्तथम्‌ । मणिम्‌ । जनाः । वर्माणि । कृएवते । 


| सूयः5व । दिवम्‌ । आऽसह्य | बि । कृत्याः । बाधते । वशी ॥७॥ | 
ये जनाः कृत्यापरिहारार्थिनो मनुष्याः खाक्तयम्‌ मणि वर्माणि 
१ तनुत्राणि कुण्यते कुबेते | स गणिः सूर्य इव दिवम्‌ आरुह्य दिवस्‌ | 
| आरूढः सूर्यो यथा तमांसि बाधते एवं वशी वशयिता सन्‌ कृत्या 
) अन्योत्पादिता वि बाधते विशेषेण नाशयति ॥ 

|  कृत्यांका परिहार करना चाहने वाले जो मनुष्य स्राक्तथ- | 
"प छपछ छल्च्छ फप्छ कय फरप्छ फप्छ फफ "ए क्का छू चा कपड छाला कया कच च 
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( ५४६ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवाद्सहित | 


MIRA ______ ` वी, 
॥ मणिको कवच बनाते हैं तो यह शत्रुओको वशमें करने वाली 
§ मणि, सूयेदे् जिस प्रकार आकाशे चढ़कर ( अपकार को नए 
| करदेते हैं ) इस प्रकार दूसरोंकी उत्पन्न की हुई कत्याको नए 
| कर डालती है ॥ ७॥ 


क्र 


। अष्टमी॥ 

| साक्तयेनं मणिना ऋषिणेव मनीषिणां । 

| अजेमं सवीः फना वि खो हन्मि रक्षसः॥ = ॥ 
| 


जळ 


| 
स्राक्तयेन । मणिना । ऋषिणा5इव । मनीषिणा । 
\ ॥ 1 ॥ \ 
| अनेषम्‌ । सर्वा; । पृतनाः । वि । मूधः । हन्मि । रक्षसः ॥ ८॥ 
| अहं साधकः खाक्तथ न तिलकटक्षकारेण मणिना पनीषिणा 
विपश्चिता ऋषिणेत्र अतीन्द्रिया दरष्रा अथर्बाख्येन महर्षिणा यथा 
तथा । ग्रथ वा ऋषिमन्त्रः । उक्तरूपेण मन्त्रेणेव मन्त्रेण यथा 
| तथा सवाः एतना अजेषम्‌ जितवान्‌ अस्मि जयानि वा । तथा 


| मृधः प्रमाथिनो रक्षः राचसान्‌ खाक्तय न मणिनेद् वि हन्मि 
| घातयामि ॥ 


छस च्च च्ल च्च क 


ख्लस्थ््न 


| में साधक अतोन्द्रियाथेद्रष्टा विद्वान्‌ महर्षि अथत्राक्की समान 
| इस स्राक्तयमणिसे सब सेनाओकरो जीत चुका हूँ आर प्रमाथी 
राक्षसोंको खाक्तयमणिसे ही मार रहा ई ॥ ८ ॥ 

नवमी ॥ 


याः कृत्याः आङ्गिरसीयोः कृत्याः आंसुरीयाः कुर्याः 
स्वर्यक्रैता या उ चान्येभिरामृताः । 


जळ प्छ च्च च 


| उभयीस्ताः परा यन्तु परावतों नवतिं नाव्या३ अति | 


च कल उस फ जाळ जाउष्ज जरा आ. शती कसक क्छ क कफ च्या 
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| [ अ० ३०५ ]४४३ अष्टमं काएडम्‌ (५४७ ) 


याः । कृत्याः । आङ्गिरसी; । या; । कृत्या।। आसुरी: । याः । 
कृत्या; । स्वयमूऽक्ृता या; ऊ इति । च। अन्येभिः । आ$भ्रताः 
उभयीः । ताः | परा । यन्तु । पराऽवतः | नवतिम्‌ । नाव्या£ । अति॥ 
आङ्गिरसी; आङ्गिरस्यः अङ्गिरसा परयुक्ता याः प्रसिद्धाः कृत्याः 
सन्ति । अङ्गिरसो महषः कुत्याप्रयोगविधातृत्वस्‌ आङ्गिरसकल्पा- 
ख्यस्रुत्रनि्माणादेव प्रसिद्धम्‌ । तथा आसुरी; आसुर्यः असुरेनि- 
सिता याः कृत्याः सन्ति । एवं स्वयंकृताः परार्थप्रयोगे सति केन- 
चिद्रू वेकल्येन स्वस्मिन्नेव पर्यवसिताः स्वयंकृता इत्युच्यन्ते । 
| स्वस्मिन्नेव कृत्यापयंवसानमू “यथेन्द्रशत्रुः स्वरतोपराधात्‌' 
[शि० १०] इत्यादिषु प्रसिद्धम्‌ । या उ च याः काश्चन अन्येभिः 
अन्येर्मत्सरिभिः आभृताः आहृताः प्रयुक्ताः कृत्याः सन्ति ता उक्तः 
रूपा उभयी? उभस्यः उभयप्रकारा अपि परावतः दूरदेशात्‌ परा 
थन्तु परागच्छन्तु । नलु चतुष्पकारा नि्दिष्टाः कथम्‌ उभयविध- 
त्वम्‌ इति चेत्‌ उच्यते | आङ्गिरस्यः आसु्यश्च अमाजुष्यः एका 
कोटिः स्वयंकृता अन्यैः कृताश्च मानुष्यः इत्यपरा इत्युभयबिध- 
स्वम्‌ । परांगमनस्य अवधि दशेयति नबतिम्‌ इत्यादिना । नाव्याः | 
4 नावा तारया महानद्यः। ताश्च नवतिसंख्याकाः । ता अति । अति- 
| क्रम्पेत्यथ; ॥ 
| जो अंगिरा ऋषिसे आविष्कृत कृत्याएँ हैं, जो अछरोंसे | 
| आविष्कृत कृत्याएँ हैं, जो स्वयंकृत कृत्याएं हँ ( दूसरों | 
॥ के लिये प्रयोग करने पर किसी त्रटिके कारण अपने ऊपर ही / 
| पड़ने बालीं कृत्या स्वयंकृत कृत्या कहलाती है इसका उदाहरण | 
९ शिक्षा १० में इस प्रकार लिखा है, कि-“ययेन्द्रशत्रः स्वरतोऽप- | 
| राधात्‌? ) और जो दूसरे शत्रुओंके द्वारा डाली हुई कृत्याएँ | 
«ककस छक छस रछ छस छत छस छत उ उ छट छ उरुस छ एए छ फण्या प्रकार ७७ 


AS 
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( ५४८ ) दसं हिता सभाष्य-भाषालुवादसहित | 


ASN AAAS 


हैं। ये दोनों प्रकारकी कृत्याएँ नब्मै नदियोंके पार दूरसे भी 
[द्र देशमें चली जावें 1 ॥ & ॥ 
दशमी ॥ 


अस्म माण वम बध्नन्तु दवा इन्द्रा वष्एुः सावता 
रद्रा आभः । 
जापतिः परमेष्ठी विराड वे श्वानरः ऋषयश्च सवे १ ० 
स्मे । मणिम्न्‌ । वम । बध्नन्तु । देवाः । न्द्रः | विष्णुः | 


सविता । रुद्रः । अग्नि; | 


NANA IAA NAAN 
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जाऽपतिः । परमेऽस्थी । विऽराटू | वैश्वानरः | ऋषयः । च। 


> 4 


सर्व ॥ १० ॥ 

है अस्मै यजमानाय कृत्यापरिहारादिफलकामाय मणिम्‌ स्राक्तथं 
बमं परकृतङृत्यादिप्रहारपरिहारकं कबचं तत्स्थानीय कुत्वा बधनन्तु। 
- के देवास्तान विशिनष्षि इनदरो विष्णुरित्यादिना । प्रजापतिः प्रजानां | 

सरष्टा स च परमेष्टी परमे निरतिशये स्थाने बर्तमानः विराट कृत्स 
] ब्रह्माएडाभिमानी देवः वैश्वानरः विश्वेषां नराणां हितो जाठ- | 
| रोभिः हिरएयगर्भो वा । स्पष्टम्‌ अन्यत्‌ ॥ 

इत्यष्टसकाणडे तृतीनुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 


2-८ 


1 यहाँ यह शंका होती है, कि-मंत्रमें चार प्रकारकी कृत्याएँ 
कहीं हैं, तो फिर दो प्रकारकी कैसे कहा, इसका उत्तर यह है, | 
कि-आंगिरसी और आसुरी इन अमालुषी कृत्याओंकी एक कोटी | 


है और स्वयंकृत तथा अन्यक्ृत मानुषी कृत्याओं की एक कोटी है। 
इस प्रकार दो प्रकारकी कृत्याएँ कहीं हैं ॥ 


£०७ मळ कछ छो छ छान रळ ऊळ चाच जा जच ज ज कस फक कर ळे 


(०-0: 


| बिष्णु, सविता, रुद्र, अग्नि, प्रजाओंके सरष्टा प्रजापति परमेष्ठी, 
बिराट) वश्वानर हिरण्यगभंदेवता तथा सकल ऋषि परकृत- | 
कृत्यापरिहारक मणिरूप कवचको बाँधे ॥१० ॥ ( १२) 
अएम काण्डे तृबोय अनुवाकमे पञ्चम सूक्त समाप्त ॥ 

“उत्तमो असि” इति सूक्तस्य पूर्वसूक्तेन सह उक्तो विनियोगः॥ | 

“उत्तमो असि” इस सूक्तका पहिले सूक्तके साथ विनियोग | 
| कह दिया है । | 


तत्र प्रथमा ॥ 


उत्तमो अस्योषधीनामनड्वाब्‌ जगतामिव व्याघ्रः शवः | 
पदाभिव । | 


यमेच्छामाबिंदाम तं प्रतिस्पाशनमन्तितम्‌ ॥ ११ ॥ | 
| उतूऽतमः । असि । ओपधीनाम्‌ । अनड्वान्‌ | जगताम्‌ऽइव । | 
व्याधः । श्पदास्‌ऽइव | 


० ४ ॥ छि 
| यसू । ऐच्डाम ! अविदाम । तमू । मति5स्पाशनमू । अन्तितम्‌ ॥ | 
हे मणे मण्युपादान हृत वा त्वम्‌ उत्तमोसि सर्वाभिमतफल- | 
साधनत्वेन कतिपयफलसाधिकानामू ओषधीनां मध्ये श्रेष्टठोसि । § 
| उत्तमत्वे दृष्टान्तम्‌ आह । अनड्वान्‌ अनोवहनसमर्थः पुंगयो जगः | 
। तामित्र गच्छतां चतुष्पदां मध्ये यथा उत्तमस्तद्वत्‌ । अनड॒ह उत्तमः | 
| स्वम्‌ “अनड्वान्‌ दाधार पृथिवीम्‌ [ ४, ११ ] इत्सत्र माग्‌ | 
| उक्तम्‌ । उपकारकत्वे दृष्टान्तस्‌ अभिधाय शत्रुहिसा दिक्ररकमेणि 
दृष्ठान्तस्‌ आइ व्याघ्रः श्वपदामिवेति | श्‍वपदः ृकछणालाया ` 
£ अरण्यदुष्ठमृगाः । तेषां मध्ये व्याप्त इव । ६? व्थाघ्रो व्याघ्राणाद्‌ 
| क ए छ ऊळ छक ज ळच 


सजा रच रज जज छळ अळा ज छ च्ल 


TYR Ui is AY FNP 


( ५५० ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


व्यादाय हन्तीति वेति यास्कः [ नि० ३. १८ ] & । यम्‌ ईह | 
ग्विधं स्वेपुरुषाथसाधनाय ऐच्छाम तस्‌ अविदाम लब्धवन्त 

स्मः | अथ वा यं त्वया साध्य पुरुषाथम्‌ ऐच्छाम तस्‌ अवि 

दाम । & विन्दतेलु डि च्लेः अङ ® । त विशिनष्टि । प्रति | 
स्पाशिनम्‌ अभिचरतः प्रतिमुखं बाधकम्‌ । अन्तितम्‌ अस्यन्तसंनिः 

हितम्‌ । अथवा तं तमेव प्रतिस्पाशिन प्रतिकूल वाधनावन्तं द्वेष्टा 

रम्‌ अन्ति अन्तिके अविदाम ॥ । 

हे मणिके उपादानभूत दक्ष | तू थोडेसे फलको साधने वाली | 

ओपधियोंपें उत्तम है । जेसे बोका ढोने वाले चोपायोंमें बेल श्रेष्ठ | 

होता है, 1 ( उपकारकत्वमें दृष्टान्त देकर शत्रहिंसादि क्ररकमेमें | 

दृष्टान्त देते हे,कि-) जेसे भेड़िये गीदड़ आदि बनके दुष्ट पशुओंमें | 

व्याघ्र श्रेष्ठ है । इसी प्रकार तू श्रेष्ठ हमने तुझसे जिस पुरुषाथ | 

को पाना चाहा था उसको पा लिया हे अर्थात्‌ अभिचार करने | 

वाले अत्यन्त संनिहित प्रतिकृल बाधा देने वाले शत्रको समीप | 

में ( पकड़वा कर ) पालिया है॥ ११ ॥ | 

| 

| 

) 

| 

| 

| 

| 

| 

| 


द्वितीया ॥ 
स इद्‌ व्याप्रो भवत्यथा सिंहो अथो दषा । 
अथां सपत्रकशनो यो बिभर्तीमं मणिम्‌ ॥ १२ ॥ 
सः । इत्‌ । व्याघ्रः । भवति । अथो इति। सिंहः। अथो ति। हपा। 


FS TH 


अथो इति । सपन्नऽककशीनः | यः । विभति । इमम्‌ । मणिम्‌ १२ 


2२-८६. 


1 बैलकी उत्तमताके विषयमै चतुर्थ काएडके ग्यारहवें सूक्तम 
कहा था, कि“अनड्वान्‌ दाधार पृथिवीम्‌ ।-बैल् पृथ्वीको धारण | 


कर रहा है” ॥ 


श्र 
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१ [० ३ सू० ५]४४३ अष्टमं काणम्‌ (५६१) | 


उपमाप्रधाना व्याघ्रादिनिर्देशाः । ब्याप्र इवसिह इव च पराः | 
भिभवनशीलो भवति स इत्‌ । स एवेत्यर्थः | अथो अपि च? 
श्पेत स यथा गोषु स्वच्छन्दसंचारी भवति तद्वत्‌ स भवतीत्यर्थः । | 
अथो अपि च स एव सपत्नकृपणः शात्रुविनाशकअ्च भवति । स 
इत्युक्तम्‌ क इत्याह । यः पुरुषः इमम्‌ उक्तमहिमोपेतं मणि विमति | 
| घारयति स इद्‌ इति संवन्धः ॥ 
| जो पुरुष उक्तमदिमासे सम्पन्न मणिको धारण करता है, वह | 
| व्याघ्रकी समान पराभव करने वाला होता है और जसे साँड | 
| गौओंमें स्वच्डम्दचारी होता है तैसा होता है और शत्रुओंका | 
| विनाशक होता है ॥ १२॥ | 
| तृतीया ॥ 
9 = I rapa. LC 
| नेने भन्त्यप्सरसो न गन्धो न मत्याः । 
| सर्वा दिशो वि राजति यो बिभर्तीमं माशिम्‌ ॥१३॥ 
न । एनम्‌ । घ्नन्ति । अप्सरसः । न । गन्धर्वाः । न । त्याः । 
सर्वा; | दिशः । वि । राजति । यः। विभर्ति। इमम्‌ । मणिम्‌ १२ | 
| सर्दा; । दिशः प्रति । सर्वासु दिच्वित्यथेः | बि राजति । | 
| सवेदिक्स्वामी भवतीत्यथे! । स्पष्टम्‌ अन्यत्‌ । 
| जो पुरुष इस मणिको धारण करता है उस पर अप्सरायें 
| प्रहार नहीं करती हैं गंधव और मनुष्य भी उस पर प्रहार नहीं 
| करते हैं और वह सकल दिशाओंमें शोभा पाता है अर्थात्‌ सब | 
| दिशाओंको जीत लेता है ॥ ३ ॥ 
१ कश्यपस्त्वामसूजत कश्यपस्त्वा सभरयत्‌ । 


| अबिभस्तेन्द्रो मानुषे विश्रत्‌ संश्रेषिणेजियत्‌ । 
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स्य 


(४५२ ) अथवेषेद्‌सं हिता सभाष्य-भापान्नुवादसहित 


माणि सहवीर्यं वभे देवा अंकृखवत ॥ १४ ॥ 


कश्यपः । त्वाम्‌ । अछजत । कश्यप; । त्वा । सम्‌ । ऐेरयत्‌ । | 


बिभः । त्वा | इन्द्र | माजुपे | विश्वत्‌ । समू5श्रेषिणे। अजयत्‌। र 


शिम्‌ | सहस्रञ्वीयम्‌ । वर्मे | देवाः | अकृणत्रच ॥ १४॥ 


चतुर्थी ॥ कश्यपः प्रजापतिः हे मणे स्वास्‌ अछजत खष्टवान्‌ । | 
अनेन जन्मतः प्राशस्त्यम्‌ उक्तम्‌ । तथा स एव कश्यपः त्वा त्वां | 
समैरयत्‌ सर्वोपकारकत्वाय प्रेरितवान्‌ । अनेन प्रयोक्तगोरवद्रारा 
प्राशस्त्यम्‌ उक्तं भवति । अथ धारवितृगोरवादपि प्राशस्त्य दश 
यति अबिभस्तवेन्द्र इति । हे प्रशस्तमणे त्वा स्वास्‌ इन्द्रः सवः | 
१ देवाधिपतिः स्वक्ीयष्ृत्रह~ननादिसिद्धये स्वाराज्यप्राप्ये च अबभि; | 
१ भरणं कृतवान्‌ । यस्माद्‌ एवं तस्मात्‌ त्वां माबुषे । जातावेक- | 
वचनम्‌| मालुपेपु मध्ये बिभ्रत्‌ पुरुषः संश्रेषणे परस्परसंश्लेपण- 
५ साधने संग्रामे अजयत्‌ जयति ॥ | 
4 5 । 
| पञ्चमी । सहस्रवीयम्‌ अपरिमितसामथ्य मणिम्‌ स्राक्तथ देवा! | 
| पुरा वर्मकत्रचम्‌ अकृण्वत कृतवन्तः वम॑वद्‌ रक्ताकरम्‌ अकुवेन्‌ ॥ | 
| हे मणे ! कश्यप प्रजापतिने तेरा आविष्कार किया है और | 
4 
| 


SALAS AAA SAAR sh 


न्प हा ञ 


उन्होंने ही सर्वोपकारके लिये तुको प्रेरित किया है और हे | 
| प्रशस्त मणे ! सब देवताओंके अधिपति इन्द्रदेचने हृत्रहनन आदि | 
आदि कार्यी सिद्धिके लिये और स्वराज्यप्राप्रिके लिये तुझको | 
धारण किया था | इस कारण मनुष्यसमाजमें जो पुरुष ठुक्रो : 


ता हे बह परस्पर टऊरानेके साधन संग्राममे विजय | 
पाता है ॥ 
। अपरिमित शक्तिसम्पन्न खाक्तथमणिको पूर्वकालमें देवताओं | 


§ ने कवचकी समान रक्षा करने वाला बनाया था ॥ १४ ॥ 


ITT Mg EFT 


किलो PR 4, 4304 “4. 2. FDA 4593... 44033. 430 Asin On 


| [अ० ३० ५।४४३ ग्रष्टम काएडम्‌ ( ५५३ ) > 
। पष्ठी ॥ 
| यस्ता कृत्याभियस्तां दीक्षा्ियज्षेयस्वा जिघोसति । 
| प्रत्यक त्यमिन्द्र त॑ जहि वञ्रंण शतपंवेणा ॥ १५॥ | 


| यः । त्वा । कृत्याभिः | यः । त्वा ।दीक्षामिः । यज्ञेः । यः | त्वा। | 


| जिघांसति । | 
॥ अत्यक्‌ । स्वम्‌ । इन्द्र तम्‌ । जहिं । बज्रेण । शतऽपर्वणा 1१९) | 
| है शान्तिकाम पुरुष यः पुमान्‌ त्वा त्वां कृत्याभिः हिंस्राभि; | 
| क्रियाभिः जिघांसति हन्तुम्‌ इच्छति यश्च त्वात्वांदीक्षाभिः यज्ञि- | 
| येवांग्यमनादिनियमविशेषेः जिघांसति । तथा यश्च त्वां यज्ञेः हिंसा- | 
| साधनैः शयेनेष्वादिभियांगेः जिघांसति तं घुमांसं घातकम्‌ हे इन्द्र | 
| इनद्रात्मक स्वं शतपवेणा शतसंधिकेन वज्रेण प्रत्यक्‌ प्रतिझ्ुखं जदि | 
| घातय ॥ 
हे शान्तिकाम ! जो पुरुष तुकको हिंसक क्रिया ( कृत्या ओं 
| से मारना चाहता है, दीक्षाओंसे मारना चाहता है, हिंसासाधन 
| श्येनयाग आदिसे मारना चाहता है, उस घातकपुरुपको हे इन्द्र ! 
| सौ पर्व वाले वज्रसे प्रतिमुख मार डालिये ॥ १५॥ 

सप्तमी ॥ 
अयमिद्‌ वै प्रतीवत ओजंस्वान्‌ संजयोः मणिः। 
| प्रजां धनं च रक्षतुः परिपाणः सुमङ्गलः ॥ १६ ॥ 


अयम्‌ । इत्‌ । वे । प्रतिशत: । ओजस्वान्‌ । सम्‌ऽजयः । मणि: । 


| जाम्‌ । धनम्‌ । च । रचातु । परिऽपानः | सुगः ॥१६॥ | | 
अय मणिः परीवर्त इद ये कृत्यादिग्रतिबतवसाधन एव खलु 
७० २६,७,३० 


ha पा र उ र DADS NLT DR, 


( ५५४ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


छ पतिपूर्वाद्‌ दृतेः करणे घञ्‌ । “उपसर्गस्य घञ्यमनुष्ये बहु- 
लम्‌” इति दीः । थाथघञ्काजबित्रकाणाम्‌” इति उत्तर- 
पदान्तोदात्तस्वम्‌ ® । ओजस्वान्‌ अतिशयितोजाः संजयः संगत- 
जयः सम्पग्‌ जेता वा | स मणिः प्रजास्‌ पुत्रादिरूपां धनं च रक्ततु 
पालयतु । पुनत्रिशेष्यते। परिपाणः परिपातीति परिपाणः मां 
प्रितो रक्तकः । ® नन्दादिर्वात्‌ ल्युः । णत्वं छान्दसम्‌ $ । 
सुमङ्गलः शोभनमाङ्गल्यसाधनभ्रूतः | | 

यह मणि कृत्या आदिको इटानेका साधन है और यह परम 
बलप्रद, भली प्रकार जीतने वाली है ऐसी यह मणि प्रजा और 
धनकी रक्षा करे । यह मणि चारों ओरसे मेरी रक्षा करने वाला 


है और शोभन मङ्गलांका साधन है ॥ १६ ॥ 
अष्टमी ॥ 


असपत्नं नो अधराइंसपतं न उत्तरात्‌ । 
इन्द्रांसपत्नं नः पश्चाञ्ज्योतिः शुर पुरस्कृधि ॥१७॥ 
असपत्नम्‌ | नः | अधरात्‌ । असपत्नम्‌ । नः । उत्तरात्‌ । 


इन्द्र । असपत्नम्‌ । नः । पश्चात्‌ । ज्योतिः । शूर । पुरः । कृषि॥ 
हे इन्द्र शूर त्वम्‌ । मणिवो इन्द्रशब्देन उच्यते | नः अस्मा- 

कम्‌ अधरात्‌। उत्तरसाहचर्याद्‌ अत्र अधरशब्दो दक्तिणदेशवाची । 

| “पश्चात्‌ पुरस्ताद अधरात्‌ इति हि आागुक्तम्‌ [ =+ ३, २० || 

| द्क्षिणदिग्मागाइ असपन्रम्‌ सपन्नविघातकम्‌ । ज्योतिरिति 

संबन्धः । तत्‌ पुरः पुरोदेशे कृधि कुरु । एवम्‌ उत्तरात्‌ पश्चात्‌ 

इति बाक्यद्वयमपि व्याख्येयम्‌ । अथ वा अधरात्‌ उत्तरतः पश्चात्‌ 

इति देशत्रयस्य उपादानात्‌ पुरो ज्योतिरिति पूर्वदेशो विवत्षितः। 

अथ वा दिऋयदेशेभ्योपि असपत्नम्‌ सपत्नाभावम्‌ पुरोदेशे ज्यो 


) तिश हे इन्द्र शूर सवं कृषि किति व्याख्येयम्‌ नेट हे इन्द्र शूर त्वे कृधि कुर्विति व्याख्येयम्‌ ॥ | 
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[अ० ३ सू० १]४४३ अष्टमं काएडम्‌ ( ५५५ ) 
हे शुरवीर इन्द्र ! हमारे उत्तर दक्षिण और पश्चिमकी और 


असपत्न अर्थात्‌ शत्रविनाशक ज्योति रहे और आप हमारे सामने | 
ज्योतिको करिये ॥ १७ ॥ 


नवमी ॥ 
Q 


वभं मे द्यावापथिवी वमाहवेमे सूयः । 
61 


वस म इन्द्रश्चाश्श्च वम धाता दधाठु म॥ १८॥ 


चम । मे । द्यावापृथिवी इति । बम । अहः । वमे । सूयः । 


वर्ष । मे । इन्द्रः । च । अग्नि; | च । बमं । धाता । दधातु । मे॥ 
मे मह्यं द्यावापृथिवी द्यातरापृथिव्यो देवते वम 'तलुत्र धत्ताम्‌ 
कुरुताम्‌ | तथा अहः अहरभिमानिदेवतापि मे वर्मे दधातु । 
एवं सूयेन्द्राग्निधातूबाक्यान्यपि योज्यानि ॥ 
द्यावापृथिवी देवता मेरे लिये कवचको धारण कर दै । दिन 
के अभिमानी देवता सूर्य मुझको कवच दें, इन्द्र अभि और धाता 
| देवता भी ग्रुझको कवच दें।॥ १८॥ 
दशमी ॥ 


एन्द्रं वभ बहुलं यदुर विश्वे देवा नाति विध्यन्ति सवे 


QC! 


| तन्म न्वतां सवता बृहदायुष्मा जरदाष्ट्यथा 


सान ॥ १६ ॥ 
न्द्रम्‌ । वर्म । बहुलम्‌ । यत्‌। उग्रम्‌ । विश्‍वे | देवाः | न। 


तिऽबिध्यन्ति | सवं । 
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| तत्‌ । मे । तम्बू । त्रायताम्‌ । सर्वतः। बृहत्‌ । आयुष्मान्‌ । ¦ 


Casa 


( ५४६ ) अथववेद्‌संहिता सभाष्य-भापान्नुवादसहित 


जरतऽञरष्टिः । यथा । असानि ॥ १६ ॥ 


नवान्‌ असानि भूयास तथा त्रायताम्‌ ॥ 


उसका इन्द्र आदि सव अतिवेधन नहीं करते हैं अर्थात्‌ पालन 


होऊ ॥ १६॥ 
एकादशी ॥ 


झा मारुक्षद्‌ देवमाणिमेह्या अरिष्टतातये । | 
इमं मेथिमंभिसेविंशध्वं तनूपानं त्रिवरूथमोजसे २० | 


आ । मा । अरुक्षत्‌ । देवऽमणिः । मह्यै । अरिष्टऽतातये । 


इमम्‌ । मेथिम्‌ । अभिऽसंविशध्वम्‌ । तन्‌ऽपानम्‌ । तिःवरूथम | 


ओजसे ॥ २० ॥ 
देवमणिः देवेन इन्द्रेण ध्रतत्थाद वा देवे! इन्द्राग्ल्यादिभिरमिं 


= ए "यायचा ० चक 


यत्‌ मणिलक्षणम्‌ ऐन्द्राग्नस्‌ इन्द्राग्निदेवताकम्‌ इन्द्राग्निभ्यामू ) 
| अभिमानितं बहुलम्‌ प्रभूतम्‌ उग्रम्‌ उद्दणवल वम कवचम्‌ तह विशवे | 
देवाः एतत्संज्ञया व्यत्रहियमाणा देवाः सर्वेपि नातिविध्यन्ति | 
अतिवेधन न कुतरेन्ति । किं तु सर्वेपि पालयन्तीत्यर्थः । तत्‌ तथा- | 
विधं मणिलच्षणं बमं मे तन्वस्‌ तन्‌ शरीर सवतः त्रायतास्‌ पाल- ` 

तु । कीदक्‌ तत्‌ । बृहत्‌ प्रभूतम्‌ । अहं च यथा आयुष्मान्‌ शतः । 
संवत्सरेण आयुष्येण तद्वान्‌ जरदष्टिः जीणोवस्थापयन्तम्‌ अश- | 


जो मणिरूप इन्द्र और अग्नि देवता वाला प्रचण्ड कवच है | 


करते हें । ऐसा मणिरूप कवच मेरे शरीरकी चारों ओरसे रक्षा | 
करें कि-जिससे में बड़ी आयु वाला और बुढ़ापे तक रहने वाला | 


मानितत्वादू वा देवमणिः । स मा माम्‌ आर्चत्‌ थुजादिमदेशम्‌ 
रचकन अळ 2.20 


| 
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) [अ० ३स्रूर४]४४३ आष्टरम काएड्म्‌ ( ५५७ ) | 


| आरूढवान्‌ । किमथस्‌ । मद्ये महत्यै । मह्यम्‌ इति वा । अरिश्टता- | 
| तये । रिष्टं नाशस्तदभावः अरिष्टम्‌ अरिष्टकरणाय । क्षेमायेत्यरथः 
| कि च हे नराः यूयमपि इमं मेथिम्‌ शत्रणां विलोडयितारं विना- | 
| शयितारम्‌ । यद्वा मेथी खले यथा उच्छिरा वतते एवस्‌ अयम- 
पीति मेथीबत्‌ मेथिः । तम्‌ अभिसंविशश्वम्‌ अभितः सम्यग्‌ | 
श्रयध्वम्‌ । अथ वा इमं मेथीस्थानीयं मणिम्‌ हे इन्द्रादिदेवा | 
यूयम्‌ अभिसंविशध्वम्‌ अधितिष्ठत । कीदृशम्‌ । तनूपानम्‌ तन्वाः | 
शरीरस्य पातारम्‌ त्रिवरूथम्‌ त्रिविधाबरणोपेतम्‌ आद्यन्तमध्य- | 
| भागेस्क्यास्मकं वा । किमर्थम्‌ अभि संवेशनम्‌ इति उच्यते। ओजसे | 
| बलाय वलाभिवधेनाय ॥ | 
| इन्द्र आदि देवताओंकी धारणकी हुई देवमणि मेरा क्षेम करने | 
| के लिये मेरे शुजा आदि प्रदेश पर आरूढ हुई है । हे मनुष्यों ! | 
| तुम भी इस शत्रओंका विलोडन करने वाली शरीररक्षक, तीन | 
| आवरण वाली मणिको बलके निमित्त धारण करो ॥ २०॥ | 
1 द्वादशी ॥ 


| अस्मिन्निन्द्रो नि दधातु नृम्णमिमं देवासो आभिः 
| संविशध्वम्‌ । | 
। दीघीयुलाय शतशारदायायुष्माव्‌ जरदष्टिययासत्‌ ॥ 


| अस्मिन्‌ । इन्द्रः । नि । दधातु । हुम्शम्‌ | इमस्‌ । देबासः 


3 Rr WAY se “0,400 


अभिऽसविशध्वस्‌ | 
दीर्घायुऽत्वाय । शतऽशारदाय । आयुष्मान्‌ । जरत्‌ऽअष्ठिः 


यथा । असत्‌ ॥ २१ ॥ 
अस्मिन मणो इन्द्रो देवो दम्णमू सुखम्‌ अस्मदभिमतं नि 


( ५४८ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


दधातु स्थापयतु । इमं मणिम्‌ हे देवासः देवा यूयस्‌ अभिसंवि 
शध्वम्‌ अभितः अधितिष्ठत । किमथंस्‌ एवं प्राथनेति चेत्‌ उच्यते। 
दीर्घायुत्वाय प्रभूतस्य आयुषः प्राप्तये । एतस्येव व्याख्यानं शत 
शारदायेति । शरच्छब्देन तदुपलन्षितः संवत्सरोभिधीयते । शत 
संख्याकाः शरदः शतशरदः । शतशरत्संखयायुः शतशारदम्‌ 
तस्मे। तस्यैत तात्पर्यम्‌ आह। आयुष्मान्‌ उक्तशतसंवत्सरलत्तणेन 
आयुष्येण युक्तः । न केवलम्‌ आयु्टेद्धिरेव पर्याप्ता किंतु ताव 
त्कालम्‌ अशिष्ठेनापि भवितव्यम्‌ इत्यभिप्रेत्याह जरदष्टिरिति । 
उक्तो जरदष्टरिशब्दाथः। उक्तणुणद्व्यविशिष्टो यथा येन प्रकारेण 
असत्‌ भवेत्‌ तथास्मिन्निन्द्रो उम्णं दधातु । देवा अपि इमम्‌ 
अभिसंविशध्वम्‌ इति संबन्धः ॥ 

इस मणिें इन्द्रदेवता हमारे अभिमत सुखको स्थापित करें, 
हे देवताओं ! आप भी इस मणिमें अधिष्ठित होवे । जिस प्रकार 
यह यजमान सौ वर्ष तककी दीर्घायु वाला आयुष्मान्‌ और बुढ़ापे 
तक रहने बाला हो तिस प्रकार देवता मणिमें सुखको स्थापित करें 

त्रयोदशी ॥ 


स्वस्तिदा विशां पतिबत्रहा विशधो वशी । 
इन्दों बभातु ते माणि जिंगीवाँ अपराजितः सोमपा 
अभ्यंकरो दषा । 
स तां रक्षतु समेतो दिवा नक्तं च विश्वतः ॥ २२ ॥ 
| स्वस्तिऽदाः । विशाम्‌ । पतिः । दृत्रऽहा । वि$मृधः । वशी । 
{ इन्द्रः | बध्नातु | ते । मणिम्‌ । जिगीवान । अपराऽजितः 
_सामऽपाः | अभयमऽकरः । दृषा | 
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पु कि 61 ॥ | | 
सः । त्वा। रक्षतु | सवतः | दिवा ।नक्तम्‌ । च। विश्वतः ॥ २२ ॥ 


इन्द्रो देवः ते तव उक्तमहिमोपेत मणि बध्नातु इति वाक्याथै; । 


| कीदृश इन्द्र इति तं विशिनष्टि । स्वस्तिदाः स्त्रभक्तानामू अवि- ! 
$ नाशिलक्षणक्षेपप्रदाता । स्वयं च विशाम्‌ देवमजुष्यादिलक्षानां 
| प्रजानां पतिः पालयिता स्वामी । दत्रहम छृत्रस्य असुरस्य हन्ता । 
विप्रूधः विगतयुद्धः विविधं शत्रुविनाशकारी वा । वशी सधस्य | 
| बशयिता । जिगीवान्‌ जयशीलः । अपराजितः स्वयम्‌ अन्यैरन- 
6 भिभूतः । सोम्रपाः सर्वेष्वपि सोम्रयागेषु स्वयमेव मुख्यस्वेन 
| सोमस्य पाता । अभयंकरः अभयं भयराहित्यं तस्य कता । दृषा | 
0 सेक्ता अतिशयितपुंस्त्वस्य अभिमतफलस्य वर्षिता वा। स | 
| तादृशो देवो मणि बुध्वा स्वा सवां सर्वतः सर्वेस्मादपि भयनि- 

| पित्ताह रक्षतु । किम्‌ एकदा । नेत्याइ । दिवा नक्तं च । सबे- 

॥ देत्यर्थः । स्वेत इत्युक्तमेवार्थम्‌ आदरार्थ पुनराह विश्वत इति॥ 


इत्यष्टमकाणडे तृतीयेनुवाके द्वितीय सूक्तम्‌ ॥ 
अपने भक्तों को क्षेभरूप कल्याणके देने वाले देवता और मनुष्य 


आदि प्रजाओंके स्वामी, हत्रासुरके संहारक, अनेक प्रकारसे युद्ध 
| करने वाले और सबको वशमें रखने वाले इन्द्रदेव तेरे मणिको । 


बाँचे । विजयी, दूसरोंसे अपराजित सोमपान करने वाले, अभय- 


| प्रद और अभिमत फलकी वर्षा करने वाले वह इन्द्रदेव रात दिन 
| चारों ओरसे तेरी रक्षा करें ॥ २२॥ (१३) 


अएम काण्डके तृतीय अनुवाकमे द्वितीय सूक्त समाप्त ( ४४३ ) # 


«यौ ते माता” इति सूक्तत्रयम्‌ अधेसूक्तम्‌ | अस्य अथेसूक्तस्य ` 


€दिठ्पो गन्धर्वः [ २ . २ ] इम' मे अग्ने [ ६, १११ ] यौते 
माता [ ८, ६ ] इति मावृनामानि” इति [ कौ? १, ८ ] मातृ- 
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| गणे पाठात्‌ शामत्युदक्राभिमन्त्रणाद्ुतहोमशान्तिहोमादौ गणः 
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| ( ५६० ) अथवेबेदसं हिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 


| प्रयुक्तो विनियोगोवगन्तव्यः । सूत्रितं हि । |“ वास्तोष्पत्यादीनि | 
| महाशान्तिस्‌ आत्रपते” इति [ को० ५. ७ |। “दिव्यो गन्धर्वे इति | 
§ मातृनापभिजु हुयात्‌” इति [ को० १३, २] । “चातनेमोह- | 
 नामभिर्वास्तोषपत्यैराज्यं जुहुयात्‌” इत्यादि | शा० क० १६ ]॥ | 
| सीमन्तोन्नयनकर्मणि अनेन अथेसूक्तेन श्वेतपीतसपेपान्‌ £ 
॥ संपात्य अभिपन्त्रय गभिण्या बध्नीयात्‌ । तथा च सूत्रस्‌ | “यौ | 
| ते मातेति मन्त्रोक्तौ बध्नाति” इति [ कौ? ४. ११ ]॥ 
| “यौ ते माता” आदि तीन सूक्तोका समुदाय अर्थसूक्त कह- | 
| लाता है । इस अर्थसूक्तका “दिव्यो गन्धः ( २। २) इमं मे | 
| अमे (६। १११) यौ ते माता (८।६) इति मात्रुना- | 
$ मानि” इस कौशिकसरत्र १ । ८ के अनुसार माठनामगणमें पाठ | 
| होनेसे शान्त्युदकाभिमन्त्रण और अद्भुत होमशान्ति आदिमें गण | 
| के कारण विनियोग समना चाहिये । इस विषयमे खजका 
१ प्रमाण भी है, क्रि-“वास्तोष्पत्यादीनि महाशान्ति आवपते” | 
१ ( कोशिकसूत्र ५ | ७ ) । “दिव्यो गन्ध इति मातृनामभिजुहु- | 
| यात्‌” ( कौशिकसूत्र १३ । २ ) “चातनैमाठूनामभिवास्तोष्पत्यैः | 
4 राज्यं जुहुयात्‌’ ( शांतिकल्प १६ ) ॥ | 
| सीमन्तोन्नयनकममें इस अर्थसूक्तसे पीली और सफेद सरसों | 
॥ को सम्पातित और अभिमन्त्रित करके गमिणीके बाँध देवे इस | 
| विषयर्मे कौशिकसूत्र ४ । ११ का प्रमाण भी है, कि-“यौ ते | 

मातेति मन्त्रोक्तौ वध्नाति ।-यौ ते माता से मन्त्रमें कहे हुए दोनों | 
प्रकारके सरसोंको बाँधे ॥” | 


। तत्र प्रथमा ॥ 
यो तें मातोन्ममाज जाताया पतिवेदनों । 
-दुर्णामा तत्र मा गृधदलिंश उत वत्सपः ॥ १ ॥ 


है 


एकप्टोण्थ्यालकक कर (जाए फा चळण च 
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॥ [अ० शेसू० ६]४४४ अष्टमं काण्डम्‌ - (४६१ ) | 
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॥ यौ । ते। माता । उतुःममाज । जातायाः । पतिष्वेदनौ | 
¢ । । ११ क ६ 
| दुःऽनामा । तत्र । मा । ग्धत्‌ । अलिंशः । उत। बत्सऽपः ॥१॥ 
| हे गभिणि जातायाः उत्पन्नाया उत्पत्तिसमनन्तरमेब ते तव 
| माता जनयित्री यो प्रसिद्धो दुनांमसुनामाख्यो दर्नामवत्सपार्यौ 
$ वा पतिवेदना तब पत्युदुःखवेदनोत्पादको परिहियमाणो सन्तो 
पतिलम्भक्को वा । दुर्नामसुनामानाविति पक्षे सुनमा अलुकूलत्वात्‌ | 
पतिलम्भकः । दुर्नामा तुप्रतिक्रियया पतिलम्भक इति ।एक्षान्तरे | 
अलीश इत्येतद्रू वत्सपविशेषणम्‌ | उक्तस्वरूपो यो उन्मभाज ऊध्वे- | 
मुख माजनम्‌ उन्माजनसू । तत्‌ कृतवती परिहृतवती । पत्युः परि- । 
| 


त्र्च्ल्प्कड 
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ग्रहायेति शेषः । तत्र तयोमध्ये दुनामा खग्दोधाख्य; मा शुधत्‌ अभि- 
काङत्षां मा करोतु । ® ग्रधु अभिकाङन्षायास्‌। माङि लुङि पुषा | 
दित्वात्‌ अङ्‌ छ । तथा अलीशः अलयो ञ्रमराक्रारेण वतमानाः 
केचन रोगाः तदभिमानिदेवा वा तेपाम्‌ ईशः स्वामी वत्सपः 
वस्साना पाता संवर्तव्याध्यभिमानी देवः | सोपि त्वां मा शृधत्‌ । 
दुर्नामछुनामानो यदि यच्डब्दाथों तथा उक्तव्यक्तिरिक्तः अली । 
शोपि त्वां मा शधत्‌ । उत अपि च वत्सपोपि मा ग्रधत्‌ इति व्या- 

| 


| 
| 
| 
| 


ख्येयम्‌ ॥ 

हे गमिणि ! तेरे उत्पन्न होने पर तेरी माताने तेरे पतिको प्राप्त | 

करानेबाले जिनको उन्माजन किया था उनमेंसे दुर्नामा (त्वग्दोष) 
तेरी श्रभिकांच्चा न करे और भ्रमराकारसे वतमान अलि नामक 
शेगोंके स्वामी अभिमानी देवता तुकको न पकड और सस्वत 

व्याधियाँका अभिमानी देवता वत्सप तुझको न पकड़े ॥१॥ 

_ द्वितीया ॥ 


पलालानुपलालो शकु कोकं मलिग्लुर्षं पसीजकम्‌। 
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( ५६२ ) अथवदेदसं हिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


आश्रष वात्रवासससुजेग्राव प्रमासनस्‌ ॥ ३ ॥ | 
पलालऽअनुपलालौ। शङ्क म्‌ । कोकम्‌। मलिम्लुचम्‌। पलीजकम््‌ । | 


आश्श्रेषम्‌ । वत्रिष्वाससम्‌ । क्रच्षञ्ग्रीवम्‌ । प्रभ्पीलिनम्‌ ॥ २॥ | 
पलालानुपलालो पलालत्रत्‌ पलालः । अतितुच्छाङ्ग इत्यथः | 
अबुपल्लाल्लोपि तादृशः । तो द्वावपि नाशयामीति शेषः । शकु - । 
रेकः शरशर इति कौति शब्दयत इति शकु? | ते च विनाश- | 
यापि । एवम्‌ उत्तरत्रापि । कोकम्‌ । कोकथ्रक्रवाक!। तदाकारेण | 
वतमानः कोकः । यद्वा । छ कुक हक आदाने । पचाचजन्तः छ। | 
बलादेः आदातारं संहतारंम्‌ । मलिम्लुचः श्रत्यन्तमलिनः तँ | 
चं । पलीचकम्‌ पल्या पलितेन चककत इति पलीचकः जरठबह | 
वतेमान; पलितकारी वा । आंश्रेषप्‌ आङ्िष्यतीत्याश्रेषः आउछिष्य | 
4 हम्तारं पीडयितारम्‌। बत्रिवाससमू वत्रिः रूपनाम । रूपोपेतवसन- | 
| वन्तस्‌ । ऋऋत्तग्रावस्‌ त्रात्तस्य वानरविशेषस्य ग्रीवेव ग्रीवा यस्य 
तादृशम्‌ । प्रमीलिनम्‌ प्रमीलः अक्षिसंकोचः । प्रतिक्षणं संकु | 
) 

| 

) 

| 

) 


नेत्रम्‌ इत्यथः | एते सर्व गर्मिण्यादीनां पीडका; । तान्‌ प्रत्येक 
नाशयामीत्यथः ॥ 
पलाल ( पिराल ) की समान अति तुच्छ अङ्ग वाले गर्भिणीः 
पीड़क़ राक्षसको ऑर अनुपलालको नष्ट करता हूँ । शर्‌ शर्‌ 
करने वाले शकु को मारता हूँ चक्रवाककी समान आकार 
वाले कोक रात्तसको मारता हूँ । मलिम्लुच ( अतीव मलिन रहने | 
वाले ) को, झुरिये डालने वाले पलीजकको, अड कर पीड़ित 
करने बाले आश्रेषको, रूपवान्‌ वस्त्र पहिरने वाले बत्रिवासको, 
ऋक्त-एक प्रकारके वन्दरकी समान ग्रीवा वाले ऋत्तश्रीवको 
॥ तीक्षण आँखाको संकुचित करते रहने बाले प्रमीलिन नामक | 
4 गभिणीपीइक राक्षसको में नष्ट करता हूँ ॥ २॥ ९ 
ज“ मक जार कक छारटकरुारूरु 
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[ अ० ३०६ ]४४४ अष्टमं काण्डम्‌ (५६३) 


> ॥ महल: तृतीया ॥ 
मा सं इतो मोप सूप ऊरू माव सृपोन्तरा । 
कृणोम्प्ये भेषजं बजे दुंणामचातंनस्‌॥ ३ ॥ 
पा । सम्‌ । दतः । मा । उप । सुप; । ऊरू इति । मा । अव । 
सुप; । अन्तरा । 
कणो भि । अस्यै । भेषजम्‌ । बजम्‌ । दुर्नापञ्चातनम्‌ ॥ ३॥ 
दुर्नांमाख्यरोगाभिमानिन्‌ अस्या ऊरू अन्तरा ऊर्वोमध्ये । | 


८ दद 
0000 


& “अन्तरान्तरेण युक्त” इति द्वितीया 8 । मा सं हत! संदर्ति | 
संकोच बा मा कार्षीः । ® हतु वतने । “चुद्धयो लुङि” इति | 
परस्मैपदम्‌ । द्यतादिस्वाद्‌ अङ & । तथा मोप सप; उपसपणम्‌ | 
अन्तःप्रवेशं मा कार्षीः । छ गम्ल सप्त गतो । माङि लुङि 
लुदिचात्‌ च्लेः अङ्‌ छै । तथा ऊरू अन्तरा माव सप; अवाक्‌ 
सपण मा कार्षीः । किमर्थम्‌ एवम्‌ इति चेद्‌ उच्यते । अस्यै गर्भिए्ये 

दुनामचातनम्‌ दुर्नामाख्यस्य दोषस्य विनाशकं वजम्‌ श्वेतसपप- | 
| रूपं भेषजम्‌ औषधं कृणोमि कृणोमि करोमि । उत्तरत्र बज; पिङ्ग } 
इति विशेष्यमाणत्दात्‌ अत्र केवलबजग्रहृणेपि शबेतोभिमतः। श्वेत- 
पीतोमयविधसपंपाणां गभिणया बन्धन सूत्र उक्तम्‌ ॥ 

हे दुर्नाम नामक रोगके अभिमानी देवते ! तू इस गमिणीके 

ऊरुओंके मध्यमें संकोचको न कर तथा अ्रन्तःप्रवेश भी न कर 
तथा ऊरुओंमें नीचेको भी मत सरक, अयोकि-में इस गभिणीके 
लिये दुर्नाप नामक दोषकी विनाशक श्वेत सरसोरूप ओषधि 
को कर रहा हूँ ॥ ३ ॥ 


चतुर्थी ॥ 
दुएमा च सुनामा चामा संद्रतामच्छत ॥ 


( १६४ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित . 


MR 0 4 सिन, 
| अरायानप इन्मः सुनामा ख्रेएमिच्चताम्‌ ॥ ४ ॥ 


हु/5नामा । च | सुःनामा । च । उभा । समूज्द्ृतम्‌ । इच्छतः 


सख्या 


| अरायान्‌ | अप । हन्मः । सु5नामा । स्त्रेणम्‌ । इच्छताम्‌ ॥४॥ 


; 
॥ दुःखेन नमयितु शक्यो दुनामा । सुखेन अल्पप्रयत्नेन नम | 

यितु वशीकतु शक्यः सुनामा । सुभगो दुर्भगश्चेत्यर्थः । तौ उभा । 
उभा सद्टतम्‌ सवतन सहव प्राप्ति संचरणं वा इच्छतः। छ हणोतेः ॥ 
सपदादिलक्षणः कित्र & । तत्र अरायान्‌ न विद्यन्ते रायो येपां | 
| त अराया अलच्मीकास्तान्‌ दु्नामप्रभतीन्‌ अप हन्मः विनाश- 
| यामः । सुनामा द्वितीयः स्त्रेणम्‌ ख्ियाः संबन्ध्यई स्त्रीसमूह वा 
| इच्छताम्‌ इच्छतु । & स्त्रीशब्दात्‌ “द्वीपुंसाभ्यां नञ्स्नञौ भव 
नात्‌ इति नञ्‌ । इच्छताम्‌ इति । “इषुगमियमां छः? । व्यत्य- 
येन आत्मनेपदम्‌ & ॥ 

दुर्नाम ( दुभंग ) और सुनाम ( सुभग ) दोनों एक साथ | 

| रहना चाहते हैं | इनमेंसे धनरहित दुर्नाम आदिको हम नह करते 
| ह ओर दूसरा स्वियोंक्री इच्छा करे ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 


यः कृष्णः केश्यसुर स्तम्बज उत तुश्डिकः ।.. 
अरायानस्या मुष्काभ्यां भंससोप॑ हन्मसि ॥ ५ ॥ 


यः । कृष्ण; | केशी । असुर; । स्तम्बञ्ज; | उत । तुण्डिकः । 
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॥ अरायान्‌ । अस्याः । मुष्काभ्याम्‌ । भसंसः। अप । हन्मसि ५ 


यः प्रसिद्ध! कृष्णः कृष्णवर्णः केशी केशवान्‌ प्रक्ृष्ठकेश! एत- 


न्नामा अघुर; | तथा स्तम्बजः स्तम्बे जातः असुरः । उत अपि 
Le 4.4: 4 
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[अ०३सू०६]४४४ ` अमं काएडय़ू ( ५६५ ) 
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च ठुणिइकः तुएड मुखम्‌ । कुत्सितपुखः एतन्नामा असुरः एते 
सर्वे अरायाः दुर्भगास्तान्‌ अरायान अस्या गर्भिण्याः पुष्का- | 
भ्याम्‌ । ख्रीणामपि झुष्कस्‌ अस्ति । “व्यक्त पुंसो न तु स्त्रियाः” | 
इति स्मरणात्‌ । शुष्काखचमदेशाभ्यां तत्रापि मंससः कटिसंघि- 
पदेशाद अप हन्मसि अपहन्मः ॥ 

जो कृष्णवणेक केशी. नामक असुर है, और जो स्तम्बमें 
डुआ स्तस्थज नामक असुर है, और जो कुत्सित मुखवाला तुण्डिक 
नामक असुर हे, ये सब दुभोग हैं इनको हम गर्षिणीके मुष्कों 

आर कटिसंधिमदेशसे नष्ठ करते हैं ॥ ४ ॥ 


पट्टी ॥ 
अनुजं प्रयृशन्ते कञ्यादेमुत रेरिहम्‌ । | 
अरयाड्यकिष्किणों वजः पिङ्गो अनीनशत्‌ ॥६॥ | 
अलु$जिप्रय् । मऽशृशान्तस्‌ | ऋ्य5अदस । उत | रेरिहम्‌ । । 


अरायान्‌ । श्व5क्रिष्किणः ॥|बजः | पिङ्गः | अनीनशत्‌ ॥ ६ ॥ 


अनुजिघ्रम्‌ अबुजिघ्रतीति अलुजिप्रः । & प्रा गन्धो- | 
पादान | “पाघ्राथ्माधेट्रशः शः? इति शः । “पाघ्रा०” इस्यादिना | 
निघ्रादेशः & । आघ्रायैत्र हिंसकम्‌ इत्यथः । तथा अम॒शन्तम्‌ 
मश्रथव हन्तारं क्रव्यादम्‌ मांसभक्षकम्‌ | उत अपि च रेरिहम्‌ 
खीढूयेव इन्तारम्‌ । उक्तब्यतिरिक्तान्‌ अन्यान्‌ अरायान्‌ अधनान्‌ 
अलक्ष्मीकरांश्र । अरायविशेषणं क्रिष्किण इति । किषकिष इति | 
शब्द कुबन्तस्तान्‌ । यद्रा । ® किष्क हिंसायाम्र॒ इति चुरादौ | 
पव्यते & । नित्यं हिंसकान्‌ पिङ्गः पिशङ्गत्रणों बज; सर्षपः अनी- | 


नरात्‌ धश नाशितवान्‌ नाशयतु वा । “स्वेता पीतांश्च सः ह 
फच्च छळ न्न फन च प्छ फ ज चळ जच कक चळ र 
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| ( ५६६ ) अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषाचुवादसहित 


MON क. ना 
| पान संपात्य अभिमन्ञ्य गभिए्या बध्नीयात्‌ इति [के० ४, ११ 
विनियोगाभिधानाद्‌ अत्र पीतसषपाणां विधानयोग उक्तः ॥ 
सँघ कर ही मार डालने वाले अन्नुजिघ्रको आर स्पशं करके 
| पार डालने वाले प्रमशको, मांसभक्षक क्रव्यादको ओर चाटकर 
॥ मारने वाले रेरिइको, इनके अतिरिक्त भी दूसरे अलक्ष्मीक राक्षसो | 
१ को ओर किष्‌ किप्‌ शब्द करने वाले नित्यहिंसक राक्षसको 
| पीला सरसों नष्ट करे ॥ ६ ॥ 


स्न प्च 


rrr 


| सप्तमी ॥ 
| यस्ता खेम निपद्यते तां भूत्वा पितेव च । 
| बजस्तान्त्सहतामितः क्ीवरूपांस्तिरीटिनः ॥ ७ ॥ 


|] 1 | \ 
§ यः । स्वा । स्वझ । नि5पद्यते । भ्राता । भूत्वा । पिताऽइव । च । 


| 
। 
। 
॒ 


(1 १ ॥ 
| बज; । तान्‌ । सहताम्‌ । इतः । क्लीब5रूपान्‌ । तिरीटिन; ॥७॥ | 


| 


| हे यभिणि यो राक्षसादिः त्वा त्वां स्वप्न निद्रावस्थायां भ्राता 
4 सहोत्पन्न इव्‌ भूत्वा विश्वासं जनयन्‌ निपद्यते निपतति अभि- 
| गच्डति । तथा यश्च पितेव जनक इव तद्रूपधारी भूत्वा स्वप्ने तवा 
१ निपद्यते । यद्वा तान्‌ इति बहुवचनेन निदेशात्‌ यः कश्चित्‌ स्वप्ने 
| स्वकोयसहजख्पेण निपद्यते यञ्च भ्राता भूत्वा यस्तु पितेव भूत्वेति 
| योज्यम्‌ । श्रात्रादिरूपेण आगत्य गर्भध्वंसनस अन्यत्राप्याञ्ना 
4 यते “यस्वा भ्राता पतिर्भूत्वा जारो भूत्वा निपद्यते । प्रजा यस्ते 
| जिघांसति तम्‌ इतो नाशयामसि” इति [ ऋ० १०. १६२.५ ]। 
| तान सर्वान्‌ बजः श्वेतसर्षपः सहताम्‌ अभिभवतु इतः अस्माद 
गभिणीसकाशात्‌ । तथा क्रीबरूपान्‌ पण्ढरूपं धृत्वा आगता 
$ तिरीटिनः अम्तधानेन अटतश्च । सहताम्‌ इति संवन्धः ।। 
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[अ° ३ सू० ६]४४४ अहम काएड (५६७) | 


A 


हे गभिणि ! जो राक्षत आदि स्पभमें भ्राताकासा विश्‍वास | 
दिला कर तेरे शरीरमें प्रवेश करता है और पिताकी समान बन. | 
कर तुझको कष्ट देता हे + | उनको यह श्वेत सरसों इस गर्मिणी $ 
के समीपसे तिरस्कृत करे | और हिजडेका रूप धारण करके | 
आने वाले राक्षसोंको और अन्तर्धान होकर घूमने वाले रात्तसों $ 
को यह सरसों गर्मिणीके समीपे तिरस्कृत करे || ७॥ | 
अष्टमी ॥ | 
यस्ता स्वपन्तीं त्सरति यस्ता दिप्सति जाग्रतीम्‌ । | 
गा म १० हिर ८७ LR 11 10 < 
दायामिंव ग्र तान्त्सूयेः पर्क्रिम॑न्ननीनशत्‌ ॥ ८ ॥ 
| | 1 1 | 
यः | त्वा । स्वपन्तीम्‌ । त्सरति । यः । त्वा । दिप्सति । जाग्रतीम्‌। ( 
छायास्‌ऽइव । म । तान्‌ । सूर्य: । परिःक्रामन्‌। अनीनशत्‌ ८ | 
हे गर्भिणि स्वा त्वां यः राक्षसादिः स्वृपन्तीमू प्रवोधरहितां / 
स्वापकाले चरति गच्छति | यश्च जाग्रतीम्‌ प्रबुद्धां प्रबोधकाले । 
दिप्सति दम्मितुम्‌ इच्छति । ® दन्थु दम्भे । “सनीवन्तर्ध०” | 
त्या दिना इड्विकल्पः । “दन्भ इच” इति अचः स्थाने इत््रम्‌ छ | | 
अत्र तान्‌ इति बहुवचननिदेशाद्‌ यो यः स्तरपन्तीम यो यो जाग्र- | 
तीम्‌ इति वीप्साथों द्ष्टव्यः । तान्‌ सर्वान्‌ यथा सूरय; परिक्रामन्‌ ˆ 
| आकाशे परिभ्रमन्‌ छायाम्‌ अन्धकार नाशयति तद्रद अयं सर्षपः ॥ 
` + आता आदिके रुपये आकर गर्भको ध्वंस करनेका बर्न करनेका वर्णन | 
है हि ९ 
अन्यत्र भी हे । यथा-“यस्त्वा आतार भूसा पतिभूत्वा जारो | 
भूरा निपद्यते । प्रजां यस्ते जिधांसति तम्‌ इतो नाशयामसि ॥- | 
जो भ्राता पति वा जारके रूपमे तेरे पास आता है और तेरी | 


4 सन्तानको नए करना चाहता है उसको हम यहाँसे दूर भगाते / 
0 ६ (ऋग्वेदसंहिता १०। १६२।४५)॥ | 3 
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| ( ४६८ ) अथर्ववेद हिता सभाष्य-भापा बुद्ादसहित 


न्न क ० ७ SSS YN | 


सबंध अमङ्गलम्‌ आक्रम्य प्रानी नशत्‌ प्रक विनाशितवान्‌ ना- / 
शयतु वा ॥ 

हे गर्मिणी ! जो राक्षस आदि स्वभके सभय तुझ प्रबोधरहित 
पर आक्रमण करता है और जो तु जागती हुईको मारना 
चाहता है, उन सबको यह सरसों इस प्रकार नष्ट कर देय, जिस 
प्रकार आकाशमें भ्रमण करता हुआ सूये अन्धकारको नष्ट क 
डालता है )| ८ ॥ 


| 
| 


नवमी ॥ 
यः कृणोति खतवस्सामवंतोकामिमा (खम्‌ । 
त 


मोंषधे खं नांशयास्याः कमलपञिवत्‌ ॥ & ॥ 


तम्‌ | ओपधे | त्वम्‌ । नाशय | अस्या! | कमलम्‌ । अञ्जिऽवम्‌ ६ | 
यो राक्षसादिः स्त्रियस्‌ इमां गाभिणीं मृतवत्साम्‌ मृतपुत्राँ | 
कृणोति करोति । तथा अवतोका अवपन्नगर्मौ वा कृणोति ते ( 
दुम्‌ हे ओषधे सपपरूपे त्वं नाशय । अस्याः कमलम्‌ गमे द्वारम्‌ 
अञ्चित्रम्‌ अभिव्यक्तिमत्‌ म्लक्षणोपेतं वा । कुर्विति शेषः ॥ ; 
हे सपेपरूप औषध ! जो राक्षस आदि इस स्त्रीको मृतबत्सा ; 

4 करता है तथा अवपन्न ( विपत्तिग्रस्त ) गर्भ वाली करता हे, | 
उस दृष्टको तू नष्ट कर इसके गर्भद्वारको श्रभिव्यक्ति वाला कर > | 
शमी ॥ 


ये शाज्जाः परिनृत्यति साय गदेभनादिनंः । 
कुसूला ये च कुक्षिलाः ककुभाः कर्माः खिमा | 


| [झ० ३ सरू ६]४४४ अएमं काण्डमू ( ५६६ ) | 
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| तानापधं ख गन्वन विषूचानाव्‌ वि नाशय॥१०॥ 
| ये | शाल्वाः । परि&त्ृत्यन्ति सायम्‌ । गर्दैभऽना दिनः 
| कुसूला; । ये । च । कुत्तिलाः । ककुभाः । करुमाः । स्रिमोः 


ये पिशाचाः सायं समये गदेभनादिनः गढेभबद आक्रोशन्तः 
सन्तः । छ “कतयू पमाने” इति णिनिः & । शालाः परि- | 
उृत्यन्ति शाजानां ग्रहाणां परितो नृत्यन्ति। एवं ये च कुसूलाः 
कुसूलाकृतयः परिनृत्यन्ति । ये च कुच्षिलाः बृहत्कुच्तयः । ककुभाः | 
अंजुनहक्ञवह्‌ भयकराकृतयः । एवं खरुमाः शुमाश्च नानाकारैध्वे- | 
निभिश्च विशिष्टाः सन्त; शालायाः परितो नृत्यन्ति तान्‌ सर्वान्‌ | 
हे ओषधे गोरसपप पीतसपप वा त्वं गन्धेन तव परिमलेनेव विषू. 
चीनान्‌ विष्वगश्वनान्‌ कृत्वा वि नाशय ॥ 
इत्यष्टमकाण्डे दृतीयेबुवाके तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ | 
जो पिशाच सायंकालके समय गधेकी समान रंकते हुए घरों | 


तान्‌ | ओषधे । स्व्‌ । गन्धेन । विषूचीनान्‌ । वि। नाशय १० | 


में नाचते हें और जो कुसूल ( कुठिया ) की आकृतिमें चारों 
ओर नाचते हें । और जो अजुन टृक्षक्ी समान भयंकर आकृति | 
बाले बड़ी कोख वाले खरूम श्रम आदि अनेक प्रकारकी ध्वनि | 
करते हुए शालाके चारों ओर नाचते हैं, उन सबको हे गौर | 
ओर पीत सषपरूप औषधे ! तू अपनी गंधसे ही चारों ओर | 
भगाती हुई नष्ट कर ॥ १० ॥ (१४) 


अष्टम काण्डले तृतीय अदुवारुमे तृतीय सूक्त समाप्त ॥ 

“ये कुकन्धाः” इति सूक्तस्य पूवेसूक्तेन सह उक्तो विनियोगः ॥ | 
“ये कुकन्धाः” इस सूक्ता पहिले सूक्तके साथ विनियोग | 
कह दिया है । 


[| 


७२ ३१-७-३० 


RTS 


तत्र प्रथमा ॥ 
ये कुकुन्धाः कुकूरंभाः कृत्तीदेशानि बिभ्रति । 
क्रीवा इव प्रनृत्यंन्तो वने ये कुर्ते घोषं तानितो 


नांशयामसि ॥ ११ ॥ 
ये । कुकुन्धाः । कुकूरभाः । कृत्तीः । दूशोनि | विश्रति । 


क्ीबाः5इव । अञ्तत्यन्तः । वने । ये । छुंवते | घोषम्‌ । तान्‌ । | 
, इतः । नाशयामसि ॥ ११ ॥ | 
येमसिद्धा; कृकन्धाः एतत्संज्ञक्ा; पिशाचाः । कीदृशाः| कुकूरवाः ४ 
कुकू इत्पेवमात्मकेन रवेण युक्ताः कुक्कुटबद्व्ध्वनि कुर्वाणाः कृत्यैः र 
हिंसाकर्म भिः दूष्याणि दूषणीयानि हिंसाख्पाणि कर्माणि विश्वति | 
धारयन्ति । क्लीबा इब उन्मत्ता इव प्रनृत्यन्त; हस्तपादशिरआदि- | 
चालनं कुर्वन्तो ये च पिशाचाः वने अरण्ये घोषम्‌ शब्दं कुवते तान्‌ | 
उभयविधानपि इतः गभिण्यादे? सकाशात्‌ नाशयामसि नाशयामः।। | 
1 /, 
जो कृकंध नामक पिशाच कुक्कुटकी समान कुकू ध्वनि करते | 
हुए हिंसाकर्मोंसे दूषितकमॉको धारण करते हैं और जो उन्मत्तां | 
की समान हाथ पेर आदि फेंकते हुए बनमें शब्द करते फिरते हें | 
उन दोनों प्रकारके पिशाचों को हम गभिणीके,पाससे नष्ट करते हैं ॥ | 
द्वितीया ॥ ! 
he S CNHI 125 * NTA 

य सूय न [तातकन्त आतपन्तममु देवः । | 
~! ९ धीं >) हि 
अरायान्‌ बस्तवासिनो दुगन्धींल्लोहितास्यान्‌ मक | 
कान्‌ नाशयामास ॥ १२ ॥ | 

ये । सूयम्‌ । न । तितित्षन्ते । आऽतपन्तम्‌ । अझुम्‌ । दिवः 
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॥ [ अ० ३०६ ]४४४ अमं काएडसू (५७१ ) 


॥ अरायान्‌ । बस्तऽयासिनः । दुःऽगन्धीन्‌ । लोहवितऽञ्रास्यान्‌ । 
मककान्‌ । नाशयामसि ॥ १२ ॥ 


| य भूतविशेपा दिवः धुलोकाइ आतपन्तम्‌ सवतस्तापं कुबन्तम्‌ 
१ आमु सूर्य न तितिक्षन्ते न सहन्ते । घूका इव रात्रौ गिरिगुहादो 
१ वा वतन्त इत्यरथः । तान्‌ अरायान्‌ अश्रीकान्‌ वस्तवासिनः अवि 
१ चमेवसनान्‌ दुगन्धीन्‌ दुष्टेन पुराणकुणपादिसद्शेन गन्धेन उपे 
| तान्‌ लोहितास्यान्‌ सबंदा नवमांसभक्षणेन लो हितो पेतमुखा 
4 खोहितवणंछुखान्‌ वा मककान्‌ । & मस्कतिरगत्यर्थः | सलोप 
4 रछान्दसः % | कुत्सितगतीन्‌ पिशाचान्‌ | यद्वा । % मकिर 
| लकाराः । चुमभावः पूववत्‌ छ । कुत्सितालंकारान्‌ नाशयाः 
| मसि नाशयामः ॥ 
जो भूत थ॒लोकसे सब ओर ताप देते हुए सूर्यक्रो नहीं सह 
| सकते तात्पर्य यह है, कि-रात्रिमें उन्लुऑँकी समान गिरिणुहा 
आदियें विचरण करते रहते है उन अश्रीक, बकरीके चमडेके वस्त्र 
वाले, दुगेन्धित सदा नवीन मांसका भक्षण करनेसे रक्तसे सने 
हुए मुख वाले, कुत्सित अलंकारोंको धारण करने वाले रात्तसों 
को हम नष्ट करते हैं ।: १२ ॥ 
तृतीया ॥ 

य आात्मानंमतिमात्रमंस आधाय बिभ्रंति । 
स्रीणां श्रोणिप्रतोदिन इन्द्र रक्षांसि नाशय ॥१३॥ 
ये । आत्मानम्‌ । अतिथ्मात्रमू । अंसे । आउधाय । विश्वति | 
ख्रीणाम्‌ श्रोणिऽप्रतोदिनः । र । रक्षांसि । नाशय ॥ १३॥ 

ये पिशाचाः ख्रीणाम्‌ आत्मानम्‌ शरीरम्‌ । कीदृशम्‌ आत्मा- 
“छ कछ कच छप छ छन छष्छ छया ऊन छर जड उग ऊप उन छनक फक छन्द कर्‌ 
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१ ( ५७२ ) अयरवबेद्‌संहिता सभाष्य-भाषानुवादस हित 


॥ नम्‌। अतिमात्रम्‌ गभिणील्वाह अतिस्धूलम्‌ अंसे आधाय स्थाप- 
यित्वा बिभ्रति ! अथ वा क्रियाविशेषणम्‌ एतत्‌ । अतिवेलं विश्व- 
तीत्यर्थः .। अथ वा वस्तुतः अल्पमपि श्रात्मानस्‌ अतिमात्रम्‌ 
॥ आकाशस्पशिनम्‌ अंसे स्वस्कन्धप्रदेशे आधाय मायाबलेन स्थापः 
| यित्वा बिभ्रति सवदा धारयन्ति । स्त्रीणां गभिशीनां श्रोशिप्रतो- 
दिनः कटिप्रदेश प्रकर्षेण व्यथयतस्तान्‌ रक्षांसि रात्तसान्‌ हे इन्द्र 
नाशय घातय ॥ 
| जो पिशाच गभिशी होनेके कारण बहुत स्थूल भौ स्त्रियों 
के शरीरको अपने कंधे पर रख कर घूमने लगते हैं हे इन्द्र ! 
| उन स्त्रियोंके कटिप्रदेशको व्यथित करने वाले राक्षसोंको आप 
| नष्ठ करिये ॥ १३॥ 


CS ASA SO 3 ES Si A Sled 


चतुर्थी ॥ 
ये पूर्व वध्वो३ यन्ति हस्त श्रृ्गाशि बिभ्रतः । 
| यापाकेष्ठाः प्रहासिनं स्तम्बे ये कुर्वते ज्योतिस्तानितो 
नांशयामसि ॥ १४ ॥ 
|| ये । पूर्व । बधु । यन्ति । हस्ते । शृङ्गाणि । बिभ्रतः । 
झापाकेऽस्था; । पः्हासिनः । स्तम्बे । ये । कुर्वते । ज्योतिः । 
तान्‌ | इतः । नाशयामसि ॥ १४॥ 
ये पिशाचाः बध्वः वधूनां सस्त्रीणां पूर्व पूर्वभाविनः सन्तो 
| यन्ति सस्त्रीका गच्छन्ति । कथंभूताः । हस्ते स्वस्वहस्तेषु शृङ्गाणि 
| विषांणानि बादनार्थानि पानार्थानि वा बिभ्रतः धारयन्तः । 


| ये च आपाकेष्टाः आपाकेषु पाकशालासु कुलालमृहेषु वा तिष्ठन्तीति 
| आपाकेष्ठाः । प्रहासिनः प्रकृष्टहासयुक्ताः अट्टहासं कुर्वतः । ये च 


| 


“9 


। [अ० ३ सरू ६]४४४ अष्टमं काएडम्‌ (१७३ ) | 
१ स्तम्बे आद्रेपु वरद्यादिस्तम्बेपु ग्रहस्तम्वेषु वा ज्योतिः अग्निरूपं ) 
। कयते उत्पादतन्ति तान्‌ सर्वान्‌ इतः अस्माद्‌ गभिणयाद्रावास | 
| नात्‌ नाशयामसि नाशयामः ॥ | 
| जो पिशाच अपनी स्त्रियोंके आगे २ हाथमें सींगोंको लेकर | 
| 

६ 


घूमते हैं और जो पाकशालाओंमें स्थित होकर अट्टहास्य करते 

हें और जो गोले त्रीहिस्तम्बांमें वा गृहस्तम्भ आदिमे अभिरूप 
१ ज्योतिको उत्पन्न करते हें उन सवको हम गभिणीके आवास 
|| स्थानसे भगाते हैं ॥ १४ ॥ 


पञ्चमी ॥ 


पा पश्चात्‌ प्रदानिः पुरः पाष्शीः पुरो सुखां । 


481 -४० 


लजाः शंकधूमजा उरुण्डा ये च॑ मट्मटाः कुम्भ 
मुष्का अयाशवः । 
तानस्या अक्षणस्पते प्रतींबोधेनं नाशय ॥ १५ ॥ 


| ( । 
येषाम्‌ । पश्चात्‌ | प$पदानि । पुर! । पार्ष्णी:। पुरः । मुखा । 
खलऽजाः । शकधूमऽजाः। उरुएडाः । ये । च । मट्मटा; । कम्भऽ- 
। मल > परी 
मुष्काः । अयाशवः । 
तान्‌ । अस्याः । ब्रह्मणः । पते | प्रतिञ्बोधेन । नाशय ॥ १५॥ 
येषां रक्ष'पभ्रूतीनां पश्चात्‌ पश्चाद्भागे प्रपदानि पादाग्रमदेशाः 
पुरः पुरोभागे पाष्णीः पाष्णयः । ननु पश्चात्‌ प्रपदानि सन्तु 


मुखान्यपि पश्चाच्चेत्‌ कि वेकृतम्‌ इति तत्राह । पुरः पूर्वस्मिन्‌ 
देशे मुखा पुखानि प्रपदप्रतिकूलानि मुखानि । उक्तविकारान्‌ 
गा न 1 27-37 7-32 प्म स्न जनाच्या 
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हि च Ee CE ड 
रुणडरहिता अशिरस्काः । ये च मुट्युटाः झुट्युट इति शब्दे कन्तः 
छिल्नसवांवयवा इव वतमाना वा । कुम्भयुष्काः कम्भोपमेन मुप्केण 


उक्तमकारा ये सन्ति तान्‌ सर्वान्‌ हे ब्रह्मणस्पते बरतो वेदराशेः 


१ 
¢ 
| स्वामिन्‌ एतन्नामक देव अस्या ओपयेबेजरूपाथाः प्रतीबोधेन | 


च च च्य ९ IN ~ 
4 प्रतीवोधसाधनेन सामर्थ्येनेत्यथः । प्रतिनियतेन ज्ञानेन वा । 


बिनष्टान्‌ कुरु ॥ 


0५ AN | 


से राज्षसोंको, और धान्यशोधनदेश-खल्में होने वाले राक्षस 
को गोके गोवर और घोड़ेकी लीद आदिसे होने वाले राक्तसों | 
ही, ग्रुण्डरहित राक्षसोंको, सुट मुट्‌ शब्द करने वाले राक्षसोंको 


SN 


घड़ेकी समान अणडकोशों बाले राक्षसोंको और वायुकी समान 


2200 EY CT 1000 2 2... 


देव ! आप सरसोंके वलसे नए करिये, ॥ १५ ॥ 


YO NY NP 


पष्ठी ॥ 
पर्यस्ताज्ञा अप्रचङ्कशा अख्रेणाः सन्तु पण्डंगाः । 


PS 


खियम्‌ ॥ १६ ॥ 


९ य । ® 
पयस्तऽअचत्ताः । अप्रश्चङ्कुशाः । अस्त्रैणाः । सन्तु । पण्डगाः । | 


FR छ ल्क रळ सप न्क जत्य समर सच ऊप त्त्य ठ स्त चाळ ळर 


च शकधूमजाः गवाश्वादिएुरीपपिएडोत्पन्नाः । ये च अरुणडाः | 


। उपेताः । अयाशवः अयो वायुः वायुवद्‌ आशुगामिनः। एवम्‌ | 


19 “उपसर्मेस्य घञ्यमनुष्ये बहुलम्‌? इति दीर्घः & । तेन नाशय “ 


जिन राक्षस आदिके पश्चिमकी ओर पैरकी अँशुलिमें होती |! 
हैं और सामने एड़ियें होती हैं और मुख पूषेकी ओर होता है । 
ए 


शीघ्रगामी राच्चसोको हे वेदराशिके स्वामिन्‌ ! वृहस्पति नामक || 


अवं भेषज पादय य इमां संविदृत्सत्यप॑तिः स्वपतिं | 


; 


—— — A 


/ OT डा 


| 
| 
| 
। 
( 
| 
| 
| 
| 


[अ रे खू० ६]४४४ अष्टमं काणडम्‌ (५७५ ) 


} 
९ 
| 
| 
। 
| 
TT 


अब । भेषज । पादय । यः । इमाम्‌ । समूऽबरिहृत्छति। अपतिः । 
स्वपतिय्‌ । खियस्‌ ॥ १६ ॥ 


परयस्तात्ताः इतस्ततो विप्रकीणेलोचनाः प्रचङशाः प्रक्षीणो- 
रुप्रदेशाः । यट्टा प्रगतमतयः। पन्न गाः पादेन न गच्छन्तः | एव- 
रूपा ये सन्ति ते अस्त्रेणाः खनीसंमूहविरोधिनः स्त्रीरहिताः सन्तु 
भवन्तु । अथ वा पन्नगाः सर्पा भवन्तु । किं च हे भेषज सर्पपरूप 
त्वस्‌ अब पातय अवाङ्घुखे विनाशय । कम्‌ । यो राक्षसादिः- 
इमां गभि स्त्रियं संविहत्सति संवतेनं कतुम्‌ इच्छति । यच्छब्द- 
निर्दि विशिनष्टि अपतिरिति । न विद्यते पतिः स्वामी यस्य स 
तथोक्तः अनियन्त्रितः । स्त्रियं विशिनष्टि स्वपतिम्‌ इति । स्वा- 
धीनपतिकास्‌ । यद्वा अपतिः पतिराहित्येन स्वपती निद्रां कुवेतीम्‌ 
इमाँ स्त्रियं सबपितुम्‌ इच्छति। & बतेतेः सनि “ृद्भचः स्यसनोः” 
इति परस्मैपदम्‌ छ ॥ 
फेले हुए नेत्रां वाले, क्षीण ऊरु वाले, जो राक्षस है वे स्त्री 
समूहविरोधी स्त्रियॉसे रहित होजावें बा सर्प होजावे हे सर्पपरूप 


40 000000 5100 


at 2 


क्रि 
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पधे ! जो अनियन्त्रित राक्षस इस सोती हुई स्त्रीको घेरना 
चाहता है उसको तू नष्ट कर ॥ १६ ॥ 

उद्धर्षिएं सुनिकेशं जम्भयन्तं मरीसशम्‌ । 
उपेपन्तमुदुम्बले तुरंडेलंमुत शालुडम्‌ । 
पदा प्र विग्य पाष्णी स्थालीं गोरिव स्पन्दना १७ 


उत्‌ऽहषिणाम्‌ । झुनिऽक्ेशम्‌ । जम्भयन्तम्‌ । मरीञृशम्‌ । 
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| उपञ्एपन्तम्‌ । उदुम्बलम्‌ । तुण्डेलम्‌ ! उत । शालुडम्‌ । 


१ यस्ते गभ प्रतिम्रशाज्जातं वा मारयाति ते । 
| पिङ्गस्तमुग्रधन्वा कृणोठुं हृदयाविधस्‌ ॥ १८ ॥ 
| यः । ते । गर्भस्‌ । प्रतिआशात्‌ । जातस्‌ । वा। मारयाति । ते। | 
| पिङ्गः । तम्‌ । उग्रऽघन्वा | कृणोतु | हृदयाविधम्‌ ॥ १८ ॥ 
| सप्तमी ॥ उद्धपिणम्‌ उत्कृष्टेन अतिप्रहृद्धे न धर्षणेन उपेतं युनि- | 
| केशस्‌ सुनिवञ्जटात्मक्रकेशवन्तस्‌ एतन्नामानस्‌ । तथा जम्भय- | 
न्तम्‌ हिसन्तं हिंसक मरीमृशम्‌ पुनःपुनः मृशान्तम्‌ एतन्नामानं | 
| च । तथा उपेपन्तम्‌ सवत इच्छन्तस्‌ । गभिणी कुत्रास्त इत्यन्वि- | 
ष्यन्तम्‌ इत्यथः | तथाविधम्‌ उदुस्बलम्न्‌ एतन्नामक च । उत 
| अपि च तुण्डलम्‌ पकृष्टतुएडवन्तं शालडम्‌ एतन्नामानस्‌ असु 
॥ रस्‌ | अथ वा उद्धूर्पिप्रश्नतीनि प्रत्येक योगरूढानि असुरनामानि। 
१ पदा प्रविध्येत्युत्तरत्र संबन्धः ॥ 


| आएमी ॥ सर्पपाख्योषधिः पदा पादेन प्रविध्य सभ्यक्‌ ताड- 
| यित्वा प्रास्यात्‌ प्रास्यतु तत्र । दृष्टान्तः | स्थालीस्‌ दोहनसाधनं 
मृत्पात्र गोरिव दुष्टा गोयथा स्पन्दनात्‌ पश्चात्पादयोश्चालनात्‌ । 
| सा यथा पात्र भिनत्ति तद्वत्‌ | क प्रति एवम्‌ उच्यत इति तयू 
| आह । यस्ते गभम्‌ इति । यो राक्षसादिः हे गर्भिणि ते गभं 
॥ पतिशृशात्‌ प्रतिमशेत्‌ पीडयेत्‌ यथा सजीवो न जायते तथा ङुरयाद्‌ 
| वा । अथ वा जातम्‌ उत्पन्नं ते पुत्रं मारयाति मारयेत्‌ । तं पदा 
| प्रबिध्येति पूवेत्रान्बयः । किं च पिङ्गः गौरसर्षपः तं गर्भ घातकं 
| राक्षसम्‌ उप्र धन्बा । ® धन्वतिर्गतिकर्मा ® । उद्गूर्णंगतिः सन्‌ 
| हृदयाविधम्‌ हृदयप्रदेशे विद्ध ताडितं कृणोतु करोतु । अथ वा 
७ छ 0 क्छ मप छ कप्पा ए छ छ 


[अ० ३ब्ू०६]४४४ अष्टमं काणइम्‌ ( ४७७ ) 
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वेधलिङ्गात्‌ उग्रधन्वशब्दो भयंकरेण धबुपोपेतम्‌ आचष्टे सर्षपस्य 

आषधस्य देवताभिप्रायेण उग्रधन्वत्वं न विरुध्यते ॥ 
मचणडतासे धर्षण करने वाले मुनिकी समान जटात्मक केश 

वाले मुनिकेश नामक असुरको, तथा हिंसा करने बाले मरीमृश 


को तथा गर्भिणी कहाँ है इस प्रकार समत्र खोज करते हुए उदुम्बल 
को, पृष्ट तुएड बाले शालड नामक असुरको, सरसों पैरसे इस ' 


प्रकार मारे जिस भकार दूध दुद्नेके बाद (दुष्ट ) गौ दृधके 
पात्रमें लात मार देती हे ॥ १७॥ 

हे गर्भिणी ! जो तेरे गर्भेको पीड़ित करता है अर्थात्‌ सजीव 
उत्पन्न न हो ऐसा कर देता है अथवा तेरे उत्पन्न हुए पुत्रको मारने 
के लिये उद्यत रहता है उसको यह औषधि पेरसे मारे । गौर- 
संप ! उस गर्भघातक राक्षसको तू प्रचण्ड गति वाला होकर हृदय 
में ताडित कर ॥ १८॥ 

नवमी ॥ 


ये म्नो जातान्‌ मारयन्ति सूतिका अनुशेरते । 
ख्रीभांगान्‌ पिङ्गो गन्धर्वान्‌ वातो अम्रामिवाजतु १६ 
ये । अम्नः । जातान्‌ । मारयन्ति । सूतिकाः । अजुडशेरते । 
ख्रीऽभागान्‌ । पिङ्गः । गन्धर्वान्‌ । वात; | अभ्रमूळूव अजतु १६ 


ये रक्ष'पिशाचाद्याः अम्नो जातान्‌ अर्धोत्पन्नान्‌ गर्भान्‌ 
मारयन्ति विनाशयन्ति ये च सूतिकाः अभिनवप्रसवा अनुशेरते 
स्त्रयमपि योषिद्रपेण शयनं कुबन्ति तान्‌ स्त्रीभागान्‌ स्त्रियो 


७३ ३१,७ १२० 
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| 


गभिण्यो भागो येषां ते स्त्रीभागाः स्त्रीग्रहीतन गन्धर्वान्‌ रचा!- | 


पिशाचाद्यान्‌ पिङ्गः गौरसर्षपः वातः वायुः अभ्रमिव निरुदक 
मेघमित्र अजतु निरस्यतु ॥ 
CVervuy 


Qn AIAG. 


( ५७८ ) अथववेद्संहिता सभाष्य-भाषान्नुवादस हित 


| 


re “कट. me 


जो राक्षस पिशाच आदि आधे उत्पन्न हुए गर्भाको मार 


। डालते है और जो स्त्रीरूप धारण कर सूतिका बनकर शयन । 
1 करते हे उन गभिणी ख्लियोंको अपना भाग समझने वाले गंध 
4 राक्षस पिशाच आदिको गौरसपप इस प्रकार मारे जिस प्रकार 
| जलरहित मेघको वायु मारता है ॥ १६ ॥ 


दशमी ॥ 


। परिसृष्टं धारयतु यद्धितं माव पादि तत्‌ । 


गभ त उग्रा रचता भेजा नावभाया ॥ २० || 


| परिञ्सएस्‌ । धारयतु । यत्‌ । हितम्‌ । मा । अब । पादि। तत्‌ । 
| गभस्‌ । ते । उग्रौ । रक्षताम्‌ । भेषजौ । नौबिः्मार्यौ, ॥ २० ॥ 


परिशिष्टम्‌ होमादिविनियोगावशिष्ट सर्पपद्र्य धारयतु न परि- 


| त्यजतु गभिणी स्त्री । धारणस्य अभिमायस्‌ आह । यत्‌ यत्‌ 
| पुत्रादिलक्तणं वस्तु हितम्‌ अभिमतं तत्‌ माव पादि अवपन्नं 
| विस्रस्तं मा थूत्‌ | अनेन अभिप्रायेण धारयतु | हे गभिणि ते 
| गर्भेम्‌ उग्रौ उद्ण्लो भेषजो भेषजरूपो श्‍वेतपीतोभयविधसपेपो 
| नीविभायों नीव्यां भर्तव्यो चस्त्राश्चसेन धायों रक्षतास्‌ पालय- 
| ताम्‌ । “शवेतपीतसर्पपौ संपात्य अभिमन्त्रय गमिणया बध्नीयात्‌” 
| इति हि अत्र विनियोगः ॥ 


इत्यष्टमकाएडे तृतीयेलुयाके चतुर्थ सूक्तम्‌ ॥ 
होम विनियोग आदिसे बचे हुए दोनों प्रकारके सरसोंको यह 


4 गर्भिणी खरी न त्यागे धारण करे, धारण करनेका अभिमाय यहं 
॥ हे, कि-जो पुत्र आदिरूप वस्तु अभिमत है बह गिरे नहीं । हे 


गभिणी ! प्रचण्ड बली आओषधरूप दोनों सरसों नीत्रीमें धारण 


करने पर तेरी रक्षा करें ॥ २० ॥ (१५) 
अष्टम काण्डके तृतीय अनुवाकर्भ चतुथ सुक्त समाप्त 


शाश फच्च च्छ > श छ ्छछ ए ९८7 छ चक छ छर” छ सड” छ कडन कसका फ ककर नली 
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“पवीनसात्‌ इति सक्तस्य “यो ते माता” [ ८, ६ ] इत्यनेन ; 
सह उक्तो विनियोगः ॥ uid 

“पवीनसो” सूक्तका “यो ते माता” ( ८। ६ ) के साथ विनि- | 
योग कह दिया है । | 
पवीनसात्‌ तङ्गसा शच्चायकादुत नग्नकात्‌ । | 

जाये PU पिङ्ग RL > प्रीदिन ( 
प्रजाये पत्ये ला पिङ्गः परि पाहु किमीदिनः॥२१॥ | 
पत्रिउनसात्‌ । सत्यात । छायकात्‌ । उत | नग्कात्‌ | | 
प्रञ्जाये । पत्ये । त्वा । पिङ्ग: | परि। पातु! किमीदिनः ॥२१॥ | 

पतरीनसात्‌ पविर्वेजः | पत्रजसटशनासिकोपेतात्‌ किमीदिनः | 
अशुरादेः सकाशात्‌ तङ्गल्वात्‌ एतन्नामकाच्य किमीदिनः साय- | 
कात्‌ विनाशकारिणः सकाशात्‌ उत अपि च नग्नकात्‌ नग्नात्‌ । | 
एतन्नामकेभ्यः असुरेभ्यः सकाशात्‌ हे गभिणि त्वा त्वां पिङ्गः | 
पिङ्गत्रण; सर्षपः परि पातु परितो रक्षतु । कस्मै प्रयोजनायेति ; 
उच्यते । प्रजाये प्रजार्थं पुत्रलाभाय पत्ये पत्यर्थं पत्युराबु- | 
कूल्यार्थं च ॥ आ 

हे गमिणी ! प्रजा उत्पन्न करनेके (लये और पतिके अनु- | 
कूल रहनेके लिये यह पीली सरसों तुझको वञ्रकी समान नासिका ! 
वाले असुरसे,तड्गल्व नामक असुरसे विनाशक सायक नामक असुर / 
से और नग्नक नामक असुर सेरक्षा करे ॥ २१ ॥ 


द्वितीया ॥ 
/ सक 
दया स्याच्वतुरत्ञात्‌ प्चपादादनहुरेः । 
बन्तादभि प्रसपेतः परि पाहि वरीबृतात्‌ ॥ २२ ॥ 
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( ५८० ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 
द्विस्यात्‌ । चतुःऽअत्षात्‌ । पञ्चऽपादात्‌ । अनङगुरेः । 
हम्तात्‌ । अभि । प्रभ्सपत; । परि । पाहि । बरीद्तात्‌ ॥ २२ ॥ 
ब्यास्यात्‌ द्वे आस्ये पुरः पश्चाच्चेति वा पुरत एव वा यस्य स्तः 
स द्यास्यः । तस्मात्‌ । यत एवम्‌ अतोसौ चतुरक्षः अचचतुष्टय- 
वान्‌ । तस्मात्‌ । पश्चपादात्‌ पादपश्चकोपेतात्‌ अनङ्गरेः अङ्ग लिर- 
हिताद्‌ हम्तात्‌ लतापुज्ञात्‌ अभिप्रसपंतः अभिमु्ख गच्छतः । 
अथ वा हुन्तात्‌ ट्ृन्तवद्‌ दन्त शिरः पादाग्र वा तस्मात्‌ । अवा- 
ग्भूयाभिगच्छतः पश्चात्‌ वरीद्रतात्‌ भ्रशं सर्वाङ्गं व्याप्य बतमानात्‌ 
हे ओषधे त्वं परिपाहि परितो रक्ष । ® टतु वतेने। अस्माद यङ- 
| लुगन्तात्‌ पचाद्यचि “रीग्रदुपधस्य च” इत्यभ्यासस्य रीगागमः | 
। “न्‌ धातुलोप आप्रेधातुके” इति णुणप्रतिषेधः & ॥ 
हे ओषधे ! तू आगे पीछे इस प्रकार दो मुख वाले, चार नेत्र 
वाले पाँच पर वाले अंगुलिरहित लताजालकी समान पर वाले 
| नीचेक्रो मुख करके चलने वाले ओर सब अंगोंमें व्याप्त होकर 
बर्तमान राक्षससे रक्षा कर ॥ २२ ॥ 
| तृतीया ॥ 


य आम मांसमदन्ति पोरुपेयं च ये क्रविः । 
गर्भान्‌ खादन्ति केशवास्तानितो नाशयामसि २३ 

| ये । झामम्‌ । मांसम्‌ । दन्त | पौरुषेयम्‌ | च । ये । क्रविः । । 
गर्भान्‌ । खादन्ति । केशऽबाः। तान्‌.। इतः । नाशयामसि २२ 


ये पिशाचा आमम्‌ अपक्वं मांसम्‌ अदन्ति भक्तयन्ति ये च 
पौरुषेयम्‌ पुरुष॑स्य संबन्धि क्रविः । क्रविसशब्दो मांसवचनः । 


“धय आमस्य क्रविषो गन्धो अस्ति” इति हि मन्त्रान्तरम्‌ [ ऋ० 
उ, च्चच स च्य र उर स 283 2 छ उर सप हाट अरस 
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| [अ° ३ तरू ६]४४४ अष्टमं काण्डमू (२८१) 
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| १. १६२, १० ] | मनुष्यमांसभक्षणं न प्रचुरम्‌ इत्यभिप्रेत्य पृथ- 
| गभिधानम्‌ । ये च केशवाः प्रकृष्ककेशाः पिशाचनिशेषाः गर्भान्‌ 
| मायारूपेण प्रविश्य खादन्ति भक्तयन्ति तान्‌ त्रिविधानि इतः | 
| अस्मात्‌ गर्भिण्यादेः सकाशात्‌ नाशयामसि नाशयामः ॥ 

| जो राक्षस कच्चे मांसको खाते हैं और पुरुपके भी कच्चे मांस 
| को खाजाते हे । और जो बड़े २ बाल बाले राक्षस मायासे प्रवेश 
| करके गर्भाका भक्षण. करते हैं उन तीनोंको हम गर्भिणीके पास 
॥ से हटाते हैं ॥ २३ ॥ 

| चतुर्थी ॥ 

| ये सूयीत्‌ परिसपेन्ति स्तुपेव श्‍वशुरादधि । 

| बजश्र तेषाँ पिङ्गश्च हृदयेधि नि विध्यतामं ॥२४॥ 
| ये । सूर्यात्‌ । परिउस्पन्ति । स्वुपा5इव । शवशुरात्‌ । अधि । 


| बजः। च। तेषाम्‌ । पिङ्गः । च। हृदये । अघि | नि । विध्यताम्‌ २४ 
ये पीडयितार! सूर्यात्‌ सर्वस्य प्रेरकाद्‌ देवाद्‌ अलुज्ञताः सन्तः 
| परिसपेन्ति परिगच्डन्ति भूलोकं गच्छन्ति पीडयितुम्‌ । तत्र दृष्टा- 
( न्तम्‌ आह । स्लुपेब यथा स्नुषा श्‍वशुरादधि । ® अघिः पञ्च- 
। म्यथानुवादी & । शवशुरात्‌ स्वपतेजनकाद्‌ अलुज्ञाता सं पत्युः 
| सकाशं गच्छ इत्येतम्‌ अनुज्ञाता सती तत्समीपं परिसपति तद्वत्‌ । 
| तेषां सूर्या आगतानां हृदये हृदयदेशे बजश्च बज; शवेतसर्षपः स 
| च पिङ्गश्च गौरसपपश्च । उभयत्र चशब्दः परस्परापेत्तः ॥ अधि 

नि विध्यताम्‌ अधिष्ठाय ताडयताम्‌ ॥ . 
जो पीडक सूयदेवकी अनुज्ञासे भूलोकमें पीड़ा देनेको इस 
मकार आते हे, जिस प्रकार खशुरकी अनुङगासे पुत्रब्रधू पतिके | 
vu VV WE TI FS THE” ITT tas We wu 
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३ ( ५८२ ) अथवदेदसंहिता सभाष्य-भाषाल्ुवादसहित 


| पास जाती है । उन सूयसे आये हुओंके हृदयमें यह पीली सफेद 
$ सरसों जाकर ताइना करे ॥ २४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 


| पिङ्ग रक्त जायंमानं मा पुमांसं लिये कन्‌ 


| पिङ्ग । रक्ष | जायमानम्‌ | मा । पुमांसम्‌ । स्त्रियश्‌ । क्रन्‌ । 

4 झाणडऽअद्‌। गर्भान्‌। मा। दभन्‌। वाधस्व। इतः। किमीदिनः २३ 
| हे पिङ्ग गोरसर्षप त्वं जायमानम्‌ उत्पद्यमानं शिशुं रक्ष । 
| जायमानम्‌ इति सामान्येन अभिधाय विशेषेणाह । जा यमाने 
| पुमांसं जायमानां स्त्रियं वा मा क्रम्‌ मा इवन्तु । पीडायास्रू इति 
| शेषः । अथ वा जायमानं पुमांस वस्तुतः पुंगभ स्त्रिय मा क्रन्‌ 
| स्व्यपत्य मा कुवन्तु | यथा एव न भवति तथा रक्ष। केचन भूत 
| विशेषाः पुंगर्भ स्त्रीगर्भ कुर्वन्ति स्वसामर्थ्यात्‌ । ® करोतेमाडि 
| लुङि “मस्त्रे घस०” इत्यादिना च्लेलु क € । कि च अपरे 


५ इत; गभिणीसकाशाद्‌ बाधस्त्र पीडय ॥ 


रात्तसाँको हे सषप ! गभिणीके पाससे दूर कर ॥ २४ ॥ 
षष्ठी ॥ 


अग्रजास्त मातवत्समाद्‌ रादमघमावयम्‌ । 


र 


हट 


1 आण्डादो गर्भान्मा दंभब्‌बाथस्वेतः किंमीदिनः २५ 


| आण्डादाः आएडमदेशभञ्चका;। & “अदोनन्ने” इति विदू ® । 
| ते पिशाचाः गर्भान्‌ मा दभन्‌ मा हिंसन्तु । तान्‌ उभयविधान्‌ | 
| किमीदिनः किम्‌ इदं किम्‌ इदम्‌ इति चरतो रक्त/प्रश्रतीन हे पिङ्ग | 


हे गौर सर्षप ! तू उत्पन्न हुई संततिकी रक्षा कर, और उत्पन्न | 
होते हुए पुंगर्भको वा स्त्रीगर्भको भूत पीड़ामें न डालें और अण्ड- | 
प्रदेश भक्षक आण्डाद गर्भको न मार सके इन दोनों प्रकारके | 


अजाया ति 
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बृक्यादव खज इताग्रिय प्रति मुञ्ज तत्‌ ॥ २६ ॥ | 


| अशरजाःऽत्वरस्‌ । यातेऽनत्सम्‌। आत्‌ । रोदम्‌ । अघम्‌ । आअवयम | | 
टत्तात्‌ऽव । खजप । कृत्वा । अप्रिये | प्रति झुञ्च । तत्‌॥२६॥ | 


ह त्वम्‌ अस्या गभिण्या यह अगरजास्स्वम्‌ अपत्यविधु 
रत्वस्‌ यच्च मातेवत्सम्‌ यृततत्सत्वं दो माग्यस्‌ आत्‌ अपि च | 
रोदम्‌ सव॑दा उत्पद्यमानं दुखं हृदोदन वा । अघतावयम्‌ अघाना | 
पापानां तत्फलभूताना दुःखानां वा असकृद बयनम्‌ | एतानि ( 
| सवोणि । इत्षादिव सरजं कृत्वा यथा दत्ताद्‌ बहूनि पुष्पाणि आदाय । 
| मालां निर्माय प्रियतमे प्रतिमुश्चति तद्वत्‌ अप्रजास्त्वादिकानां स्रजं | 
॥ कृत्वा तत्‌ माल्यम्‌ अग्नये द्रेष्ये प्रति मुश्च संयोजय ॥ | 
इत्यष्टमकाएडे तृतीयेनुवाके पञ्चमं सूक्तम्‌ ॥ 
समांप्तश्न तृतीयोलुवाकः ॥ 
| हे गोर सपेप!तू इस गर्मिणीकी अपत्यहीनताको, पृतवत्सता १ 
| रूप दुर्भाग्यको और सदा हृदयके रोदनको और पार्पोके ताने | 
| बानेको इस प्रकार शत्रके डाल जिस प्रकार क्त परसे फूल चुन | 
| उनकी मालाको प्रियतमके गलेमें डालते हे ॥ २६ ॥ (१६) | 
९ अष्टमकाण्डक तृतीय अनुचाकम्ै पञ्चम खूक्त समाप्त ॥ ॥ 
| यचपमादिसवेव्याधिभैपज्ये कमणि “या वश्रवः” इत्यर्थसूक्तन | 
| दशशक्षशकलानां लात्षा हिरण्येन वेष्टितं मणि कृत्वा संपात्य अभि- | 
॥ मन्त्रय पुनः सूक्त जपित्वा बध्नाति | तह उक्तं कोशिकेन । “उत्त- | 
4 मेन शाकलम्‌” इति [ कौ० ४. २ ] ॥ पालाशः उदुम्बरः जम्बुः 
| काम्पीलः स्रक्‌ वङ्कः शिरीषः स्रक्तयः वरणः विल्वः जङ्गिडः कुटकः 
गद्य गलावलः वेतसः शिम्बलः सिपुनः स्यन्दनः अरणिका | 
| अश्मयोक्तः तुन्युः पूतदारुरिति शान्ता हक्ताः । एतेषां कतमाना- | 
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मपिदशानां शकलेनिमितः शाकलो मणिः ॥ * 
भर आ जाइका प” क सका Ves "० एक VETTES ४०९४७ फएछतपा VISTA 


( ५८४ ) अयववेद्संहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 


१ तथा सौत्रामणीयागे अनेन सूक्तेन ओषधीभिः संधीयमार्ना 
| सुराम्‌ अनुपन्त्रयेत । तद्‌ उक्त बताने । “रशप्राशनया [४. २,३] 
| या बभ्रव इत्योषधीभिः सुरां संघीयमानामू” इति[ बे०५, ३ ]॥ 
यद्मा आदि सकल व्याधियोंडी चिकित्साके लिये “या 
। बम्नवः? इस अर्थसूक्तसे दश एके डुकडोंको लाख ओर सुत्रण 
§ से मह मणि बनाकर संपातन और अभिमन्त्रित करे फिर सूक्त 
को जप कर बाँधे । इसी बातको कोशिकने कहा है, कि-“उत्त- 
| मेन शाकलम्‌” ( कोशिकसूत्र ४ । २ )। पलाश, गूलइ) जामन, 
| कबीला, स्रक्‌, वङ्घ, सिरस, स्रयक्त, वरण, वेल, जंगिइ) कुटक, 
| रह्म, गलागल, वेत, शिम्बल, सिपुन, तिनश, अरणिका, अश्म 
| योक्त, तुन्यु, और पूतदार ये शान्तह॒ज्ञ कहलाते हैं। इनमेंसे किन्ही 
| भी दश हक्तोंके टुकड़ोंसे निर्मित मणि शाकलमणि कहलाती है।। 
तथा सौत्रामणियागमे इस सूक्तके द्वारा ग्रोषधिर्यासे खिचती 


| हुई सुराका अबुमन्त्रण करे | इसी बातको वेतानसूत्रमें कहा है, 
| कि-“रसम्राशन्या (५।२।३) या बश्च इत्योषधिभिः 
| सुरा संघीयमानाम्‌'' ( वेतानसूत्र ५ । ३) ॥ 


| या बभ्रवो याश्र शुक्रा रोहिणौरुत पृश्न॑यः । 
| असिक्रीः कृष्णा ओपयीः सवं अच्छावंदामसि ॥ १॥ 
| याः | बभ्रवः । याः । च । शुक्रः । रोहिणी; । उत । पृश्वयः 
| असिक्रीः | कृष्णाः । ओपधीः । सर्वा: | अच्छञ्ञावदामसि ॥१॥ 
जो बभ्रुवर्णकी औषधियें हैं, जो श्वेतव्णंकरी औषधियें हैं, 


जो लालवणेकी ओषधियें हैं ओर जो छोटे शरीर वाली ओष- 
धियं और जो नीली तथा काली औषधिये हैं उन सबसे हम 


'ए जाळ» र खकार” चश ७” जे सका उमा स॑ तळ” उ” चारु छ चाक (प चारु का 


अभिमुख होकर ( रोगको दूर करनेकी ) प्राथना करते ह ॥१॥ 
साम फाल 
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[अ० ४ सू० ७]४४५ अष्टम काणम्‌ (पद) ॥ 


षि | 


त्रायन्तामिम पुरुष यढ्मांद्‌ देवोषितादधिं । 
यासा द्योष्पिता पृथिवी माता समुद्रो मूल वीरुधा | 
बभूव ॥ २ ॥ 


| - 1 नानी ] | - im 
त्रायन्तास्‌ । इमम्‌ । पुरुषम्‌ । यक्मात्‌ | देवऽइषितात्‌ । अधि। 
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योसाम्‌ । ययः । पिता । पृथिवी । माता । समुद्र: । मूलम्‌ । वीरु- 


धाम्‌ । बंभूव ॥ २॥ 

वषारूप वीर्यका सेचने करनेसे घौ जिनका पिता है और 
उत्पन्न करनेसे पृथित्री जिनकी माता है और समुद्र ( जलस्थान ) | 
जिनका मूल है वे औषधियें इस पुरुषको दैवप्रेरित यच्मारोगसे | 
बचावें ॥ २॥ | 


| आपो अग्रै दिव्या ओषधयः । 
तास्ते यद्ममेनस्य १मङ्गादङ्गादनानशन्‌ ॥ ३ ॥ 
आपः | श्रग्रम्‌ । दिव्या! | ओषधयः | 


ताः । ते । यक्त्मम्‌ । एनस्यु/म्‌ । अङ्गात्‌ऽअङ्गात्‌ । अनीनशन्‌ ३ 


जो जल सामने वर्तमान हैं और जो दिव्य औषधिये हैं, हे || 
रोगिन्‌ ! वे तेरे पापकर्मीके कारण उत्पन्न हुए यच्मारोगको अंग 
प्रेत्यंगोंसे निकाल कर फेंक दे ॥ ३॥ 


प्रस्तृणती स्तम्बिनीरेकशुङ्गाः प्रतन्वतीरोषधीरा वंदामि 
अशुमताः कारिडनाया विशाखा हयामिते वीरुषा |. 
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( ५८६ ) अथववेद्संहिता सभाष्य-भाषानुवादस हित 


वेश्वदेवोरुग्राः पुरुषजीवनीः ॥ ४ ॥ 
प्रव्सृणती; । स्तम्बिनीः । एकऽशुङ्गाः । मःतन्वतीः । ओषधी । | 
शा । बदामि । | 
अंशुऽमतीः । काणिइनीः । याः । विऽशाखाः । हयाभि । ते । 


वीरुधः । वेश्वऽदेवीः । उग्राः । पुरुषऽजीवनीः ॥ ४ ॥ | 

फैलने बाली, स्तम्ब वालीं, मुख्य करके पाकरका आश्रय लेने | 
बाली, छायी हुई औषधियोंकी में प्रार्थना करता हूँ, किरणों | 
(टहनियों ) वाली, शुद्द वाली और अनेक प्रकारकी शाखाओं | 
4 वाली) समस्त देवताओंसे सम्बन्ध रखने बाली, प्रचण्ड बलमयी || 

और रोगी पुरुषको जीवन देने वालीं औषधियोंको हे रोगिन्‌ ! | 
में तेरे लिये आह्वान करता हूँ ॥ ४॥ 
यद्‌ वः सहंः सहमाना वीर्य! यच्च वो बलस्‌ । 
तेनेममस्माद्‌ यद्मात्‌ पुरुष सुञ्चतोपधीरथां कृणोमि 
भेषजम्‌ ॥ ५ ॥ 


यत्‌ । बः | सहः । सहमाना । वीर्य । यत्‌ । च। वः। बलम्‌। | 


तेन । इमम्‌ । अस्मात्‌ । यचमात्‌ । पुरुषम्‌ । मुश्वत । ओषधीः । | 
| अथो इति । कृणोमि। भेषजम्‌ ॥ ५॥ | 
हे रोगको दबाने वाली औषधियों ! तुममें जो रोगको दबानेकी | 
4 शक्ति हे और तुममे जो बल है उससे आप इस पुरुषको यद्मा- | 


) रोगसे मुक्त करो, क्योकि-मैं ( मन्त्रशक्तिसम्पन्न ) औषधिको | 
$ कर रहा हूँ ॥५॥ 


पानामा ७ छर कुकुरका एक फा खर 


| [ अ०४स्‌०७ ]४४५ अष्टमं काण्डमू (५८७ ) | 
| जीवलां नंघारिपां औवन्तीमोपधीमहम्‌ । | 
| अरुन्धतीसुन्नयन्ती पुष्पां मधुमतीमिह हुवैस्मा ् 

अरिष्टतातये ॥ ६ ॥ | 


| जीवलाम्‌ । नघऽरिषाम्‌ । जीवन्तीम्‌ । ओषधीस्‌ | अहम्‌ । 
| अरुन्धतीस्‌ । उत्‌ऽनयन्तीम्‌ । पुष्पाम्‌ । मधुऽमतीम्‌ । इह । हुवे । : 
| स्मै । अरिष्टऽतातये ॥ ६ ॥ 


| में कल्याण करनेके लिये जीवनप्रदा और जिसका रोष भी 
| कभी घातक नहीं होता ऐसी, रोपण करने वाली उपरको जाने | 
4 वाली पुष्पमती मधुमती जीवन्ती ( लता ) का आह्वान करता हूँ६ | 


| इहा यन्तु प्रचेतसो मेदिनीवेचसा मर्म । 
| यथम पारयामास पुरुष दुरतादाध ॥ ७ ॥ | 
| इह । आ । यन्तु । मऽचेतसः । मेदिनी । वचसः | मर्म । 


| यथा । इमम्‌ । पारयामसि । पुरुषम्‌ । दु।इतात्‌ | अधि ॥ ७॥ 
प्रकृष्ठ ज्ञान वालीं मेरे मन्त्ररूप वचनको स्निग्ध करने बालीं 
| आषधियें यहाँ आवें, जिससे कि-हम इस पुरुषको रोगरूप पाप 
| से पार उतार सके ॥ ७ ॥ 


| अभेघासो अपां गभा या रोहन्त पुनणवाः । 
| धवाः सहसनाम्नीर्भेषजीः सन्खागृताः ।॥ ८ ।। 


| अभेः | घासः । अपाम । गर्भ: । याः | रोहन्ति | पुन।उनवा: । है 
अछछ छछ क ऊक चछ छाफरूळ ठ छर ऊर र फच मा जला ऊ क्त्र जामय 


। जल जिनका गर्भ है और जो अग्निकी भच्य हैं तथा वार- | 
स्वार नवीनरूपमें उत्पन्न होती हैं, इस प्रकार ( णुणतः ) स्थिर | 
| रहने बालां, सहस्रां नांम वालीं औषधियें यहाँ लाई हुई होव ८ | 


| 

| अवकोल्बा उदकात्मान ओष॑धयः । 
व्यपन्तु दुरितं तीच्णभुङ्ग: ॥ ६ । 
| 

| 


अवक5उल्बा। । उदकऽअआत्मनः । ओपषधय! ।। & ॥ 


वि । ऋऋषन्तु । दुः5इतम्‌ । तीचएऽशृङ्गचु ॥ & ॥ 
| जल ही जिनका आत्मा है, सिवार जिनका गर्भेवेष्टन है, उग्र 


गंध वाले श्रंगाकार दो फल जिनमें होते हैं ऐसी आपधियें 
( रोगरूप ) पापको नष्ट करें ॥ & ॥ 


उन्मुञ्चनीविवरुणा उग्रा या विपदेषणीः । 
अथं बलासनाशनीः कृत्यादूषणीश्च यास्ता इहा | 
यन््योषधीः ॥ १० ॥। कर 


उत्ञ्मुञ्चन्तीः । वि$वरुणाः । उग्रा।। या! । विष5८दृषणीः । 
अथो इति । बलासऽनाशनीः । कृत्याऽद्‌षणीः । च । याः । ताः। | 


इह । आ । यन्तु । ओषधीः ॥ १० ॥ 


रोगसे उन्मुक्त करने बाली, झू ठ बोलने पर होनेवाले वरुण: | 
कतक जलोदर आदि रोगांसे रहित करने वाली, रोगका प्रभाव | 


दूर करनेमें प्रचण्ड, विष लो दूर करने वाली और बलक्षय करने | 
चड छर छ" छनक रन कप छक छप एन सज कक खक घरा छ पछ छ "छ छ अ 
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[अ० ४ घू० ७]४४५ भ्रम काएडमू ( ४८६ ) 


SIN 


| वाले कफरोगका नाश करने वाली और कृत्याओंको दूषित 
| करने बाली ओपधियें यहाँ आवें ॥ १० ॥ (१७) 


। अपकाता' सहापसावारवा या आंभछुताः । 
| त्रायन्तामस्मिन्‌ रामे गामश्वं पुरुष पशुम्‌ ॥ ११ ॥ 
) अपऽक्रोताः । सहीयसीः। वीरुध । याः | अभिऽस्तुता | 


| तायन्ताम्‌ । अस्मिन्‌ | ग्रामे । गाम्‌ । अश्वम्‌ । पुरुषम्‌ । पशुम्‌ 


खरीदी हुई नहीं किंतु स्वयं लाई' हुई रोगोंको दवाने वालीं, 


| मर्न्त्रोसे स्तुत जो ओपधियें हे वे इस ग्राममें गो अश्व पुरुष और 
| पशुकी रक्षा करें ॥ ११॥ 


| मधुमन्यूल मधुमदग्रमासां मधुमन्मध्ये वीरुधां बभूव 
| मधुमत्‌ पण मधुप्रत्‌ पुष्पमासां मधोः संभक्ता असः 


तस्य भक्षो घृतमन्नं दुतां गोपुरोगवम्‌ ॥१२॥ 


| मधुऽमत्‌ | मूलम्‌ | मधुऽमत्‌ | अग्रम्‌ । रसाम्‌ । मधुऽमत्‌ | 


` मध्यम्‌ । बीरुधाम्‌ | बभूव । 


मधुऽमत्‌ । पणम्‌ । मधुडपत्‌ । पुष्पम्‌ । आसाम्‌ । मधोः । 


|. समूञ्भक्ता: । अस्तस्य । भक्तः । घृतम्‌ । अन्नमू। दुहतास्‌ । 


गोऽघुरोगबम्‌ ॥ १२ ॥ 
इन वीरुधोंका मूल मधुमय होता हे अग्रभाग और मध्यभाग 
भी मधुमय होता हे, इनका पत्ता मधुमय-रोग दूर करनारूप 
पिष्ट फलको देने वाला होता है, और इनका पुष्प भी मधुमय 
छार काका क र च रष् छनक" चम्पक समय छनक 


( ५६० ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


होता है उस मधुका सेवन करने वाला अमृतका भक्षक होता है 
नीरोग रहता है-पुत्र पौत्र आदि रूपमें अमर रहता है वह पुरुष 
गौको आगे रख कर घृत और अन्नको दुइता रहे ॥ १२ ॥ 


| 

) (५ ONS oN INOS, | 

|| यावतीः कियंतीश्रेमाः एथिव्यामध्योषधीः ।| 
| ता मां सहसपण्यो| मतयोर्मुवन्लँहसः ॥ १३ ॥ । 
| यावतीः । कियतीः । च । इमाः । पृथिव्याम्‌ । अघि । ओषधीः। 
ताः । मा । ससम | मृत्यो; । घरुञ्चन्तु । अंहसः ॥ १३॥ 
पृथिवीमें जितनी भी औषधिये हैं वे अनन्त पत्तों वाली औष- 
धियें मुझे मृत्युदायक पापसे मुक्त करें ॥ १३॥ 


वैयाप्रो मणिवीरुथां त्रायमाणोभिशास्तिपाः । 
अमीवाः सर्वा रचांस्यप इन्सविं दूरमस्मत्‌ ॥ १४॥ 


बेयाघ्रः । मणिः । वीरुधाम्‌ । त्रायमाणः । अभिशस्तिऽपाः । 


FD NIV SY SY SY} 
फक च्छ 


अमीवाः । सर्वा । रक्षांसि | अप। इन्तु। अधि । दूरम्‌ । अस्मत्‌ ॥ 
| आषधियोंसे रक्षित यह वेयाघ्रमाण आरोपित रोगरूप पापों | 
] से रक्षा करने वाला है, वह रोग ओर रात्तसोंको हमसे दुर | 
4 लेजाकर नष्ट कर डाले॥ १४॥ 
सिंहस्येव स्तनथोः सं विजन्तेभरिंय विजन्त आम: 
ताभ्यः । 


| 
। 
| 
| 
। 
। 
| 


) 
| 
प 
) 
| 
र 


गवां यद्षमः पुरुषाणां वीरुद्धिरतिबुत्तो नाव्या एव 
१ 


१. सोत्याः ॥ १५॥ | 


* “कला छनकछनसफन्छ कपड रनर जज जज उज जज जज उस छफररूस फ्फाएएए १ 
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[झ० ४ सू० ७]४४३ अष्टमं काएडम्‌ ( ५६१ ) 


य्य SS 


गवास्‌ । यद्म; | पुरुषाणाम्‌। बीरुत्‌ऽभिः। अतिऽचुत्तः। नाव्या । 
एतु । स्रोत्या ॥ १४ ॥ | 


सिंहकी दहाड़से प्राणी जिस प्रकार उद्विग्न होने लगते हैं 
ओर अग्निसे जिस प्रकार घबड़ाने लगते हैं तैसे ही इन लाई हुई 


चे 


अषधियाँसे खेदड़ा हुआ पशुओंका और पुरुषोंका रोग नौका 
से तरने योग्य नदीके पार चला जावे ॥ १५ ॥ 


मुमुचाना ओषधयोभेबैखानरादधि । 
भूमि संतन्वतीरिंत यासां राजा वनस्पतिः ॥ १६॥ 


युमुचानाः । ओषधयः । अग्नेः । वेश्वानरात्‌ । अधि । 


भूमिम्‌ | समूञ्तन्वती; । इत । यासाम्‌ । राजा। बनस्पतिः १६ 

जिनका राजा बनस्पति है और जो भूमिको आच्छादित 
कर लेती हैं ऐसी ये रोगसे युक्त करने वाली औषधिये वैश्वा- 
नर अग्निसे भी श्रेष्ठ हैं ॥ १६ ॥ 


या रोहंन्त्याक्रिरसीः पवतेषु समेषु च । 
ता नः पयस्वतीः शिवा ओष॑धीः सन्तु शं हृदे १७ 
याः । रोहन्ति । आझिरसीः । पर्वतेषु । समेषु । च । 


८३ न फा रु खर खर खा क कर खर 


ताः । नः । पयस्वतीः। शिवाः | ओषधी: । सन्तु । शम्‌ । हृदे१७ 


| महर्षि अंगिराकी वणित जो औषधियें पर्वतोमें और सम- 


तिक कणप कप रपा हरू कप छप ०००5 रनर छस एप छक उन कल खलक 
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| ( ५६२ ) अथबेदेदसंहिता सभाष्य-भाषाचुवादस वित 


PIPE NNN NANNANRARRRRRARARNNNIANNNNANADNNANININIS 


| स्थानोंमें उत्पन्न होती हैं वे दुग्घकी समान सारमयीं कल्याण- | 
| कारिणी औषधियें हमारे हृदयको सुख देने बाली होये ॥१७॥ | 


4 याश्राहं वेदं वीरुधो याश्च पश्यामि चल । | 
4 अज्ञाता जानीमश्च या यासु विद्य च संभूतस्‌ १८ | 
| याः। च । अहम्‌ । वेद । वीरुधः। याः । च। पश्यामि। चक्षुषा | ; 


अज्ञाताः । जानीमः । च । याः । याखु । विद्य) च । ससूञ्थृतम्‌ | 


जिन औषधियाँको में जानता हूँ और जिनको में नेत्रसे देख 
| रहा हुँ । और जिन अज्ञात औषधियोंको हम जानें और इनमें 
| इन २ रोगोंको दूर करनेका तत्व भरा हुआ हे इस रूपमें हम 
4 जिन औषधियोंको जानते हैं ॥ १८ ॥ 


| सवी समग्रा ओष॑धीबोंधस्तु वचसो मम । 
| ~ 9 , 1 [aN हु 1 ७ 5 ता 
| यथेमं पारयांमसि पुरुषं दुरितादधि ॥ १६ ॥ | 


| सर्वाः । सम्‌ञञरग्राः । ओषधीः । बोधन्तु | इचसः । मम । 


} | हि || | 1 

| यथा । इमम्‌ । पारयामसि । पुरुषस्‌ । दुः5इतात्‌ । अधि ॥१६॥ 
वे समग्र औषधियें मेरे वचनको जान लें, कि-जिस प्रकार मैं 
| इस पुरुषको रोगरूप पापके पार पहुँचा सकू ( तेसा कर ) १६ 


अश्वत्थो दभो वीर्यां सोमो राजामत हवि । 
| जोहियवंश्र. भेषजो दिवस्पुत्रावर्मत्यों ॥ २० ॥ 


4 अश्वत्थः । दर्भः । वीरुधामू । सोमः । राजा । अमृतम्‌ । हविः । 


| वीहिः । यवः | च । भेषजौ । दिवः । पुत्री । अमत्यो ॥ २० ॥ 


। ee NT 


| 


। 


[अ० ४ घू० ७]४४५ अष्टमं काण्डम्‌ ( ५६३ ) 


अश्वत्य औषधियोका दर्भ है, सोम राजा है, अमृत हृवि 
( भक्ष्य प ) है, धान और जों औषधिये हैं ये दोनों अन्त- 
रिते पुत्र है अन्तरित्षमेंसे दृष्टिके द्वारा होते हैं। और 
मत्ये है ॥ २०॥ (१८) 
डाज्जही्ये स्तनयत्यभिक्रन्दत्योषधीः । 
य॒दा वः पृश्चिमातरः पजन्यो रेतसावति ॥ २१ ॥ 


उत्‌ । जिह्ी्वे । स्तनयति । अ्रभिःक्रन्दति । ओषधीः । 


”- रि 1 l 1 न 
यदा । वः । पृश्चितरः । पर्जन्यः । रेतसा | अवति ॥ २१ ॥ 


हे औषधियों ! जब ( विजली ) कड़कती है( मेघ ) गरजता 


| है और वायु तथा पर्जन्य वर्षारूप वीर्यसे तुम्हारी रक्षा करता 
| है तब तुम अनेक प्रकारसे चलती-हिलती-हो ॥ २१ ॥ 


| तस्याग्रतस्येमं बलं पुरुषं पाययामास । 
| अवो कृणोमि भपजं यथासंच्छतहायनः ॥ २२ ॥ 
| तस्य | अमृतस्य । मम । बलम । पुरुप । पाययामसि । 


। ॥ 1 [ 
| अथो इति । कृणोमि । भेषजम्‌ । यथा । असत्‌ । शत5हायनः २२ 


उस ओऔषधसमूहके अमृत रूप बलको हम इस पुरुषको 


4 पिलाते हैं इस प्रकार मेंइसकी औषधिको करता हूँ, जिस. प्रकार 
| ये सो वर्षका हो जाय ॥ २२ ॥ 


| वराहो वेद वीरुमै नकुलो वेद भेषजीम्‌ । 


सपो गन्धर्वा या बिदुस्ता अस्मां अवैसे हुवे २३ 


“न 
> 
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( ५६४ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषान्ुवा दसहित 
वराह; । वेद । बीरुधम्‌ । नकुलः । वेद्‌ । भेषजीम्‌ । 
सपाः । गन्धर्वाः । याः । विदुः । ताः | अस्मै । अवसे । हुवे २३ | 


वराह जिन लताओंको जानता है, और नौला जिस औषधिको | 
जानता है तथा सप और गंधव जिन औषधियों को जानते हें उनका | 
इम इस रुग्ण पुरुषकी रत्ताके लिये आहान करते हैं ॥ २३ ॥ | 


याः सुपर्णा आंद्विस्सीदिव्या या रघटो विदुः । 
वयाँसि हंसा या बिदुयीश्र सवे पतत्रिणः । 6 
मृगा या बिदुरोषधीस्ता अस्मा अवसे हुवे ॥२४॥ 5 
या; । सु5पर्णाः आङ्गिरसीः | दिव्याः । याः । रघटः | बिंदु! । । 
बयांसि । हसाः । याः । विदुः । या | च। सर्वे । पतत्रिणः | | 
| मृगाः | याः | विदुः | ओषधीः । ताः । अस्मै । अवसे । हुने २४ | 


जितनी सुन्दर पत्तों वाली औषधियों का अंगिरा सुनिने प्रयोग | 
| किया है, और जिन दिव्य औषधियोंकों रघट जानते है पक्षी | 
और हंस जिन औषधियोको जानते हैं और जिनको सकल पत्ती $ 
जानते हैं और पशु भी जिन औषधियोंको जानते हैं उन सकल | 
आऔषधियाँका में इसकी रक्षाके लिये आदान करता हूँ ॥ २४॥ | 


यावतीनामोषधीनां गाव॑ः प्राश्षन्त्यध्न्या यावेतीनाम- | 
जावयः । र्म 
तावतास्तुभ्यमाषधीः शमे यच्छन्लाभूताः ॥ २५॥ | 


[अ० ४ सू० ७४४५ अष्टमं काएडम्‌ ( ५६५ ) 
यावतीनास्‌ । ओषधीनाम्‌ । गावः । प्रःग्रश्षम्ति | अध्न्या; | ) 
यावतीनाम्‌ । अज5ग्रवय! । 

तावतीः । तुभ्यस्‌ । ओषधीः । शर्म | यच्छन्तु । याञ्यूता; २५ | 


जितनी ओषधियोको अवध्य गौएँ ( रोगनिद्रत्ति के लिये ) 
खाती हैं और जिनको भेड़ बकरियें खाती हैं, लाई हुईं वे सब ! 
| ऑपषधियें तुझे कल्याण दें ॥ २४ ॥ | 


| यावंतीषु मनुय (भेषजं भिषजो विदुः! 
| ताबंती्विश्वमेंपजीरा भरामि लामभि ॥ २६ ॥ 
यावतीषु | मबुष्या| | भेपजम्‌ | भिषजः । बिदुः | 
| तावतीः । विश्‍व$भेषजीः । आ । भरामि । त्वामू । अभि २६ ४ 
. लताओंमॅसे जितची लताओंमें वेध्य औषधिको जानते हैं उन ६ 
| सकल औषधियोको इम कल्याण करनेके लिये तेरे सन्मुख ला । 
चुके हे ॥ २६॥ 
पुष्पवतीः प्रसूमतीः फलिनीरफला उत । 
संमातरं इव दुहामस्मा अरिष्टतातये ॥ २७ ॥ 


1 ॥ | 
पुष्पऽबतीः । प्रस्नज्मती! | फलिनीः | अफलाः । उत । 


संमातरः5इव । दुहाम्‌ । अस्मे । अरिष्टऽतातये ॥ २७ ॥ 

पुष्प वाली, ( नीरोगताके )।प्रसव वाली, फल वाली और ! 
'फलरहित औषधियें इस पुरुषका कल्याण करनेके लिये आरोग्य ( 
फलको दुहे ॥ २७ ॥ | 


| कक AERA SS OE SEN LINDNER CED LNT _ 245) 
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( ४६६ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


उत तवाहाषं प्षंशलादथो दशशलादुत । 
अथो यमस्य पद्वींशाद्‌ विश्व॑स्माद्‌ देवकिस्विषात्‌ | 
उत्‌। त्वा । अहापंम्‌। पञ्चऽशलात्‌ ।अथो ति दशऽशलात्‌ । उत । | 


। अथो इति । यमस्य । पड्वीशात्‌ । विश्वस्मात्‌ । देवऽकिल्बिषात्‌ ) 
` इति चतुर्थेनुवाके प्रथमं सक्तम्‌ ॥ | 

हे रोगिन्‌ ! मैंने (पन्त्रशक्तिसे) तुक पाँचशलाका वाले और | 
दश शलाका वाले काठके पादबंधनसे यमदेवके पादवंधनसे अधिक | 
क्या सम्पूर्ण देवताओंका अपराध करने पर भोगने पड़ने वाले | 


पादबंधनरूप रोगसे उद्धृत कर लिया है ॥ २८॥ (१९) 
चतुर्थ अचुवाकमै प्रथम सूक्त समाप्त ॥ ( ४४५ ) 


“न्द्रो मन्थतु” इति अथसूक्तस्य शत्रक्षपशत्रभयनाशनशत्र- | 
नजयस्वकीयबलवर्धनकरमसु विनियोगः । तानि कर्माणि सेनाकर्षाशि | 
नाम भत्रन्ति | तत्र सेनामिसिद्धयर्थ “पूतिरञ्जुः” [ २ ] इत्य- ; 
धर्चेन अग्निपातदेशे जीर्ण रज्जुम्‌ अवधाय अश्वत्थवधकयोनाम ४ 
पिप्पलकरिमालकयोः काष्ठयोः “इन्द्रो मन्थतु” इति ऋचा अगि | 
६ मन्थति । धूमं दृष्टा अश्निपदरहितेनाधचेन अनुमन्त्रयते । “अग्नि ) 
4 परादृश्य” [ २ ] इत्यादिनाधर्चेन धृम्रपदरहितेन अशम्‌ अनु- ) 
मन्त्रयते । ताहशेग्नौ सेनाकर्माणि स्युः । तान्येरस्‌ । 
¶ “इन्द्रो मन्थतु” इति सूक्तेन पत्यचस्‌ अश्वत्थसमिष आदधाति। | 
६ शात्रक्षयो भवति ॥ | 
तथा अनेन सूक्तेन प्रत्यचं करिमालक्रसमिध आदधाति ॥ 
तथा अनेन सूक्तन प्रत्यचम्‌ एरणडसमिध आदधाति ॥ 
तथा अनेन सूक्तेन प्रत्यचं पलाशसमिध आदधाति । तिणि- ' 
६ समिध इति केशवः ॥ 
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तथा अनेन सूक्तेन पत्यूच खदिरसमिध्र आदधाति ॥ 

| तथा अनेन सूक्त न प्रत्यृचं शरसमिध आदधाति ॥ शत्रभयं 

1 न भवति । कर्मविकल्पः ॥ सपत्नक्षयणी समाप्ता ॥ 

| तथा अभ्यातानान्तं कृत्वा अनेन सूक्तेन भाङ्गपाशान संपा- 

| त्याभिमळूय सेनाक्रमेपु वपति । सत्र करुद्ध नाभिमन्त्रणं पाशा- 

॥ दिपु । तत उत्तरतन्त्रम्‌ ॥ 

॥ तथा तन्त्र कृत्वा अनेन सक्त न मौञ्जान्‌ पाशान संपात्याभि- 

॥ मन्त्र्य सेनाक्रमेपु बपति । तन्त्र च ॥ | 

| तथा अनेन सूक्तेन वाधकदण्डानि आश्वत्थानि कूटानि संपा- 

1 त्याभिपन्त्र्य सेनाक्रमेषु बपति ॥ 

| तथा अनेन सूक्तेन बाधकदण्डानि भाङ्गानि जालानि संपा 

| त्याभिमन्त्रय सेनाक्रमेषु वपति ॥ समाप्तानि जयकर्माणि ॥ 

| उक्तपु सर्वकर्मसु अङ्गभूतानि वच्यमाणानि त्रीणि कर्माणि 

| भवन्ति । “स्वाहैभ्यः” [ २४ ] इति पददयेन स्वमित्रवलषट द्वच थम्‌ 

| आज्यं जुहोति दक्तिणहस्तेन बाधककाष्टमञ्वालितेग्नौ । “दुरा- 

§ हामीभ्यः” [ २४ ] इति पदद्वयेन परवलविनाशार्थ सव्येन इस्तेन 

॥ इङ्गिडं जुहोत्युक्ताग्नी कर्माग्नेरत्तरस्मिन्‌ देशे रक्तपिष्पलशाखां 

| भूम्युदरे ऊर्ध्वा कृत्वा नीललोहितवरणाभ्यां सूत्राभ्यां सर्वा वेष्ट 
यित्वा “नीललोहितेनामूनभ्यवतनोमि” [ २४ ]इत्यनेन दक्षिणा 
दूरे प्रकर्षण त्याजयति ॥ 


सेनाकर्माणि अरण्ये कार्याणि न ग्रामे । युद्धमदेशे वा यथाप्रसङ्गम्‌ 
तह उक्त कौशिकेन । “इन्द्रो मन्थत्विति पूतिरञ्जुरिति पूति- 
रज्जुम्‌ अवधायाश्वत्थबधकयोरम्नि मन्थति। धूमम्‌ इति धूमम्‌ अनु- 
मन्त्रयते । अग्निम्‌ इत्यप्रिम्‌ । तस्मिन्नरण्ये सपनक्तयणीराद्धाति 
अरवत्थबधक्ताजद्भङ्गाहखदिरशराणाम्‌.। उक्ताः पाशाः । आश्व- 
स्थानि कूटानि भाङ्गानि जालानि बाधकदणडानि । स्वाहेभ्य इति 
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मित्रेभ्यो जुहोति दुराहामीभ्य इति सब्येनेङ्गिडस्‌ अभित्रभ्यो 
बाधके । उत्तरतोग्नेलोंहिताशवस्यस्य शाखां निहत्य नीललोहि | 
भ्यां सूत्राभ्यां परितत्य नीललो हितेनामून्‌ इति दक्षिणा प्रहा- 

ब॒यति’ इति [ कौ० २, ७ ] ॥ ताजद्भङ्ग एरण्ड; । कूटं निपा- | 
दानां प्राणिबन्धनम्‌ ॥ आहः पलाश इति दारिलः । तिशिरिति | 
केशवः । टृत्तविशेषपर्यायार्थे आहपद॑ सूत्रेऽपपाठो न चेत्‌ प्राक्तः | 
नेन प्रमादेन भवितव्यम्‌ । परुष इत्येव नाज्ञा भवितव्यम्‌ सूक्त 
परुपाहृपददशेनात्‌ । परुषाहः परुष इति आह्वा यस्य स इति विग्रह।॥ | 

“न्द्रो मन्थतु इस अथसूक्तका शत्रक्षय, शत्रुभयनाश शत्रुजय | 
और अपने बलको बढ़ानेमें विनियोग किया जाता है। ये कमं | 
सेनाकर्म कहलाते है । इनमें सेनाग्निसिद्धिके लिये “पूतिरड्छुः” | 
इस दूसरी आधी ऋचासे अग्निषातदेशमें जीण रज्जुको रख | 
कर पीपल और करिमालक काष्टोंमें “इन्द्रो मन्थतु” ऋचासे अग्नि | 
को मथे । धूमको देखकर अभिपदरहित शेष आधी ऋचासे अज्ञः : 
मन्त्रण करे | “अग्नि परादश्य” ( २ ) इस धूमपदरहित अधच | 
से अग्निका अनुपन्त्रण करे। और ऐसे अग्निमें सेनाकमं करे। | 
| चे कमं ये हैं। | 

“न्द्रो मन्धतु' इस सूक्तसे प्रत्येक ऋचा पर अश्वत्थकी समि- | 
धाओंको रक्खे । ऐसा करनेसे शत्रका क्षय होता है । | 


तथा इस सूक्तसे प्रत्येक ऋचा पर करिमालककी समिधाओं 
को रकखे । | 
तथा इस सूक्तकी प्रत्येक ऋचासे अएडकी समिधाओंको रक्खे। 
। तथा इस सूक्तकी प्रत्येक ऋचासे पलाशकी समिधाओंको 
रक्खे । केशबका गत है, कि-तिणिसमिधाओंको रक्खे। . 


तथा इस सूक्तसे . प्रत्येक ऋचा पर . सेंटोंकी समिधाओंको 
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रक्खे तो शत्र॒का भय नहीं होता यहाँ कर्मका विकल्प है । यह ) 
शत्रु्तयिणी विधि पूरा हुई ८ 
तथा अभ्यातान तक करके इस सूक्तसे भंगके पाशोंको संपा 
तित करके और अभिमन्त्रित सेनाके चलनेके मार्गमें डाल देय। | 
| पाश आदि सवका क्रोधमें भरकर अबुमन्त्रण करे । इसके बाद | 
| उत्तर तन्त्र होता है। | 
| एसी पकार तन्त्रको करके इस सूक्तसे मू जके पाशोंको संपा- 
| तित ओर अभिमन्त्रित करके सेनाके पादसश्वारस्थलमें बखेर 1 
| देय ! तन्त्र भी करे । | 
। तथा इस सूक्तसे वाधक दण्डोंको, पीपलके काएको और | 
| निषादोंके प्राणिबंधनको संपातित और अभिमन्त्रित करके सेना | 
} के सञ्चारस्थलमें वखेर देय | ये जय कर्म समाप्त होगए । 
¦ पूर्वोक्त सब कर्मोम अङ्ग भूत तीन कर्म होते हे । वे तीन कर्म 
१ ये हैं, कि-“स्वाहैभ्यः” ( २४ ) इन दो पदोसे अपने मित्रके | 
| बली हृद्धि करनेके लिये बाधक-काहसे प्रज्वालित श्रप्निमें | 
| दाहिने हाथसे घृतकी आहुति देय । “दुराहामीभ्यः” ( २४.) | 
| इन दो पर्दोसे शत्रके बलका विनाश करनेके लिये पूर्वोक्त अग्नि | 
1 में वायें हाथसे इंगिड़की आहुति देय | कर्माभिमें उत्तर देशमें लाल | 
6 पीपलकी शाखाको भूमिरूप उदरमें उपरको करके लाल और | 
| नीले डोरोंसे सारी शाखाको लपेटे । फिर “नीललो हितेनामू- | 
| नभ्यवतनोमि” ( २४ ) से दक्षिण दिशामें दूर फिकवा देय.। । 
 सेनाकमाँको जङ्गलमें करावे, ग्राममें न करावे । वा प्रसङ्गानु 
१ सार युद्धपदेशमें करावे ॥ 
इसी बातको कोशिकमूत्र्मे कहा हे, कि-“इन्द्रो मन्थत्विति 
पूतिरज्जुरिति पूतिरज्जु अवधायाशवत्थवधकयोरसिं मन्थति । धूमं | 


| इति धूमं अनुमन्त्रयते अग्निं इत्यर्निम्‌ । तस्मिन्नरण्ये -सपत्नत्त 
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यणी रादधाति अश्वत्थबधक ताजद्भङ्गाहृखरिर शराणाम्‌ । उक्ताः 
पाशाः । आश्वत्थानि कूटानि भांगानि जालानि बाधकदणडानि। | 
स्वाहै भय इति मित्रेभ्यो जुहोति । दुराहामीभ्य इति सब्येनेङ्गिडम्‌ 
अपिन्रेश्यो बाधके । उत्तरतोभमेर्लोहिताश्वत्थस्य शाखां निहत्य 
नीललोहिताभ्यां सूत्राभ्याँ परितत्य नीललोहितेनामून्‌ इति 
दक्षिणा प्रहावयति? ( कौशिकश्लूत्र २। ७) ॥ सूत्रके ताजहू- | 
भंगका अर्थ एरण्ड है | कूटका अर्थ निषादोंका प्राणिवंधन है । ॥ 
दारिलका मत है, कि-आहइ पलाशको कहते हैं। और केशवका | 
मत है, कि-तिणिको कहते हैं ॥ | 
इन्द्रा मन्थतु मान्यता शक्रः शुरः पुरदरः | 
यथा हनाम सेनां अमित्राणां सहसशः ॥ १ ॥ 
इन्द्र; । मन्थतु । मन्थिता | शक्र! | शूरः । पुरम्‌ऽद्रः । 
यथा । इनाम । सेनाः । अमित्राणाम्‌ । सहस्नऽशः ॥ १ ॥ 
इन्दर इन्द्रदेव शर और समथ हैं तथा शत्रओंकी सेनाओं | 
को मयने बाले हैं ( बह इन्द्रदेव हममें अधिष्ठित होकर ) अग्नि | 
को मर्थे, जिससे, कि-हम शत्रुआंकी सेनाओंको अनेक प्रकारसे | 
मार सके ॥ १॥ 


पूतिरञ्जुरुपध्मानी पूति सेनां कृणोमूम्‌ । | 
धूममशिं पराहश्यामित्रां हृस्वा दधतां भयम्‌॥२॥ | 
1 पूति$रज्जुः । उपऽध्मानीः । पूतिम्‌ । सेनाम्‌ । कृणोतु | अमूम्‌ । 


4 भूमम्‌ । अग्निम्‌ । पराञ्दश्य । अमित्राः । हृत्‌थ्सु। आ। दधताम्‌। 
भयम्‌ ॥ २ ॥ | 


६; है 
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अगि संयोग वाली पूतिरज्जु जीर्णरस्सी इस सेनाको जीर्ण ; 
करे | धूमको और अग्निको देखकर शत्रु हृदयमें डरने लगें ।२। 
अमूनश्वत्थ निः श्रृणीहि खादामूत्‌ खदिराजिरम्‌ । | 
| ताजन्ङ्ग इव भज्यन्ता हन्वेनान्‌ वषको वधेः ।३। | 


b 


| असून । अश्वत्थ । निः | शृणीहि | खाद । असून । खदिर । ; 
अजिख्न्‌ । 


। 
[सञ्च रव । भज्यन्ताम । हन्तु । एनान्‌ । वधकः । बे: ।३। | 


भे 

का आ ५३ ) 
| दे अरतत्य | तू इन शत्रुको मारडाल और हे खदिर ! तू | 
| इन शत्र ग्रोमेसे प्रत्येक गमनशील शत्रुको खाजा । ये ताजद्भ'ग | 
( एरण्ड ) की समान टूट जावें और वधक काष्ठ इनको प्रहारों ) 
से मार डाले ॥ ३ ॥ | 
परुपानमून्‌ परुपाहः कृणोतु हम्लेनाव्‌ वधको वधेः। | 
| क्षिप्नं शर इव भन्यन्तां बृहञ्जालेन संदिताः ॥४॥ । 


पर्षान्‌ | अभून्‌ | परुकयाइ; । कृणोतु । हत्या । एनान्‌ । | 
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॥ ~ 
वधकः | वधः | 


परुष नामक वस्तु इनको परुष भाणहीन होनेसे अकडे हुए | 
कठोर-करे और वधक काष्ठ हिंसाके उपायोंसे इनको मारडाले | | 
ओर जेसे बड़े भारी जालसे तोड़े हुए शर टूट जाते हे तिसी | 
प्रकार शत्रु टूट जावे ॥ ४ ॥ 
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१ ( ६०२ ) अथवेबेदसंहिता सभाष्व-भाषानुवादसहित 


| 


ग्रन्तारिचे जालमासीज्जालदण्डा दिशा महीः । 
तनाभधाय दस्यूना राक सनामपावपत्‌ 
१ अम्तरिचतम्‌ । जालम्‌ । आसीत्‌ । जालऽदण्ड(ः। दिशः । पही!। 
है तेन | अभिश्धाय । दस्यूनाम्‌ । शक्रः । सेनाम । अप । अवपत्‌ 
अम्तरित्त जाल हुआ था और महनीय दिशाएँ जालकी | 
दणडरूप हुई थी उससे दस्युओंकी सेनाको धारण करके इन्द्रते . 
£ उनका खण्डन कर डाला था ॥ ५ ॥ । 
1 बृहद्धि जाल बृहतः शक्रस्य वाजिनोवतः । 
` { तेन शत्रूनभि सवोब्‌ न्युन्जि यथा न सुच्याते कतः | 
| मश्ननेषाम ॥ ६ ॥ 
बृहत्‌ । हि। जालम्‌ १ ब्ुहृतः । शक्रस्य 1 बाजिनी5वतः । 
| तेन । शत्रन । अभि । सत । नि । उब्ज यथा। न। गुच्यातै । | 
कतमः । चन । एषाम्‌ ॥ ६ ॥ 
हवियु क्त यज्ञक्रिया बाले महान्‌ इन्द्रदेवका ( शत्रओँको . 


१ पकड़नेका ) जाल विशाल है, हे इन्द्र ! उससे आप्र शात्रओंको | 


प्पे मुख करके गिराइये जिससे इन शत्रओमेसे कोई न छूट | 
| सके ॥ ६॥ | 


| बृहत्‌ ते जाले बृहत इन्द्र शूर सहखाब्र्ये शतवीर्यस्य | 
| तेनं शर्ते सहसभयुते नयं जघानं शक्रो दस्यू | 
4 नामाभधाय सेनया ॥ ७ ॥ | 


ad BS ७७ पावल 
३ 


ज>अक्रतएप्यएफफपाक छ चक र ए छ did 


बृहत्‌ । ते । जालम्‌ । बुहृतः । इन्द्र । शूर । सहख5म्रघस्य | 
शत<्वीयस्य । 


1 | 1 
दस्यूनाम्‌ । अभिव्याय । सेनया ॥ ७॥ 


६ शर इन्द्र | यज्ञॉपें सहस्यों अथ पाने वाले, सेंकड़ों पराक्रम 
जच च्छ ew 
| करने वाले आपका जाल ( वेरियोंको फेसानेकी शक्ति ) विशाल 


` 


है । इन्द्रदेवने सेनाके द्वारा उसी जालसे घै रियो पड़ कर 


4१ 


RI co 
2/ 


अर्य लोको जालमासीच्छक्रस्य महतो महान्‌ । 
तेनाहमिखजालेनामूंस्तमंसामि दंधामि सवीन्‌ ।८। 
अयम्‌ । लोकः । जालम्‌ । आसीत्‌ । शक्रस्य । महृतः । महान्‌ । 
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पन । अयम्‌ । इन्द्रञ्जासेन । अमून्‌ । तमस्ता । अभि ।दथामि। 
र्वान्‌ ॥ ८॥ . 


महिमामय इन्द्रदेवका यह महान्‌ लोक ही विशाल जाल है में उस 
इन्द्रजालसे इन सव वेरियोंको अंधकारसे आच्छादित करता हूँ ८ 


eS CNN 
सादरुय़ा ब्यु।द्धरातिश्रानपवाचना । 
| श्रमस्तन्द्ीश्च मोहश्च तेरमूनाभि दधामि सवीन्‌ ॥६॥ 


| | ॥ 
| सेदिः । उग्रा | विःऋद्धि!। आतिः | च। अनपञ्चाचना । 


सबान्‌ ॥ & ॥ 


तेन । शतम्‌ । सहस्रम । अयुतम्‌ | निउअबु दम्‌ | जघान । शक्रः। | 


संकड़ों हजारों लाखों और अबु दों दस्युओंको मार डाला था ७ | 


snr 2 NERS न न्स 
| [अ० ४ छू” ८४४६ अष्टमं काण्डमू्‌ ( ६०३ ) 


! 


॥) 


|e | है 
श्रम; । तन्द्रीः | च । मोह; | च । तेः। अमूम्‌ । अभि । दधामि। 
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\ ( ६०४ ) आथबेवेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवांदसहित 


निऋ ति राक्षसी, भयंकर व्यद्धि, आति, अनपवाचना-अवश्य 
होने वाली निन्दा, श्रम तन्द्रा तथा मोह इनसे में उन शत्रओंको 
4 नष्ट करता हुँ ।। ६ ॥ 


| सत्यवेमून्‌ प्र यच्छामि खत्युपाशेरमी सिताः । 
| सत्योये अंघला दूतास्तेभ्य एनान्‌ प्रति नयामि बढ्ध्वा 


ृत्यवे । असून्‌ | प्र। यच्छामि। पृत्युञपाशे १। अमी इति। सिताः । | 


ISIN YS SIV 


), दु का | | 
| मृत्योः । ये । अघलाः । दृताः । तेभ्यः । एनान्‌। प्रति।.नयामि । | 
दृध्वा ॥ १० ॥ | | 


में इन शत्रओंको मृत्युके अपण करता हूँ, ये मृत्युक पाशस 
॥ बँध गये हैं, दुःख देने वाले गृत्युके जो दूत हैं उनकी आर सें 
॥ इन शत्रुओको ( मन्त्रशक्तिसे ) बाँध कर लिये जाता हूँ १० (४०) | 


| नयंतामूर्‌ मध्युदूता यमदूता अपम्भत । 

| परःसहस्ता हन्यन्तां तृणेद्वेनान्‌ म भवस्यं ११ 

। नयत | असून्‌ । मृत्युऽदृताः | यमऽदृताः । अप । उम्भत । 

| पर/5सहस्र; । हन्यन्ताम्‌ । तणढ | एनान्‌ | मर्य स्‌ । भवस्य११ 


) 
| हे सृत्युदूतां ! तुम इनको लेजाओ और हे यभदूतों ! ( इनसे } : 
| तुम नरकको ) पूण करो, फिर इनके सहर्खा ( सेनिकों ) को 
| मार डालो । ओर महादेवका मननीय संहार इनको मार डाले ११ 


। साध्या एक जालदरडमुयत्यं यन्त्याजसा । 
। रुद्रा एक वसव एकमादसरक उद्यतः ॥ १२॥ 


TRS 
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| [अ० ४० ८]४४६ अष्टमं काएडमू (६०४) | 
(1 A [1 


ल च 


| साध्याः । एकम्‌ । जालञ्दण्डम्‌ । उत्‌ऽयत्य | यन्ति | ओजसा । | 
4 रुद्राः । एकम्‌ । वसव: । एकम्‌ । आदित्येः | एकः । उत्‌ यतः 
| पर जा रहे हैं | तथा रुद्र-देवता एक जालदण्डको वसुदेवता 


| एक जालदणडको उठा रहे है और आदित्योने एक जालदशड | 
( को उठा लिया है ॥ १२॥ | 


|) 
) 
साध्यदेवता एक जालदण्डको उद्यत कर बलपूवक शत्रओं 


विश्व देवा उपरिष्टादुव्जन्तो यन्लोजंसा । 

मध्येन पन्तो यन्तु सेनामङ्गिरसो महीम्‌ ॥ १३ ॥ 
विशवे । देवाः । उपरिष्टात्‌ । उब्जन्तः । यन्तु । ओजसा । | 
मध्येन । घनतः । यन्तु । सेनाम्‌ । अङ्गिरसः । महीस्‌ ॥ १३॥ | 


अतः अब विश्वेदेवता भी ऊपरसे ही बलपूर्वक मारते हुए ) 
चलं आर रुद्रदेवता मध्यमें सेनाको मारकर पृथ्वी पर डाल दें १३ | 


वनस्पतान्‌ वानस्पत्यानोष॑बीरुत वीरुधः । 
द्विपाच्चतुष्पादिष्णामि यथा सेनाममूं हनन्‌ ॥१४॥ | 


वनस्पतीन्‌ । वानस्पत्यान्‌ । ओषधीः । उत। वीरुधः 
द्विऽपात्‌ । चतुःऽपात्‌ । इष्णामि । यथा । सेनाम्‌ । अमूम्‌ । हनन्‌। ; 


में वनस्पतियोंको और वनस्पतिसे बनने वाली औषधियोंको | 
तथा ल॒ताओंको तथा दो पैर ओर चार परों बाले ( जीवों ) को ! 
( मन्त्रशक्तिसे ) अनवरत प्रेरित करता हूँ, जिससे ये इस सेना ! 
को मार डालें ॥ १४ ॥ 


1 0० 


'( ६०६ ) अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 


गन्थवाप्सरसंः सपोन्‌ देवान्‌ पुख्यजनान्‌ पितृ । | 
दृशनहृश्शानिष्णामि यथा सेनाममूं हनन्‌ ॥ १५॥ | 
गन्धबेव्यप्सरस; । सर्पान्‌ । देवान । घुण्यऽजनान्‌ । पितुन्‌ । 
दृष्टान्‌ । अदृष्टान । इष्णामि । यथा । सेनाभ्‌ । अभूस्‌ । हनन्‌ १४ | 

में गन्धे अप्सरा सर्प देवता राक्षस और देखे हुए तथा न | 


देखे हुए पितरोंको ( मन्त्रशक्तिसे ) इस मकार प्रेरित करता हूँ, | 
कि-जिस प्रकार वे इस सेनाको नष्ट कर डालें ॥ १५ ॥ ) 


इम उपा खत्युपाशा यानाक्रम्य न मुच्यसे । 
अमुष्यां हन्तु सेनांया इदं कूट सहसशः ॥ १६॥ | 
इमे । उपगाः । ृत्युऽपाशाः । यान्‌ । आउक्रम्य | न । ुच्यसे | | 
अमुष्याः । इन्तु। सेनायाः । इदम्‌ | कूटम्‌ । सहस्रशः ॥१६॥ 

हे शत्रो ! जिनको लाधने पर तू बच न सके एसे ये सहस्रां 


मृत्युपाश लगा दिये हैं, यह कूट इस शत्रसेनाको सहस्रो प्रकार 
से मारे ॥ १६॥ 


घेः समिद्धो अभिनायं होमः सहखहः । 

भवश्च पृश्चिबाहुश्ज शवे सेनाममूं हतम्‌ ॥ १७ ॥ 

बमः । समूव्इद्धः | अभिना । अयम्‌ । होमः । सहस्तऽहः । 

| भवः । च। पृश्चिऽबाहुः । च। शर्व । सेनाम्‌ । अमूम्‌ । हतम्‌१७ 

| घ नामक इवि अग्निसे भली प्रकार तप रहा है, यह होम | 
चा रता क पहरा १ 
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| परांजिताः प्र त्रेसतामित्रा दत्ता धावत्‌ बरह्मणा । | 

बृहस्पतिप्रणुच्तानां मामीषौ मोति कश्चन ॥ १६॥ | 
| पराऽजिताः । म । जसत | अमित्राः । चुत्ताः । धावत । ब्रह्मणा । | 
न बृहस्पतिअलुत्तानाम । मा । अमीषाम्‌ । मोचि । कः । चन १६ | 
{ और इस मन्त्रशक्तिके खदेड़ने पर भारानेलगो । बड़े २ मन्त्राँके | 


 आधिष्ठाञी देवता बृहस्पतिसे खेडे हुए इन शत्र॒ओंमेसे कोई भी | 
१ न छूटने पाबे ॥ १९ ॥। | 


। अं पयन्तामेषामायुधानि मा शंकन्‌प्रतिधामिषुण । .! 
| अथेषा बहु बिभ्यंतामिषंवो ध्नन्तु मणि ॥ २० ॥ | 


[अ°० ४ सू० ८]४४६ अष्टमं काएडम्‌ ( ६०७ ) 


सहस्रों शत्रुओंको मारनेकी शक्ति रखता है । श्वेत भुजा बाले 
भव आर शबं देवताओं आप इंस सेनाको मार डालिये ॥१७॥ 


शृत्यारपमा पद्यन्तां छुध सेदि वधं भयम्‌ । 
नद्श्चा्ञजालाभ्यां शवे सेनाममूं हतम्‌ ॥ १८ ॥ 


शत्यो; । आपम्‌ । आ । पद्यन्तास्‌ । चुधम्‌ । सेदिम्‌ । वधम्‌ । भयम्‌। | 


I | | च | |) 

रः । च । अज्लुःजालाभ्यास्‌ । शर्त । सेनाम्‌ । अमूम्‌ । इतम्‌१८ | 
ये शत्रु गृत्युके ( आप-आस्य ) सुखको प्राप्त होवें, घुधाको, ! 
अवसाद करने वाली अलद्मी सेदिको, वध और भयको प्राप्त : 
होतें । इन्द्र देवता और हे शवेदेवता ! आप भी इस सेनाको मार | 
डालिये ॥ १८ ॥ | 


हे शत्रओं ! तुम मन्त्रशक्तिसे पराजित होनाओ, त्रस होओ | 


#2 


छक प पाकर पाक पभम च्छा 


LBD SBD AS IAM जन जन 
( ६०८ ) अथववेद्सहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


nom 
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| अव । पद्यन्ताम्‌ । एषाम्‌ | आयुधानि । मा। शकन्‌। प्रतिञ्धास्‌। 


4 


| इषुस्‌ । 

| अथ । एषाम्‌ । बहु । विभ्यताम्‌ । इपवः । घ्नन्तु | मर्मणि २० 
इन शत्रओके आयुध नीचेको गिर पडे, ये बाणको फिर धनुष | 
| पर चढ़ानेको समथ न होसक । फिर इन परम भयभीत होते 

| हुस्रांके ममस्थलगें बाण चोट करं ॥ २० ॥ | 


| सं कोशतामेनान्‌ यावापथिवी समम्तारिंक्षं सह 

| देवताभिः । | 
| मा ज्ञातारं मा प्रतिष्ठा विदन्त मिथो वि्नाना उप | 
| यन्तु मृत्युम्‌ ॥ २१ ॥ 
| समू । क्रोशताम्‌ । एनान्‌ | द्यावापूथिवी इति। सम्‌। अन्तरिज्ञम्‌ | | 


सह । देवताभिः । | 
मा । ज्ञातारम्‌ । मा।प्रतिऽस्थामू । बिद्न्त । मिथः। विऽघ्वानाः। | 
उप । यन्तु । मृत्युम्‌ ॥ २१ ॥ 
.{ चागापथित्री अन्तरिक्ष और देवता इनको शाप दें तब ये | 
| शत्र पतिष्ठाको न पाते हुए और किसी अथ्वबेदके ज्ञाताको न | 
| पाते हुए परस्परमें ही विधन डालते हुए मृत्युको प्राप्त होजावें २१ | 
| दिशश्चतंसोरवतयों| देवरथस्य पुरोडाशाः शफा | 
अन्तरिक्षमुद्धिः । 
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[अ० ४ ब्‌० ८४४६ एम काएइम्‌ (६४६) [ 
यावापयिवी पेसा अतवोभशगोन्तर्देशाः किंकर 
वाकू परिरथ्यम्‌ ॥ २२ ॥ 


दिशः । चतस्न; । अश्‍वतर्य | देवउरथस्य | पुरोडाशाः । शफा! । 


अन्तरित्तम्‌ । उद्धिः । 


| यावाएयिवी इति । पत्ती इति। ऋतवः | अभीशवः । अन्तःऽदेशाः। 
| किम्‌ऽकराः । वाक्‌ । परिऽरथ्यम्‌ ॥ २२ ॥ हि 
अभिदेवरथकी चार दिशाएँ ही खिन्चरियें ह, पुरोडाश ही 


॥ खुम हैं, अन्तरिक्ष ही उद्धि-ऊपर रहनेका स्थान ह, द्यावापूथिवी 
| पक्षसी हे, ऋतुएँ लगामें हैं, अन्तदेश ही किंकर हैं, और वाणी 
| परिरथ्य हे ॥ २२ ॥ ) 


। सवत्सरा रथः पारवत्सरा रथापस्थो विराडीगाम्नी रथमुखम्‌ 
| इन्द्र सव्याश्चन्द्रमाः सारथेः ॥ २३ ॥ 

§ सम्‌ऽतत्सरः । रथः । परिऽत्रत्सरः । रथऽउपस्थः । बिऽराट। 
ईषा । अग्निः | रयञ्युखम्‌ । - 

| इन्द्र; । सव्यःस्था! । चन्द्रमा! । सारथि; ॥ २३ ॥ 


इन्द्र बाई ओर बैठने बाले. हैं, चन्द्रमा सारथि हैं सम्पत्सर 
१ रथ हे, परिवत्सर रथकी बैठक है, बिराट ईषा है, अभि रथको 
| सुख हे ॥ २३.॥ र 


| इतो जयेता वि जय सं जय-जय सवाहा । 
७७० Ee 
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(६१० ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 
इमे जयन्तु परामी जयन्तं स्वाह्दैभ्यो दुराहामीम्यः। | 
नाललोहितेनामूनभ्यवतनोमि ॥ २४ ॥ 
इतः । जय । इतः । वि । जय । सम्‌ । जय । जय । स्वाहा । 
मे । जयन्तु | परा । अमी इति । जयन्ताम्‌ । स्वाहा । एभ्यः । । 
दुराहा । अमीभ्यः । | 
नीलऽलोहितेन । अमून्‌ । अभिञ्ञवतनोमि ॥ २४ ॥ 
चतुर्थेनुवाके द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 
इति चतुर्थोत्रुवाक! ॥ 
हे राजन्‌ !इधरसे जीत, इधरसे बिशेषरूपसे जीत! जीत जीत! | 
यह आहुति स्वाहुत हो । हमारे येयजमान आदि जीत, और ये | 
शत्र पराजित होजावें इन मित्रोंकी विजयके लिये यह आहुति | 
स्वाहुत हो और इन शत्रुओंके लिये बुरी प्रकारसे आहुत हो में | 
नीले और लाल डोरेसे इनको लपेटता हूँ ॥ २४ ॥ (२१) 
चतुथं अनुवाकर्म द्वितीय सूक्त समाप्त। ( ४४६ ) 
चतुथ अनुवाक समाप्त ॥ 
कृतस्तात्रिति सूक्ते विराडादिविषयः संवादो विचारश्च ॥ 
“कुतस्तो? “विराड्‌ बे” इति सूक्ताभ्यां जपं करोति स्वर्गकाम 
| इति बिनियोगमाला !। 
'कुतस्तौ' सूक्तम विराट्‌ आदिके विषयका सम्बाद और विचार है। 
विनियोगमालामें कहा है, कि-स्वर्गको चाहने वाला “कुतस्तो” 
| “बिराड्‌ वे” सूक्तोसे जप करे ॥ 


| कुतस्त जातो कतमः सो अर्धः कस्माल्लोकात्‌ 
कतमस्याः पृथिव्याः । 


छल एक 


चला उ हाक च्छा छ च्य एक पर छे 


नि? जा 


ही. 
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\ वत्सो विराजः सलिलादुदैतां तो ला पृच्छामि 
कतरेणं दुग्धा ॥ १ ॥ 

। इतः । तौ । जातौ । कतमः । सः । अर्थः । कस्मात्‌ । लोकात्‌ । 
| कतमस्याः | पृथिव्याः । | 
॥ पत्सौ । विऽराजः । सलिलात्‌ । उत्‌ । ऐताम्‌ । तौ । स्वा । 
| पूच्छोमि । कतरेण | दुग्धा ॥ १॥ 


| जो विराट्के वत्स हैं वे कहाँसे उत्पन्न हुए हैं, वह समृद्धि- 
| सम्पन्न किस लोक ओर किस पृथिवीसे प्रकट हुआ है । बिराट 
| के वत्स जलसे उदित हुए हैं, उनका ही विषय में आपसे बूझता 
| हुँ आपने उनको किस मार्गसे समझा है ( दुहा है) ॥ १॥ 


॥ यो अक्रन्दयत्‌ सलिलं महित्वा योनिं कृता त्रिभुजं 
| । यांन २१). 

| वत्सः कामदुघो विराजः स गुहा चक्रे तनुः पराचेः 
$ यः । अक्रन्दयत्‌ । सलिलम्‌ । महिऽत्वा | योनिम्‌ । कृत्वा । 
तरिऽञचुजम्‌ । शयानः । | 
| वत्सः । कामऽदुषः | विष्रानः । सः । गुहा! चक्र । त्रः $ | 
पराचेः ॥ २ ॥ 

जिन्होंने ब्रिथुजरूपसे जलमें शयन कर जलको कारण बना 


/ कर अपनी महिमासे जलको क्रन्दित कर दिया था, विराट्का 
फक च कम फक छ चार र चाळ ए सळ ए एक” छ क» र चार प्य पसर प्क तन के क” कक! 


( ६१२) अथवबेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


बत्स इच्छाको पूण करने बाला है, उसने प्रत्यङ्मुख गमन करके 
शरीरकी गुहा बनाई है॥ २॥ | 
यानि रणि बृहन्ति येषा चतुथ वियुनक्ति वाचंस्‌। | 
बह्षेनद्‌ विद्यात्‌ तपसा विपाश्चद्‌ यस्मिन्नक युज्यत | 
यस्मिन्नेकम्‌ ॥ ३ ॥ हह | 
६ यांनि | त्रीणि । बृहन्ति। येषाम्‌ । चतुर्थस्‌ । वियुञ्नक्ति । वाचम्‌ | 
ब्रह्मा । एनत्‌ । विद्यात्‌ । तपसां । विपःऽचित्‌ । यस्मिन्‌। एकम्‌। | 
2 युज्यते 1 यस्मिन्‌। एकम्‌ ॥ ३॥ | | 
` जो तीन विशाल हैं-महिमामय हैं इनमेंसे ( एक ) चौथी | 
वाणीको और जिसमें एकाकी होने पर ही पुरुष संगत होसकता | 
है उसको ब्रह्म जाने ॥ ३ ॥ RE 
बृहतः पारे सामान पश्ठात्‌ पञ्चाध नासता । 
बृहद्‌ बृहत्या ।नामत कुताध बृहती ता ॥ ४ ॥ 


` बरुहृत+। परि । सामानि । पष्ठात्‌ | पञ्च | अघि । नि;5मिता । 


बृहत्‌ । बृहत्याः । निःऽमितम्‌ । कुतः । अधि । ब्ुहृती। मिता ४ 


हतूसे श्रेष्ठ पाँच साम निर्मित हैं उनसे पष्ठात्‌ निर्मित है, और 
हती -महती द्याव!पृथिवीने वहत्‌को निर्मित किया हे तो बहती 
कहाँसे मित है ॥ ४ ॥ 


बृहता पार मात्राया मातुमात्रांध [नामेता । 


माया ह जज्ञ मायाया मायाया मातला पार ॥५॥ 


SS : “> 
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बहती । परि । मात्रायाः । मातुः । मात्रा । अघि | निः5मिता । 


माया | ह । जज्ञे । मायायाः । मायायाः | मातली। परि॥ ४॥ | 


बृहृतीको मात्रासे माताकी मात्रा अधिनिर्भित है, माया ( माता ) 
से माया उत्पन्न हुई मातलि मायासे उत्पन्न हुआ है ॥ ५ ॥ ` 


| रिवानरस्य प्रतिमोपरे द्योयविद्‌ रोदसी वितत्ाषे | 
॥ अनिः। गल क 
ततः पष्ठादायुतो यन्ति स्तोमा उदितो यन्त्यमि | 
| षष्ठः ॥ ६ ॥ 


| वेशवानरस्य । प्रतिञ्मा । उपरि । यौः । यावत्‌ । रोदसी इति । १ 
विञ्यबाधे । अग्निः । 


| ततः । तटात्‌ । आ | अग्नुत; । यन्ति | स्तोमाः । उत्‌ । इतः 
| यन्ति | अभि | पम्‌ । अदनः ॥ ६ ॥ 


| तक द्यावाएथिवी हैं तहाँ तक अग्नि वाधा देसकते हैं! | 


| के वेश्‍वानर अग्निदेशकी प्रतिमा पर ही घौ प्रतिष्ठित है अर्थात्‌ अग्नि- | 
| साध्य याग आदि करने पर ही स्वगंकी प्राप्ति होती है। और | 
| दिनके छटे भागमें स्तोम यहाँसे पषठांतको प्राप्त होते हे. ॥ ६॥ ! 


| पेद ता एच्छाम ऋषयः कशयपेमे ल हि युक्त युयुक्ष | 
| ` योग्यं च । 


। सलिभ्यः ॥ ७॥ 


उ 10004 ही 
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( ६१४ ) अथवंवेदसंहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित ॥ 
षट्‌ । स्वा । पृच्छाम । ऋषयः । कश्यप । इमे । त्वम्‌ | हि । 


युक्तम्‌ । युयुक्षे । योग्यम्‌ । च । 


| 


विऽराजम्‌ । आहुः । ब्रह्मणः। पितरम्‌ | ताम्‌ । नः। वि। } 


घेहि | यतिऽधा । सखिऽभ्यः ॥ ७॥ 


हे कश्यप ! आप युक्त और योग्यका उचितरीतिसे योग करना | 
जानते हैं अतः हम छः ऋषि आपसे बूते हैं, कि-विराटूको | 
ब्रह्माका पिता कहते हैं अतः हम मित्रोंके अर्थ आप उस विराट्‌ | 
का यतियोंकी रीति पर उपदेश दीजिये ॥ ७॥ 


यां प्रच्युतामचु यज्ञाः प्रच्यवेन्त उपतिषठन्त उपतिष्ठ | 
गण) 6 `; ...... | 
यस्या ब्रते प्रसवे यक्षमेजंति सा विराटूंषयः परम ) 
व्योमित्‌ ॥ = ॥ । 
| याम्‌ । अरञ्च्युताम्‌ । अनु । यज्ञा; । प्र$च्यवन्ते । उप5तिए्ठन्ते । 
उपऽतिष्ठमानास्‌ । म 
यस्याः । व्रते । प्रःसवे । यक्षम्‌ । एजति। सा । विश्राट्‌ । ॒ 
ऋषयः । परमे । विऽग्रोमन्‌ । ॥ ८ ॥ 


जिस विराटके प्रच्युत होने पर यज्ञ प्रच्यावित होने लगते हैं। | 
आर उपतिष्टित होने पर उपतिष्ठत होते हैं अर्थात्‌ जब पुरुष | 
बिराटकी भक्ति करना छोड़ देते हैं तब यज्ञोका भी करना छोड़ 
देते हैं और जब बिराट्का उपस्थान करते हैं तब यहाँको भी | 
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"कल SOS य्य. 


करते हे । कम में जिसका ( स्तुतिरूपसे ) प्रसव होने पर पूज्य- 
भाव होने लगता है हे ऋषियों ! वह बिराट्‌ परमाकाशे है ।८] 


अग्राणति प्राऐेन प्राणतीनो विराट खराजमम्ये|ति 
पश्चात्‌ । | 
| विश्वै खशन्तीममिरुपाँ विराजं पश्यन्ति ले न ते 
| पश्यन्स्येनास्‌ ॥ ६ ॥ 

अप्राणा | एति | माणेन । माणतीनाम्‌ । विऽराटू । स्वऽराजम्‌ । 
| अभि । एति। पश्चात्‌ । 


| विश्वम््‌ | ृशम्तीम्‌ | झभिऽरूपाम्‌ | विऽराजम्‌ । पश्यन्ति । त्वे 
इति । न । त्वे इति । पश्यन्ति । एनाम्‌ ॥ & ॥ 

॥ दे ऋषियों ! अपाणाविराट्‌ माणन करने वाली प्रजाओंके 
| माणरूपमे आता है, फिर विराट स्वराट्को प्राप्त होजाता है । 
| सबका स्पशे करते हुए बिराटको पुरुष तुकमें ही देख सकते हैं 
| ( और मायासे मोहित हों तो ) तुझामें नहीं देख सकते ॥ ८ ॥ 
| को विराजो मिथुनत्वं प्र वेद क ऋतून्‌ क उ 
| कल्पमस्याः । २ 0 कोणी 

| क्रमान्‌ को अस्याः कतिधा विदुग्थार को अस्या 
ES 


धाम कतिधा व्युष्टीः ॥ १० ॥ 
कः बिउराज; । मिथुन$त्वमू । प्र । बेद । कः । ऋतून्‌ । कः । 


Nel |] 
| ऊ इति । कन्पमू । अस्याः | 


र छा? फ आळ” घ शकर र चहा भ पळ स काळ स पाए. 


( ६१६ ) अथवेबेदसंहिता सभाष्य-बाषानुवादसहित | 
क्रमान्‌ | कः] अस्याः | कतिः । विऽदुग्धान्‌ | कः। अस्याः । ् 
` घाम । कतिञ्या । विऽउष्ठीः ॥ १० ॥ | 
प्रजापति ही विराट्के मिथुनत्व ऋतु और कल्पोंको जानते | 
है, वही इसके क्रमोंको विदुर्ोको धामोंको और तमोबिवासनको । 
जानते हें. ॥ १० ॥' | 
इयमेव साया प्रथमा व्योच्छंदास्वितरासु चरति भ्रविष्टा | 
महान्तो अस्यां महिमानो अन्तवेधूजिंगाय नवगः | 
ज्जनित्री ॥ ११॥ | 
इयम्‌: एव । सा । या । प्रथमा । विऽऔच्छत्‌ । आसु । इत- | 
रास । चरति । मउविष्टा । 
महान्तः | अस्याम्‌ | महिमानः । अन्तः । वधूः । जिगाय । | 
: नव5गत्‌ । जनित्री ॥ ११ ॥ छ 
यह विराट्‌ उपारूपमे प्रथम उत्पन्न होता हे, ( इस प्रकार | 
इसका परम महत्व सूचित होता है ) यह उषारूपमें सृष्टिकी आदि | 
में उत्पन्न होकर अंधकारको दूर कर चुका है । यह विराडात्मक | 
उषा दीखती हुई दूसरी उषाओंगैं प्रविष्ट होकर उदित होती है, / 
ऐसी विराडात्मक -उषामें बड़े २ माहात्म्य हैं, सूय सोम अग्नि | 
आदि बड़े २ देवता इस विराट्पें रहते हैं तात्पर्य यह है, कि-- | . 
सूय आदि इसके अधीन होकर ही प्रकाश करते हैं | यह विरा- 


डात्मक उषा सूर्यकी वधू हे और यह दिनके नौ. भागोंमें जाने 
वाली नवगत्‌ उषा प्राणियोंको प्रकाशका दान देकर उनको 


उत्पन्न करती हुई सर्वोत्कृष्ट भावसे वर्तमान रहती है ॥ ११॥ 
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| छन्दःपचषे उपसा पेपिशाने समानं योनिमनु से झरे | 
| सूपपली से चरतः प्रजानतीःकेतुमती अजे भूरिरेतसा 
( छन्द्‌ःप्े इति झन्द;5पक्षे । उपसा । पेपिशाने इति । समानम्‌ | 


योनिम्‌ । अनु । सम्‌ । चरेते इति । 
सूयपत्नी इति सूय5पत्नी । सम्‌ । चरतः । प्रजानती इति प्र5- 
जानती । केतुमती इति केतुऽमती । अजरे इति | भूरिऽरेतसा | 


म अजर छन्दपक्ष उपःस्वरूप विराट्से रूपके स्पष्ट होने पर एक 
{ से ही कारणका अनुसरण करते है । सूर्यपत्नी ज्ञानवती उषा अपने 
( प्रकाशरूप बड़े भारी बीयंसे उनको जानती है॥ १२॥ 


| ऋतस्य पन्थामनु तिस आगुस्त्रयो घर्मा अनु रेत आगुः 
| प्रजामेका जिन्वत्यूरजमेका ष्ट्रा रक्षति देवयूनाम्‌ 
। शृतस्य । पन्थाम्‌ । अनु । तिस्तः । आ | अशुः । त्रयः | घरमा; । 
अनु । रेतः | आ । अणु; । 

| पऽजाम्‌ । एका । जिन्वति । ऊर्ज । एका । राष्ट्रम्‌ । एका । 
रक्षति । देवऽयूनाम्‌ ॥ १३ ॥ 


सत्यके मागेमें अभि सूय और चन्द्रमा ये तीन जाते है ये 
तीनों अपने तेजरूप वीयके साथ जाते हैं । इनमेंसे एककी शक्ति 
ऋत्तविजोंकी तृप्ति करती है एक बलकी पुष्टि करती है और एक | 
ऋत्तिजों के राष्ट्रकी रक्षा करती है ॥ १३ ॥ 


00 
७८ ६,८ १३२० 


( ६१८ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 


अभाषामावदधुयों तुरायासादू यज्ञस्य पकारपय | 
कल्पयन्तः । 
गायत्री त्रिष्ठुम जगत।मनुठ्ठुभ बृहदवेश यजमानाय | 
समरतीम्‌ ॥ १४ ॥ 
अग्नीषोमो । अदधुः । या । तुरीया । आसौत्‌ । यज्ञस्य । पक्षा । | 
ऋषयः । कल्पयन्तः । 
गायत्रीम्‌ । त्रिऽस्तुभस्‌ । जगतीम्‌ । अनुऽस्तुभम्‌ । बृहत्‌श्यर्कीस्‌ । 
यजमानाय । स्व; । आ5भरन्तीम्‌ ॥ १४ ॥ 
| 
` 


जो चौथी शक्ति है उसको अग्नि और सोम ओर ऋषियोंने 
धारण कर लिया, फिर ऋषियोंने गायत्री त्रिष्टुप्‌ जगती अबु- | 
ष्टुप्‌, और यजमानको स्वगं देने वाली अर्की आर बृहत्‌ इस 
प्रकार यज्ञके पच्तोंक़ी-कल्पना की ॥ १४ ॥ 


पञ्च व्युष्टीरनु पञ्च दोहा गा पञ्चनाम्बासुतवानु पञ्च । 

पञ्च दिशः पञ्चदशन क्णुपास्ता एकमूष्नाराभ 
लोकमेकम्‌ ॥ १५ ॥ 

पञ्च । बिऽउष्टीः। अनु । पञ्च । दोहाः। गाम्‌ । पञ्चऽनाम्नीम्‌ | 
ऋआतवः। अनु । पञ्च । 


पञ्च । दिशः । पञ्चदशेन । क्प्ताः । ताः । एकमूर्ध्नी? | 


अभि । लोकम्‌ । एकम्‌॥ १५ ॥ 


ज 
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पाँच तमोत्रिवासिनी शक्तियोंके अनुकूल पाँच दोह हैं, पञ्च 
नार्री गोके अनुकूल पाँच ऋतुएँ हैं । पाँच दिशाएँ पञ्चदशसे 
समथं होकर किसी एक योगीके निमित्त एकरूप होजाती हैं १५ 


पड्जाता भूता मथपजतेस्य पडु सामान षडहे वान्ति 
पड्योगं सीरमनु सामपाम पडहुद्योवापृथिवीः 
ष्डुवीः ॥ १६ ॥ 
पटू । जाता । भूता । प्रथमष्जा । ऋतस्य । षटू । ऊ' इति । 
सामानि | पट्ऽञ्रहस्‌ । वहन्ति । 


। | ॥ || 
घट्ञ्योगमू । सीरम्‌ । अनु । सामऽसाम । पट्‌ । आहुः । बावा- 


भागोंका बहन करते हैं, षड्योग सीरके पीछे सामसाम है, द्यावा- 
पृथिवीके और उर्वियों केल! भेदों का बणन विद्वान्‌ पुरुष करते हैं. १६ 
। पेडाहुः शातान्‌ षडु मास उष्णनृत ना बूत यत 
| मोतिरिक्तः। 

1 CQ NY 72. > fe \ 
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दीक्षाः ॥ १७ ॥ 


| षट्‌ । आहुः । शीतान्‌ । षट्‌ | ऊ इति । मास: । उष्णान्‌। 


पृथिवीः । पट्‌ । उर्वीः ॥ १६ ॥ 
ऋतसे पहिले छः प्राणी उत्पन्न हुए, छः साम दिनके छः 


ऋतुम्‌ । न; । ब्रृत । यतमः । अतिऽरिक्तः । 


र फक क त त न र (02,0282 


र रु हरर 
( ६२० ) अथवंवेदसंहिता सभाष्य-भाषादुवादसहित १ 
सप्त । सुःपणाः | कवयः । नि । सेदुः । सक्त । छन्दांसि । अननु । 

सप्त । दौक्षाः | १७॥ 
छः मार्सोको शीतके मास कहते हैं और छः को उष्ण ऋतु । 

५ कहते हैं, इनके अतिरिक्त और जो है उसका हमसे बर्णन करिये ] | 

1 विद्वान्‌ पुरुष जानते हैं, कि-सात सुपण हैं, सात छन्द है और | 
सात दीक्षाये है ॥ १७ ॥ 

5611 (ळ्या "४३ Ci k 
सप्त होमांः समिधो ह सप्त मधूंनि सप्ततवो ह सप्त । | 
सप्ताज्यानि परि भूतमायन्‌ ताः संप्रगृधा इति शुश्चुमाः | 

वयम्‌ ॥ १८ ॥ ) 
सप्त | होमाः । समूउदधः । ह | सप्त । मधूनि । स्त । ऋतवः | 
हसत 
सप्त | आज्यानि | परि । भूतम्‌ । आयन्‌ । ताः । सप्तञ्यध्राः । | 
इति । शुश्रम | बयम्‌ ॥ १८ ॥ । 
सात होम हैं, सात मधु हैं, सात समिधायें हैं और सात ऋतुएँ | 
हैं, सात प्रकारके घृत पुरुषको प्राप्त होते हैं, इस प्रकार सात {ग्रध्र | 
वस्तुओं को हमने सुना हे ॥ १८ ॥ ४ 


सप्त च्छन्दासि चतुरुत्तरण्यन्यो ग्रन्यस्मिन्नध्यापि- | 
तानि। | 

| कथं स्तोमाः प्रति तिष्ठन्ति तेषु तानि स्तोमेषु कथः | 
| मापितानि ॥ १६ ॥ | 
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१ सप्त | छन्दांसि । चतुःऽउत्तराणि। अन्य! अन्यस्मिन्‌ । अघि | । 


आपितानि । 


} ॥ 1 1 1 1 (1 
| फथम्‌ । स्तोमाः । प्रति। तिष्ठन्ति | तेषु । तानि । स्तोमेषु । 


कथम्‌ । आर्पितानि ॥ १६ ॥ 


सात छन्द ह, चार उत्तर हैं, एक दूसरेमें अर्पित हैं, स्तोम 
| उनमें किस मकार प्रतिष्ठित होते हैं और वे स्तोमोमें किस प्रकार | 


॥ आपत है ॥ १६ ॥ 

कथे गायत्री जित व्याप कर्थ त्रिष्ठए पञ्चद्शेनं 
| कर्पते । | FT 

| त्रयात्जशेन जगती कथमनु कथमंकविंशः २० 


| कथस्‌ । गायत्री । ज्िऽदतम्‌ । वि । आप । कथम्‌ । त्रिवसतुप्‌ । | 


पञ्चऽद्‌शेन । कल्पते | 


| त्रयः5त्रिंशेन। जगती । कथम्‌ । आजुःस्तुप्‌ । कथम्‌ । एकऽविंश;२० | 


| गायत्री त्रिहत्से किस प्रकार व्याप्त है, और त्रिष्डुप्‌ पञ्चदश | 
| से किस प्रकार समथ होता है, त्रयस्निंशसे जगती, अनुष्टप और | 


£ एकविंश किस प्रकार समथ होता है॥ २० ॥ 


। अष्ट जाता भूता प्रेथमजतस्याष्टेन्द्र्खिजो देव्या ये । | 


4७ | ४७. 


| अध्योनिरदितिरषटपुत्राष्टमीं रात्रिमाभि हव्यमति २१ 


ग्रष्ट । जाता । भूता |. मथमऽजा । ऋतस्य । अष्ट | इन्द्र | । 


I 1 
ऋत्विज; । देव्या! । ये | 
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। ( ६२२) अधथववेद्संहिता सभाष्य-भाषान्नुवादस हित 


| अष्टञ्योनिः । अदितिः | अष्टऽघुत्र | अष्टमीस्‌ । रात्रिमू। | 
| अभि | हव्यम्‌ | एति ॥ २१ ।। | 
| हे इन्द्र ! ऋतके आठ मुख्य भूत हुए, वे दिव्य आठ ऋत्विज्‌ हैं । | 
६ आठ ( दिकूपाल रूप ) पुत्र वाली अत एव आठको कारण । 
| अएमीकी रात्रिके दिन हव्यको स्वीकार करती है ॥ २१ ॥ 


। इत्थं श्रयो मन्यमानेदमागमं युष्माकं सख्ये अहर्मस्मि | 
शेवा । I La CQ ७. | 
समानजन्मा कतुरस्ति वः शिवः स वः सर्वाः सं | 
चरति प्रजानन्‌ ॥ २२ ॥ ! 
इत्थम्‌ । श्रेयः । मन्यमाना । इदम्‌ । आ । अगमम्‌ । युष्पाकस । ) 
सख्ये । अहम्‌ । अस्मि । शेवा । | 
| समानऽजन्मा | क्रतुः । अस्ति। वः। शिवः । सः | वः । सर्वाः। | 
सम्‌ । चरति। म्रऽजानन्‌ || २२ ॥ | 
इस प्रकार इस शाम्ररूप कल्याणको मानता हुम तुम्हारी 
4 मित्रतामें तुम्हारी समान जन्म वाला में सुखी हूँ । क्रतु ही तुम्हारा 


॥ कल्याण करने वाला है वह तुम सबको जानता हुआ विचरण 
करता रहता हे ॥ २२ ॥ 
| अऐन्द्रस्य षड्‌ यमस्य ऋगीणां सप्त संसथा । 


अपो मंनुष्या३ नोषंयीस्ताँ उ पञ्चान सेविरे ॥२३॥ 


अष्ट । इन्द्रस्य । षट्‌ । यमस्य । ऋषीणाम्‌ । सप्त | सप्तऽधा । 
vs vu क >” ewe v ea Vr WEI TIE चक्र पपाण उ च्य 
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2: he ० । 1 i 
अपः । मनुष्या न्‌ । आपधीः । तान्‌ । ऊ इति । पञ्च । अन्नु | | 
सेचिरे॥ २३ ॥ । 
इन्द्रकी आठ, यमकी छः और ऋषियोंकी सतत्तर औपधियें | 
> ही रो) ०७ ७ ~ ~ | 
हं । उनको ऑर मनुष्याँको पाँच प्रकारके जल सिञ्चन करते हे २३ | 


कवलान्हाय दुदुह हि गा्टवश पायूष प्रथम दुहाना। 
अथातपयब्चतुरश्चतुर्धा देवान्‌ मनुष्या असुरानुत | 
| ऋींबु॥ २४॥ ` 
| केबली । इन्द्राय । दुदुहे । हि । गृष्टिः । वशम्‌ । पीयूषम्‌ । प्रथ 


मरम्‌ । दुहाना । । 
| अथ । अतर्पयत्‌ । चतुरः । चतुः5था । देवान । मलुष्या/न । असुः | 


रान्‌ । उत । ऋषीन ॥ २४ ॥ 


पहिले दुहाती हुईं असाधारण प्रथमप्रसूता गौने कान्तिमय दुग्ध | 
इन्द्रके निमित्त दूध दुद्दा फिर देवता मनुष्य असुर और ऋषि ! 
इन चारोंको चार प्रकारसे तृप्त किया || २४ ॥ 


| को बु गोः क एकक्रपिः किसु धाम का झाशिषंः । | 
` यच प्रंथिव्यामकर्देंकतु: कतमो नु सः ॥ २५ ॥ 


कः | बु | गौः । कः | एक+ऋषिः । किम्‌ । ऊ इति । थाम | 


काः । आऽशिषः । 
| यक्षम्‌ | पृथिव्याम्‌ । एक5हत्‌ | एकऽच्छतुः । कतमः । नु । सः | 
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| ( ६२४ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


वह कोनसी गौ हे, वह एक ऋषि कौन है, धाम क्या हे और ) 
आशीवोदात्मक बचन क्या है, पृथिवीमे|एकदत्‌ ही पूज्य हे, वह | 
( मुख्य ) एकत कोनसी है ॥ २५ ॥ । 


| एको गोरेक एकऑषिरेक धोमेकधाशिषंः । 
| यक्षं परथिव्यामंकबृदकतुनाति रिच्यते ॥ २६ । 
| एकः | गोः । एकः । एकञक्राषिः । एकम्‌ । धाम । एकधा । | 


आऽशिषः | 


| यज्ञम्‌ । पृथिव्याम्‌। एकञ्ठत्‌ । एक5ऋतु! । न । अति । रिच्यते । 
इति पञ्चमेनुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 

वह एक ही गौ है, एक-सुर्य ऋषि भी एक हैं, एक हं 
| स्थान है और एक ही प्रकारकी आशीष है । पृथिवीमें एक ह 
` § ही पूज्य है और एकतु बढ़ती नहीं है ॥ २६ ॥ (२४) 

एञ्चम अचुषाकमे प्रथम सूक्त समाप्त ( ४४७) 
| _ “विराड्‌ व” इति षट्पर्यायात्मकं सूक्तम्‌ | तस्य विनियोग 
| विचारादि पूवसूक्त उक्तम्‌ ॥ 
| विराडू वे” यह पट्पर्यायात्मक सुक्त है | इसका विनियोग 
| विचार आदि पहिले ही कह दिया हे । 


| पिराद्‌ वा इदमग्र आप्रात्‌ तस्या जातायाः सवम 
| बिभेदियमेवेदं भविष्यतीति ॥ १ ॥ 


बिउराट्‌ । वे । इदम्‌ । अग्रे । आसीत्‌ । तस्याः । जातायाः । 


j सम्‌ | अबिभेत्‌ । इयम्‌ । एव । इदम्‌ । भविष्यति । इति १ 
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[अ० ५० १०]४४८ अष्टमं काणइम्‌ ( ६२५) 
यह जगत्‌ पहिले बिराट्‌ ही था, इस विराट्के प्रकट होने पर 

सब डरे, कि-यही यह जगत्‌ होगा/ ।१॥ 

सादकामत्‌ सा गाहपत्ये न्यक्रामत्‌ ॥ २॥ 


सा | उत्‌ । अक्रामत्‌ । सा । गाहऽपत्ये । नि। अक्रामत्‌ ॥२॥ 
तब विराटने उत्क्रपण किया और वह गाहंपत्पमें प्रविष्ठ होगया २ 
गृहमा गृहपातभवाति य एवं वेद ॥ ३ ॥ 


शृहऽमेधी । शृहऽपतिः । भवति । यः | एवम्‌ । वेद ॥ ३ ॥ 


जो शृहमेधी इस प्रकार जानता है बह ग्रहपति होता है ॥३॥ 
सोदक्रामत्‌ साहवनीये न्यक्रामत्‌ ॥ ४ ॥ 


०सा | आऽहृबनौये । नि।०॥ ४ ॥ 
फिर वह उत्क्रमण करके आहवनीये प्रविष्ट होगया ॥ ४॥ 
यन्त्यस्य देवा देवहूतिं प्रियो देवानाँ भवति य एवं 
वेद ॥ ५ ॥ 
यन्ति। अस्य। देवाः। देव5हृतिम्‌ । मियः | देवानाम्‌ । भवति ।०॥५ 
जो इस बातको जानता है देवता उसके बुलाने पर आते हैं 
ओर वह देवताओंका प्रिय होजाता है ॥ ५ ॥ 
सोदंकामत्‌ सा द॑च्तिणाझ न्यक्रामत्‌ ॥ ६ ॥ 
०सा । दक्षिण5अग्नौ | नि ।०॥ ६ ॥ 
फिर उस विराट्ने उत्क्रमण करके दक्षिणारिनमे प्रवेश किया ६ 
यज्ञतों दक्षिणीयो बासतेयो भवति य एवं वेद ।७। 


७६ ७,८,३० 
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( ६२६ ) अथत्रवेद्सहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


यज्ञात! । दक्षिणीयः । बासतेयः। भवति ।०॥ ७ ॥ 

जो इस बातको इस प्रकार जानता है, वह यवत दक्षिणीय 
बास्तेय होता है ॥ ७॥ 
| साढक्रामत्‌ सा समाया न्यक्रामत्‌ ॥ ८ । 


१ व्सा। सभायाम | नि |०॥ ८॥ 

| तदनन्तर वह विराट्‌ उत्क्रमण करके समामें प्रवेश कर गया ८ ९ 

यन्त्यस्य समां सम्यों भवति य एवं वेद ॥ & ॥ 

| यन्ति । अस्य । सभाम्‌ । सभ्यः । भवति ।०॥ ६ ॥ 

| जो इस घातको जानता है वह सभ्य होता है और इसकी | 
सभामें ( प्राणी ) आते हैं ॥ & ॥ | 

| सोदक्रामत्‌ सा समितो न्य क्रामत्‌॥ १० ॥ 

| “सा | सम्‌ऽइतौ | नि |०॥ १०॥ 

| वह उत्क्रमण करके समितिमे पहुँच गया ॥ १० ॥ 

| यन्त्यस्य समितिं सामित्यो भवंति य एवं वेद ॥११॥ 

| ०अस्य | सम्‌ऽइतिम्‌ । साम्‌ऽइत्यः | भवति ।०॥ ११ ॥ 

| जो इस प्रकार जानता है वह सामिस्य ( युद्धमें प्रतिष्ठा पाने 

| चाला ) होता है और उसकी समितिमें सैनिक आते हैं ॥ ११॥ 

। सोदक्रामत्‌ सामन्त्रणे न्युक्रिमत्‌ ॥ १२ ॥ 


| ०सा | आमन्त्रणे | नि । अक्रामत्‌ ॥ १२ |! 


तदनन्तर उस विराटने फिर उत्क्रमण किय! और वह आमन्त्रण | 
में प्रवेश कर गया ॥ १२॥ 
छर च्छ रच कए चकर पकछ क 
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| य अक 
यन्त्यस्यामन्त्रंणमामन्त्रणीया भवति य एवं वेद १३ । 
| यन्ति। अस्य। आश्मन्त्रणम्‌ । आऊमन्त्रणीय:। भवति | यः ०॥ १३ | 

इति पश्चमेलुवाके द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ ! 
जो इस वातको जानता है वह आमन्त्रणीय ( बुलाने योग्य ) ६ 
होजाता है । और पुरुष इसके बुलाने पर इसके पास | 
| ज्ञाते हैं ॥ १३॥ (२५) | 


। पञ्चम अडुचाकमे द्वितीय सूक्त समाप्त ( ४४८)॥ | ) 
सोदकामत्‌ सान्तरे चतुर्धा विक्रान्तातिष्ठत्‌ ॥१॥ | 
| भ्सा। अन्तरिक्ष | चतुःञ्या । विःक्रान्ता | अतिष्ठत्‌ ॥ १ । | 
| तदनन्तर उस बिराट्ने फिर उत्क्रपण किया और वह अन्त- | 
रिक्तमें चार रूपमें विक्रान्त होकर स्थित होगया ॥ १ ॥ । 
तां देवमबुष्या| अहुवान्नियमेव तद्‌ वेद्‌ यदुभयं उप- | 
` जीवेमेमाञ्युपं हयामहा इतिं ॥ २ ॥ । 
ताम्‌ । देवऽमचुष्या{ः । अब्वन्‌ । इयम्‌ । एव। तत्‌ । वेद्‌ ।यत्‌। | | 


उभये । उपञ्जीवेम । इमाम्‌ | उप । हयामहे | इति ॥ २॥ | 
उससे देवता और मलुष्योंने कहा, कि-यह उसको जानता | 
' है जिससे हम दोनों उपजीवन करते हैं, इसलिये हम इसका समीप | 
में आहान करें ॥२॥ 


तामुपांहयन्त ॥ ३ ॥ 
तास्‌ । उप । अहयन्त ॥ २ ॥ 
| ( तब उन्होंने ) उसका उपाहान किया ॥ ३ ॥ FE 
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( ६२८ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


ऊज एाह स्वथ एाह सूनृत एहारावत्यहात ॥४॥ | 
ऊर्जे । आ । इहि । स्वधे | आ । इदि | सूनृते | आ । इहि । | 
इराञ्वति । आ । इहि | इति ॥ ४ ॥ 

| 


कि-हे ऊजे प्राणस्थापक बलकर अन्नकी अधिष्ठात्री) देवते ! 
हे पितरोंकी ठप्तिसम्पादिके स्वधे ! हे प्रियवाणीरूपे खूनृते ! हे 
इरावती ! आइये॥ ४ ॥ 


| 
तस्या इन्द्रा वत्स आसद्‌ गायत्र्याअधान्यन्रगूधः ५ 
तस्याः । इन्द्रः | चत्सः। आसीत्‌ । गायत्री । आभिऽधानी । 
अश्रम्‌ | ऊधः॥ ५ | 


उस सभय इन्द्र उसका बछड़ा वना, गायत्री अभिधानी हुई 
र मेघ ऊध ( ऐन ) इए ॥ ५।॥ ` 


बृहच्च रथतर च द स्तनावास्ता यज्गायज्गियं च 
` वामदेव्यं च द्वो ॥ ६ ॥ 


| बृहत्‌ । च। रथम्‌ऽतरम्‌। च। द्रो। स्तनौ। आस्ताम्‌ । 


यज्ञायज्ञियम्‌ । च । वामऽदेच्यम्‌ । च । दो | ६ ॥ 


बृहत्साम और रथन्तर साम ये दो स्तन. इए तथा यज्ञायज्ञिय 
र वामदेव्य साम नामक भी दो स्तन हुए ॥ ६ ॥ 


आषिधारं रथतरण देवा अदुहन्‌ व्यचो बृहता ७ 


( षधीः। एव। रथम्‌ऽतरेण। देवा: | अदुहन्‌ । व्यचः । बृहता ७ 
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[अ०५ सू १२]४५० अष्टम काणइम्‌ ( ६२६ ) 


देवताओंने रथन्तर सामसे औपधियोंको ही दुहा, बृहत्सामसे 


व्यचको दुहा ॥ ७ | 
अपो वांमदेव्येन यङ्ग यज्ञायज्ञियेन ॥ ८ ॥ 
अप; । वामदेव्येन | यज्ञम्‌ | यज्ञायज्ञियेन ॥८॥ 
वामदेव सामसे जलको दुहा और यज्ञायज्ञिय सामसे यज्ञको 


| दुद्दा ॥ ८ ॥ 

ओपधीरेवास्मै रथंतरं दुहे व्यचो बृहत्‌ ॥ ६ ॥ 

| षधीः । एव । अस्मै । रथम्‌ऽतरम्‌ । दुहे । व्यचः । वृहत्‌ & 
. (जो इस बातको जानता हे) रथन्तर साम उसके लिये औष- 


धियोंक्रों ही दुहता है और बृहत्साम व्यचको दुहता है ॥ &॥ 
अपो वामदेव्यं यज्ञं यज्ञायज्ञियं य एवं वेदं ॥१०॥ 


अपः । वामऽदेव्यस्‌ । यज्ञम्‌ । यज्ञायज्ञियम्‌ | य! ।०॥ १० || 


इति पश्चमेबुवाके तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 
जो इस प्रकारसे जानता है उसके लिये वामदेब साम जल 


| को और यज्ञियायज्चिय यज्ञको दुहता है| १०॥ (२६) 


पञ्चम अनुदाकमे तृतीय सक्त खमाप्त ( ४४९ ) ॥ 


| सोदक्रामत्‌ सा वनस्पतीनागच्छत्‌ तां वनस्पतयो- 


प्रत सा संवत्सरे समभवत्‌ ॥ १ ॥ 


| । । | 
०सा। बनस्पतीन्‌ | ग्रा । अगच्छत्‌ | ताम्‌ । वनस्पतयः । 


अघ्रत | सा | समूश्वत्सरे | सम्‌ । अभवत्‌ ॥ १ ॥ 


तदनन्तर बिराट फिर उत्क्रमण करके वनस्पतियोके पास / 
AAS NA ANAS 
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( ६३० ) अथत्रेवेदसंदिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 


TNT, 


। पहुँचा, उसको वनस्पतियोंने हनन कर डाला तब वह सम्ब॒त्सर 
| में होगया ॥ १॥ | 

। तस्माद्‌ वनस्पतीनां संवत्सरे रकणमांपे रोहति | 
वृश्चतेस्याप्रियों आतृव्यों य एवं वेद ॥ २ ॥ 


| तस्मात्‌ । वनस्पतीनाम्‌ । समूऽवत्सरे । म्‌ । अपि । रोहति। 


्डन््यपम्स्ङ्न्छश्ण सा नायक ज 


|| 1 | 
शश्वते | अस्य । अप्रियः । भ्रातुव्यः । यः।०॥। २ ॥ | 
इसलिये वनस्पतियोंका कटा हुआ अंग भी वर्षभरमें उग ! 
| आता है, जो इस बातको जानता है उसका अप्रिय शत्रु नष्ट 
| होज़ाता है ॥२॥ 


| सोदक्रामत्‌ सा पितृनागच्छत्‌तां पितराम्नव सा मासि 
| सम॑भवत्‌ ॥ ३॥ 

| ० सा। पितन्‌ । आ । अगच्छत्‌ । तारू । पितरः । घ्नत । सा। । 
मासि | सम्‌ ।० ॥ ३ ॥ 


== Re |) 
$ तब विराट ने फिर उत्क्रमण किया और पितरोंके पास पहुँचा, | 
| उसका पितरोने हनन कर डाला-अपनेमें लीन कर लिया, तब | 
॥ वह मास मासमें होने लगा ॥ ३॥ ) 


| तस्मात्‌ पितृम्यो मास्युप॑मास्यं ददति प्र पितृयाणं | 
| पन्था जानाति य एवं वेदं ॥ ४ ॥ । 


| § तस्मात्‌ । पित्‌ऽभ्यः । मासि । उपऽमास्यम्‌ । ददति । प्र । | 


4 . पितृऽयानम्‌ । पन्थाम्‌ । जानाति | यः ।०॥ ४ ॥ 


Foes eISSN पक पाएर LU So Ye ह क्क पचका एज 
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[अ० ३ सू० १२]४१० गर्म 1 काएडसू . (६३१) 


| इसलिये पुरुष पितरोंके निमित्त प्रत्येक मासमें मुखके पासकी ! 
( वस्तु-भोजन-देते हे जो इस वातको इस प्रकार जानता है बह | 
| पितृयानमागको जान जाता है ॥ ४ ।। 


दंकामत्‌ सा देवानागच्छत्‌ तां देवा आप्नत साधै- | 
मासे समभवत्‌ ॥ ५ ॥ 
०सा । देवान्‌ । आ | अगच्छत्‌ । ताम्‌ । देवाः | अध्नत। सा। , 
अधंड्पासे | सम्‌ ।०॥ ५ ॥ 


वह विराट उत्क्रमण करके देवताओंके पास पहुँचा, देवताओं | 
| ने उसका इनन कर डाला, बह अधेमासमें फिर प्रादभत होगया ५ | 


तस्माद्‌ दवभ्यावमात वषह्‌ कुवान्त प्र दवयानं | 
पन्था जानात य एव वेद ॥ ६॥ 


॥ । 6 । 1 |: 
तस्मात्‌ । देवेभ्यः । अर्धञ्मासे । बषट्‌। कुवेन्ति | पर । देवऽयानम्‌। 
पन्थाम्‌ । जानाति । यः ।०॥ ६ ॥ 4. 


इस लिये देवताओंके लिये अधेमासमें वषर्‌ करते हैं जो इस | 
बातेको जानता है वह देवयानके मागको जान सकता है ॥ ६॥ | 


सोदक्रामत्‌सा मनुष्याश्नागच्छत्‌ तां मनुष्या अप्नत | 
सा सद्यः समभवत्‌ ॥ ७॥ | 
सा । मनुष्यान्‌ | आ । अगच्छत्‌ । ताम्‌ । मनुष्या|; । अघ्नत । । 
सा । सद्यः । समू | अभवत्‌^।। ७ ॥ | 


उस विराटने फिर उत्क्रमण किया और बह मनुष्योंके पास | 
पहुँचा, उसका मनुष्याने हनन किया, वह तुरत ही प्रादुभत होगया 


vas vss एकका Yas 
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( ६३२ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषाजुवादसहित 


तस्मान्मनुष्येम्यि उभयद्वुरुप हरन्त्युपास्प गृह ह 
य॒ एवं वेद ॥ ८ ॥ 


तस्मात्‌ । मनुष्ये,भ्यः । उभयड्युः । उप | हरन्ति। उप | अस्य । | 


गृहे । हरन्ति | यः। ० ॥ ८ ॥ 
इति पश्चमेबुवाके चतुर्थ सूक्तस्‌ ॥ ) 
इसलिये मनुष्योंके लिये दूसरे दिन उपहरण करते है-जो | 
इस बातको जानता है तो (देवता) उसके घरमें प्रतिदिन (अन्न ) | 


पहुँचाते रहते हैं ।। ८॥ (२७) । 
. पञ्चम अनुधाकर्म चतुर्थ सूक्त समाप्त ( ४५० ) ॥ 


सोदक्रामत्‌ सासुंशनागच्छत्‌ तामसुरा उपाहस्त माय | 

एहीति ॥ ! ॥ 
| णसा । असुरान्‌ | आ । अगच्छत्‌ । ताम्र | असुराः | उप | अहः | 
 यन्त | माये | आ | इहि | इति॥ १॥ 


उस विराटने उत्क्रमण किया ओर वह असुरोके पास पहुँचा, | 
असुरोने उसका समीपमें आहान किया, कि-हे माये ! आओ १ | 


तस्या विरोचनः प्राहादिवत्स आसीदयस्पात्र पात्रस्‌ २ | 


तस्या । विऽरोचनः । प्राह्मदिः | वत्सः। आसीत्‌ । अयःऽपात्रम्‌ । | 


पत्रम्‌ ॥ २ ॥ 
. उसका प्रहादका पुत्र विरोचन वत्स हुआ आर लोहेका । 
पात्र पात्र हुआ ॥ २ || 


। ता डमूध!त्याधाद ता मायामवाधोक ।। ३ ॥ | 


॥ 
"भक 35555 `वा जग अकळ = | 


amare नाल त छ रा छा छन ०. 


[अ०५ छू० १३]४४१ अष्टमं काणडम्‌ (६३३), 


। ताम्‌ । द्विञ्मूधा । अतयु । अधोक्‌ । ताम्‌ । मायाम्‌ । एवं । 
अधोक्‌ || ३ ॥ 

उसको द्विमूधां अस्व्यंने दुहा और मायाको ही दुहा ॥ ३॥ 
| ता मायामसुरा उप जीवन्त्युपजोवनायों भवति य 
| एवं वेदं ॥ ४ ॥ 
| ताम्‌ । मायाम्‌ । असुराः । उप । जीवन्ति | उपऽनीवनीयः । 
1 ` भवति| यः ।०॥ ४ |”. 75 त . 


उस मायासे असुर उपजीवन करते है 1 जानता है वह 
~ हे 
उपजीवनीय होता है ॥ ४ ॥ 


सोदक्रामत्‌ सा पितृनागंच्डत्‌ तां पितर उपाहयन्त 
स्वध एहीति ॥ ५ ॥ 


०सा । पितन्‌ । आ | अगच्छत्‌। ताम्‌ । पितरः । उप। अह्वयन्त । 


CANAAN AEA A AES A SANA AAA AA SAS 2 


स्वधे । आ | इहि। ० ॥ ५॥ 

तदनन्तर उस विराटने फिर उत्क्रमण किया और पितरॉके 
'पास पहुँचा, उसको पितरोंने हि स्वघे ! आओ? कहकर आह्वान 
किया ॥ ५॥ | दु १७ 
| तस्यां यमो राजां वत्स आसीद्‌ रजतपात्रं पात्रम्‌ ६ 


। 1 se | | 
|तस्याः । यमः । राजां । वत्सः। आसीत्‌ । रजतऽपात्रम्‌। पात्रमू६ | 


SN सा क कक रू खर खक छ कस रू खर 


उस समय उसका वत्स राजा यम हुआ ओर चाँदीका पात्र ' 


$ पात्र हुआ ॥ ६ ॥ 


उकण त "प्ठ क्छ छक छ पक्र रूपच प्मळ ज्र जप्ळ ऊ च फऱ्या एरूफारुणका च्या; 
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६३४ ) अथवेवेदसं हिता सभाष्य-भाषाचुदादस हित | 
तामन्तको मा्थवोधोक तां स्वथाभवाधोक्‌ ॥ ७ ॥ | 
ताम्‌ । अन्तकः। मार्त्येवः | अधोक्‌ | ताम्‌। स्वथास्‌ । एव । अधोक्‌ ७ 


उसको मृत्युके अधिपति देवता अन्तकने दुडा, आर उससे ' 
स्वधाको ही दुहा,॥ ७ ॥ 
तां स्वधां पितर उप जीवन्त्युपजावनाया भवात य 


एवं वेदं ॥ = ॥ 


च्ल्च्च्न्ल्ड्ल्ल्ण्ण््ल्ल्य्णः 


ताम्‌ । स्वधास्‌ । पितरः । उप | जीवन्ति | उपऽनीवनीयः नद 
उस स्वधासे पितर उपजीवन करते हैं, जो इस बातको जानता 

है बह उपजीवनीय होता है ॥ ८ ॥ 

सादक्रामत्‌ सा मनुष्या३ नागच्छत्‌ ता मनुष्या 


उपाहवयन्तेरावत्यहीतिं ॥ ६ ॥ 
०सा । मबुष्यान्‌ | आ । अगच्छत्‌ । ताम्‌ । ष्वा उप । 


अहयन्त । इराउ्वती । आ । इहि । ० ॥ & ॥ 


उस विराटने फिर उत्क्रमण किया और मनुष्योके पास पहुँचा 
मनुष्याने इरावती ! आओ” कहकर उसको समीपमें बुलाया & 


तस्या मनुवेवस्वतो वत्स आसीत्‌ पृथिवी पात्रम्‌ १० 


तस्याः । मनुः । बेवस्वतः । वत्सः | आसीत्‌ । पृथित्री । पात्रम्‌! ° 


उस समय बिवस्वानके पुत्र मनु उसके बछड़े बने और पृथित्ी 
पात्र बनी ॥ १० ॥ 


तां पर्थी वन्यो घोळ तां कामे च सस्यं चाथोळ ११ 


का कक फक छठ एउ एस जज ज ज करज छप फक छनक फर छन छन छ 


ता छ २ 


| [ अ०५सू० १३] ४४१ अष्टमं काण्डमू ( ६३५ ) 
| ताम्‌ । पृथी । नयः । अधोक्‌ । ताम्‌ । कृषिम्‌ । च। सस्यम्‌। 
| च। अधोक्‌ ॥ ११॥ 

उसको राजा वेनके पुत्र पृथुने दुहा और कृषि तथा सस्य 
| ( रूप दुग्ध) को दुहा ॥ ११॥ 


bn CN 


| ते कृषि च सस्यं च॑ मनुष्या३ उप॑ जीवन्ति कृष्टराबिरुप- 


जोवनीयो! भवति य एवं वेदं ॥ १२ ॥ 


ते । कृषिम्‌ । च । सस्यम्‌ । च । मनुष्या ¦ । उप । जीवन्ति । 


1 | 
कृष्टडराधिः । उपऽजीबनीयः । ०॥ १२॥ 
| ` उस कृषि और धान्यसे ही मनुष्य अपनी आजीविका चलाते हे । 
च्छ wos वार 
| जो इस वातको जानता हे वह जुते हुए पदार्थों में सिद्धि पानेवाला 


9 


| होता है और प्राणी उससे आजीविका चलाते हैं ॥ १२ ॥ 
| सोदक्रामत्‌ सा सपत्रषीनागच्छत्‌ तां संप्ऋषय उपा- 


NANI 


हवयन्त ब्रह्मणवत्येश्षितिं ॥ १३ ॥ 


| ०सा । सप्ततऋषीन | आ । अगच्छत्‌ | ताम्‌। सप्तःऋषयः । 


उप | अहयन्त । ब्रह्मण्‌ऽवति । आ | इहि । ० ॥ १३॥ 
उस विराटने फिर उत्क्रमण किया और सात ऋषियोंके पास 


१ पहुँचा, उसको सप्तर्षियोंने हि ब्रह्मणबती ! आओ" कह कर 


4 समीपमें बुलाया ॥ १३ ॥ 


| तस्याः सोमो राजां वत्स आसीच्छन्दः पात्र॑म्‌ १४ 


| तस्याः । सोमः । राजा । बर्सः । आसीत्‌ । छन्द; । पात्रम्‌ १४ 


क र्फ कछ रउ रळ फ छळ रारू रर 3 फ चळ दड जक ऊळ ऊप क्या 8 8 उछ 
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( ६३६ ) अथववेदसंहिता सभाष्य-भापानुत्रादसहित 


:>>- TE 


उस समय राजा सोम उसके वत्स बने और छन्दः पात्र बने १ 
ता बृहरपातिराजरसा धारुता ब्रह्म च तपथ्चाधारू, 
म्‌ । बृहस्पति; । आङ्गिरसः | अधोक्‌ । ताम्‌ । ब्रह्म च । तपः । 
च । अधोक ॥ १५॥ | 


उसको आंगिरस ब्रृहस्पतिने दुहा ओर उससे ब्रह्म ओर तप 
को दुहा ॥ १४ ॥ 


तद ब्रह्मं च तपश्च सप्क्रपप उप जीतरन्ति बद्यवर्च 
| सयुपजीवनीथे। भ्रति य एवं वेदं ॥ १६ ॥ 


DN I Y तो 


तत्‌ । ब्रह्म | च | तपः । च। सप्षञ्क्रषयः । उप | जीत्रन्ति । 
ब्रह्म अचंसी | उपऽजीवनीयः | ० ॥ १६॥ 
| इति पश्चमेनुत्राके पञ्चमं सूक्तम्‌ ॥ 
| अत एव उस तप और वेदसे सप्तऋषि आजीविका चलाते हैं, 
| जो इस बातको जानता हे वह ब्रह्मवचेस्वी होता है और प्राणी 
| उससे आजीविका चलाते हैं । ( १६)। (२८) 
| पञ्चम अनुवाकमै पञ्चम सूक्त समाप्त ( ४५१ ) ॥ 
० ७ 
| सादक्रामत्‌ सा दवानागच्छत्‌ ता दवा उपाइवयन्ताजं 
एहात ॥ १ ॥ 
०सा | देवांन्‌। आ । अगच्छत्‌ । ताम्‌। देवा; उप | अहयन्त | ऊर्ज | 
आ | इहि | ० ।। १ ॥ 


उस विराटने फिर उत्क्रपण किया और देवताओं के पास पहुँचा। | 
$ देवताओने 'हे ऊर्जे । आओ' कहकर उसको समीपमें बुलाया १ 


छकनक क >> नल ऋपज जन च्म जळ आप नाज सनक जळ जे च्छ पक 
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[अ०५ ० १४]४५२ अष्टरम काण्डमू (६३७) | 


DI) 


तस्या । इन्द्रः । वत्स: । आसीत्‌ । चमसः । पात्रम्‌ ॥२॥। 00 

उस समय इन्द्र उसका वडड़ा बना और चमसपात्र हुआ ॥२॥ | 
तां देवः संविताधोळ तामूजीमेवाधोंक्‌ ॥ ३ ॥ | 
ताम्‌ । देवः । सबिता । अधोक्‌ । ताम्‌ । ऊर्जाम्‌ । एव। अधोक | 


सविता देवता उसके दुहने वाले बने और उन्होंने ऊर्जाको | 
ही दुहा ।' ३॥ े 


तामूज देव उप जीवन्त्युपजीवनीयो भवनि य एवं वेद | 
ताम्‌ | ऊजां । देवाः । उप । जीवन्ति । उपऽजीवनीयः ।० ४ | 
उस ऊर्नासे देवता अपनी आजीविका चलाते हैं। जो इस | 
|| बातको जानता ईँ उससे प्राणी आजीविका चलाते हे ॥ ४ ॥ 
२-२ 00 । LU (९) 120 Cs ee 6. : 
सादकामत्‌ सा गन्धवाप्सरस आगच्छत्‌ ता गन्धवा- | 
पसरस उपाहवयन्त पुण्यंगन्थ एहीति ॥ ५ ॥ | 
श्सा। गन्ध्व अप्सरसः । आ् । अगच्छत्‌। ताम्‌ | गन्धर्वे$रप्स- / 
रसः । उप । अह्वयन्त । पुण्यआन्धे | आ । इहि ।०॥ ५ ॥ 
उस विराटने फिर उस्क्रमण किया और गंधव तथा अप्सराओं | 

के पास पहुँचा, उसको गंध तथा अप्सराओंने “हे पुण्यगंधे ! (. 
आओ' कहकर समीपमें बुलाया । ५ ॥ 5 खि 
तस्पाश्चित्ररथः सौयवर्चसी वत्स आसीत्‌ पुष्करपर्णं | 
पात्रम्‌ ॥ ६ ॥ 


न जन राणा BA BBG 


: 
( ६३८ ) अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


तस्याः । चित्रऽरथः। सोयश्वचंस; | वत्सः। आसीत्‌। पुष्कर 5परणम| 
त्रमू ॥ ६ ॥ 
उसका सूर्यवर्चाका पुत्र चित्ररथ बछड़ा बना और पुष्करपण 
पात्र हुआ ॥ ९॥ र i 2 - यध माती ष्य | 
तां वसुरुचिः सौगेवचसो|धोक तां पुण्यमेव गन्धमधोक्‌ 
ताम्‌ । बसुऽहचिः । सौयेज्वचंस। । अधोक्‌ । ताम्‌ । पुण्यम्‌ । 
एत्र । गन्धम्‌ । अधोक्‌ ॥ ७ ॥ 
उसको सूर्यवर्चाके पुत्र वसुरुचिने दुहा, और उसने पवित्र गंध | 
को ही दुह्य ॥ ७ ॥ 
त पुण्य गन्ध गन्धर्वाप्सरस उप जीर्वान्त पुण्यगा 
रुपजीवनीयो। भवति य एवं वेदं ॥ ८ ॥ 
तमू । पुण्यम्‌ । गन्धम्‌ । गन्धर्वन्‍्अप्सरसः | उप । जीवन्ति । | 
पुए्यऽगन्धिः । उपञ्जीवनीयः ।०॥ ८ ॥ | 
उस पवित्र गंधसे अप्सरा और गंधव आजीविका चलाते हैं, | 


जो इस वातको जानता है बह पवित्र गंध वाला होजाता है और | 
प्राणी उससे आजीविका चलाते हैं ॥ ८ ॥ 


| सोदकामतसेतरजनानागंच्छत्‌ तामितरजना उपाहव- | 
यन्ततिराध एहीति॥ & ॥ 
०सा । इतरञ्जनान्‌ । आ । अगच्छत्‌ । ताम्‌ । इतरऽननाः। उप । | 


अहयन्त । तिर।उथे | आ । इहि |०॥ 8 ॥ 


“हरर रप सख्क रूरू ऊळ जज चपळ जक रच जा ज्जतलबल्ज्न्ज्त्स्जज्म्सासण्कक तप 
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[अ० ४ सू० १४]४५२ अष्टम काएडमू ( ६३६ ) | 


उस विराट्ने फिर उत्क्रमण या ओर इतरके पास पहुंचा, 


१3 


| उसको इतरजनोंने उपादान किया, कि- हि तिरोधे” आओ & 
| तस्याः कुवर वैश्रवणो वत्स आसीदामपात्रं पात्रम्‌ 


ळक | 
|तस्याः । कुबेरः । वेश्रत्रणः । वत्सः । आसीत्‌ । आमऽपात्रम्‌ । | 


पात्रमू ॥ १० ॥ | 
| उसके विश्रवा गुनिके पुत्र कुवेर वत्स हुए और कच्चा पात्र | 
॥ पात्र पात्र हुआ ॥ १० ॥ | 


॥ ता रजतनाभः काबरका धाक ता तिराधामवाधाक त 


| तास्‌ । रजतऽनाभिः । कावेरकः । अधोक्‌ ¦ तास्‌ । तिरःऽधाम्‌। 
एवं, अधोक्‌ ॥ ११ ॥ 

॥ उसको रजतनाभि कावेरकने दुहा और तिरोधाको ही दुहा ११ 
१ ता [तराधामतरजना उप जावान्त तरा धत्त सव 


प्मानसुपजावनाया भवात य एव वेद ।१२। 


सत्रम्‌ । पाप्मानम्‌ | उपऽजीत्रनीयः ।० ॥ १२ ॥ 


॥ उस तिरोधासे ही इतरजन आजीविका चलाते हैं । जो इस 
$ प्रकार जानता है वह अपरे, ` उ कर देता है 
॥ ओर मनुष्य उससे आजी 

4 सोदक्रामत्‌ सा सर (कि टु 


७ AON! 


विषवत्येहात ॥ १२ ॥ 


ल छप कक फक कपऊ ऊर र च्छ छक जच ज्य ज फळ फळ रू ज्याच्यात . 


| 
। 
| ताम्‌ । तिरःऽधाम्‌ । इतरऽजनाः । उप । जीवन्ति | निरः | पत्ते । | 
। 
| 
| 
| 
| 
| 


| (६४० ) अथबेवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


| सा । उत्‌ । अक्रामत्‌ । सा । सपान्‌ । आ । अगच्छत्‌ । ताम्‌ । 


र 


सर्पाः । उप | अहयन्त । विषञ्वति । आ । इहि । इति १३ | 


'उस विराटने उत्क्रमण किया और सपोंके पास पहुँचा, सपाँ | 
उसको समीपमें बुलाया, कि-'हे विषवति | आओ” ॥१३॥ 


` 31 


ने 
तस्यास्तचका वंशालया वत्स आसादलाबुपात पात्रम्‌ | 


तस्याः । तत्तकः । वशालेयः । वत्सः | आसीत्‌ | अलाबुऽपात्रम्‌। 


003 


पात्रम्‌ ॥ १४ ॥ | 
वेशालेय तक्षक उसका वत्स हुआ और अलाघुपात्र ( राम- 
तुर/ का तोंवा ) पात्र हुआ ॥ १४ ॥ 


0 । च ~ ० ° A 2९ ७ । 
तां पतराष्ट्र ऐरावता घोळ ता पिषमेवाधाक्‌ ॥१५॥ | 
ताम्‌ । धृतराष्ट्र । ऐराउबतः | अधोक्‌ ! ताम्र । विषम । एव । 
अधोक्‌ ॥ १५ ॥ 


1 
| 
1 
| 
। 
| 
| 
| 
( 
| 
र 
। 
| 
। 


उसको ऐरावतवंशी धृतराष्ट्र नामक सपने दुहा और उससे 
विषको ही दुहा ॥ १४ ॥ 


तदू विषं सपा उप जीवन्ध्युपजीवनीयो भवति य एवं 


| 
| 
| 
| 
1 


छ कष्ण च्छक च्छ 


तत्‌ । विषम्‌ | सपाः। उप | जीवन्ति। उपऽजीवनीयः। भवति | यः।० 


उस बिषसे सर्प उपजीवन करते हे । जो इस वातको यथाथ 
रीतिसे जानता हे प्राणीउससे आजीविका करते हैं ॥ १६ ॥ 


पञ्चम अनुवाकम छटा सूक्त समाप्त ( ४५२ ) 
०000 छ चय छक छाए इटर ७0 & 0 ७ 3 ७ 6 6 $& ७ ३ ७ ६ ४ 0 ७ ३ 3... 


) 
इति पञ्चमेनुवाके षष्ट सूक्तम्‌ ॥ | 


oo EY /630.940:५. ISA SAAR, (F000 SR 0 9. 
॥ [अ०५ सू १४]४४३ अष्टमं काणम्‌ (६४१) | 
[OD ) oo 7 NN ॥ 


| तद्‌ यस्मा एवं विदुषलाबुनाभिपिश्रेत्‌ प्रत्याहन्यात्‌! 
। तत्‌ । यसं । एमन | रुषे | अलाबुना । अभिडसिश्वेत्‌ । 
| प्रतिज्याइन्यात्‌ ॥ १॥ 


| इस कारण जिस ऐसा जानने वालेके ऊपर रामतुरईसे सिञ्चन 

॥ करता है तो मार डालता [है ॥ १ ॥ | 

1 न चं प्रयाहन्यान्मनसा ला प्रत्याहन्मीति प्रत्याहन्यात्‌ | 

1 न । च । प्रतिऽञ्चाहन्यात्‌ । मनसा । त्वा । प्रति$आहन्मि ।इति। | 

| अ्रतिज्याहन्यात्‌ ॥ २ ॥ 

| किन्तु मनसे मारता हूँ ऐसा विचार न करे तो मार डालता हैर 

| यत्‌ । प्रत्याहन्तिं विषमेव तत्‌ प्रत्याहन्ति ॥ ३ ॥ 

र यत्‌ । प्रतिञ्ञाइन्ति । विषम्‌ । एव । तत्‌ । प्रतिऽआहृन्ति ॥२॥ 

| जो मारता है वह विषको ही मारता है ॥ ३ ॥ 

| विषमेवास्याप्रियं आतृव्यमनुविषिच्यते य एवं वेद ४ 

विषम्‌ । एव । अस्य । अप्रियम्‌ । भ्रातृव्यम्‌ । अलु5विसिच्यते । 

यः । एवम्‌ | बेद ॥ ४ ॥ | 

] पश्चमेबुवाके सप्तम सूक्तम्‌ ॥ `” "7० र 
. पञ्चमोनुवाकः. ।। कप | 


इत्यष्टमं काण्डं समाप्तम्‌ ॥ 


६ PSY TY TY Ts 
| ( ६४२ ) अथवेवेद्संहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


NU MN 
| जो ऐसा जानता है उसका अप्रिय शत्रुरूप विष ही अलुवि- ; 
| षिञ्चित होता है ॥ ४॥ | 
पञ्चम अनुषाकमे सप्तम सूक्त समाप्त ( ४५३ ) 
पञ्चम अनुव्राक समाप्त | 
इति श्री अथर्ववेदसंहिताका अष्टमकाएड त्रा० कु० 
-प० रामस्वरूपशर्मात्मन सनातनधर्मपताका 
सम्पादक क्र० कु० प० रामचन्द्र | 
शमा कृत सायणभाष्यानुकूल 
भाषालुवाद सहित 
समाप्त, 


॥ अष्टम काण्डः समातः ॥ 


| मिलनेका पता-- 
| सनातनधम-यन्त्रालय,  । 
मुरादाबाद. । 


i 
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